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AVANT-PROPOS. 


Un savant, que l Ecole des langues orientales s'ho- 
nore de compter parmi ses professeurs, M. E. Miller, 
publia en 1848 son remarquable Catalogue des ma- 
nuscrits grecs de la bibliothèque de l Escurial’. 
La voie ainsi ouverte aux recherches françaises tenta 
un jeune maitre, dont la science européenne deplore 
la fin prématurée, M. Charles Graux. Il ne survécut 
que peu de mois à la publication en 1880 de son beau 
livre, intitulé: Essai sur les origines du fonds grec 
de l'Escurial, épisode de l'histoire de la renais- 
sance des lettres en Espagne". Le sombre palais, 


! Tn-4, de XXXI et 562 pages, plus l'errata. 
? In-8, de XXXI et 529 pages; ef. ce volume, p. 418. J'applique à la 
monographie de Charles Graux l'expression que (p. XIII), il a lui-même 


a 
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consacré à Saint-Laurent, où Philippe JI vint sen- 
terrer vivant et mourir, se détache lowrdementet tris- 
lement sur un fonds de montagnes escarpees et denu- 
dees, où toute végétation est brûlée par le soleil ou 
détruite par les vents. Lorsqu'on a franchi le seuil du 
Real Monasterio, qu'on s'avance sous les arceaux 
de granit de ses vastes promenoirs et qu'on s'engage 
dans ies longues enfilades de ses galeries sans variété 
el sans ornements, on reçoit ine impression de me- 
lancolie d'abord, puis de calme, de repos et de frai- 
cheur, qui dispose singulièrement à la retraite, à la 
meditation, au recueillement et à l'étude. Comme à la 
Bodleienne et dans les collèges d'Oxford, on respire 
sous les voutes de l Escurial une atmosphère froide 
de vie monacale. On y est fatalement poussé à s'ab- 
sorber dans quelque labeur. Car nul asile n'est plus 
propice à l'oubli du monde, à la poursuite du vrai, 
à l'evamen patient des questions les plus ardues et les 
plus abstraites. 

TI y aura bientôt quatre années que, grâce à la 
protection éclairée et bienveillante du Ministère de 
l Instruction Publique, je pus enfin realiser un rève 


justement appliquée au «beau livre» de M. L. Delisle, intitulé : Le cabinet 
des manuscrits de la Bibliothèque nationale, dont il connaëssait seule 
ment les deux premiers volumes (Paris, 1808 сі 1874, in-fol.). Le troisième 
et dernier volume a paru en 1881. 
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longtemps caressé. Je fus chargé d'une mission pour 
aller ébudier les manuserits crabes, disséminés en 
Espagne, dans cette seconde péninsule «rabique, où 
je në cettendais à rencontrer tant de vestiges du moyen 
âge musulman. Ce n'est point l'endroit de raconter 
combien sur certains points mes espérances avaient 
dépassé la réalité, combien sur d'autres la réalité dé- 
passa mes esperances". Déjà précédemment, dans celte 
méme série de publications, j «i donne un aperçu des 
quelques manuscrits arabes que possédait en 1880 
l'Académie de l'histoire de Madrid, et j'en ai détache 
Quatre lettres missives écrites dans les années 
1470 à 1475 par Abou l-[Lasan Al, avant-der- 
nier roi more de Grenade, pour en publier le texte 
arabe avec une traduction française". Cette fois, je 
me propose de décrire les manuscrits arabes dle l Es- 
curial. Mais fai le devoir de faire d'abord connaitre 
le plan que je me suis tracé, les catégories d'ouvrages 
que j'ai passées en revue ct celles que j'ai volontai- 
rement omises, enfin la relation qui existe entre mes 
deux volumes et ceux de mon illustre derancier, le 


! Ce sera l'objet d'un rapport, que j'adresserai prochainement à M. le 
Ministre de l'instruction publique et des Beaux-Arts et qui, je l'espère, sera 
inséré dans les Archives des missions scientifiques. 

! Mélanges Orientaux, Textes ct traductions publiés par les 
professeurs de l'École spéciale des langues orientales vivantes, 
dans les Publications de l'École, 2 série, tome IX, p. 1—38. 


at 
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Syrien maronite Casiri, l'auteur de la Bibliotheca 
Arabico-Hispana BEscurialensis*. 


L 


La Bibliothèque de l'Escurial n'est pas publique: 
elle appartient au domaine privé dela couronne d Es- 
pagne, et une autorisation royale peut seule en ouvrir 
les portes”. Mais, jamais demande n'est repoussée, et, 
dans les cas urgents, le bibliothécaire en chef, Don 
Felix Rozanski, prévient les intentions de S. M. le 
Roi, en prenant sur lui d'admettre les travailleurs 
à ne point attendre dans l'oisiveté les bénéfices de la 
décision favorable, qui ne tardera pas à être rendue. 
En arrivant à l'Escurial, j'ai eu la bonne fortune de 
me voir ainsi appliquer dans wn esprit libéral la lettre 
durèglement, et je n'ai eu à perdre, autant que cela dé- 
pendait des bonnes volontés, ni une journee, ni méme 


! Matrili, 1760-1770, 2 vol. in-fol. Í, de 14 pages non numérotées, XXIV 
et 544 pages, ces dernières à deux colonnes; II, de 4 pages non numérotées, 
puis de 552 puges à deux colonnes, d’un index de 202 pages non numérotées 
à deux colonnes, enfin d'un errata de trois pages, également à deux colonnes. 
La préface du premier volume a été imprimée й рагі dans quelques exem- 
plaires de luxe dont le format est in-4. La bibliothèque de l École des langues 
orientales possede wn de ces exemplaires. 

* Cf. Ch. Graux, Essai sur lcs origines du fonds grec de l'Escu- 
rial, p. 355. 
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une heure. Pai déjà eu l'occasion et je m'empresse de 
rendrejustice et d'exprimer ma reconnaissance au chef 
de la Bibliothèque royale, à Don Felix Rozanski', 
Les retards du début ne sauraient donc être im- 
putés qu'à mes premiers tátonnements et à ines hési- 
tations sur la rógle définitive que j «dopterais. J' vais 
cte conduit à l'Escurial par la conviction que je ne 
pouvais songer à publier le tome second du Livre de 
Sibawaihi avec les manuscrits, qui m étaient acces- 
sibles. Or, le catalogue de Casiri debute par trois nu- 
méros qui me paraissaient devoir n aider à établir de fi- 
nitivement mon texte. C’était premièrement lemerveil- 
leux exemplaire du Livre, dont la page finale, por- 
tant la date et le nom du copiste, a eté reproduite en 
téte du present volume. Cctaient deuxièmement et troi- 
sièmement, s'il fallait en croire les assertions de Casiri, 
le premier volume d'un commentaire sur le Livre, 
composé au IV" siècle de l'Hegire par l Espagnol 
Kamál ed- Dín Aboi Yahyd, et le tome second d'un 
commentaire sur le Livre également, par Nadjm ed- 
Din Ar- Radi d' Astarábádh. L'evamen, auquel je me 
livrai immédiatement de ces deux commentaires, me fit 
perdre bien vite toute illusion. On trouvera plus loin” 


! Voir Le livre de Sibawaihi I, p. XXI, oü lc nom a élé quelque 
peu défiquré. 
* Page 2—4. 
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les résultats, auxquels n'a conduit une enquête sur 
ces deux manuscrits. 

Ma confiance dans l'autorité de Casiri fut dès lors 
gravement ébranlée, et je me demandai s'il ne con- 
viendrait pas de reprendre en sous-œwvre l'edifice, qu'il 
ne paraissait avoir construit sur des fondements trop 
peu solides. Dans l'origine, je m'étais propose, en de- 
hors des collations indispensables à mon edition de 
Sibavaihi, de rectifier un certain nombre d'erreurs 
averces et de grossir peut-être Errata de Casiri. 
A mesire que je comparais les ouvrages avec leur des- 
cription, je n'assurais que, si la Bibliotheca Ara- 
bico-Hispana Escurialensis etait riche en infor- 
mations historiques, biographiques et litteraires, si 
clle avait singulièrement élargi le cercle de nos con- 
naissances, elle ne présentait pas toujours des garan- 
lies suffisantes de précision. Que d'hypothèses présen- 
tees comme des faits demontres, que d'écrivains orien- 
taux naturalises Espagnols, sans que rien justifiát cet 
(arbitraire dans leur nationalité supposce"! 

La certitude qu'une refonte générale était seule 
conforme aux intérêts et aux besoins de la science 

' Casiri laisse échapper à cet égard une phrase caractéristique dans sa 
Bibliotheca TI, p. 151, en jugeant le style d'un auteur : Castigatus 
sermo, quo ipse utitur, Hispanum fuisse indécio fit. On sent la pré- 


occupation de l'étranger, qui aspire à se faire pardonner la faveur royale, en 
faisant montre d'un patriotisme outré, 
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moderne nimposail, comme un devoir, de reléguer 
au second plan les préoccupations de mes cludes per- 
sonnelles' pour consacrer les quelques semaines, dont 
je disposais, à unercvision systematique de l'ensemble. 
Encore là il y avait des sacrifices nécessaires, afin de 
ne pas disséminer sur un espace trop vaste des ef- 
forts limités par le temps même. 

Le fonds arabe de l Escurial se compose des nu- 
meros 1—4192525"*. Lo catalogue de Casiri s'arrête. 
au numéro 1854 qui, nous le verrons tout à l'heure, 
repond. au numero 1536 actuel. Iy a donce cent nu- 
meros, qui ont ete places à la suite et qui, soil à cause 
de [er caractère fragmentaire, soitparce qu'ils avaient 
échappé à Casiri, soi enfin pour d'autres motifs, dont 
il sera parlé plus loin, ont été enregistrés et invento- 
7165, nus non interrogés sur ce qu'ils renferment. J'ai 
pris la peine de parcourir ces liasses el, je me suis 


! J'ai fait reproduire par la photographie toute la partie du manuserit 1 
afférente au tome second du Livre, eb je me suis contenté de collationner 
pour les vers cités le manuscrit 310 (Casiri, 308) de lEscurial; voir Le 
livre de Sibawaihi I, p. XL; plus loiu, p. 192 ct. 193. 

5 fl w'esi pas invraisemblable que d'autres manuscrits arabes se trouvent 
dans d'autres fonds à l'Escurial. C'est ainsi que le fonds grec contient, sous 
la marque R-II-15, un rouleau arabe en parchemin (renfermé dans un. étui 
cylindrique en zinc). Cf. Ch. Graux, Essai sur les origines du fonds 
qrec de l'Escurial, p. 502. Parmi les 75 manuscrits hébreux (voir Ad. Neu- 
bauer dans les Archives des missions scientifiques, 2* séric, lome V, 
page 427 et auiv.), ï y a, sous la marque G-II-17, un deuxième volume du 
Canon d'Avicenne en arabe, transcrit en caractères hébraïques. 
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impose, sinon de rendre compte de chaque feuillet, au 
moins d'en analyser les elements principaux. 

En. dehors de ce supplément, jai suivi pas à pas 
le catalogue de Casiri, et jai étudié successivement 
après lui : 1° les grammairiens (manuscrit 1—201); 
2° les rhétoriciens (manuscrit 202—269); 3" les poètes 
(manuscrit 270—490 = Casiri, 268 —488, les nu- 
inéros 268 et 269 revenant par erreur en tête; d'où une 
diference de deux manuscrits dans la numeration); 
£ les philologues et les littérateurs (manuscrit 491 à 
568 = Casiri, 489—565, les deuv manuscrits 518 
еі 519 étant confondus par Casiri dans un. méme 
article’); I les lexicographes (manuscrit 569—611 
= Casiri, 566—608); 6 les philosophes (manuscrit 
612—708 = Casiri, 609—705); T^ les moralistes 
el les politiques (manuscrit 709—788 — Casiri, 706 
à 784, les manuscrits 729 et 730 étant décrits par 
lui sous le numéro 726°); 6° les naturalistes (manus- 
crit 897—906 = Casiri, 892—901, les manuscrits 
830 et SSL ayant clé mélés par lui sous le numero 
626”); 9" les géographes (manuscrit 1634 — 1640 
= Casiri, 1629— 1635); 10° les historiens (manus- 


! Bibliotheca I, p. 150 et 151. 

* Comme on le verra dans le tome second, le manuserit qui porte le nu- 
méro 788 est le manuscrit 1560 = Casiri, 1555; cf. Bibliotheca I, p. 581. 

* Ibid, I, p. 218 et 219. 

* Ibid. I, p. 267 et 268. 
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crit 1641— 1820 = Casiri, 1636 — 1815); 11° les 


auteurs de tout genre, dont des manuscrits ont. ete 


. retrouvés alors que l'impression de la Dibliotheca 


était presque terminée (manuscrit 1821 — 1856 = 
Casiri, 1816 — 1831). 

Comme on leremarquera, les divisions omises dans 
cette nomenclature sont : 1° la médecine (manuscrit 
789—896 = Casiri, 183—891), dont M. le D' L. Le- 
clerc a preparé ct publiera un catalogue avec sa double 
competence d'arabisant et de médecin; 2* les mathe- 
matiques (manuscrit 907—985 — Casiri, 902— 980), 
terre inconnue sur laquelle je ni aï pas osé maven- 
turer; 97 la jurisprudence (manuscrit 986 — 1255 — 
Casiri, 981—1250); £ la théologie (manuscrit 1256 
à 1633 — Casiri, 1251— 1628). Ces deux dernières 
catégories renferment peu d'ouvrages dont la portée 
s’étende au-delà du monde musulman. 

Tout en élaguant du champ de mes recherches les 
quatre branches d'études, que j'avais résolu d'elimi- 
ner, j ai retenu un certain nombre d'ouvrages que leur 
litre, leur objet ou leur date designaient à mon atten- 
lion. On trouvera réunis à la fin du tome second la. 
description de quatre-vingts manuscrits environ, que 
j «i choisis parmi les ouvrages classés au rang de la 
médecine, des mathématiques, de la jurisprudence, ou 
de la théologie, soit musulmane, soit chrétienne. 
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La plupart des manuscrits, ainsi ajoutes à ma liste, 
appartenaient plis légitimement aux sections que j'ai 
décrites qu à celles, où ils ont été insérés. Auwrais-je 
di bouleverser le fonds arabe de l'Escurial pow 
réparer les erreurs dun classement méthodique en 
principe, mais où, dans l'exécution, se sont glissees 
les plus choquantes anomalies? Pour ne citer qu'un 
seul fait, le même exemplaire du fameux dictionnaire 
arabe, intitulé : Le soleil des sciences, par Nasch- 
wán Al- Hamdánt, est divisé en deux moitiés, dont la 
première porte le numéro 34, et la seconde le numero 
603'. L'une est dans la grammaire, l'autre dans la 
lexicographie. A première vue, on serait tente de sou- 
der et de reunir autrement que par un renvoi les deux 
tronçons qui n'auraient pas dí être sépares l'un de 
l'autre. Mais, à la reflexion, on s'aperçoit que les avan- 
tages scientifiques Cun tel remaniement sont loin d'en 
contrebalancer les inconvenients pratiques. Je l'ai dit 
ailleurs", el je ne fais qu exprimer là une opinion que 
J avais conçue, alors que j'avais l'honneur de col- 
laborer au catalogue des manuscrits arabes de la 
Bibliothèque nationale, opinion que l'expérience a 
profondément enracinée : «Je ne puis m empécher de 
déplorer le sans-façon avec lequel sans cesse on nous 


! Plus loin, p. 25 el 413. 
? euue critique d'histoire ct de littérature (1882), n° 11, p. 202. 
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» force à chasser de notre mémoire d'anciens numéros, 
»quiont pour euala tradition, et sous lesquels certains 
"manuscrits sont plus connus que sous le titre de lou- 
*vrage qu'ils renferment. L'unité méme, que lon at- 
» teint par ce bouleversement gencral, est toute factice 
puisque, à son tour, elle sera delruite par le premier 
"ouvrage donné où acquis, qui, en venant s'ajouter 
où s'intercaler, troublera la belle ordonnance à peine 
»elablie». | 
L ambition de reformer la classification de Casiri est 
donc banniede mon catalogue. Bien plus, les manus- 
crits y sont présentés sous le numero même qui leur 
est assigné sur les rayons de l Escurial; et ma descrip- 
tion, pour incomplète qu'elle soit, répond à l'ordre 
réel des volumes, non pas à un ordre idéal, Le lecteur 
qui, sur les promesses de mon catalogue, sera tente 
d'étudier les poésies de Zohair dans la rédaction de 
Tha lab, n aura qu'à demander les manuscrits 271 et 
406 pour obtenir aussitôt communication des deux 
copies anciennes conservées al Escurial. utilité gagne 
ici ce que perd l'harmonie, et l'index aura charge de 
rapprocher les volumes, que le respect de ce qui existe 
m'a conduit à maintenir cloignes les uns des autres. 
Il ne tiendra done pas à moi que les conditions de 
stabilité, dont jouit à cette heure le fonds arabe de 
l'Escurial, soient en rien modifiées. Depuis le terrible 
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incendie allumé par la foudre en 1671, où plus de 
deux mille manuscrits arabes furent ancantis', la sécu- 
rite du palais, Рой la collection, réduite plus que de 
moitie, n'a pas été déplacée, n'a jamais ete violemment 
troublée. Sans accuser personne, la direction de la 
Bibliothèque wa pas toujours eté confiée à des mains 
assez fermes. L'incurie et.le laisser-aller ont parfois 
été pousses à un tel degré que les manuscrits erraient 
à l'aventure dans les cellules du couvent, ets’égaraient 
même jusque dans les maisons du village. La disci- 
pline est aujourd'hui autrement sévére, et les manus- 
crits ne peuvent être consultés que dans la salle de 
lecture, en presence du bibliothécaire en chef. Aussi 
peut-on čire pleinement rassure sur la conservation in- 
tegrale des trésors confiés à sa garde; il wen laissera 
pas échapper la plus infime parcelle. Je ne jurerais 
méme pas que, lancé sur la vraie piste, il ne fera pas 
un jour rentrer au bercail les quelques brebis égarees. 


П. 


Voici la liste complète des lacunes, que signalait 
dans le fonds arabe l'inventaire dressé en 1859 par 


! Ch. Grauz, Essai sur les origines du fonds grec, p. 319; Hart- 
wig Derenbourg, Le livre de Sibawaihi І, р. ххх. 














AVANT-PROPOS. XVII 
le bibliothécaire d'alors, M.Carnicero y Weber' : 319, 
402, 405, 447, 476, 486, 911, 625,626”, 659,893, 
906, 911, 912,971, 1119, 1192, 1193, 1194, 1340, 


-. 1395, 1398, 1399, 1401, 1532, 1552, 1551, 1558, 


1560, 1562, 1564, 1569, 1570, 1623, 1638, 1679, 
1681, 1699, 1708, 1711, 1805, 1812,:1813, 1814, 
1815, 1816, 1817, 1818, 1819, 1820, 1836, 1838, 
soil en tout cinquante-deux numéros, qui w étaient re- 
presentes par ancun manuscrit, 

Ce recensement est d'une exactitude matcrielle ri- 
goureuse, si l'on considère les manuscrits comme des 
unités de méme nature, qu'il s'agit seulement de dé- 
nombrer pour constater celles qui sont présentes et 
celles qui manquent à l'appel. Comme on le verra par 
la suile, j'ai cru devoir me conformer d'une manière 
absolue auw indications fournies par ce releve et con- 
firmées par larrangement actuel. Pour chacun des 
manuscrits, que je viens d'énumérer, je me suis con- 
lente, lorsque son tour arrivait, de faire remarquer 
que ce manuscrit avait disparu. | 

Cependant un certain nombre d'observations, que 
j avais eté amené à faire aw cours de ma description, 

! La concordance avec Casiri étant rendue facile par les indications four- 
nies p. XH, je me contente de donner les numéros consacrés par l'usage. 

* J'ai cru pouvoir substituer 626 et 626 à 697. En effet, sur la reliure 


de celui-ci, on a, par erreur, iuscrit les deux numéros manquants 625 et 626; 
cf. plus loin, p. 432 ct 433. 
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m'ont révélé des modifications tmportantes, que cel état 
doit subir, parce qu'il reflète un certain nombre d'er- 
reurs provenant de confusions ou de substitutions déjà 
anciennes, et m'ont en méme temps permis d'alléger 
sensiblement le compte toujours tròp considérable des 
manuscrits, dont la trace semblait perdue. Ce n'est 
pas seulement au dehors du bâtiment et du village 
que j ai eu la chance de reconnaitre cinq manuscrits, 
dont la provenance n'est pas douteuse, et qui ont autre- 
fois appartenu à l'Escurial. Mais il y a un autre 
filon, que j'ai songé à exploiter, et qui m'a dirigé vers 
une mine autrement feconde. En dehors des non- 
valeurs reléquées avec intention et des oublis involon- 
taires, je me suis demandé comment une bibliothèque, 
sans acquisitions et sans cadeaux, aurail pu s'aug- 
menter de cent manuscrits, et je me suis avise de 
fouiller l'Escurial pour y retrouver ce qui avait été 
gare, non perdu à l Escurial. Ce procédé d'investi- 
gation, poursuivi avec méthode au milieu des manus- 
crits et non pas de loin, ménage peut-étre encore à la 
science plus d'une surprise. 

Evaninons donc par le menu et successivement 
ceux des manuscrits disparus, sur lesquels notre en- 
quête a eté fructueuse : 

1° Le manuscrit 319 (Cas. 31T) a été substitué au 
manuscrit 248; c'est celui-ci qui manque. 
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2 Le manuscrit 402 (Cas. 400) sera décrit sous 
le numéro 1867. 
3 Le manuscrit 403 (Cas. 401) a été reporté au 

numéro 1865. 

4' Le manuscrit 486 (Cas. 484) est devenu le ma- 
nuscrit 1871. . 

5 Le manuserit 626 (Cas. 623) est à present le 
manuscrit 1863. 

6° Le manuscrit 895 (Cas. SSS) est å la Biblio- 
teca nacional de Madrid, oi il a élé incorporé sous 
la marque Gg 92. 

7° Le manuscrit 906 (Cus. 901), sur lequel ont 
clé faites, à la fin du siècle dernier, deux copies con- 
servées å la Biblioteca nacional de Madrid (lune 
colée Gg 113, l'autre Gg 130 et 131°), avait eté prête 
à D.Josef Antonio Danqueri, qui lereproduisitpresque 
sans changement dans son édition de Ibn Al- Awwám, 
publice à Madrid en 1802 avec une traduction es- 
pagnole”. Le manuscrit, emprunte à lEscurial, wy a 


Des fragments d'une troisième copie sont dans le manuscrit Gy 115 de 
la Biblioteca nacional. 

* Libro de agricultura; su autor el doctor excelente Abu Za- 
caria Jahja Aben Mohamed ben Ahmed ebn el Awam, sevillano, 
tradueidoalcastellanoy anotado por Don Joscf Antonio Bangqueri. 
Madrid, imprenta real, 1802, 2 vol. pet. in-fol. M. Clémcnt- Mullet a. publié 
une traduction francaise de cc méme ouvrage, avec des reetificatious au (exte 
dc Danqueri, d'aprés les manuscrits dc Paris (Paris, 1804—1806, 2 tomes 
en 3 vol. fn-8). 
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jamais reparu; il a été acheté à la famille Banqueri 
par le celèbre orientaliste espagnol D. Pascual de 
Gayangos; et, en 1880, cet exemplaire écrit, je pense, 
au X VI' ou au XVII" siècle de notre ère, portait le 
numero 9 dans son riche cabinet de manuscrits, si 
libéralement ouvert à tous les travailleurs. 

8" Le manuscrit 911 ( Cas. 906) est à la Biblioteca 
nacional de Madrid, où il a reçu la cote Gg 86. 

F Le manuscrit 1119 (Cas. 1114) a été substitue 
au manuscrit 1116 (Cas. 1111), qui, à son tour, est 
devenu le manuscrit 1862. 

10" Le manuscrit 1193 (Cas. 1185), dont quelques 
cahiers ont été insérés dans les liasses numérotées 1878 
el 1939, a été aussi en partie substitué au manuscrit 
705 (Cas. 702); celui-ci, par un déplacement, dont 
l'origine est claire, est devenu le manuscrit 405 (Cas. 
403 )', un manuscrit qui, dans le cas oi il serait encore 
à l'Escurial, a eté décrit par Casiri? d'une manière 
trop vague pour étre facilement reconnu. Peut-étre 
est-ce le manuscrit 1875, 0w encore lemanuscrit 1579. 

11° Le manuscrit 1340 (Cas. 1335), malgré une 
légère différence de date”, me parait avoir été reporte 
au numero 1873. 

! Voir plus loin, p. 268 et suiv. 

" Bibliotheca I, p. 118. 


? Casiri, Bibliotheca I, p. 497, décrit un Coran magrébin écrit en 1008 
de l'Hégire; le manuscrit 1873 est un Coran magrébin daté de 1015. 
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12 Le manuscrit 1395 (Cas. 1390) porte main- 
tenant le numero 1864. 

15" Le manuscrit 1939 (Cas. 1930) est à la Bi- 
- blioteca nacional de Madrid, oit il est cote Gg 41. 

14* Le manuscrit 15252 (Cas. 1547) parait, bien 
que je ne puisse affirmer avec certitude, avoir cte 
substitué au manuscrit 1786 (Cas. 1782), qui est de- 
venu, ct sur ce point il ne peul y avoir aucun doute, 
le manuscrit 1870. 

19° Le manuscrit 1538 (Cas. 1533) porte main- 
tenant le numéro 1868. 

16" Le manuscrit 1560 (Cas. 1555) est devenu le 
manuscrit 788 (Cas. 784), et le manuscrit 788 (Cas. 
184) « pris la place du manuscrit 707 (Cas. 704); 
celui-ci a été substitué au manuscrit 236”. Il n'est 
pas impossible que ce dernier soit devenu le manus- 
crit 1942. 

17° Le manuscrit 1504 (Cas. 1559) est actuelle- 
ment le numéro 1951. 

18" Le manuscrit 1623 (Cas. 1618) a sans doute 
été transféré à Madrid du vivant de Casiri, qui ex- 
primait deja le vœu de le voir <s'envoler> vers la ca- 
pitale. T n’est probablement jamais revenu à (ba 
curial depuis qu'en 1767, Pablo Hodar en fit une 


t Voir plus loin, p.140 сі вий. 
* Bibliotheca I, p. 542. 
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copie que termine un index de 229 pages'. L'original, 
auquel on destinait en 1880 une splendide et coûteuse 
reliure, est à la Biblioteca nacional de Madrid, 
où il a reçu la cote Gg 132. 

19" Une hypothèse plausible, c'est que le manus- 
crit 1679 (Cas.1674) serait devenu le manuscrit 1860. 

20" Lemanuserit 1681 (Cas. 1676) est maintenant 
lemanuscrit 1912, qui est devenu complet par la res- 
titution des trois premiers feuillets, éqares jusqu'en 
1880 dans le convolut numéroté 1896. 

21° Le manuscrit 1103 (Cas. 1698) est le manus- 
crit 1918, que Cusiri n'avait étudié que très super- 
ficiellement. 

22" Le manuserit 1711 (Cas. 1706) est vraiment 
perdu, si la date, que lui assigne Casiri, est exacte. 
Remarquons pourtant qu'un autre exemplaire com- 
plet, mais beaucoup plus moderne, du même ouvrage 
occupe le manuscrit 1872. 

23" L'absence des manuscrits 1812—1820 (Cas. 
1807— 1815), unesérie de neuf volumes, qui devaient 
élre juvtaposés, provoque naturellement l'accusation 
d'un détournement en bloc. Rien n’est moins fondé. 
Ces manuscrits n'ont pas disparu, et la raison en est 


‘Сене сорте est conservée à la Biblioteca nacional sous les cotes 
Gg 153 et 154. Une autre copie, avec des résumés en latin à la marge, y 
porte la marque Gg 135. 
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décisive : ils n'ont jamais existe. La preuve péremp- 
loire, que je vais en donner, ne laissera subsister aucun 
doute. Casiri écrivait sur des feuilles volantes’, qui ont 
cté assemblées pour constituer le catalogue. J'ai fait 
observer qu'en marquant les chiffres des manuscrits, 
on avait commis des erreurs, qui ont été réparces plus 
lard, et qui ont amené la différence entre les numéros 
de Casiri et les numéros définitivement adoptés. Cette 
fois, toute autre et bien plus grave etait linadver- 
lance : des bulletins, dont double copie avait été faite, 
ont été deux fois estampillés, et deux fois admis dans 
le catalogue. Ce malentendu n'aurait pas persiste au 
moment de l'impression, si elle avait coincidé avec 
une stricte vérification des manuscrits. Cette révision 
n'ayant pas été faite, d'un côte, les indications du cu- 
talogue ont seules conservé force de loi, d'autre part, 
les manuscrits ne se sont pas dédoublés dans l'inter- 
valle et, un beau jour, les inventaires ont constate 
que la bibliothèque possédait neuf manuscrits de 
moins. Des personnes bien informees affirmaient qu'ils 
avaient émigré à l'étranger et désignaient même la 
bibliothèque publique, qui avait recueilli ces épaves. 
Il importe de dissiper un tel mirage. Les manuscrits 


'! Une partie de ces borradores sc conserve à la Biblioteca nacional 
de Madrid sous la cote Gg 114. 


* Voir plus haut, paqe XN. 
L* 


| 
lh 
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1813—1820 (Сез. 1807—1815) wont jamais ete 
des réalités. Leur description repète en propres termes 
et dans l'ordre suivant celle des manuscrits 1790 (Cas. 
1783)’, 1791 (Cas. 1786), 1789 (Cas. 1784), 1792 
(Cas. 1787), 1755 (Cas. 1750), 1756 (Cas. 1751), 
1727 (Cas. 1752), 1758 (Cas. 1753), 1759 (Cas. 
1154). 

Le fonds arabe de l Escurialn a donc point autant 
souffert que ses vicissitudes eussent permis de le crain- 
dre. La critique, que je lui ai appliquée à distance 
d’après mes notes et sans pourvoir en contrôler l'exac- 
lilude sur les manuscrits, a réduit plus que de moitié 
les pertes supposées; je suis convaincu que l'étendue 
en sera encore dintnuee par une application sage et 
prudente des mêmes principes. Des premisses posées 
il résulte que nous ne sommes pas renseignes sur ce 
que sont devenus les manuscrits suivants : 236 (2), 
248, 405 (2), 447, 478, 514, 625, 699, 912, 971, 
1192, 1194, 1398, 1399, 1401, 1557, 1562, 1569, 
1970, 1638, 1699, 1805, 1856, 1835, soit au plus 
vingt-quatre, au moins vingt-deux manuscrits. Si lon 
se reporte au catalogue de Casiri, où se convaincra 
que ce sont en général des œuvres et opuscules sans 


! Cusiri, qui était sans doute alors à Madrid, a jugé bon d'ajouter Bi- 
bliotheca II, p. 340, un supra laudato, ди пе se trouvait pas ibid. П, 
P. 335. Cet indice m'a mis sur la voie de la fiction, qui me paraît amplement 
dévoilée. 
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valeur, evcepté peut-étre l'abrege des Annales d? Aboá 
Гаа, раг Мони ed- Dip» АЂон 7 - Walid Mo- 
атте! Dhu Aseh-Schihnu Cnanuserit 1838), un 
mannel interessanti, metis dont les ewemplaires sont 
loin d'être rares en Europe”. 

Après avoir ainsi apporté au mal toules les atte- 
nualions possibles, je dois signaler un petit nombre 
de faits isoles, qui l'aggravent. 1° le manuscrit 298 
actuel n'est probablement pas le manuscrit, que Ca- 
siri œ décrit sous le numéro 296". Z le manuscrit 
890 (Cus. 826), dont le premier élément constitue le 
manuscrit 1933, «œ cte depouille, ce semble, de son 
deuxième élément, une histoire du Maroc; et, au grand 
désappointement des orientalistes, ds trouveront la 
place осенрее par un long fragment, 83 feuillets, de 
récits et d'anecdotes. Enfin 5° le manuscrit 1762 
(Cas. 1797) renferme maintenant un Anwäri Sou- 
haili persan, landis que le manuscrit 1764 « re- 
cueilli le deuxième élément de 1762, ajouté après le 
manuserit 1759 de Casiyri". S aurai termine l'éenitme- 
ration de mes regrets, lorsque j'aurai protesté contre 

1 La Bibliothèque nationale de Paris en possède trois copies, dont l'une 
avec une traduction française, par «Galland, jeune de langucs»; ce sont les 
manuscrits 1537--1541; voir Catalogue, p. 290 et 291. Cf. pour le British 
Museum, Hieu, Catalogue, p. 140 et 368; pour Gotha, Perisch, Die Ara- 
bischen Handschriften III, p. 202, où sont cités de nombreuz exemplaires. 


? Voir plus loin, p. 296. 
* Hevue critique de 1882 1, p. 224, note 2. 
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l'epidemie des reliures, qui sévit à. U Escurialvers 1873, 
el où sans pitie furent sacrifices les tranches, souvent 
si heureusement eaplicites pour réveler le contenu des 
manuscrits sans commencement". 


ПІ. 


Le seul avantage que je puisse envier à Casiri, c'est 
la prérogative dont il a joui d'examiner les manus- 

crits arabes de l'Escurial, avant qu'ils eussent subi ces 
méfaits du vandalisme contemporain. À tous les au- 
tres points de vue, j'ai abordé l'étude de ces mêmes 
manuscrits dans des conditions incomparablement 
plus favorables. Et tout d'abord, un privilège, dont 
J ai ressenti les effets bienf aisants, c'est de n'avoir pas 
cte, comme Casiri, le premier explorateur dans un 
champ inculte, mais, d'avoir, venant aprés lui, trouve 
le terrain deblaye et aplani. 

JEn dépit des réserves, que jy ai cru devoir formuler, la 
bibliotheca Arabico- Hispanade Casiri, si ellewa 
pas justifie la confiance absolue de Haenel et de Wen- 

! Voir pius loin, p. 172 el 265. 

* Haenel (G.), Catalogi librorum manuscriptorum qui in biblio- 
thecis Galliae, Helvetiae, Hispaniae, Lusitaniae, Belgii, Britan- 


niae maguae asservantur (Lipsiae, 1830, in-4). Les colonnes 919—964 
sont consacrées aur manuscrits de «S. Lorenzo del Escurial», omissis co- 
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rich', mérite moins encore le mépris hautain du Baron 
de Sehack?. Pour émettre un jugement equitable sur 
ce monument, dont l'originalité consiste dans la fu- 
sion et dans la conciliation de la science orientale in- 
digène «vec les goüts el les tendances de la chretiente 
espagnole au dix-huitième siècle, id fat se reporter 
par la pensée à l'âge héroïque de nos études, où un 
Maronite de Syrie ne recula pas devant le projet au- 
dacieux de l'élever dans la langue savante de l Eu- 
rope. Tl fallait alors, selon l'expression pittoresque 
de Casiri, engager le combat pour «soumettre une 
province presque inexploree». 

Et en effet, lorsque Casiri, après avoir séjourné à 
l'Escurial de 1749 à 1753, après avoir choisi et co- 
pie les passages qui avaient fixé son attention et s'être 
muni des citations, qui lui paraissaient nécessaires, 
regagna sa résidence de Madrid', spoliis Orientis 
dicibus Arabicis, quos Casiri enumerat, ainsi qu'il est dit à la colonne 
923. 

! Wenrich (J. G.), De auctorum graecorum versionibus et com- 
mentariís..... commentatio (Lipsiae, 1842, pet. in-8). M. F. Wisten- 
feld n'a pas non plus montré toujours assez de défiance à l'égard de Casiri 
dans sa Geschichte der Arabischen Aerzte und Naturforscher (Gót- 
tingen, 1840, in-8). 

"A. von Schack, Pocsie und Kunst der Araber in Spanien (Berlin, 
1865, 2 vol. in-12) I, p. VI. 

* Bibliotheca, I, p. t. 

* Cardona, dans l'édition latine de son mémoire De rcgia S. Laurentii 


bibliotheca (Tarracone, 1587), p. 18, recommande au « Bibliothécaire Royal 
de vivre dans la capitale». 
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onustus', pour déposer son «butin» et pour en offrir 
la meilleur part à son pays adoptif, il ne nourrissait 
aucune illusion sur l'appui qul pouceadt attendre du 
passé, H était résigné à ne compter que sur lui-même 
el sur les matériaux qu'il avait rassemblés. 
Lavoie, dans laquelle il se disposait à entrer, avait 
été frayée par aucun de ses prédécesseurs. Leurs ébau- 
ches informes commandaientde f airetablerase,comme 
si elles n'eussent pas existé. En tenir compte, c'etait 
s'attarder à discuter et à réformer des fautes de lecture, 
å se perdre dans des critiques oiseuses, à corriger des 
essais jetés sur le papier sans methode et sans maturité. 
M. Sleinschneider, avec son érudition pénétrante, 
est parvenu à découvrir la trace d’une liste, rédigée 
en espagnol, des manuscrits arabes conservés à UEs- 
curial, liste qui est conservée dans le manuscrit latin 
3998 du Vatican”. Un pareil inventaire, où la sec- 
tion médicale commence au feuillet 99, semblait pro- 
mettre un document précieux sur les richesses de l Es- 
curial avant Pincendie de 1671. Malheureusement 
il faut bien rabattre de l'étendue que, sur la foi de 
renseignements insuffisants, M. Steinschneider etait 
tente d'attribuer à cette liste. Voici ce que m'ecrit M. 


' C'est Casiri lui-même, qui s'applique (Bibliotheca T, p. 1t) cette cita- 
tion de Virgile, Énéide I, 289. 

* Voir Steinschneider dans Virchow, Archiv für pathotogische Ana- 
lomie XXXVIII, p. 77. 
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le Professeur Ign. Guidi de Rome’: «Le ms. vatic. 
slat. S998 conlient toule une serie de ealadeques? ef 
k suu fol. Tir" commence le Catalo de los libros 
manuseriplosden, Lorenioel Real La partie 
relative ada manuscrits arabes ne prend que quatre 
Qu cinq pages, je vous lai copice foutë entière et je 
vous l'envoie dans cette lettre”. La provenance du mu 
»nuscrit est incertaine; le catalogue en question wa 
»pas de date; mais la paleographie montre qu'il est-de 
» [a fin du seizième siècle; quelques-uns des autres ca- 
»[alogues, qui sont dans le même manuscrit, portent 
»[ date de 1579* et il est très probable que le cala- 
logue de S. Lorenzo est à peu près de la même epoque.” 


' Lettre du 34 janvier 1884. 

? A l'instigation de M. Aristile Marre, M. le bibliothécaire Enrico Nar- 
ducct a fait rédiger sur ce manuscrit une notice, d'où ël ressort que le volume, 
de 313 feuillets, dont 276 écrits, ne renferme pas moins de vingt-huit cata- 
loques de provenances diverses. 

? Le second catalogue du fonds grec de l'Escurial, par «le copiste royal » 
Nicolas de la Torre le Crétois, occupe cependant les Gd premiers feuillets du 
manuscrit, d'abord Чапа la réduction grecque deux fois répétée (fol. 1 r° à 
22 r°, autographe de Nicolus; 25 v° — 43 v", une copie avec moins d'abré- 
viations dans l'écriture), puis dans la réduction latine (fol. 47 v" = 64 w", 
écrit Manu Nicolai Turriani Crétensis regié scribac). Cet exemplaire 
est resté inconnu à Ch. Graux; voir son Essai sur les origines du fonds 
grec de l'Escurial, p, XVN. 

* Cette liste, qui commence au milicu du feuillet 99 r" pour finir au milicu 
du feuillet 101 v^, et que je remercie M. le Professeur Ign. Guidi d'avoir bien 
voulu lranscrire eu ma faveur, comprend Üéuumération de quaranute-cénq uianus- 
crits, dont trente-sept se rapportent à la médecine, сїн aux mathématiques, 
deux au Coran et à la jurisprudence. 

* Cette. date se trouve au fol. 47 v^. Les autres dates qui me sont siyna- 
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Cette date de 1579 est aussi celle des Indices 
composés par le «célèbre controversiste» hollandais 
Guillaume Damase van Linda, connu sous le nom 
de Lindanus, qui ont été publiés par le jésuite An- 
toine Possevin’ et reproduits par M. Miller dans son 
Catalogue des manuscrits grecs’. Le fragment 
omis volontairement par M. Miller contient trois 
litres d'ouvrages donnés comme arabes. Il n’est pas 
invraisemblable que le Catalogo du Vatican soit lié 
par une certaine connexité auv Indices de Gulielmus 
Lindanus. 

Que Casiri ait connu ou wait pas connu ce relevé 
plus ou moins exact de titres, il füt resté lettre morte 
pour lui, comme aussi les notes bróves, insérees dans 
quelques rares volumes par l Espagnol Benito Arias 
Montano vers la fin du seizième siècle, par l Ecos- 
sais David Colvil au milieu du dix-septième". Il wy 
avail non plus, ce semble, aucun profit à tirer pour 
la science de deux inventaires, l'un arabe-latin, con- 


les sont 1583 (fol. 133 1^); 1542 (fol. 181v? et 182 v"); 1558 (fol. 184 r°); 
1537 (fol. 216%). 

' Apparatus sacer ad scriptores veteris et novi Testamenti 
( Venetis, 1603— 1606, 3 vol. in-fol.) III, p. 127—133. 

* P. 501—510. 

* Bur ces deux érudits, dont le premier passait pour un philologue el pour 
un orientaliste, voir Ch. Graux, Essai sur les origines du fonds grec 
de b Escurial, p. Xv et XVirt. David. Colvillus est cité dans Casiri, Biblio- 
theca II, p. 347. 





f 
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sacré à 378 manuscrits arabes, l'autre latin seule- 
ment, qui en enumerait 419. < Avec quelle concision, 


observe Casiri', et avec quelle secheresse!» 


Je n'ai pas vu ces deux embrions de catalogues, et 
Је пе suis méme pas informe S'ils sont encore conser- 
ves à l'Escurial. Mais on peut se figurer le peu qu'ils 
ont dü renfermer, en jetant les yeuv sur le Catalogus 
CCLXI Manuscriptorum Arabicorum Biblio- 
thecae Laurentinae in Escuriali Regis Catho- 
lici, confectus à Licentiato Castillio decimo- 
sexto Augusti, upLxxxin. Ce fragment « été mulile 
par le feu de ses numéros 206—214; 220—294; 
241—221. Peut-étre y aurait-il témerité à proposer 
l'identification du Licentiatus Castillius avec le 
mathématicien, qui se nomme en tête de l'un de ses 
ouvrages el licenciado Diego del Castillo natu- 
ral de la ciudad de Molina”. Jusqu'à preuve du 
contraire, l'édition princeps du Catalogus, qui au- 
rait été publice en 1584 dans le format in-quarto 
sans indication de lieu, me semble devoir été reléguée 
parmi les inventions des bibliographes?. 


! Bibliotheca I, p. I. 

? Nicolaus. Antonius, Bibliotheca Hispana nova (Matriti, 1783 à 
1788, 2 vol. in-folio) T, p. 2783; Brunet, Manuel du libraire (5' éd.) Т, 
col. 1633. 

* €f. Vogel, Literatur früherer und noch bestehender europüi- 
scher óffentlicher und Corporations-Bibliotheken (Leipzig, 1840), 
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Christian Rau, qai, en 1646, inséra le Catalogus 
dans sa Prima tredecim partium Alcorani Ard- 
biceo-latini dil le tenir de son sewcellent ami dacol 
Golius, entre les meins duquel iL serail lombe. après 
avoir ete en grande partie consuwmé par le feu». C'est 
d'après Christian Rau que J. H. Hottinger fit pa- 
raitre en 16068 une reimpression du Catalogus dans 
son Promtuarium; Sive, BibliothecaOrientalis?. 
Casiri cite le Promtuarium comme renfermant la 
seule notice, relative au fonds arabe de l Escurial, qui 
cüt «transpire dans le public» avant la composition de 
sa Bibliotheca Arabico -H ispana Escurialen- 
sis”. Îl est devenu impossible de verifier si le Cata- 
logus .....confectus « Licenttato Castillio, ne 
constituait pas un chapitre du fameux index de Phi- 


p.475; Zenker, Bibliotheca Orientalis I (Leipzig, 1846), p. 215, 
n^ 1711. 

' Le titre complet de cette plaquette, publiée A Amsterdam (pet. in-4) par 
Christianus Havius Herlinas, est donné par Zenker, ibid, I, p. 169, n" 1373. 

* «Et nos hunc dedimus, ajoute Christian Ian, ut alii, qui perfec- 
(ius quid habeant, instigentur ad prodendam illam ingentem ubi- 
que prohdolor! pessime suppressam orzentis gazam.» 

? Heidelbergae, in-4, dans Appendix, p. 1—18. Hotllinger ne mentionne 
poiri sa source; mais il a oublié, à propos du manuscrit 22 (p, 3), de faire 
disparaitre un indice fort compromettant, une note de C. HRavius Berlinas 
sur un manuscrit possédé par ce dernier, Précisément ce manuscrit 22, la lra- 
duction arabe du Pentateuque, par Al-Hârith ibn Sinân, avait échappé à 
Casiri, qui ne l'a point décrit dans sa Dibliotheca. H en sera parlé dans 
mon lome second, sous le numéro 1857. 

* Bibliotheca I, p. 1; ef. ibid. T, p. 275. 
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lippe LI, «précieuse pièce», qui «s'est egaree de nos 
jours». Ce qui ressort clairement du Catalogus, cest 
combien grande était en 1583 la pauvreté diu fonds 
arabe de l Escurial. Il ne faut voir dans le Cala- 
logus qu'une date dans son histoire. 

Casiri, convaincu qu'il devait considérer comme 
non avenues les tentatives de ses devanciers et qu'il 
élail appelé à créer de toutes pièces une œuvre entière- 
ment originale, loin de se laisser arrêter par la dif- 
ficulté d'embrasser wn 5i vaste domaine, vésolut d'en 
élargir encore les contours et d'y enclaver les vesul- 
lats d'études complémentaires. Le catalogue fut comme 
un centre, autour duquel vinrent converger des disser- 
lations”, des tables des matières”, des analyses”, par- 
fois méme des citations étendues de textes avec tra- 
duction latine”, dont l’une, la plus longue il est vrai, 
n'occupe pas moins de cent cinquante-cinq pages à 
deux colonnes". 

De telles anthologies etaient les bienvenues, fussent- 


' Ch. Graux, Essai sur les origines du fonds grec de l'Escurial, 
p. 155. . 
* Bibliotheca I, p. $4—88; 172—174; 208—212; 275—219; 
871—316; IT, pn. 2—4; 6—13; 11—9271; elc. 

? Ibid. T, p. 93—102; 103—105; 128; 248—943; 323— 338; 393 à 
390; Il, p. 15— 10; etc. 

* Ibid. IT, p. 71—101, réparties sur les manuscrits 1673—1077 (Cas. 
1668-1672). 

* Ibid. I, p. 304—312; 353—360; 382—892; 409—444; etc. 

* Jbid. ІІ, р. 177—832. 
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elles incorporées dans un catalogue, à une époque 
où la littérature arabe n'avait pas encore’été fouillée 
dans tous les sens. Actucllement la part de ce qui est 
inedit dans la Bibliotheca de Casiri se restreint 
chaque jour. C'est ainsi que le professeur M. J. Müller 
de Munich, dans ses Beiträge zur Geschichte der 
westlichen Araber', a commencé la publication du 
dictionnaire biographique de Ibn Al- Abbár, et leit 
sans doute achevee, si son travail n'avait pas été 
interrompu par la mort. M. Codera termine en ce 
moment son Ibn Baschkouwdál, par lequel il a digne- 
ment inauguré sa nouvelle Bibliotheca Arabico- 
Hispana. Le choix de ce titre general est un hom- 
mage rendu à Casiri. Le recueil des biographies con- 
sacrées aux «hommes de l Espagne» par Ad-Dabbi’ 
viendra ensuite”, en attendant les œuvres de Ibn Al- 
Abbár et surtout de Ibu Al-Khatib". Enfin M. Aug. 


!' München, 1866--1878, deux fascicules, dont le second est posthume, 
р. 101—800; сў. Casiri, Bibliotheca II, p. 30—65, à propos du manus- 
crit. 1654 (Cas. 1649). 

* Le texte de Ibn Baschkouwál est publié en 2 vol. in-8 d'après le mamus- 
crit 1677 (Cas. 1672); cf. Revue des études juives VII, p. 277, note G, 

* Casiri, Bibliotheca II, p. 188-151, à propos du manuserit 1676 
(Cas. 1671). 

* Lettre de M. Codera du 2 février 1884. 

^ Casiri, Bibliotheca II, p. 120—138, à propos du manuscrit 1675 
(Cas. 1670). Notons en passant que le tome I de l'ezemplaire, dont ce manus- 
erit renferme le tome II, sc trouve dans le manuscrit 1878 (Cas. 1673). Cy. 
auss? Casiri, ibid., p. 108—164, à propos du manuscrit 1730 (Cas, 1725). 

" Casiri, Bibliotheca II, p. 721—118, à propos du manuscrit 1673 
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Müller, professeur à Künigsberg, qui vient d'achever 
son edition de Ibn Abi Ousaibi'a', va mettre sous 
presse « La vie des philosophes», par Al- Kiftt*, el dés 
lors les nombreux passages de la Bibliotheca phi- 
losophorum, que Casiri a disperses partout où loc- 
casion se présentait d'en insérer, ne conserveront plus 
d'autre mérite que celui de la priorité; mais il serait 
injuste de le leur contester, en marquant les etapes 
parcourues dans la marche en avant poursuivie sans 
relâche par les etudes orientales. 


LV. 


Îl me reste à faire connaitre le système que jai 
adopté dans la disposition et lu rédaction de mes bulle- 
tins. Ils ont ét composés en vue de tenir le milieu 
entrewun catalogue raisonné et un inventaire somm«ire. 
La longueur des articles n’a pas élé proportionnee 


(Cas. 1668); p. 118 — 121, à propos du manuscrit 1674 (Cas. 1669); 
р. 177—332 à propos du manuscrit 1717 (Cas. 1772). Voir aussi dans le 
présent volume, p. 299-301 (mss. 465 et 456)); 382—383 (ms. 554). 

t J'ai sous les yeux le lerle complet, imprimé au Caire en 2 vol. in-8, 
le premier de 8 ct 338 pages ; le second de 8 et 274 pages, plus 121 pages 
d'index. Un commentaire en allemand complétera celte œuvre magistrale. 

C'est ѓа fameuse Hibliotheca Philosophorum de Casiri, Voir sa 
Bibliotheca Arabico- Hispana Escurialeusis I, p. 181—183; 1856 
186; 190—152; 335—940; 243—240; 253—257; 362—92060; etc. 
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au mérile intrinsèque des livres. Je me suis arrété 
de préférence à ce qui était peu ou mal connu, et jai 
insisté sur les details nouveaux, que des recherches 
personnelles m'avaient permis d'atteindre. L'auteur 
de ces notices ne s'est pas donne le vain luxe d'une 
érudition facile, en répétant ce qui « été bien dil par 
MM. Fleischer, Dozy, Flügel, Rieu, Aumer, Pertsch 
et d'autres maîtres, dont il a étudié les catalogues 
pour s’en inspirer, Il n'a pas cru devoir s'astreindre 
à reproduire les divisions et subdivisions d'ouvrages 
courants, qui font nombre daus les collections publi- 
ques et privées, et qui y sont un encombrement plutôt 
qu'une richesse. | 

On me reprochera peut-être de n'avoir pas fait en- 
trer dans le cadre de mes descriptions une concor- 
dance entre les ouvrages conservés à l'Escurial et les 
ouvrages semblables où unaloques quepossèdent d'au- 
tres dépôts. Là encore, mon abstention a été réfléchie 
et volontaire, el je n'y ai renoncé que dans les cas où 
la comparaison éclairait d'un jour plus vif un point 
obscur, apportait ime solution inédite pour une ques- 
tion de littérature ou d'histoire. Peu à peu, les bi- 
bliothèques, loin de cacher leurs trésors, les élalent 
devant le public. Il ратай des catalogues savamment 
rédigés, suivis de tables complétes des auteurs et des 
litres, qu'il est aisé de consulter et que chacun utilise 
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selon les spécialités qui l'oceupent plus particulière- 
ment. 

L'identité et le sujet des œuvres, l'identité el la date 
des auleurs, tels ont été mes objectifs constants, el 
pour les découvrir, j'ai puise aux meilleures sources 
d'information. Lorsque les ouvrages étaient complets, 
ou que la fin seule manquait, je me suis impose de citer 
le commencement, et fai, dans certains cas, regrette 
de n'avoir pas poussé plus avant mes copies des doxo- 
logies et des prefaces. Les feuillets detaches, les frag- 
ments el les ouvrages mutiles ont été interrogés avec 
insistance afin de leur arracher le secret de leur ori- 
gine. Quant auw auteurs, Sils ctaient clairement de- 
signés par le manuscrit, je wai eu qu'à faire con- 
naitre leurs époques et leurs milieux d'après les traités 
de biographie et d'histoire. J'ai le plus souvent «lle- 
que mes autorités, afin d'aider ceux qui voudraient 
franchir. la. limite étroite de mes résumés forcément 
écourtés. Toutes les fois que le manuscrit est muet sur 
le nom de l'auteur, j ai, à l'exemple de Casiri, consulté 
la plus admirable des bibliographies encyclopédiques, 
le dictionnaire de Hádji Khalifa’. Mon guide me fai- 

t La Bibliothèque de l'Escurial ne possède pas lexemplaire «e Hádji 
Khalifa, dont Casiri faisait usage. 1l en a fait don, par un testament cerit 
en décembre 1771, à la Biblioteca nacional de Madrid, oi cet exemplaire 


est. conservé sous la marque Gg 52. La copie, relativement ancienne, est datée 
de 1089 de l'Hégire (1678 ap. J.-Ch.). D. Juan Amon de S" Juan Ua rc- 


ei 
ka 
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sait-il défaut, ou ses indications reposaient-elles sur 
des textes erronées ou mal interprétés, je ne me suis 
pas laissé rebuter par ce premier obstacle, et j'ai eu 
recours aux données fournies par les travaux de l'e- 
rudition européenne et musulmane. 

Autant que possible, j'ai essaye de connaitre et de 
signaler dans une bibliographie sobre et choisie les 
ouvrages, qui ont cte imprimes, qils soient sortis des 
presses occidentales ou orientales. Autantilseraitpue- 
ril dénumerer par le menu tous les tirages de manuels 
devenus classiques ou populaires en Turquie, en Syrie, 
en Égypte et dans l Inde, autant il importe de rendre 
visible la ligne de démarcation entre ce qui œ été pu- 
blié et ce qui est incedit. C'est afaire d'appréciation 
et de tact; il ne saurait y avoir de règle absolue en 
ces matières. J'espère w avoir rien omis de ce qui me- 
ritait une mention, n avoir rien mentionné de ce qui 
méritait le silence. 

La description matérielle des manuscrits a cté pla- 
cee séparément en caractères plus fins à la suite de 
chacun des articles. Elle indique successivement la 
matière, papier ou peau de vélin, sur laquelle le ma- 
nuscrit « ete tracé, le genre de l'écriture, le nombre 
des feuillets, celui des lignes sur chaque page, lab- 


Produite en trois volumes, qui, à la Biblioteca nacional également, portent 
les cotes Gq 23, 24, 25, 
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sence de la date, lorsque la notice wen a point fail 
connaitre de précise, enfin le numéro correspondant 
de Casiri. 

Fn tête de celte enumeration auraient du figurer 
le formal el la reliure. Pour le format, je me suis 
contenté de conserver les trois grandes catégories, in- 
folio, in-quarto et in-octavo, dans lesquelles Casiri 
avait range les manuscrits, mon temps ne me permet- 
tant pas de mesurer la longueur et la largeur de chaque 
volume, operation qui certes cùl cte désirable. Quant 
auw reliures originales des manuscrits arabes, il leur 
manque le plus souvent ce cachet artistique, qui en 
ferait des documents précieux pour l'archéoloque. La 
Perse a rompu cette uniformite, el « imaginé des en- 
jolivements dont l'éclat et les couleurs voyantes ne 
sont pas toujours réglés par un goût fin et sûr”. Une 
seule. fois, j'ai appelé l'attention sur une reliure cu- 
rieuse"; en general, je me suis abstenu. 

Le volume ouvert, on remarque tout d'abord la na- 
ture et la qualité du papier (la plupart des manuscrits 
arabes sont sur papier poli et lustre). Mais il y a là 
deg varictés, dont les nuances m'echappent, des pro- 
cedes de fabrication qui me sont inconnus, et je me 


! A, von Kremer, Cull'urgeschichte des Orícnts unter den Khalifen, 
I1, p. 3095. 
* A propos du manuscrit 546, voir page 315. 
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suis contenté Cun mot sur la matière employée. Le- 
criture est souvent un indice pour la region, dont le 
manuscrit émane, et pour l'epoque oï la copie a été 
exécutée. Les symptômes d'origine résident surlout 
dans l'emploi ou de l'écriture asiatique ou de l'écriture 
magrébine, sans parler de leurs transformations di- 
verses selon les régions oit elles ont été transplantees. 
J'ai toujours indiqué celle des deux, qui caractérisait 
le manuscrit, sans entrer plus avant dans les diffe- 
renceslocales. Lessymptômespaléographiques, comme 
la couleur et l'usure de l'encre, la forme des lettres, 
sont des témoignages, dont il ne powrra étre use qu'avec 
circonspection, tant que les lois de la paléographie 
arabe n'auront pas été réunies dans wn code mine- 
ment élaboré. Les belles planches de la Palaeographi- 
c«l Society de Londres présentent quantité d'exem- 
ples choisis avec discernement. Il y a là une œuvre 
digne de tenter l'ambition d'un jeune savant. 

Sans parler des dates hypothétiques, qui ne peuvent 
jamais étre devinces que par à peu prés, la conscience 
où l'amour-propre des écrivains et des copistes leur 
a fail le plus souvent inscrire l'annee, et même le mois 
et le jour, oit ils ont achevé leur tâche. De parti pris, 
je m'en suis tenu à reproduire l'indication de l’année. 
Logiquement, elle n'aurait pas di être insérée dans 
le corps des articles. Cependant, si étroit est souvent 


| 
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le rapport entre la composition des ouvrages el les 
copies manuscrites, qui en ont ele faites et répandues, 
que je me suis decide à grouper les renseignements 
sur deux actes d'une telle influence réciproque. 

On s'étonnera de rencontrer à côté des «manuscrits 
arabes», dont le titre de ce catalogue annonce la des- 
cription, un certain nombre de manuscrits dans d au- 
tres langues. Là encore j'ai tenu à respecter Pordon- 
nance de la Bibliothèque de l Escurial, Les manus- 
crils 1930 et 1951 sont en hébreu: les manuscrits 
610, 655, 1028 sont en syriaque, sans parler de 
1629, qui est en karschount’. Les manuscrits per- 
sans (ct j'en passe peut-être dans les spécialités que 


! On sait que le nom de karschouni désigne la langue arabe écrite 
en caractères syriaques; сў. Rubens Duval, Traité de grammaire sy- 
riaque, p. 11. Awr anciennes interprétations de ce terme technique (voir 
Pavet de. Courteille, Mirüdj-Nümeh dans les Publications dc l' École, 
2* série, tome VI, p. v1) jai opposé une dérivation nouvelle, qui a recueilli 
le suffrage d'un juge compétent, M. Daecthgen; cf. Jahresbericht über dic 
morgenlündischen Studien im Jahre 1881, p. 15, publié comme appen- 
dice à Zeitschrift der deutschen morgenláündischen Gesellschaft, 
tome AX XVIT (1883), 1. Heft. Voici l'explication, quc jai proposée dans la 
Jtevue eritique dc 1881, II, p. 490 : « Parmi les villes de la Cyrrhestique, 
dans la Syrie septentrionale, i y еп avait une, qui était nommée en eyriaque 
Karschénâ. Cette ville possédait un couvent fameux, qui fut éncendéé en 1144. 
Or, Édesse n'était pas loin à l'est de Karschén@. Par la situation même de 
cette région, les moines qui l'habitaient étaient lea Tntermédiaires naturels entre 
la civilisation arabe et le christianisme syrien, entre le khalifat de Damas 
el ces peuples vaincus, mais restés fidèles à leur confession et aux traditions 
de itur passé, C'est à ces moines que serait. due la transaction quë conservar 
l'alphabet syriaque pour l'appliquer à l'arabe, el lc karschount serait 
l'écriture de Karschéná». 
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je n'ai pas explorées) sont les suivants : 400; 405, 2°; 
546; 687, 3° et 2; 708; 782; 1661; 1662; 1697; 
1719; 1762'; 1821; 1847; 1881; 1883. Les manus- 
crits turcs portent les numéros 401; 485; 540; 609; 
1663; 1715; 1717; 1718; 1858. Les manuscrits en 
persan et en turc sont les manuscrits 480 et 609; les 
lexiques arabes-persans occupent les numéros 167, 3^; 
600; 601; 604. Enfin ce qu'on appelle l'aljamiado’, 
c’est-à-dire l'espagnol transcrit en caractères arabes 
par les derniers musulmans d’ Espagne, est repre- 
sente par le manuscrit 1880", 

Cet avant-propos ne donnerait qu'une idée impar- 
faite des circonstances dans lesquelles j'ai pu rédiger 
à loisir, «vec des тиегін rassemblés hátivement, 
une œuvre de patiente assiduité et de longue perseve- 
rance, si je ne rendais hommage au dévoñment et au 
zèle de ceux qui oni encouragé mes efforts et wont 
rien épargné pour alléger ma tâche. JS ai dejà paye 
un juste tribut d’éloges au chef de la Bibliothèque 

! Voir plus haut, p. XXV, 

? Aljamiado signifie la «langue barbare» (A, s9)V). Sclon les époques 
ct les pays, cc terme servit à désigner les idiomes étrangers, que ce füt le 
persan ou l'espagnol. 

* Le dépouillement de cette littérature ct des manuscrits qui s'y rattachent 
ü té Jai par D. Eduardo Saavedra. Voir Discursos leidos anle la 
Heal Academia Española en la reception püblica del excmo 
seïor D. Eduardo Saavedra cl 29 de Diciembre de 1878 (Madrid, 


1818, in-8). La description du manuscrit 1880, d'après une notice fournie par 
D. Francisco Fernandez y Gonzales, s'y trouve page 139—140. 
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de Ü Escurial, Don Felix Rozanski, dont je puis dire 
avec Ch. Graux que «sans son concours ce travail 
w into Dé être тепе à bonne fin'». Il a feit pagiuer 
à mon intention tous les manuscrits arabes de l Es- 
curial, et m'a envoyé des colonnes remplies de chiffres; 
je suis heureux de lui en témoigner publiquement ma 
reconnaissance. Un autre souvenir agréable, qu'e- 
coque pour mot la salle de lecture, c'est celui de son 
hôte le plus fidèle et le plus assidu, Don Francisco 
Fernandez y Gonzales, un arabisant de premier ordre, 
ainsi que j'ai eu l'occasion de le proclamer à une au- 
tre occasion". Enfin, au seuil de ce livre, je me fais 
un devoir et un plaisir de rappeler les soins qu ont ap- 
portes à sa correction, pendant tout le cours de Pim- 
pression, mes emis Pertsch et Thorbecke, et aussi les 
communications suggestives dans le domaine de la 
philosophie, dont m'a favorisé le savant et illustre 
bibliographe du moyen áge hebraïque et arabe, M. 
Steinschneider. 


Paris, ce 11 février 1884. 


! Essai sur les origincs du fonds grec de l'Escurial, p. XXVI. 

ï Mélanges orientaux. Textes et traductions publiés par les 
professeurs de l'École spéciale des langues orientales vivantes, 
dans les Publications de l'École, 2* série, tome IX, p. 5, note 4. 











LES MANUSCRITS ARABES DE L'ESCURIAL. 


I. 


Grammaire. 
In-folio, 


1. 

VS 6 «Le livre de Siboüych» ou, comme prononcent 
les Arabes, «de Sibawaihi». | 

Cet important traité de grammaire arabe, composé par 
un Persan des environs de Schiráz, remonte au deuxième 
siècle de l'Hégire, l'auteur Aboà Bischr' Amr ibn 'Othmàn 
ibn Ikanbar, surnommé Sibawaihi, étant mort vers 180 de 
l'Hégire (196 ap. J.-Ch.). L'exemplaire de l'Eseurial se 
trouve décrit, ainsi que les exemplaires de Paris ct de St. Pé- 
tersbourg, dans l'introduction qui précède le premier volume 
de mon édition (Paris, 1881, gr. in-8, p. XXI—XXXIV). 
C'est là qu'on trouvera aussi le texte d'une grande note qui 
occupe les feuillets 2 v? et 4 1°. 

Le texte commence, sans préface, au feuillet 4 v°. A la 
fin du manuserit, qui n'a pas de titre, on lit (fol. 271 v°) : e 


S? Gr y rèis a I elas JY | e. UME dI 47) D giu os 
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dal elc ë 535. Cette copie, de 629 de l'Hégire (1251 ap. J.-Ch.), 
est oc le avec le plus grand soin; elle a été collationnée 
sur un exemplaire, qui faisait autorité en Espagne, comme 
il ressort de la note suivante, placée à la marge du feuillet 
271 v°: 4 ll 22 3 JAY JI JY Jb Us, KE 
eu Je (sic, lisez «4 211) SES? cnm o. Оз» ге! ә) 3M 
ыл „БЛ OA bs pr as Kë a, ch IA Le Aë) 
e Ae Ly, orm cS. ws pl sas c2 o RIO les een T 
(sic, lisez 3.; peut-être 3) d 
L'exemplaire de Hàroün ibn Moûsà était divisé en deux 
volumes (2); car au fol. 135 r°, qui ne contient que quatre 
lignes du texte, on lit ensuite «4», à) al, ,JaYl aJi JE 
C'est à ce même endroit, avant le chapitre intitulé L. ot lis 
apat Yag cai que s'arrêtent aussi le manuscrit 161 de 
la Bibliothèque Impériale de St. Pétersbourg et le premier 
volume de mon édition. 
On trouvera plus loin, sous le numéro 310 (Casiri 308) 
un commentaire sur les vers cités dans le «Livre de Si 
boûyéh». 


Papier. Éeritnre Magrébine. 271 feuillets. 27 lignes par page, 


2. 


Volume d’un commentaire sur 4,41 4 all «Introduction 
à la grammaire» par Aboû Moûsà ‘Isa ibn ‘Abd al- Aziz 


! Hároün ben Moíüsá de Corlone mourut eu 401 de l'Hégire (1010 ap. 
J.Chr.. Cf. Hádji Khalifa, Lexicon Bibliographicum, V, p. 100, I] est ógale- 
ment cité comme un des éditeurs du Livre de Siboüyéh dans le manus- 
erit 1672 de lEseurial, f? 102 v*, 
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Al-Djouzoûli. C’est sans doute une partie du commentaire, 
composé au septième siècle de l'Hégire par Schaloübini et 
connu sous le nom de JLY1 «Les dictées» (Hädji Khalifa 
-. VI, p. 80). Une comparaison avec les manuscrits 36 et 190 
de la collection me fait supposer que nous avons ici le sep- 
tième volume d'un commentaire en dix volumes à peu près. 

Casiri a donné ce volume comme un commentaire sur le 
«Livre de Siboñyéh», composé au IV siècle de l'Hégire 
par Kamäl ed-Din Aboû Yahyà l'Espagnol. Le manuserit 
ne porte de titre ni au commencement ni à la fin; et le 
champ serait ouvert sans limite à toutes les hypothèses, si 
on ne lisait au fol. 6 r^ aprés un long développement du 
commentateur : gay Al Dal e JI œH, «Revenons à l'ex- 
plication du texte d'Aboà Mottsà». 

Commencement : (y. SEN O^ à У, 4.902) у Alb ap Lë b 
e de Je le YË Y äh A ey oU ea 
Е de al 35 ae. Le dernier chapitre commnenté (fol. 136 у”) 
est consacré aux Ae Je, ell эз р. 


Papier. Écriture Magrébine. 142 feuillets. 25 lignes par page. Sans date; 
manuscrit du VIII" siècle de l'Hégire. | 


27 


Fin de la première partie et deuxième partie du Com- 
mentaire de Nadjm ed-Din Mohammad ibn Hosain Al-As- 
tarábádhi sur la Aáfiya (X383!) d'Ibn Al-Hàdjib (cf. Hàdji 
Khalifa V, p. T). | 

Comme le précédent ce manuserit a été pris par Casiri 
pour un commentaire sur le «Livre de Siboüyéh», bien que 

j* 
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le nom du commentateur ne lui ait pas échappé. Il est in- 
diqué au fol. 3 v*, où Pon it: e el eus o Ja Je 
GLI AY und g az ATS DUM o2, call, Ml uere 
(sie, lisez , 3. x Y). La tranche inférieure du manuscrit 
porte | 22! у^ 301. D'aprés Hádji Khalifa (T. cit.), la eom- 
position de ce commentaire a été terminée en 683 de l'Hé- 
gire (1283 ap. J.-Ch.). Il a été imprimé à Constantinople 
en 1215 de l'Hégire (1858 ap. J.-Ch.). 

A la fin (fol. 199 v*), on lit : 4s9-*** A3all > jô El Lë 


un si s alali хм AM AUS Eae Еп z 3 gat =| ec? аас é C'est 
donc une copie faite au Caire en 869 de l'Hégire (1464 
ap. J.-Ch.). 


Les manuscrits 18 et 91 contiennent deux autres exem- 
plaires de ce même commentaire, 


Papier. Écriture Orientale. 199 feuillets. 27 lignes par page. Il ne reste 
plus que trois feuillets de la première moitié. 


4. 


Second volume du Commentaire d' AI-Mourádi (, £31 AV) sur 
le célèbre poème grammatical d'Ibn Mâlik, poème que ses 
mille vers ont fait nommer 4.2Y1, 

L'auteur est nommé à la tranche inférieure, qui porte Ul! 
SAN ré Ce et dans la suscription (fol. 111 r°), oit on lit : 
MM (e en est H AL, zl Allee JS; Le nom complet d'Al- 
Mourâdi est Schams cd-Din Hasan ibn Al-Kâsim Al-Mou- 
râdi, surnommé Ibn Oumm Kâsim; il mourut en 749 de 
l'Hégire(1348 ap. J.-Ch.). Son eommentaire sur l' Alfryya est 
signalé par Hàdji Khalifa I, p. 408. L'exemplaire com- 
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mence par le => 51 b (cf. l'édition que Dieterici à donnée 
de l'Alfiyya avec le commentaire d'Ibu "Akil, p. eve). 


l'apier. Écriture Magréhine. 111 fenillets. 25 lignes par page. Manuscrit 
daté de l'au 801 de l'Hégire (1398 ap. J.-Cli.). 


D. І 
Supercommentaire sur le commentaire d'Al-Mourâdi sur 
l Alfiyya Ibn Mâlik (cf. ms. 4). Lo titre et le nom de l'au- 
teur sont donnés à la fin (fol, 319 r°) dans la note suivante : 
ec) A eN sal alé JI езШ ech SIST lar E 
eu <+ ШЛ У, 4615 T e al o. а. 405, 


KE ОБ t cg АШЫ) ze vue ll pol ab ууш 
au... «Guide vers les opinions, qu'a voulu exprimer 
Al-Mourádi», tel est le titre; l'auteur est Ahmad ibn Abi 
’1-Kâsim Al-Karoûmi; la copie a été faite en 998 de l'Hégire 
(1589 ap. J.-Ch.) d'après l'exemplaire autographe, que l'au- 
teur avait écrit pour le sultan du Maroc Aboù i "Abbàs, sur- 
nommé Al-Mansoür Billàli. Commencement: 5 PER 

1 41, «0.2, 41 5. 


Papier. Écriture Magrébine. 319 feuillets. 39 lignes par page. Manuscrit 
d'une exécution admirable et d'une égalité d'écriture parfaite, 


6. 


1° Traité des cent régents grammaticaux ECU) |1,90), 
par Abd al-Káhir Al-Djordjáni. Ils ont été publiés entre 
autres par Erpenius (Leidie, 1617), par Baillie (Five Books 
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on Arabic grammar, Calcutta, 1802) et par Lockett (Cal- 
cutta, 1814), par celui-ci avec une traduction anglaise. 
Copie faite par un chrétien du Maroc. 
2* (Fol. 7 v*). Commentaire abrégé d'Al-Makoüdi sur 
l'Alfiyya d'Ibn Mâlik. En tête, le manuscrit porte en lettres 


d'or: es, Ea cy de cx o! ee x5 gl rt ST et E 
4e al 22); puis à l'encre noire : das Lal == +*+" gli 2) a atl 


31 ӘМ, dl xal je чале с 1245. А 1а fin (fol. 170 v*), la 
composition de ce commentaire dans la rédaction abrégée 
(Hâdji Khalifa 1, p. 409), que contient le manuscrit, est 
fixée à l'année 799 de l'Hégire (1396 ap. Ј.-Сћ.) : 21,91 6 
gy rieg Gr al у. уге әз АЫФ Аз улл re sé se 
vaa a UI 3 all >, + La copie doit être peu postérieure : 
elle doit avoir été exécutée du vivant de l'auteur, et pour 
son usage. Ce commentaire a été imprimé avee des gloses 
au Caire en 1279 de l'Hégire (1862 ap. J.-Ch.). Le ma- 
nuserit 32 contient un autre ouvrage d'Al-Makoüdi. 

9" (Fol. 171 v^). Traité des flexions, intitulé : -l, jy c1; 
«Le repos des esprits», par Ahmad ibn Ali ibn Mas oüd 
(Hàdji Khalifa, n? 11158). La fin manque. Cet opuscule a 
été imprimé bieu des fois; voir Zenker, Bibliotheca Orien- 
talis I, n? 138 et suiv.; IL, 131 et suiv. Commencement : 
EI Leg zs el d Acal A kl 

Papier. Écriture Magrébine. 177 feuillets. Aux feuillets 7 à 170, 25 lignes 


par page. 


Ze 


1° Autre exemplaire du Commentaire abrégé d'Al-Ma- 
koüdi sur l'Alfiyya d'Ibn Mâlik (voir le manuscrit G, 2*). 
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2* (Fol. 133). Commentaire d'Ibn Hischám sur l'Alfiyya, 
intitulé : (sèc) AL oy, Aai ji LI a) «Le plus clair des 
chemins vers Р. Аууу d'Ibn Malik.» L'auteur de ce com- 
mentaire est nommé à la première ligne Aboü Mohammad 
"Abd Allâh Djamàl ed-Din ibn Yoûsonf Ibn Hischäm Al- 
Ansári; cet Ihn Hischàm mourut en 762 de FHégire (1560 
ap. J.-Ch.); cf. Hädji Khalifa I; p. 413. Ce commentaire 
parait avoir été imprimé à Calcutta en 1832, si l'on rectifie, 
pour ce qui concerne l'auteur, la note de Zenker, Bibliotheca 
Orientalis, IL, n? 119. La date du manuserit n'est pas claire; 
elle paraît être 984 de l'Hégire (1576 ap. J.-Ch.), et s'ap- 
plique aux deux ouvrages, éerits d'une méme main, qui 
sont contenus dans le manuscrit. Commencement : TEN +| 


E aale ahl Gi dl Ae: Ai LA allt, 


Papier. Écriture Magrébine. 208 feuillets. 27 lignes par page. 


8. 


Commentaire de Sehams ed-Dîn Mohammad Al-Fâridi sur 
V Alfiyya d'Ibn Mâlik. Ainsi est nommé l’auteur de ce com- 
mentaire en téte de son ouvrage, et à la tranche inférieure, 
qui porte : 2914 EVL olal oi. T ne ma été possible 
de recueillir aueune donnée ni sur lui, ni sur les autres ou- 
vrages qu'il peut avoir composés. Copie datée de 987 de 
l'Hégire (1579 ap. J.-Ch.). Commencement : La (a uèl) 
rb gl Les 4 Jui al e 1. 145 (ою 0) Lal Ji ll 
CY! је. 


Papier. Écriture Orientale. 371 feuillets. 29 lignes par page. 
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9. 


Тійге : у е gN AE Ss all le S JY с 
deg! S a CX -— су) e Livre intitulé : Commentaire sur 
l'Alfiyya relative à la science de la langue arabe; oeuvre 
du schaikh....... Abd el- Aziz Ibn Djoum'a ibn Zaid, 
le grammairien de Maugoul.» Il ne s’agit pas ici de l Alfiyya 
d'Ibn Mâlik, mais d'un poème analogue, et nommé de même, 
dont l'auteur est Yahyáà ibn Mou t ibn Abd en-Noür (voir 
Hádji Khalifa I, p. 414 et les manuserits 22 et 23). La 
copie, datée de 703 de l'Hégire (1303 ap. J.-Ch.), doit être 
peu postérieure à la composition, puisque les manuscrits 89 
et 90 contiennent un autre ouvrage du même auteur, ter- 
miné par lui en 694 de l'Hégire (1294 ap. J.-Ch.). Com- 
meneement : z| e 2.22 ell SIL 4% 241. 


Papier. Écriture Asiatique, 306 feuillets, 25 lignes par page. 


10. 


Commentaire d'Ibn Akil sur 1 47fiyya d'Ibn Mâlik. Les 
onze premiers feuillets manquent, et l'exemplaire commence 
iu haut de la page «- dans l'édition de Dieteriei : e B 
Qv sais US. OL «c^. En dehors de son édition (Lipsiæ, 1851, 
in-4), M. Dieterici a publié une traduction allemande du 
commentaire d'Ibn * Akil (Berlin, 1852, in-8). Ce commen- 
taire a été également publié à Lucknow, à Boülâk, cette der- 
nière édition en 1252 de l'Hégire (1837 ap. J.-Ch.), et aussi 
à Beiroût en 1872. 

Casiri attribue le commentaire contenu dans ce manus- 





GRAMMAIRE, 9 


crit à Mohammad ibn Isâm cd-Din de Grenade. Sur quel 
fondement s'est-il appuyé? Je l'ignore. Au fol. 10 r°, on lit 
en tête du troisième cahier Lie cpl ge JUN, et ainsi de suite 
` de dix en dix feuillets jusqu'à la fin. Le manuscrit est daté 
de 870 de l'Hégire (1465 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 139 fenillets. 25 lignes par page. 


11. 


Commentaire d' Asch-Sehoumounni, comme on doit éerire 
d'aprés Hàdji Khalifa VIL, p. 614, et non pas d'Al-Ousch- 
moüni, comme l'auteur est nommé dans ee manuserit, sur 
VAlfiyye d'Ibn Màlik. 

Au fol, 1 r° se trouve un titre ajouté après coup en écri- 
ture Magrébine: < > >>> AWU gyl ial er  396*Y1. Le vrai titre 
est donné au fol. 1 v^, où l’auteur Taki ed-Din Ahmad ibn 
Mohammad Asch-Schoumounni, qui mourut en 872 de l'Hé- 
gire (1467 ap. J.-Ch.), dit de son livre : LA её 43) as, 
IL у! 221 H. А Ја tranche inféricure, on lit également : 
3547 VW ULM e L'orthographe Al-Ouschmoüni provient 
d'une confusion entre l’auteur de notre commentaire et Noûr 
ed-Dîn° Ali ibn Mohammad Al-Ouschmoûni, mort vers 900 de 
l'Hégire (1494 ap. J.-Ch.), qui composa aussi un commen- 
taire sur I A/fiyya d' Ibn Málik. Voir Hàdji Khalifa, I, р. 411. 
Commencement de notre commentaire : [le ail az 4w Ll 
< OU SLT e es da 


Papier. Éeriture Asiatique. 272 feuillets. 27 lignes par page. Sans date. 
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12. 


Commentaire d'Al-Mourádi sur 1V'Alfiyya d'Ibn Mâlik. 
Tel est le désordre de ce manuserit que le dernier feuillet 
est relié en tête; on y lit : cl. CL el al С K. Une 
collation faite avcc les mss. 4, 70—73 permettrait de ré- 
tablir l'ordre dans ce volume, écrit en 802 de l'Hégire 
(1399 ap. J.-Ch.). Le commencement ne s’y trouve pas. 

Les fol. 21 et 28 non seulement n'appartiennent pas à ce 
manuscrit, mais ils sont du format in-12. Ils contiennent un 
fragment intitulé : , 3! e 5 è> су e? aY 18-1 s ded 
SG) ës Aacht Ae cy Ac ty o - de. Les deux gram- 
mairiens cités dans ce titre appartiennent tous deux à la 
seconde moitié du quatrième siècle de l'Hégire (cf. Félrist, 
І, р. м её лу). Commencement de ce fragment : 31. 3522 
Ae Nët OE Olaf 4 LB Ed el sss je M e 
Ub ao e ef cb ÄER ZA) AS NL ei Jus Ug 
Cg Uca. Ma „91. 


Papier. Écriture Magrébine, 151 feuillets, 31 lignes par page. 


15. 


Titre : Je le OÙ yidi alas «Direction vers le 
chemin qui conduit à l'intelligence des questions posées par 
le Tashil.» C'est un commentaire sur l'ouvrage d'Ibn Mâlik 
(at ual eu or Al Ae cy AE il Le à] cA Jie, ainsi 
au fol. 3 v*), intitulé oll JX laal Lei. Le texte de 
cet ouvrage se trouve dans les manuscrits 64 et 140. Le 
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titre cst donné au fol. 4 r°; l'auteur de ce commentaire, qui 
est resté inachevé, est, d’après Hâdji Khalifa II, p. 294 
" Abd el-IKàdir ibu Abi "I-IKásim A1-  Imádi Al-Ansáríi, mort 
vers 820 de l'Hégire (1420 ap. J.-Ch.). L'exemplaire, in- 
complet de la fin, s'arrête au milieu du 12071 el b. Le 
commentateur raconte dans sa préface qw Ibn Malik, effrayé 
de voir les variantes nombreuses qui s'étaient introduites 
dans les copies de son ouvrage, entreprit de le commenter 
et de l'expliquer, pour mieux fixer le texte véritablé. Ce 
commentaire par l'auteur lui-même n'a jamais été au delà 
des trois premiers cinquiémes ( 42 «5, | 331 лё заа і) 
4.71 4 fol, 3 v"), et il a été utilisé daus cette '«compila- 
tion» (s sz), comme AÏ = Imâdi appelle lui-même son travail. 
Commencement : z| Ngali Jgs oake eL one o» aaki. 


Papier. Écriture Asiatique. 125 fenillets. 31 lignes par page. Lacune 
cutre les fenillets 67 et 68, Sans date. 


14. 


Ditre : AVI po, ali pi A asch AU JS c Livre 
intitulé : Etudes grammaticales; commentaire sur les vers 
cités comme exemples dans les commentaires de V Alfiyija. » 
Ce titre est donné dans la préface, où est indiqué également 
l'auteur Aboû Mohammad Mahmoûd ibn Ahmad Al- Ай. 
Celui-ci mourut en 855 de l'Hégire (1451 ap. J.-Ch.). Il 
avait écrit deux rédactions de ses «Études grammaticales», 
l'une développée, l'autre abrégée; nous avons ici la pre- 
mière. Les commentaires sur l Alfiyya, dont les exemples 
en vers sont ici expliqués, sont au nombre de quatre : ils 


12 LES MANUSCRITS ARABES DE L'ESCURIAL. 


ont pour auteurs : 1° ul су «lefils du versifieateur», c'est-à- 
dire le fils d'Ibn AI-Màlik, désigné par un 1; 2^ il d су 
c'est-à-dire Al-Mourádi, désigné par un ,3 (ef. n** 4 et 12); 
o > c), désigné par un o (cf. n° 7, 2°); 4 Jäs cyl, dé- 
signé par un & (cf. n° 10). Ce commentaire, très étendu, 
donne souvent, à propos d'un vers, la poésie entière, à la- 
quelle il a été emprunté, Bien que rien ne l'indique dans 
le manuscrit, il ne parait renfermer que la première moitié 
de l'ouvrage. Le dernier vers d'Ibn "Akil, qu'il cite, se trouve 


page w dans l'édition de Dieterici. Commencement : JM 
d bi d b ghd e Ce b at, 


Papier. Écriture Asiatique très soignée. 257 feuillets. 21 lignes par page. 
Sans date. 


15. 


Dernier volume d'un Commentaire très étendu sur lAl- 
Jiyya. Ce volume, qui doit être le dixième environ, commence 
au vers 884 : cad] sal Lois. Commencement du com- 
mentaire : (51 4 y | Je cas „S| Quel ele. A la fin 
(fol. 165 v*), le titre est donné dans la note suivante : 454 


Ach, S GUI Lo lall 4e) 6606 е 39.20|\ TUE) Jat K 
mere oda "a Lal SS X38]. Le titre pent ainsi 


se traduire : «Les études réconfortantes; commentaire sur 
ce qu'il y a de meilleur dans le Livre suffisant.» Il semble 
que les noms des traités si connus, la Schâfiya et la Kå- 
Jiya aient été ici réunis à dessein, Ce manuscrit, de 711 
de l'Hégire (1369 ap. J.-Ch.), doit être peu postérieur à 
l'époque oü vivait l'auteur anonyme. En marge, des correc- 
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tions provenant d'une collation faite sur son autographe en 
832 de l'Hégire (1428 ap. J.-Ch.). 


Papier. Ecriture Magrébine, 165 feuillets, 30 lignes par page. 


16. 


Sept commentaires sur la JlsYl 2.44 «Poème rimant en 
lâm sur les verbes», poème d'Ibn Mâlik (ef. Най Khalifa, 
n° 11021) : 

1* Commentaire par le fils de l'auteur a ме y| > уш, 
alli XL +, az, mort en 686 de l'Hégire (1287 ap. J.-Ch.). 
Ce commentaire a été publié par M. Kellgren (Helsingfors, 
1854), par MM. Kellgren et Volek (St. Pétersbourg, 1864), 
enfin par M. Volek (Leipzig, 1866). Commencement : . is 
Je Jai Leo ise i 5 JUT al aay glg Sanas Je e iba 
А л) м СУ У о «JE ete b SS. 

2° (Fol. 9 v°). Commentaire par Al Le Aë dl „г 
, SL, ed, all QU |. Il eite le précédent et lui est donc pos- 
térieur. Commencement : H| à > зь Le Ja?) Zens di Aë 

3* (Fol. 46 v*). Commentaire intitulé JU , 4.5, Jull 5-2 
Jean) A cr 3. par Аай Du 38 M ace gl (cf. ms. 19). Com- 
mencement : +| 4s 3 3 36 GH a d. | 

4* (Fol. 80 v*). Commentaire par ogani с, даш +, ogan 
X1. Commeneement : d) ll e ja ahi. 

5° (Fol. 107 v°). Commentaire sans titre ni préface, et 
s'arrêtant court avant la fin du poème. A la fin (fol. 127 r°) : 
SG al Ae, A OH Ja el Ce ge drg L fl. La note 
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porte-t-elle 421-21, (6 i, ou, comme lit Casiri, «gli (ef. 
n* 34)? La lecture est douteuse, Commencement aprés le 
premier vers du poème : | Je «LII ap ax Yu 4 21 Yn EAR r 
D Jai ge LEI Je OLM 39021, 

6° (Fol. 127 v°). Commentaire par p os sel hall al 
J3lagJl. Commentaire sans préface. 

7* (Fol. 138 v^. Commentaire sans nom d'auteur. Com- 
meneement : H| Gv „adil de JS S na! a +1. D'après Hâdji 
Khalifa V, p. 291, c'est le commentaire d'Aboà "Abd Allâh 
Mohammad ibn "Omar Al-Hadrami. Voir aussi manuscrit 
144. 


Papier. Éeriture Magrébine très soignée, 170 feuillets, En moyenne, 
35 lignes par page. Saus date: le tout éerit de la même main au X° siècle 
de l'Hégire. 


1. 


Commentaire sur la Käfiya d'Ibn Al-Hâdjib, par c?! y! 


icol pan sl (sie, lisez 21,8) asy eus ce As eg 
mort en 943 de l'Hégire (1356 ap. J.-Ch.). Cf. Hâdji Kha- 
lifa V, p. 10. Ce commentaire a été publié à Constantinople 
en 1256 de l'Hégire (1840 ap. J.-Ch.). Commencement : 
El Ulis Y Lubac CO). Је АЙ лен). 


Papier, Écriture Magrébine, 283 feuillets. 21 lignes par page. Sans date, 
15. 


Commentaire de Radi ed-Din Mohammad Al-Astarábádhi 
sur la. Káfiya, d'Ibn Al-Hàdjib (cf. mss. 3 et 91). Pas de 
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titre en tête; mais à la tranche inférieure 4581 | Je | £2! et 
en tête des divers cahiers „>)\ у» 391 et même s n UA 
135 r, o2), ete. Cet exemplaire, de 686 de l'Hégire(1287 
ap. J.-Cli.), n'est que de trois ans postérieur à la composi- 
tion du commentaire. Commeneement : vele es A A 241. 


Papier. Ecriture Asiatique, 383 feuillets. 31 lignes par page. 


19. 


Commentaire de Dschärpardi sur la Schdfiya, manuel 
d'étymologie et de syntaxe, par Ibn Al-Hàdjib. Sur le titre, 
une main plus moderne a tracé A30]! e ^5 (65, 81. Le com- 
mentateur, qui mourut en 746 de l'Hégire (1345 ap. J.-Ch.), 
est nommé fol. 3 v* LL +, ael a Le dl > da aM A8 
G y s. TI gett jamais le] livre, qu'il commente, autre- 
ment que 2201 os d'Ibn Al-Hádjib. Ce commentaire а 
été imprimé à Caleutta en 1262 de l'Hégire (1845 ap. J.-Ch.). 
Commencement différent de celui donné par Hàdji IKhalifa, 
IV, p. 4: E he bde 6 51 Les b E 


Papier. Écriture Asiatique. 175 feuillets. 23 ligues par page. Copie datée 
de 839 de l'Hégire (1435 ap. J.-Ch.). Écriture beaucoup plus serrée à la 
fin qu'au commencement. Les premiers feuillets sont encombrés de notes 
marginales; il y en a ensuite de moins cu moins, 


20. 

Premier volume d'un commentaire sur la Scháfiya d'Ibn 
AL-Hádjib. A la fin, on lit : ke JUSM 75 es dall AJ. ei 
(sic, cf. n° 9) iaz ai ОС packe, A e oahl ol a 
ei AIi SY! ela jul E AN agama у Аза. L'auteur, 
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dont nous avons sans doute ici l'autographe, se nomme done 
Aboû Djam'a Said ibn Mas oüd As-Sinhádji Al-Marrà- 
kouschi, et le titre de son commentaire est «Le trésor des 
recherches sur la Schâfiya d'Ibn Al-Hàdjib». Ce titre est 
déjà donné une première fois au bout de la préface (fol. 8 1°), 
Commencement : d) 4 SL 3 3093 L9 оз 63 4% a. 


Papier. Écriture Magrébine. 269 feuillets, 25 lignes par page. Sans date. 


21. 

Commentaire sur la Kâfiya d'Ibn Al-Hädjib, avec le 
titre suivant 4_.563\ = 2 s 3L JI as, Aucune indication 
d'auteur, non plus que dans Hàdji Khalifa V, p. 13. Au der- 
nier feuillet, le manuscrit est daté de 859 de l'Hégire (1455 
ap. J.-Ch.). Commencement : ale, OLIY! 315 illa Aë 
tou. 


Papier. Écriture Asiatique. 263 feuillets, 30 lignes par page. 


29. 

Commentaire sur le poème grammatical d'Ibn Mou t, in- 
titulé Alfiyya, comme celui d'Ibn Mâlik (voir manuscrit 9). 
L'auteur du commentaire est nommé dans le titre orné d'a- 
rabesques, qui est placé en tête : =) al All All Tr 
Sg all Lg ës) Ae) ze ud oe aml bdl alel 
eneen SE üb «Commentaire sur la perle intitulée Р А/- 
Jiyya; œuvre du schaikh Schams ed-Din Aboü '1- Abbâs 
Ahmad ibn Hosain ibu Ahmad le grammairien de Mausoul, 
connu sous le nom d'Ibn Al-Khabbâz.» Le nom complet 
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d'Ibn Mou t est, d’après le fol. 1 v? zelt Ae y Lans Ür. SÉ j 
son Alfiyya se trouve dans le manuscrit 195, 3°; Ibn Al- 
Khabbáz dit avoir eu pour collaborateur dans la composition 
. de ce commentaire — Ae TAI soda ess aal e 
062 Ae) >ç sZ, Ot Же terminé en 639 «le l'Hégire 
` (1241 ap. J -Ch.). 1 n'est done pas mort en 637 de l'He- 
gire, quoi qu'en dise Hádji Khalifa I, p. 415. La copie, qui 
est excellente, est presque contemporaine de l'œuvre, puis- 
quelle a été exécutée à Mausoul en 644 de l'Hégire (1246 
ap. J.-Ch.). Commencement : Lle | al! U | Je ail Ae dms LI 


di AN) URL © 


- Papier. Écriture Asiatique. 154 feuillets. 22 lignes par page. 


23. 


Autre exemplaire du même ouvrage. Copie non moins 
bonne que la précédente, datée de 698 de l'Hégire (1298 
ap. J.-Ch.). 


Papier. Éeriture Asiatique. 160 feuillets. 91 lignes par page. 


24. 

Commentaire de Zauzaníi sur le traité de grammaire in- 
titulé AN «La moélle», par Al-Fádil Al-Isfarà ini. C'est 
ainsi que l'ouvrage est nommé en marge du fol. 2 1* = 2 
33s) 2l SUIT. Commencement : cles. cdlll ©) 4 a$ | 
Ge Aën CES oy ag Jae (2 vo) a wl Ae dal 
Candle arl y a un Aë dall. ie Sep цка) 
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«Де 42157, АЛЬ ch AE, been, J SUI än all layl D'a- 
près cette note, le commentateur a ntilisé pour son travail 
les gloses et additions qu'Al-Fâdil avait lui-même ajoutées 
À son traité grammatical. La composition de ce commen- 
taire également intitulé par son auteur 1421 «Les gloses» 
a été achevée à Nîsäboûr en 736 de l'Hégire (1335 ap. 
J.-Ch.); la copie est datée de 814 de l'Hégire (1411 ap. 
J.-Ch.). 


Papier, Écriture Asiatique, 209 feuillets. 28 lignes par page. Quelques 
notes marginales. 


29. 

Autre commentaire sur le traité grammatical d'Al-Fâdil 
Al-Isfarà ini, intitulé $a! 3 SU. L'auteur de ce commen- 
taire n'est pas nommé; d'après Hâdji Khalifa V, p. 303 
(cf. VII, p. 867), il est de JU sons +, aZ 7, JI Ls, qui 
l’aurait achevé en 712 de l'Hégire (1312 ap.J.-Ch.). D’autres 
exemplaires de ce même commentaire se trouvent dans les 
manuscrits 116 et 265. À Ia fin, la copie est datée de 778 
de l'Hégire (1377 ap. J.-Ch.). Commencement : ,£JJ| an a?! 
El olal JEN aa Ji Las. 


Papier. Écriture Asiatique. 223 feuillets. 25 lignes par page. 


26. 
Titre : 31221 ul dance Po A co eei AR «Livre 
intitulé : Commentaire sur le M?ftáh, par le trés savant 


е Sa'd ed-Din At-Taftâzâni», Le texte est celui de 
la troisième partie du col pU» «a clef des sciences», 
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partie obla jll е 3; l'auteur, nommé fol. 2 r° ogis y) 
ISJ aZ ey cou, all zl mourut en 626 de l'Hégire 
(1228 ap. J.-Ch.); le commentateur mourut en 791 (1388 
ap.J.-Ch.). Copie datée de 804 de l'Hégire (1401 ap. J.-Ch.). 
C’est un manuscrit de rhétorique, égaré dans la grammaire. 
Commencement : 2 T per SCH j> AE 


Papier. Écriture Asiatique très soignée. 342 feuillets. 21 lignes par page. 


21. 


їйө: 22h it ur АШ ле Jer з >U! GIS 
gall Lall 31 =; e Al cn AS all uos «Livreintitulé: Le 
Superbe, commentaire sur le traité des propositions de Abd 
al-IKáhir Al-Djordjàni, par le schaikh ...... Schams ed- 
Din Mohammad ibn Abi 'I-Fath ibn Abi 'I-Fadl AI-Ba li.» 
Au fol. 1 v^, le nom du commentateur est répété et com- 
plété : aprés ¿bn AD? 'l- F'adl, on y lit : ibu Abi Ali Al-Ba li 
AI-Hanbali. 

C'est au fol. 1 1^ que se trouve la note traduite par Ca- 
siri, d'après laquelle le commentateur naquit à Ba Вак ел 
645 de l'Hégire (1247 ap. J.-Cl.) et mourut au Caire en 
109 de l'Hégire (1309 ap. J.-Ch.). Son commentaire fut 
achevé à Damas en 695 de l'Hégire (1295 ap. J.-Ch). 
comme il ressort de la note suivante, au fol, 275 v* dei 


JAN (s. Jai) Jai als eal aal udis a 
trd ^зе an eae 215, өзө Lali, KI Lë, Sall | dg», 


Notre exemplaire a été copié sur un autre exemplaire, qui 
avait été copié sur l'autographe de l'auteur, et a été col- 
| » 


һ 
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lationné sur celui-ci à Damas. Commencement : |31— Ju 
Qul «le, Suit. 


Papier. Écriture Asiatique, 275 feuillets, 25 lignes par page. Sans date; 
manuscrit du VII siècle de l'Hégire. 


28. 
Autre commentaire sur le même traité d'Al-Djordjâni. 
Voiei ce que porte le titre : LA. cali m ace p À 


ell Ae ép äech all sé: selon del ol dei 
mm der ë 3 ç Oh. Aan ok uos Eo! 22001 


Le livre intitulé ZU. L| dans le titre et câiz ас 
al> hi dans la préface (fol. 1 v") est le même qui au 
manuscrit 27 est nommé n 3 dene Cf. du reste Hádji 
Khalifa, n? 4196. Commencement : elal où < S a Ai 
C! ОЛ. 


Раріег. Écriture Asiatique très soignée. 88 feuillets. 17 lignes par page. 
Sans date, si 786 de l'Hégire (1385 ap. J.-Ch.) est l'année non de la copie, 
mais de là composition. 


29. 


Titre : 55 суула Cave alea Gl Xl pr 4 ae 
62128.71 pa x darr! de А152 SI « Volume contenant 
un exemplaire complet du Redressement de la prononcia- 
tion, œuvre de Aboû Yoûsouf Va Кой ibn Ishåk As- 
Sikkit, récension d'Aboü 'Ali Ismá' il ibn Al-Kásim Al- 
bagdádi.» Le premier, connu sous le nom d'Ibn As-Sikkit, 
mourut en 244 de l'Hégire (858 ap. J.-Ch.); le second en 

1 Jo, A est une abréviation de | £53J1 &JJ 2,41. 


"TE "E "TE 
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356 de l'Hégire (866 ap. J.-Ch.). A la fin de cc manuscrit, en- 
tièrement et excellemment vocalisé, le copiste dit (fol. 134 v") 
Ah zl Aë 91 АА ës zelt G-A E Us, AR zl 
wy ee SES Cl, seee alal] rie e ses. os de. Cet exem- 
plaire, de 627 de l'Hégire (1229 ap. J.-Ch5, a donc été 
collationné avec Ia copie du célèbre grammairien Ibn As- 
Sid A1-Batalyoüsi, qui mourut en 521 de l'Hégire (1127 
ap. J.-Ch.). Commencement au fol. 1 v°, au verso du titre : 
us (31 OU; puis, à la ligne suivante : ate Ze PIT 
- 3 oy удаа д gl JE JE en Ge dl Ae A al äs KA 
de sl glas 3 HSL JA gall SNS Jab, Jab cob Ma (sie) SN 
b oro de sl eb de Jr L Ris Jet das 5,8 b. 


Papier. Écriture Magrébine, 134 feuillets, 21 lignes par page. 


30. 

1° „< 3 JE! Js «Traité des propositions grammati- 
cales», par Aboü 'l-Kásim ' Abd er-Ralimán ibu Ishâk Az- 
Zadjdjàdji, mort en 339 de l'Hégire (950 ap. J.-Ch.). Le titre 
se trouve à la fiu (fol. 78 v°), le nom de l'auteur aux fol. 2 v° 
et 18 v*. Copie datéc de 604 de l'Hégire (1207 ap. J.-Ch. ) 
Commeneement : 7 дїй ъз» ү}, e w o „sl. 

2 (Fol. 49 ү *'\ „Б «Livre intitulé : Га Won 
pure.» Ainsi est dénommé cet opuscule à la fin (fol, 92 r°). 
Cf. Hädji Khalifa n° 9110 qui donne comme auteur pro- 
bable lat 94 all a кыа ball 4. C'est aussi comme 
œuvre de Tha lab quil figure dans le manuscrit 187, à Ja 
Bibliothèque de Leyde (ms. CXIV; Dozy, Catalogus, I, 
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p. 62) et dans l'édition savante de M. J. Barth (Leipzig, 
1876, in-8°). Voir aussi Lane dans la Zeitschrift der deutsch. 
morg. Gesellschaft, I, p.94. Avant la préface, telle qu'elle 
a été imprimée, on lit dans ce manuscrit : Lis Si 3 Lë, e 4! Ji 
„#6156 SUN ze A al Jes di glai Je: As Aki 
SN ae à de ob la cl cy ael ue yd a 
n D SÊ ou o EU LI ap Ehl gell. C'est un 
des rares documents originaux qui nous ait été conservé de 
l'école de Koüfa. 

3* (Fol. 93 v^.) Titre en tête : ols Ï Le | S lis 
ral T Ac| 75! «Ceci est le livre intitulé : Les mots 
dont le premier radieal peut recevoir les trois voyelles, 
composition. de Koutroub, fils d'Ahmad, le grammairien de 
Basra.» Ce petit traité en vers a été publié par Ed. Vilmar 
(Marburg, 1857. In-8). 


Papier. Écriture Magrébine, 97 feuillets. 20 lignes par page. Volume 
tout entier écrit de la méme main en 604 de l'Hégire (1207 ap. J.-Ch.). 


31. 

Commentaire sur le «Traité des propositions gramma- 
ticales», par Aboü 'I-Kâsim Az-Zadjdjâdjí (ms. 30, 1*). Com- 
шепсетепё : 251 Os a det Je aK Ja (з args 
C ous NG rl C Lall gs 5,3. Ce commentaire ano- 


nyme es très écourté vers la fin. 


Papier. Écriture Magrébine, 57 feuillets. 27 lignes par page. Sans date. 


"Dr, après LA YS „ô, notre ms. porte egra au lieu de agatsa 
qu'ont le manuscrit 187 et le texte imprimé, 
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92. 


Commentaire de Abd el-Wáhid ibn Ahmad ibn Moham- 
mad Al-Hasani sur un poëme qui wa rien de grammatical, 
d'Aboû Zaid ‘Abd er-Rahmân ibn ‘Alt ibn Salili A1-Ma- 
koûdi, le commentateur de I 4//iyjya d'Ibn Mâlik (voir les 
manuscrits 6, 2°; 7, 1°). Celui-ci, d’après une longue bio- 
graphie insérée aux fol. 5 r° à 7 v°, naquit en 736 de l'Hé- 
gire (1335 ap. J.-Ch.) et mourut en 807 (1404 ap. J.-Ch.). 
Quant au commentateur, il cite comme date de son travail 
«l'année vingt de ce dixième siècle» (fol. 3 v"). Le poëme 
de Makoüdi, intitulé 1,4221! «Poéme oit la rime est en alif 
sans madda», parait consacré à l'éloge du Prophète. Notre 
manuserit, dont la fin manque, se rapporte tout entier aux 
deux premiers vers (fol. 10 r*): 


Us Ad cat Le мз ge A A Ee SI 
ООО шош Sas al 
Le commentaire a été composé à Fez (fol. 3 v°, 5 v°, etc.), 
à l'instigation de ees mel ab Aal Vis, (ef. ms. 5). De 
nombreuses ratures dounent au livre l'aspect d'un auto- 
graphe. Au fol. 1 r°, en tête du volume, on lit Jss a Ai 
al An ol, SÄI AS oy ael ep dell Ae AH vi A AK 
0, 1, bit db ШЫ Us +++ def LI au l J 
a gd. Commencement (fol. 1 v?) : «LS iy > sl à + 
t! SEYI blye asle у. 
Dans ce volume ont été intercalés trois feuillets, qui lui 
sont étrangers; au 2° v', on lit 3 65у 22 (sic) D 
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ph zl Al jc TI Jed. Au fol. 3 v5, la date de 127 


de l'Hégire (1326 ap. J.-Ch.). C'est un fragment d'un traité 
des calculs avec les chiffres dits goubár. 


Papier. Écriture Magrébine. 37 feuillets. 23 lignes par page. Sans date, 
de la première moitié du X° siécle de l'Hégire, 


99. 


1* Titre au fol. 1 r? : йр ДЕЛЬ AU SS 
Sar! ssl ag y de G 4) ul «Livre surnommé: Les tré- 
sors réservés, oeuvre de l'imàm ..... Aboû ‘1-Hasan ‘Al 
ibn Mohammad le grammairien, connu sous le nom d'AI- 
Harawi.» Malgré ce titre (cf. Hádji Khalifa, n^ 5113), il 
est certain que nous avons ici l'opuseule de l'auteur, in- 
titulé 3 ,5»)Y!, dans lequel Al-Harawi, d'après Hâdji Kha- 
lifa, n° 558, aurait mis en ordre ce qu'il avait disséminé 
dans ses «Trésors réservés». Voici en effet notre com- 


mencement : laU $ 5 25 „41 KE sc) oO ai Jal as 


LI GLI LA GE. 35, zo. Copie datée de 768 de l'Hégire- 


(1366 ap. J.-Ch.). 

2^ (Fol. 48 r^) Titre : Llall IS «Livre des régents gram- 
maticaux», par Sirádj ed-Din Mahmoíüd ibn Yoüsouf de 
Hérât (5,1). Copie datée de 628 de l'Hégire (1230 ap. 
J.-Ch.). Commencement : 91 saz- o an FH 

* (Fol. 52 1*) Titre : ,# dau) i SUI SUY e t К 
AA) Al adl ace call e Asch Sei Ell, е ү, м cal 
«Livre intitulé : Commentaire sur les Signes évidents, 
œuvre du défunt Fakhr ed-Din Mohammad ibn Omar Ar- 











GRAMMAIRE. 25 


Râzi; commentaire par le défunt’ Izz ed-Din' Abd el-Hamid 
ibn Abi '1-Hadid.» Sur l' «Introduetion à la logiques , 12-21 
511 de Fakhr ed-Din Ar-Rázi, comme s'exprime le com- 
 mentateur, voir Hådji Khalifa, n° 1508. "Abd el-Hamid 
mourut en 655 de l'Hégire (1257 ap. J.-Ch.). La copie est 
datée de 669 de l'Hégire (1270 ap. J.-Ch.). Commence- 
ment : c1 asali a di JYI alal a 241. 


Papier, Écriture Asiatique. 112 feuillets, 23 lignes on moyenne par page. 
91. 


Titre: SR ноа 5 4 „9 Le AS r JYI 2.20 
3! 221 ga Hh ah viU cie уа СУА, ЈОД e 


a 99847 = t Et Жеш L Ve сб des су Ла 


lus! a5 Cp Jn òr. de «Première moitié du livre intitulé : 
Le soleil des sciences ct l'art de guérir le langage des 
Arabes des blessures; composition saine ct à Fabri de l'er- 
reur, par l'illustre kâdi, dont la gloire est pure, Aboü '1-Ha- 
san Naschwàn ibu Sa'id l'Himyarite, le grand savant du 
Yémen. Copie faite par son possesseur Djoumhoûr ibn Al 
ibn Djoumhoûr ibn Zaid Al-Hamadâni.» Cette copie, en- 
tiérement vocalisée, a été collationnée avec l'original de 
l'auteur et, à deux reprises, aprés le premier et le second - 
quart de l'ouvrage; elle est datée de 626 de l'Hégire (1228 
ap. J.-Ch.). La première moitié contient les lettres depuis 
l'aljf jusqu'au schi»; le complément, depuis le sd, forme 
le second volume du méme exemplaire et sera décrit plus 
loin comme manuscrit 603 (Casiri, 600). L'auteur de ce 
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dictionnaire très original, qui n'est pas un Onomasticon, 
mourut en 573 de l'Hégire (1177 ap. J.-Ch.). Ce que Casiri 
a pris pour un premier ouvrage sont les prolégomènes gram- 
maticaux, commençant par els) DU "Al Acel Al ei 
|. M. D. H. Müller, professeur à Vienne, qui, dans ses 
divers écrits relatifs à l'antiquité sabéenne, cite de nom- 
breux extraits du Dictionnaire de Naschwàn, cn prépare 
une édition complète d'après le manuscrit de Berlin. 


Papier. Écriture Asiatique. 253 feuillets. De 27 à 34 lignes par page. 


39. 

Titre : 4 c3, glar 3 us Yl jog J E «Livre intitulé: 
Le jardin embaumé; des sens des lettres de l'alphabet.» 
L'auteur est nommé +, (су су O98. cy de ce dZ cr Ae 
ul os». Casiri a donné de ee livre des extraits suffisants 
pour montrer combien ces interprétations détournées des 
lettres présentent peu d'intérêt. Le manuscrit est écrit avec 
un soin et un luxe d'espacements, qui en font une merveille 
calligraphique. Commencement : às LYI kas ill a at 


C! 298 uaa. 


Papier. Écriture Magrébine. 48 feuillets. 11 lignes par page. Il doit 
manquer à la fin nn feuillet senlement, celui qui contenait la date, 


36. 


Commentaire d'Aboü 'Ali “Omar ibn Mohammad ibn 
Omar ibn "Abd Allàh Al-Azdi sur aJ, - 243a «Introdue- 
tion à la grammaire, par Al-Djouzoüli », c'est-à-dire par Aboü 
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Moûsà ‘Isa ibn ‘Abd el- Aziz Al-Djousoûli (cf. ms. 2). Le 
commentateur, né en 562 de l'Hégire (1166 ap. J.-Ch.), 
mort en 645 (1241 ap. J.-Ch.), est nommé à la fin (fol. 103 v^). 
Son nom se trouvait également sur le titre, dont la moitié, 
coupée par le milieu du haut eu bas, nous a été conservée 
comme fol. 3. Aprés ,235Y!, on peut encore y lire © n 
(sic) sl. C'est au verso de ce même fol. que se trouve le 
nom d' j,:-! 5.4» «V, qui a permis de fixer le contenu du 
manuscrit; on y parle aussi de 2,5 ill 2311. Si, par im- 
possible, ce n'est pas le manuserit autographe de l'auteur, 
en tout cas cet exemplaire a été écrit dans l’année même 
oü la composition a été terminée d'après le manuscrit 190, 
fol. 1 v° : cette copie, qui est dans le plus grand désordre, 
a été faite à Séville en 622 de l'Hégire (1225 ap. J.-Ch.). 
Ce doit être le plus court des deux commentaires composés 
par Schaloübini, tandis que le manuscrit 2 est un volume 
du commentaire développé. Cf. Hàdji Khalifa, VI, p. 80. 


, Papier. Écriture Magrébine. 103 feuillets. 23 lignes par page. 
oí. 

Asl! ee à AS «Le luth; des sciences du langage.» 
C’est le fameux ouvrage de Soyoûti, publié à Boûlâk en 
1282 de l'Hégire (1865 ap. J.-Ch.). | 

Papier, Ecriture Asiatique. 257 fenillets. 27 lignes par page. Sans date. 

95. 
Titre : cll Jr m el ze eh A pls pe ОК 


eua... bell «Livre intitulé : Les larmes répandues; com- 
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mentaire sur Les collections formées; par le schaikh ...... 
Djalâl ed-Din As-Soyotití. » Texte et commentaire sont de 
Soyoüti; l'un et l'autre sont relatifs à la grammaire. Cf 
Hädji Khalifa, n° 4666. Au fol. 1 v°, l'auteur est nommé 
plus complètement : LL. A 3! ax oc! Ae ell UD 
pi. Commencement : sh Cost Ode E cal Y de 
| је, 


Papier, Écriture Asiatique. 296 fenillets. 34 lignes par page, Sans date, 


99. ; 
Autre exemplaire du même commentaire sur le même 
ouvrage. Copie faite en 990 de l'Hégire (1582 ap. J.-Ch.). 


Papicr. Écriture Asiatique, 279 feuillets. 35 lignes par page. 
40. 


Titre orné d'arabesques : J'X- = cadi elle ШУ! 6 
PUN bgl Al «Livre intitulé : Les ressemblances ct 
les analogies, ceuvre du schaikh Djalàl ed-Din As-Soyoóüti 
Asch-Seháfi i.» Sur les divisions de ce traité grammatical, 
voir Hàdji Khalifa, n* (16. Copie datée de 985 de l'Hégire 
(1577 ap. J.-Ch.). Commencement : LAYI е sl! A ole 
C AE P 


Papier. Écriture Asiatique. 356 feuillets. 31 lignes par page. 


41. 


JAN XII «Les observations fines d'Al-Djalàl.» Ainsi 
est donné le titre à la tranche inférieure. L'auteur est 


nommé au fol. 1 v° JE: --- = J£ Oe)! Ae cg NDX 
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33 ball A Al X). «Les observations fines» de 
Soyoüti se rapportent à cinq ouvrages de grammaire, comme 
il ressort de la note suivante que nous donnons avec le con- 
mencement : PN eS ies Beste: 456] Ai de 4 a ш LI 
АУЫ 3794511 CUL cl Al, ne «xul GS Je 
AN eis dä 2 АЗЛ 552, АЗ, ll) zl ANE: 
L| ais all le 3. Au fol. 187 r*, l'auteur raconte qu'il a com- 
mencé à composer ce livre en 867 de l'Hégire (1462 ap. 
J.-Ch.) pour le reprendre en 876 et 885 et pour le terminer 
enfin en 895 (1489 ap. J.-Ch.). Notre copie est datée de 
913 de l'Hégire (1507 ap. J.-Ch.). 


Papier. Éeriture Asiatique. 187 feuillets. 31 lignes par page. 


N 42. 


Titre : Ae) cy ud de э! ы) „шу аз ш 
(sic) D sou p Ae cyl «Volume contenant le livre in- 
titulé : L'exposition grammaticale, œuvre  Арой А1 Наѕап 
ibn Ahmad ibn * Abd el-Gaffàr Al-Fàrisi Ath-Thamawi(?). » 
Casiri a lu ce dernier mot As-Samawi; peut-être faut-il lire 
S| cle grammairien» avec Hâdji Khalifa, n* 1564 et avec 
le titre du manuscrit 125. Le manuscrit 194 porte Al-Fasawi. 
Cet ouvrage, dont l'auteur mourut en 377 de l'Hégire (987 
ap. J.-Ch.), contient des chapitres sur la langue arabe 
(à. sil rs Kal, fol. 1 у") et a été composé pour le Boüyide 
4,1 12°. La copie, qui est complète, est de 605 de l'Hé- 
gire (1208 ap. J.-Ch.). Commencement : 2-1 oxi 2) 45 abl. 


Papier. Écriture Magrébine. 126 feuillets. 23 lignes par page. 
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43. 


Autre exemplaire du même ouvrage. En tête, une lacune 
de cinq feuillets environ; à la fin, la date de 698 de l'Hé- 
gire (1298 ap. J.-Ch.), sans que je sois bien sûr de ma 
lecture. | 


Papier. Écriture Magrébine. 125 feuillets. 20 lignes par page. 


44. 


Titre ` al Ae Al Giel. Al У 5 s gL 
alt! «Le réconfortant; commentaire sur L'exposition et 
Le supplément, œuvre de ' Abd el-Kähir Al-Djordjáni.» A 
la fin, l'auteur est nommé plus complètement „all e A P 
Ak dl el Ae gyl; il mownt en 471 de l'Hégire (1078 ap. 
J.-Ch.) Les deux traités nommés dans le titre sont tous 
deux d'Aboàü "Ali Hasan Al-Fárisi. (Cf. mss. 42 et 43 qui 
contiennent le premier.) Le commentateur est l'auteur bien 
connu des Cent régents (voir manuscrit 6, 1*, ete.). La copie, 
faite à Damas, est datée de 604 de l'Hégire(1207 ap. J.-Ch.). 
Commencement : лг\с. aK ash oar da gil all © a a?! 
C! 404 ese». 


Papier. Écriture Asiatique, 337 feuillets. 21 lignes par page. 


45. 


Titre : al LV slt Lil AE «Livre intitulé : Ex- 
plication des vers cités comme exemples dans 1' 7440 (Ex- 
position) par Al-Kaisi.» Le nom de l'auteur est donné plus 
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complètement au fol. 1 v* ç all 21 al ace cy e је 9. 
Pour le coy 26, qui sert de texte au commentaire, он 
lit dans le nom de l'auteur, aprés | ul, le mot gÂ l (cf. 
notre description du ms. 42). Al-Kaisi mourut en 567 de 
l'Hégire (1111 ap. J.-Ch.), Vaprès Hàdji Khalife, I, p. 514. 
Copie datée de 633 de l'Hégire (1235 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : 2-1 LM «< aal (sic) 141.71 «al 4) 1. 


Papier. Écriture Magrébine. 197 feuillets, 23 lignes par page. 
46. 

Titre : ps Y АЫ o à TUS de >) os «Livre in- 
titulé : La réfutation de ÀAz-Zobaidi au sujet de la fausse 
prononciation du bas peuple, par Ibn Hischiun. » L'auteur de 
la réfutation est nommé plus complètement au fol. 1 v* „yl 
di oe Ae) e AS ail Le; l'auteur réfuté o> у де 54 al 
Sa. J|. En dehors des opinions d'Az-Zobaidi, mort en 379 
de l'Hégire (989 ap. J.-Ch.), Ibn Hischàm s'est attaqué 
aux JLL e OU Las all (sic) KG $ o ees! 
(sic, lisez oth); de plus il a exprimé nombre d'asser- 
tions personnelles, sans les rattacher à aucune critique ni 
de l'un ni de l'autre. Je n'ai rencontré le nom d' E D 
et de son ouvrage mentionné que dans Ibu Khallikàn, 57o- 
graphical Dictionary, trad. de Slane, L, p. 435; ef. note 16, 
р. 439. Le manuscrit 99 contient un autre exemplaire de 
ce méme ouvrage, avec un titre absolument différent. Com- 
mencement : d Jas 1 JS ab az l. 


Papier. Écriture Magrébine. 72 feuillets. 27 lignes par page. Sans date. 
Manuscrit vocalisé du VII siècle de l'Hégire. 
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47. 


1° Commentaire d'Ibn Hischäm sur son opuseule gram- 
matieal, intitulé çal Je SA) la» «La pluie qui dégoutte 
et la soif étanchée.» Il ne faut pas confondre Ibn Hischàm, 
auteur ici du texte et du commentaire, avee son homo- 
nyme, dont nous avons l’œuvre dans le manuscrit 46 et 
qui vivait à la fin du VI" siècle de l'Hégire, Ici, nous avons 
à faire à (sell plis ce Aie ul Je AS Jl, mort en 
161 ou 162 de l'Hégire (1359 ou 1360 ap. J.-Ch.). Copie 
datée de 914 de l'Hégire (1566 ap. J.-Ch.). Des gloses à 
ce commentaire ont été lithographiées au Caire en 1274 de 
l'Hégire (1857 ap. J.-Ch.); il a été imprimé à Tunis en 1281 
(1864 ap. J.-Ch.). Commencement : g4 oley gba 34| 
doï lodi gaa Je Léin, oE odg dag tett aD аА 
EN Gall La al. 

2° (Fol. 109) Commentaire du même auteur sur son traité 
de grammaire intitulé -s iJi jai «Les parcelles d’or.» Com- 
mencement : oK lig ee < NI NI däi Ae) A est GU Js! 
c! cl W ba g ail ait dd] Great à >. Ce 
commentaire a été imprimé à Boülâk en 1253 de l'Hégire 
(1837 ap. J.-Ch.) et au Caire en 1289 (18783 ap. J.-Ch.). 

3* (Fol. 177) Commentaire du même auteur sur l'Alfiyya 
d'Ibn Mâlik, intitulé IL y| all Ai oa Z sl. Nous avons 
déjà vu un autre exemplaire (ms. 7, 2°). Copie terminée 
Ei аас еп 974 de l'Hégire (1566 ap. J.-Ch.) 


Papier. Éeriture Magrébine. 271 feuillets. 22 et 23 lignes par page. Trois 
traités écrits d'une méme main. 
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4%, 


ео: fe. „LY AN YI ЫЙ уе щй д, о 
6021 У\ rs (у A Ме сү A7 | X =r) СУ Al Me gl 
ee «Livre intitulé : Celui qui dispense Fhomme in- 
telligent de tout autre livre sur les flexions finales, œuvre 
de Гїшйш..... Djmnàl ed-Din " Abd Allàh ibn Yoüsouf 
ibn Ahmad ibn Abd Allàh Ibn Hisehàm Al-Ausári AI-Han- 
bali.» C'est l'auteur des trois ouvrages contenus dans le 
manuscrit 47. Ce livre, commencé à la Mecque en 749 de 
l'Hégire (1348 ap. J.-Ch.), fut terminé en 156 (1355 ap. 
J.-Ch.). Au fol. 1, note biographique et bibliographique, 
au bout de laquelle on lit au sujet de notre manuscrit , l2, 
dës o 20, SACH eu By. Hadjt Khalifa, n° 12,496. La 
bibliothèque de l'Université de Strasbourg possède une 
lithographie de cet ouvrage sans indication de Пец пі d'an- 
née. Voir Katalog, n° 2142. Le texte a aussi été imprimé 
à la marge des gloses d'Ad-Dasoüki à Boülàk en 1284 de 
l'Hégire (1867 ap. J.-Ch.). Commencement : à дг as Ul 
21 А25) e. 
Paper. Écriture Magrébine. 165 feuillets, 27 ligucs par page, Sans date 


excellent manuscrit du commencement du LX* siéele de l'Hégire. 


49. 

Commentaire sur l’ouvrage précédent. Le titre de ce 
commentaire se trouve à la tranche inférieure du volume et 
au fol. 1 v*. C'est „Lis >l gèr Je MI ye cial. Au ms. 50, 
le premier mot est vocalisé <221\; traduisez done : «Com- 

3 
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mentaire juste-milieu sur le Mougnê d'Ibn Hischâm.» Copie 
datée de 992 de l'Hégire (1584 ap. J.-Ch.). L'auteur de 
ce commentaire est, d'après Hádji Khalifa, V, p. 656 si 
a JÉ vr de lalh l =, A, mort en 872 de l'Hégire 
(1467 ap. J.-Ch.). Son commentaire sur l Alfüyya est dans 
le ms. 11. Commencement : 4.3 ll pun AR. г> EA à АР 
I Zei, 


Papier. Écriture Asiatique. 304 feuillets. 33 lignes par page. 


20. 

Le méme commentaire sur le méme ouvrage. Copie faite 
du vivant de l'auteur, sur sa dernière rédaction, d'après la 
note finale : taty Vau L> ale ll sf) LA Је А А, 
dlg dust JS 481 S АШ}. 


Papier. Écriture Asiatiqne. 414 fenillets, 29 lignes par page, Sans date: 
manuscrit du ІХ siècle de légire. 


91. 

gd ul дао туа « Сотшепіаіге de Soyoûti sur le 
Livre qui SR l'homme intelligent, etc.» Le titre est 
ainsi donné sur la reliure. Commencement : à! az дю K 
zer Ge cal ie Je ill la Is i 
E oU s ee cs al eh e, De titre, que porte le com- 
mentaire, est également cité par Hàdji Khalifa V, p. 651, 
l. ult. 


Papier, Écriture Asiatique. 212 feuillets, 33 lignes par page. Sans date. 
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Titre : Le 5 Er 3 Ek pe vil o Jay! bl 
о Је о a8 ober a! a TU MP cree Eo ou 


D od Y cag. cy Ce, суа) еа tome du livre 
intitulé : Appendice et complément, commentaire sur le 
livre intitulé : L'art de faciliter; commentaire par Athir 
ed-Din Aboü Hayyân Mohammad ibn Yofisouf ibn Ali ibu 
Yoüsouf ibu Hayy&nibn Yoüsonf, le grammairien espagnol. » 
Le manuserit 13 eontient un autre commentaire sur le méme 
ouvrage; le nôtre y est cité au fol. 3 v*, et l'auteur y est 
nommé LL 3! «celui qui naquit à Grenade» (cf. ms. 54). П 
mourut en 745 de l'Hégive (1344 ap. J.-Ch.). Au fol. 1 v^, 
il est nommé comme sur le titre, si ce n'est qu'après Kë ox 
on y lit | JY! сє. Le titre est redonné aux fol, 3 v* et 
230 r". Le texte commenté est d'Ibn Málik (mss. 64 et 140). 

La copie a été faite du vivant de l'auteur, dont le nom 
au fol. 230 r° est suivi de a| sl. Une copie a été faite d'a- 
près celle-ci en 738 de l'Hégire (1337 ap. J.-Ch.), cc qui 
a trompé Casiri. Commencement : e! JV o ai syll 4%) A 
Ae Al (sic, lisez LaL) LaL] 31991 dean oS ob dala saris 
3—2 S lisez ei? e dl JU EL + ail de oy az ail 
c! SI ab d AE SA al 4). 

А la fin de ce premier volume, on lit : 4,5 | 30! 3 o9l2 
E Ge: Ball 3 Ls g puis gl... dell 4 a) 4 


P idi H ЫЛ. Déjà, ур. Чагы» di titre, au fol fur: l'atten- 


qs 
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tion est appelée par les mots sche су) bé, Or, d'après Hâdji 
Khalifa, IV, p. 445, Ibn Maktoûm mourut en 749 de l'Hé- 
gire (1348 ap. J.-Ch.). Notre copie, qui n'est pas datée, 
est en tout cas antérieure à l'an 738 de l'Hégire. 


Papier. Écriture Asiatique, 230 feuillets. 21 et 22 lignes par page. 


99. 
Titre : ke E rh 3 JH deg E oe A ch 
Z2 5 sd Y Aua ck sZ L> a! p H aiai, Tome II 


du même exemplaire. A la fin (fol. 207 1 1^), on lit : 3 eg 


LN OS pdr a yo JUIN Aal, Ce yo = ijze «Texte». 
En Ce aussi , H Le: à la fin d Ай.) 45, comme au 
ms. 


Papier. Écriture Asiatique. 207 feuillets. 21 lignes par page. 


54. 
Titre : ell JE ert d JA, it Ce tt sh 
a deed, E ee £^ ous 


Pu SA UN Jay OL x 23. Tome V du méme 
exemplaire. A la fin (fol. 229 r°), on lit: „2 H4 Jal 3 12. 
Lal. kal ob; puis 9-1 «a3 c numi! au ms. 52. En téte 


aussi | 3% ou! Bx. 
Papier, Écriture Asiatique. 229 feuillets. 21 lignes par page. 
55. 


H AN bell Sei us el, Tel est le titre donné à 
la tranche inférieure. C'est le tome V d'un autre exemplaire. 
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Copie datée de 740 de l'Hégire (1339 ap. J.-Ch.). A la 
fin, on lit : d»rlgeg Jas! Ol gl b AL SHI 309 g. Commence- 


ment : H| 3 V\ cole coglandl LL yo. 


Papier. Écriture Asiatique, 277 feuillets, 23 lignes par page. 
906. 

Titre identique à celui du ms. 54, si ce n'est que c'est 
oí 2-1 «le tome VIIM» du même exemplaire, mais pour- 
pnt d'une autre main que 52— 54. A la fin : «41 3 og 
39! I Ж\З Аб з go p dl. Commencement : | 2 
C9! 05 e ол) ob. 

Papier. Éeriture Asiatique. 918 feuillets, 25 lignes par page. 

N 
91. 

Titre identique à celui des mss. 54 et 56, si ce n'est que 
c'est èli th ele tome X» du même exemplaire, écrit de ` 
la même main que 56. Ce tome X est le dernier de l'ou- 
vrage, comme il ressort de la note finale : AN А. 
Olacll a E dies... Ell Li SNS Commen- 
cement : dI pall 5 Käl ULI Leute, 


Papier. Écriture Asiatique, 275 feuillets. 25 lignes par page. 


T'itre : (Sic) A. All Ak. el. Kell ge e AH 21 
SAM Le (sic) gy) al ae (sic) eck “Томе П du com- 


1 Ms, ALAN. 
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mentaire sur le livre intitulé : L'art de faciliter; commentaire 
par Badr ed-Din ibn Kásim ibn" Abd AHlàh ibn" Ali Al-Mou- 
rádi.» Les mss. 4, 12, 10— 53 contiennent son commentaire 
sur P 4fiyya, autre ouvrage d'Ibn Málik. Copie datée de 780 
de l'Hégire (1318 ap. J.-Ch.). A la fin: 33 b «JU 5 als 
45331. Commencement : tiei h, 


Papier, Ecriture Asiatique. 215 feuillets. 21 lignes par page. 


59. 


Titre ` A pal 4. 2 ee ce oe en 
golei Al dc у ech crl. Tome IH. du méme exemplaire, 
daté également de 780 de l'Hégire (1378 ap. J.-Ch.). Ce 
doit Gtre la fiu du commentaire. 


Papier. Éeriture Asiatique. 180 feuillets. 23 lignes par page. 


60. 


Titre en partie cffacé : Jazi бо? à JA K «Livre 
intitulé : Le commentaire perfeetionné sur le Moufassal.» 
Ainsi est nommée la remarquable grammaire de pi „8 
(pM) E cy 29 (sic, lisez e j.—), grammaire qui se 
trouve dans les mss. 176 et 177, et qui a été publiée avec 
une minutieuse exactitude et une savante précision par le 
professeur J. P. Broch de Christiania (1™ éd. 1859; 2* éd. 
1879). Dans la préface de sa nouvelle édition, M. Broch 
signale une édition d'Alexandrie, qui à paru en 1874. 
Le commentaire que renferme ce manuscrit est, d'après 
Lädji Khalifa, VI, p. 40 et 41, de Mouthahhir ed-Dîn Mo- 
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hammad. I a été terminé par son auteur en 659 de F'Hégire 
(1260 ap. J.-Cli.). La copie est datee de 682 de l'IHégire 
(1283 ap. J.-Ch.). Commencement : (s... e as SH a atl 


dl dL. 


Papier. Ecriture Asiatique, 218 feuillets, 31 lignes par pie. 


61. 
dire: 4— 155 3 sd de desch JS O^ ae o 
dëi, Aë sel AR een ell АЈС 22. (sic, lisez alja) 


al Al dä SL Y| 215 +, g^ Ae cy! «Tome II du Livre 
intitulé : La supériorité reconnue sur ce qui est bien divisé; 
ouvrage destiné à faire connaitre le Moufassal, commentaire 
par le kâdi..... Kamál ed-Dín' Abd el-Wåhid ibn” Abd cl- 
Karim ibn Khalaf Al-Ansåri, qw Allåh prolonge ses jours!» 
La copie a donc été faite du vivant de l'auteur; or, elle est 
datée de 647 de l'Hégire (1249 ap. J.-Ch.); quant à l'au- 
teur, que notre manuserit attribue à ce commentaire, il mou- 
rut en 651 (1253 ap. J.-Ch.) d'aprés Hàdji Khalifa, VI, 
p. 223; ce qui est tont-à-fait d'accord avec les indications 
du titre. Hådji Khalifa parait commettre une erreur biblio- 
graphique, lorsqu'il affirme (VI, p. 39) que ce commentaire 
aurait été composé par^ Alam ed-Din Abot I-Hasan Ali ibn 
Mohammad As-Sakháwi, mort en 645 de 'Hégire (1245 ap. 
J.-Ch.). A la fin du volume, on lit 431 $5 58-31 5 55: 
(éd. de M. Broch, p. tt, 1. 17). Commencement : JE La 
DL Kasel kä coul os aet oies ay (ibid. 
p. 4, L 15). 


Papier. Écriture Asiatique. 177 fonillets. 21 lignes par page. 


40 LES MANUSCRITS ARABES DE L'ESCURIAL. 
62. 

Titre effacé, où on lit encore : JAN 22.01 су «Com- 
mentaire sur le Aoufassal, par l'Espagnol.» Cet Espagnol 
est, d'après Hâdji Khalifa, VI, p. 39, Tàdj ed-Din Ahmad 
ibn Mahmotid ibn Omar Al-Djondi qui vivait au milieu du 
VIIT' siécle de l'Hégire. Le titre de ce commentaire J.lsyl 
«La clef» se trouve au fol. 1 v". Commencement : az-| ^t 
24 hall lesama Adei e de. 


Papier. Écriture Asiatique. 194 feuillets. De 25 à 29 lignes par page. 
Sans date. 


63. 


Commentaire de Ali ibn Mohammad A1-Djordjâni sur 
la troisième partie du „l| „г «La clef des sciences», de 
Sirádj ed-Din Aboû Ya koûb Yoüsouf ibn Abi Mohammad 
ibn Ali As-Sakkáki. Cette troisième partie (cf. ms. 26) est 
olla glll SC a Il manque environ 8 fol. au commence- 
ment, comme nous l’a montré la collation d'un exemplaire 
complet (ms. 206). Ces gloses ont été imprimées à Cons- 
tantinople en 1241 de l'Hégire (1825 ap. J.-Ch.). A la fin 
(fol. 164 v?) se trouve la seule indication sur le contenu de 
ce manuscrit : 44l 9s e Ua! e LS (sic) сы. 

Papier. Éeriture Asiatique. 164 feuillets. 25 lignes par page. Sans date. 


чы 


In-Quarto. 
64. 
Te: Je... Sch A Aach Lis All oer AS 
SA da eee OL e dl Ae zu ae al Le (ic) à ca 








-— 
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rec (r2 Uo y « Livre intitulé : L'art de faciliter les ensei- 
gnements utiles et de parfaire les Ctudes, œuvre du schaikh 
As D'jamäl ed-Din Abou Abd Allâh Mohammad ibn 


Abd Allâh Ibn Mâlik At-Tâ`'i Al-Djayyäni F Espagnol 
établi à Damas.» Le nom de l'auteur est douné de même au 
fol. 1 v^, avec la variante 380.5 «2 C'est le traité gram- 
matical d'Ibn Mâlik (Hâdji-Khalifa, n* 2989), dont le texte 
se retrouve au ms. 140, ct dont nous possédons des com- 
mentaires dans les manuserits 15, 52—59, 66. C'est d'après 
l'original que la copie a été faite, c'est sur lui qu'elle a été 
eollationnée en 194 de l'Hégire (1391 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : &-! cL. JI die Age Lang Sell! co; Ai Läd, 


Papier, Écriture Magrébince. 69 feuillets. 21 lignes par page. 


69. 
Commentaire sur le e c I 3 xd JK «Livre in- . 


titulé : L'appui pour connaître les sept recensions du Coran», 
ouvrage dont l'auteur, nommé au fol. 1 r* sa- cy 5 
Jl, mourut en 444 de l'Hégire (1052 ap. J.-Ch.). Hàdji 
Khalifa, n° 3814. 

Le titre ct le premier feuillet manquant, le nom du còm- 
mentateur nous échappe. La date de 712 de l'Hégire (1312 
ap. J.-Ch.), donnée à la fin, parait s'appliquer non à la 
copie, mais à la composition du commentaire. Il se pourrait 
done que ee füt celui d'Aboà Moliammad ' Abd el-Wáhid 
ibn Mohammad Al-Bàhili, mort en 750 de l'Hégire (1349 
ap. J.-Ch.) d'après Hâdji Khalifa, II, p. 488. 

Pour le titre même, 1l semble qu'à la tranche supérieure 
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on lise LI -,2 Au fol. 1 1* se trouve le passage suivant: 
GJ Y amd cy Az ey ag E е4, 228. аА atoyi 
Ae) гу А À ol QU (sie = V4) U sel alte cl oil 
D a OÙ BE Ge d oe dJ уе: al y AN Le cl 
es ex Asch äs: 3! LK) SN bal um Cats aal ga alai das 
d sell zc A Du fol. 2 15, je cite г” KE 3 с А 
SN, GRP y dn ул у эе 91 E Salle ech А лад 
> All d Al dë ae ll Mech АШ SU, Ob 3 ass 
ela b. Après la lecture de ces passages, aucun doute ne 
peut subsister ni sur le titre, ni sur l'auteur de l'ouvrage 
commenté. Celui-ci est appelé, en tête de chaque passage 
cité, 4M 4z- 13-1 (fol. 22 v*; 23 r^, ete.) 


Papier. Écriture Magrébine, 137 feuillets, 23 lignes par page. Sans date, 


66. 


Titre : 32 41 ле 31 70 JE ï 544 £^ ee e Ja 
AM Le? . cl ab... e.a Ob cl dl Ae cl 
eere A 3 olll LA, «Tome I” du commentaire, que 
le schaikh..... Djamál ed-Din Aboà Abd Allàh Moham- 
mad ibn Abd Allàh Ibn Málik At-Tà' i l'Espagnol a com- 
posé sur son livre intitulé : L'art de faciliter les enseigne- 
ments utiles et de parfaire les études relatives à la langue 
arabe.» Le dernier chapitre commenté dans ce volume est 
à ja Jah b. Commencement semblable à celui du texte 
même (mss. 64 ct 140). 


Fapier. Ecriture Magrébine. 111 feuillets. 23 lignes par page. Sans date. 
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67. 
teg, г... sch cadi eU oca JI EMI 223 E 
Weg Ce LA 3 V CA Je ech. Cp oral JU «n Ae A Al 
s) UY. C'est le commentaire d'Ibn Hiscliàm sür l'/ Alfiyya 
d'Ibu Màlik, dont nous avons déjà vu deux exemplaires 
(manuscrits 7, 2°; 47, 3°). Copie datée de 726 de l'Hégire 
(1325 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 173 feuillets. 17 lignes par page. 


65. 

Commentaire sur I' A/frgia d'Ibn Mâlik, intitulé 4 call $598 
А2 Yle Ps «La perle brillante; commentaire sur l'Alfiyya. » 
Le commentateur est nommé à la fin (fol. 259 v?) 5-1 al 
Ee dl uses EHI o perl Citons encore la 
note suivante (fol. 259 r°), d'après laquelle la composition 
fut achevée en Jérusalem en 765 de l'Hégire (1363 ap. 

J.-Ch.) : OU... SEN, SEH use cy ES "T X 
w rill Aall Жы gaY ra: Jis, vw AL. EH U^ gua 
Copie datée de 810 de l'Hégire (1407 ap. E: -Ch.). Lacune 
au commencement, 


Papier, Écriture Magrébine. 259 fenillets. 26 lignes par page. . 


69. 


Tro: we... e Al AN cr à à ll 4%) À 
grid! > dl JV> mJ! «Livre intitulé : La beauté char- 
maute; commentaire sur lA/fyya : œuvre du schaikh ... . 
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"Abd er-Rahmân Djalàl ed-Din As-Soyoüti.» C'est égale- 
ment un commentaire sur l' A/fiyya d'Ibn Mâlik. Manuscrit 
daté de 960 de l'Hégire (1552 ap. J.-Ch.). Commencement: 
CA: A (Je well Ja, 


Papier. Écriture Asiatique. 70 fenillets, 29 lignes par page. 


10. 


Titre : ,c»,l i» ,JaY! all Le premier volume d'Al- 
Mourádi.» C'est le premier volume du commentaire sur 
l Aljiyya d'Ibn Málik, par Schams ed-Din Hasan ibn Kà- 


sim Al-Mourádi (cf. mss. 4 et 12). Commencement : à az-l 
229 га Lg dei Ll del uo Jg de do, ai Kult, 
C! cM ul Adi All. La fin manque, et le volume s'arrête 
au milieu du chapitre intitulé : е0 e? Jie! (cf. éd. de 
Dieterici, D. oc), 


Papier. Écriture Magrébine. 130 feuillets. 27 lignes par page. Sans date, 


71. 


ez, AO «Deuxième partie d'Al-Mouràdi.» Ainsi 
est donné le titre à la tranche inférieure. C'est le deuxième 
volume du même ouvrage, mais dans un autre exemplaire 
que celui dont le ms. 70 est un premier volume. Commen- 
cement : c> H (cf. l'édition de M. Dieterici, p. we). A la 
fin, sur le dernier feuillet qui est d’une écriture plus moderne: 
H a is JC 


Papier. Écriture Magrébine. 171 feuillets. 25 lignes раг радо. Sans date. 


| 
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Antre exemplaire d'un premier volume du commentaire 


sur l'A/fiyya, par Al-Mourádi. L'auteur est nommé ici, en 


tête : 521,11 Je al de y culs... De per NER al aa 
.$3ul. Manuserit daté de 780 de l'Hégire (1318 ap. J.-Ch.). 
Le dernier chapitre commenté esf sur les 4&23Y1 let (cf. 
l'édition de Dieteriei, p. \ел—\га). 


Papier. Eeriture Magrébine. 114 feuillets. 27 lignes par page. 


13. 
tee: A... Säll d, d Säll Eh raf, 
GAI UT ail де у ech EG. єз у” de: Premier vo- 


lume du méme commentaire sur 1' A/fijyya d'Ibn Mâlik. Der- 
nier chapitre : 423! (cf. l'édition de Dieterici, p. «»—*w). 
Manuscrit daté de 798 de l'Hégire (1395 ap.-Ch.). 


Papier. Écriture Magrébine, 151 feuillets. 23 lignes par page. 


14. 

Commentaire sur I A/fiyya d'Ibn Málik. Le commentateur 
est nommé au fol. 1 v* A +, al +, ae ail Ae yt yl „> 
LU es AY algal; d'après Hâdji Khalifa, L, p. 409, 
il était aveugle et mourut en 780 de l'Hégire (1318 ap. 
J.-Ch.). Cf. Makkari, Analectes, éd. de Leyde, I, p. a. 
La fin manque, et le dernier vers commenté est le vers 983. 
Commencement : LJ S Lach. LAsla a+ | 


al 


Papier. Écriture Magrébine. 189 feuillets. 27 lignes par page. Suns date. 
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49. 

Titre :: , e. ree cose QU А21 pr AA Au «Volume 
contenant le commentaire d'Ibn Djâbir sur l'Alfiyye d'Ibn 
Mâlik.» Malgré la promesse du titre, nous n'avons ici que 
là geconde moitié du commentaire que renferme le manus- 
crit 14, depuis le chapitre intitulé ..552! (éd. Dieterici, 
p. c). Du reste, à la tranche inférieure, on lit : cy! + all 
Al), Je ak Ce manuscrit peut servir pour compléter le 
précédent. 

Papier. Écriture Magrébine, 119 fenillets. 18 lignes par page. Sans date, 

16. 

Тіите : 6 а 5У\ АЫ A all e Ò cet Eral o dall e 
«Tome premier du livre intitulé : L'exposition de ce qui 
est caché dans le Taudih, livre par le très savant Khâlid 
Al-Azhari.» Or, le Taudih «Elucidation» n'est antre que 
le commentaire sur l Alfiyya d'Ibn Mâlik par Ibn Hischâm, 
commentaire également connu sous le nom de IL. e^? 
HL у! 21 Jl et dont nous avons rencontré trois exem- 
plaires (7, 2°; 47, 3°; 67). Nous avons done ici le super- 
commentaire de IKhálid Al-Azhari, mort en 890 de l'Hé- 
gire (1485 ap. J.-Ch.), sur le commentaire d'Ibn Hisehàm 
sur I A/fiyya d'Ibn Mâlik. 


Commencement : Al Js2s dug ..... TT D A Aë) 
£d ose cr) e WEE, 5,23) AN) де сү J. 
Xe A ale "Em 


exem ce e а e 
C! ols-YV puis le titre est redonné au fol. 2 r*. 

















amm 
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A la fin, on lit : gelali a| b J sl o^ , A A) eal- (éd. 
Dieterici, p. te). 


Papier. Ecriture Asiatique. 278 fenillets, 25 ligues par page. Sans date, 


11. ү Я 
Titre : Jet Ae. All An sl ld sell ce Autre 
exemplaire du méme supercommentaire, mais celui-ci com- 
plet. Même commencement, 
Papier. Écriture Asiatique très serrée. 359 feuillets. 23 lignes par page. 


Sans date. 


pa 


(S. 

Titre : gall ja e АЈС ul eos 8 ЗЫЛ 1 
e d ck 39 all 53 A « Livre intitulé : La cueillette de 
се qui est à la portée; traité des particules, par le sehaikh 
Badr ed-Din Al-Mourádi, connu sous le nom d'Ibn Oumm 
Ikásim.» Hádji IXhalifa, n? 42325. Le commentaire sur l' A7- 
fiyya, du même auteur, se trouve dans les mss. 4, 12, 70—73. 
Cet exemplaire a été copié en 854 de l'Hégire (1450 ap. 
J.-Ch.) sur un exemplaire, copié lui-méme sur l'autographe 
de l'auteur. Commencement : 1 sas © 4 at. 


Papier. Écriture Asiatique. 89 feuillets, 24 lignes par page. 


19. 


Commentaire sur la Jee? А.У e Dome rimant еп lâm 
sur les verbes» d’Ibn Malik. Titre de се commentaire 
(fol. 1 v*) : | JUsy! «Y ere à JU Lis JU Gas; auteur : 
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tal D 22 AM aue uL. Nous avons rencontré un exemplaire 
de ce livre (ms. 16, 3°). 


Au fol. 62 1°, on lit : 4.242 e £V OS, LLL... «ls. JE 
Late e ail dr Ela o. sess. 1 aaia у, 


MO ple enar e 511. C'est sur cette mise au net de l'au- 
teur qu'a été faite notre copie en 871 de l'Hégire (1466 
ap. J.-Ch.). 


Papier. Éeriture Magrébine. 62 feuillets. 27 lignes par page. 


80. 


Gloses (, 3.) sur la Afiya d'Ibn Al-Hàdjib. Le glos- 
sateur est nommé an fol. 1 v° er, суа ei zl al 
GA) e ëss A alal pE ze oA; il vécut sans doute au 
commencement du IX: siècle de l'Hégire. Ses notes sur la 
Kâfiya sont mentionnées par Hdji Khalifa, V, p. 9. Ma- 
nuscrit daté de 958 de l'Hégire (1551 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : Lâ is di aa. as |a| 4 Y sz ail aue 
deese e" ӨЯ... о ell je 3 cales His Ae ZG 


Gaah e SAN 3191 e e ell, së er cpl us ul 


а е Ае 2 Je" Aa See ZS, Je. lem ЈЕ 


Papier, Écriture Asiatique. 116 feuillets. 25 lignes par page. 


Si. 
1* Titre : gle A1 58 Lull heia А3691 Je 5-1 OE 
«Livre intitulé : La glose sur la Kåfiya et sur son com- 
mentaire moyen, par As-Sayyid Al-Djordjâni.» L'auteur 
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du «Commentaire moyen» est nommé Rokn ed-Din As- 
Sabri dans ce manuserit, et Rokn ed-Din Hasan ibn Mo- 
hammad Al-Astaràbàdhi Al-Hasani dans Hâdji Khalifa, V, 
р. Тї, qui connait également les gloses d'Al-Djordjâni. Bien 
qu'une note insérée à la marge du fol. 1 r? démente l'exac- 
titude du titre, elle paraît confirmée par le commencement : 
К Aal, Je GN Ve Ae iss ЫЫ А A a Ab 
Goal cg ll $5 JE As aus Leen sl 3 SL. А la 
fin, Ia copie est datée de 960 de l'Hégire (1219 ap. J.-Ch.). 

2* (Fol. 49). Partie relative à la Kåfiya d'Ibn Al-Hádjib 
des «Observations fines» de Soyoûti, contenues dans le 
manuscrit 41. Un titre spécial pour cette monographie est 
donné au fol. 50 т": 4.3501, te Lt 4519 SII Les ob- 
servations fines qui élucident complètement les difficultés 
de la Káfiya.» La fin manque. Commencement : (£5 à a2 
2-1 3831 SUN, 

3^ (Fol. 68). "Titre : 2 225 124) le ‚3 JL, «Disser- 
tation sur la science de la divination par les combinaisons 
de lettres; œuvre d'As-Sabti.» Le nom de l'auteur est donné 
plus complètement dans Hädji Khalifa, n° 6785; c'est +! 
Fi e al all, Commencement : (| a! 5553 kl 
EVA Ца у ДУ p | 


Papier. Écriture Asiatique. 80 feuillets. En moyenne, 19 lignes par page. 
2° et 3° sans date. 


52. 


Commentaire sur la Kfiya d'Ibn Al-Hàdjib. Le com- 
mentaire porte le titre de | 2121 «Les enseignements 
i 4 
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utiles pour Diyà ed-Din.» C'est pour son fils Diyáà ed-Din, 
en effet, qu'il fut composé par le célèbre poète Persan Djàmi 
Gl ӘЛ уу А#-\ су ү уг-)\ Ае, }91\, mort en 898 de l'Hégire 
(1492 ap. J.-Ch.). Cf. Hàdji Khalifa, V, p. 10. Copie datée 
de 986 de l'Hégire (1518 ap. J.-Ch.). Ce eommentaire a 
été imprimé à Calcutta en 1233 de l'Hégire (1817 ар. Ј.- 
Ch.), à Constantinople en 1235 (1819 ap. J.-Ch.), et à 


Lakhnau en 1265 (1848 ap. J.-Ch.). Commencement : ad ` 


AE OIC. J asly dlgs olga dai Lal... 4x (Je Deals «d 


з а ET Ee ul 
H LA) Dal Leer, Aug cpu A sal a 


" Papier. Écriture Asiatique, 134 feuillets. 23 lignes par page. 


83. 


1° ZE ale! Js «Livre intitulé : Les secrets de la 
langue arabe.» Ainsi est donné le titre au commencement, 
et aussi dans la suseription (fol. 112 r^). L'auteur est nommé 
en tête єй 21 As 31 >ç SEA al AT URLS; c'est un 
éclectique, ayant emprunté tant à l'école de Basra qu'à 
l'école de Koûfa, mort en 577 de l'Hégire (1181 ap. J.-Ch.). 
Hàdji Khalífa, n* 654. Voir un autre exemplaire ms. 193, et 
un autre ouvrage du méme auteur ms. 119. Commencement: 
eral Б 1да зс ai... adl ДЬ, ый! AER A Ai 
ce ral y cg Pell oeil e oT e no e Uf Re olo 
a 


2* (Fol. 115). Titre : 4 — Ll e 5g 5l all E 


«Livre intitulé : La perle grammaticale; commentaire sur 








GRAMMAIRE., 5] 


l'Adjourrofmiyya.» L'auteur de ce commentaire sur lIn- 
troduction à la grammaire d'Ibu Adjourroüm est nommé 
au fol. 115 ү? gk du ce azl у А. А la fin, la date de 
Ta copie est peu claire; је lis avec Casiri 678 de l'Hégire 
(1279 ap. J.-Ch.), mais sans ôser garantir la sustesse de 
notre lecture. Commencement : a V) Í j a a+ |. 


Papier. Écriture Magrébine. 173 feuillets. 19 lignes par page. 


84. 


Sur le titre, on lit seulement ç> qe «Dsehárpardi.» C'est 
en effet le commentaire sur la ScAéfiya d'Ibn Al-Hàdjib de 
Sahl ud) cy am cy Д 19. D'autres exemplaires se 
trouvent dans les mss. 19 et 157. Copie faite avant 998 de 
l'Hégire (1589 ap. J.-Ch.), année oit une copie a été faite 
sur celle-ci. Commencement : -1 3-1 «1 а. ә З, 


Papier. Écriture Asiatique, 167 feuillets, 19 lignes par page. 


55. 

Titre : le 3 у А56 Le SAKI 52. DUI Acte ua 
35 «Ceci.est la glose du Maulà Sádik Al-Kilàni sur la 
Kâfiya, ouvrage grammatieal d'Ibn Al-Hádjib.» D'aprés 
la préfaee, eette glose ne se rapporte pas directement à la 
Kâfiya, mais au commentaire dont elle a été l'objet de la 
part d'AI-Baidàwi. Or, Hàdji Khalifa, V, p. 13 (cf. ibid., 
p. 906), eite parmi les commentateurs de la Xéfiya Nàsir 
ed-Din "Abd Allâh Al-Baidàwi, mort en 685 de l'Hégire 
(1286 ap. J.-Ch.). Le supercommentaire d'Al-Kilàáni fut 

A 
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terminé en 961 (1553 ap. J.-Ch.); notre copie n'est point 
datée; mais elle est antérieure à 985 (1577 ap. J.-Ch.), 
date inserite au fol. 1 r* de la main du fils de l'auteur s.2 
aal 5e cy 323021, alors que celui-ci vivait encore. Commen- 


EE, ÁU > lil Je dl Kiné 
H oss SAD goal ..... 3925 да. 


Papier. Écriture Asiatique. 140 feuillets. 23 lignes par page. 


86. 

1° Commentaire sur la Schâfiya d'Ibn A1-Hâdjib, par 
gel GAS Le (5-2-1 yl. Copie datée de 977 de l'Hégire 
(1569 ap. J.-Ch.). Commencement : «i P ùl Kl Lal Le! 
D lus Dä Usel. 

2* (Fol. 35). Commentaire sur une partie de l'Alfiyya 
d'Ibn Mâlik, à partir du chapitre intitulé X e (éd. de 
Dieterici, p. vra). Commencement: ....... des e and am dai Lal 
DA 2A el pe JE a \Ё, 

3* (Fol. 90 v?). Traité intitulé A „ajl (е à ex uel 
«Enseignement abrégé sur la science des flexions». L'au- 
teur n'est point nommé; d'aprés Hádji Khalifa, n? 1522, 
c'est Ibn Mâlik. Commeneement : 5 1 Nell aM a au Ul 
d a dènl > У, NM. La fin manque. 

4 (Fol. 113 v°). Poème sur la conjugaison, C’est le traité 
en vers que Hâädji Khalifa (n° 9506) et l’auteur du com- 
mentaire contenu dans notre manuscrit (5°) nomment 55 
15 «Poème rimant en kåf». Premier vers: 


EI gei Asl кш a bs 














GRAMMAIRE. 53 


5° (Fol. 116 v°). Commentaire composé en 884 de l'Hé- 
gire (1479 ap. J.-Ch.) sur le poème précédent. C’est sans 
doute le commentaire de Soyoüti; ef. Hàdji Khalifa, IV, 
' p. 551. Commencement : 269) er Ce 
cos s prad) 3. 

6° (Fol. 191 v^). Ouvrage composé par Ibn Hischàm AL 
Ansâri, où il essaye de résoudre certaines questions gram- 
maticales relatives à des passages difficiles du Coran. Cet 
opuscule a été rédigé en 747 de l'Hégire (1346 ap. J.-Ch.), 
parl'auteurdes trois ouvrages contenus dans le manuserit 47. 
Commencement : (2 d. dl Ae ell Je, P e Jus 
З А25 Je al az aas LI JL лу. 


. Papier. Écriture Asiatique. 134 feuillets. 29 lignes par page dans 1°; 27 
partout ailleurs. La date 977 ne s'applique qu'à 1^; le reste sans date. 


87. 

Commentaire de Nadjm cd-Din Sa'id sur la Káfiya. et 
sur le commentaire dont elle a été l'objet de la part de son 
auteur, Ibu A1-Hâdjib. À la tranche inférieure, on lit: |3s 
deW ASSI ur Lt ТК?) & «Ceci est l'étoile du bienheu- 
reux; le commentaire de Sa'id sur la Káfiya.» Cet ouvrage 
trés étendu est mentionné par Hádji Khalifa, V, p. 9. Copie 
datée de 774 de l'Hégire (1372 ap. J.-Ch.). Commence- 
ment : di dalaib SEA A Uu Ls GU a a. | 


Papier, Écriture Asiatique. 339 feuillets. 21 lignes par page. 


68. 
Commentaire sur l' Adjourroûmiyya, par | Je zx Ae) у 2 
aH. C'est le commentaire intitulé : Sach AN m All 
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â. A| qui se trouve dans le manuscrit 83, 2°. D'après une 
note au fol. 1 v°, l'auteur serait né à Fez en 672 de ГНе- 
gire (1273 ap. J.-Ch.), et y serait mort en 723 (1323 ap. 
J.-Ch.). 


Papier. Écriture Magrébine, 38 feuillets, 25 lignes par page. Sans date. 


89. 

Titre : a—e ul opoe e e alt al 5 e all cb 
des вә a5 cy, geg: ue d! «Volume I du commentaire 
sur la Káfiya, qu'a composé 'Izz ed-Din "Abd el- Aziz Ibn 
Djoum'a ibn Zaid, le grammairien de Mausoul.» C'est du 
méme auteur que nous avons rencontré (ms. 9) un com- 
mentaire sur l'A/fiyya d'Ibn Mou't. Commencement : at 
C OI uel oU рУ а. 


Papier. Éeriture Asiatique. 272 feuillets. 15 lignes par page. Sans date. 
Manuserit айп ҮШ? sieéele de l'Hégirc. 


90. 

Tire: ae ovali s iss 2e VET о озун GUI cb 
tail bugs all. Log е А) су geg: o d! Second 
volume du même exemplaire. Ici, au nom do l'auteur, est 
ajouté le surnom, sous lequel il est surtout connu : Ibn Al- 
Kawwás. La composition de ce commentaire fut terminée 
à Bagdád en 694 de l'Hégire (1294 ap. J.-Ch.). 


Papier. Éeriture Asiatique. 270 feuillets, 16 lignes par page. Sans date. 
Manuserit ап VIII* sicele de l'Hégire. 
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91. 


Commentaire sur la Kâfiya d'Ibn Al- Hadjib par Radi 
 ed-Din. A la tranche inférieure, on lit : ell Al cr 
Nous avons déjà rencontré deux exemplaires <le ee eom- 
mentaire (mss. 3 et 18). Copie datée de 1002 de l'Hégire 
(1593 ap. J.-Ch.). Commencefnent comme au ms. 18. 


Papier, Écriture Asiatique. 472 feuillets. 31 lignes par page. 


"Se, 

ee, EE e сло 
SAMA 3l gl «Commentaire sur V Adjourroûmiyya, par 
le sehaikh...... Khâlid ibn Abd Allàh ibn Abi Bakr 
Al-Azhari.» L'auteur a terminé son commentaire, et écrit 
sans doute de sa main cet exemplaire en 887 de l'Hégire 
(1482 ap. J.-Ch.). T se nomme lui-même : «e all | £2 43 3. 
Ce eommentaire a été imprimé à Boülàk en 1259 de l'Hé- 
gire (1843 ap. J.-Ch.), et entre autres de nouveau à Boû- 
làk en 1290 (1874 ap. J.-Ch.). Commencement : à a£ 
El ouall plas h | 

2* (Fol. 41 v"). L'Alfiyya d'Ibn Mâlik. Copie datée de 
1004 de l'Hégire (1595 ap. J.-Ch.). Elle a été publiée, avee 
un commentaire français, par Silvestre de Sacy (Paris, Lon- 
don, 1833, in-8). 

3* (Fol. 15 1*. "'itre : V 3 (sic) Sch, Lal SIS Ga 
Qe AB Ae ..... E” «Ceci est le grand traité des 
régents grammatieaux, par le schaikh..... “Abd al-Kähir 
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Al-Djordjáni.» Un autre exemplaire des «Cents régents» 
se trouve dans le ms. 6, 1°; nous en rencontrerons encore 
beaucoup d'autres. 


Papier, Éeriture Asiatique. 86 feuillets. En moyenne, 21 lignes par page. 


93. 


Titre : A Jl e = Jl 989 SOUI JLI УА 
al sn QA М «Commentaire sur l'Adjourrofimiyya, 
par Aboü ']-Hasan Asch-Sehádhili Al-Máliki, et c'est le 
grand commentaire intitulé Les étoiles brillantes.» C'est 
le plus étendu des deux commentaires composés par Aboû 
']-Hasan Mohammad ibn Ali Asch-Schâdhilf au commen- 
cement du X° siècle de l'Hégire. Commencement : 41 Le! 
di â l Le Lil, ect der! e HSL. 


Papier, Écriture Asiatique. 79 feuillets. 23 lignes par page. Sans date. 


94. 

Commentaire sur la Kâfiya d'Ibn Al-Hàdjib. Une main 
plus moderne a ajouté en tête : le 3 ASSI! r jé 2А 15А 
(sic) A к 41 «C’est le commentaire, commentaire sur 
le traité grammatical, intitulé la Káfiya, commentaire connu 
sous le nom du grand.» C'est le plus grand des trois com- 
mentaires composés par Rokn ed-Din Hasan ibn Moham- 
mad Al-Astarábádhi Al-Hasani, mort en 717 de l'Hégire 
(1316 ap. J.-Ch.); et c’est, je crois, de la main méme de 
l’auteur que cet exemplaire a été écrit en 683 de l'Hégire 
(1284 ap. J.-Ch.). Commencement : 2t 5 1l a az- as Ul 
аа 


Papier, Écriture Asiatique. 121 feuillets. 30 lignes par page. 
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99. 


Titre: ail SJ 6I! T hose «Commentaire 
` moyen, commentaire sur la Kfiya, par Rokn ed-Din.» Ce 
commentaire, intitulé 23SUI =+ 3 43lJ\ <L'ovvrage com- 
plet; commentaire sur la Kåfiya», est du même auteur que 
le «grand» commentaire du ms. 94, et a été composé après 
celui-ci. Une «glose» sur le « Commentaire moyen» se trouve 
dans le ms. 81, 1*. Commencement : 4X» adie Je dl Ae 
C 
ES 


Papier. Écriture Asiatique. 207 feuillets. 17 lignes par page. Sans date. 


96. 


Autre exemplaire du Commentaire moyen de Rokn ed- 
Din sur la Káfiya d'Ibn Al-Hàdjib. Copie datée de 992 de 
l'Hégire (1584 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 246 feuillets. 13 lignes par page. 


9. 


Titre : o eY! af e wll, Ss os C'est l'ouvrage de 
G lei Y | lla c sZ al Le dl „Jl Je, qui se trouve dans 
le ms. 48, et dont les mss. 49—51 renferment des commen- 
taires. D'après la suscription, nous n'avons ici que la pre- 
mière moitié; en effet, le manuscrit, daté de 835 de l'Hé- 
gire (1429 ap. J.-Ch.), ne contient que le premier chapitre 
en entier. 


Papier. Écriture Magrébine. 119 feuillets, 23 lignes par page. 
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98. 

Autre manuserit du méme ouvrage. Le commencement 
fait défaut; dans la. suseription, l'auteur est nommé : el. 
e) oa YI es qx 4 Ae cy Am vy Cog cy MM Ae Aë dl oy i 
Usia J) lal 22h) Li. Manuscrit daté de 752 de l'Hé- 
gire (1351 ap. J.-Ch.). 


LÀ 


Papier. Éeriture Magrébine, 180 feuillets, 25 lignes par page. 


99. 
Titre : 42 ge le OLJI dlg OLA! c 98 I all ut ә 
ala) H p o sel o 39 aM Le 41... 4231 aile 
у. de bhy ge dac су rap Aë dl Ae Al, 422) 


4e GY A o 59 all Eon) S Ü. Ag Cx de еу AS «Livre 
intitulé : L'introduction au relèvement du langage et à l'en- 
seignement de l'art de l'exposition; matériaux recueillis et 
coordonnés par le jurisconsulte ........ Aboû “Abd Allåh 
Mohammad ibn Ahmad Ibn Hischâm Al-Lakhmi. Éditeurs 
en son nom : Aboü "Abd Allâh Mohammad ibn Hasan ibn 
‘Atiyya et “Ali ibn Mohammad ibn“ Alf ibn Mohammad ibn 
Yahyâ Al-Gâfiki, connu sous le nom d'Ibn Asch-Schári.» 
Malgré la différence des deux titres, c'est le même ouvrage 
sur les fautes du vulgaire qui se trouve dans le manuscrit 46. 
L'auteur, qu'il ne faut pas confondre avec l'Ibn Hischàm 
des mss. 97, 98 et 100, cte., mourut vers 570 de l'Hégire 
(1174 ap. J.-Ch.). La copie a été faite par le second des 
éditeurs mentionnés dans le titre : GLS Le cç dZ + Le 
en 607 de l'Hégire (1210 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Magrébine. 92 feuillets, 23 lignes par page. 


ECH 
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100. 


Ce manuscrit ne portait point de titre; on a ajouté (fol. 1 v*) 


` le titre suivant, qui est exact : ..... ul Cl 21 LL 


pes (sic) «y 223 de aul «Glose du sehaikh Nàsir ed-Din 
Al-Lokàni sur le Z'azd;? ou Elucidation d'Ibn Hischám.» Or, 
le Taudih n'est qu'un autre nom du commentaire sur VAL- 


fiyya Ibu Mâlik, qu'a composé Djamâl cd-Din Aboü Mo- 


hammad * Abd ATIâh ibn Yoüsouf, dit Ibn Hischâm, et auquel 
il avait donné Iui-méme le titre de cU. - a.a) A eL pe » 
(ef. mss. 1, 2*; 47, 3*; 61). Plus tard; ee commentaire de- 
vint tellement répandu qu'on lappela At-Taudih, ce qui 
signifie «L'élueidation» par excellence. Cette désignation 
plus moderne a été remarquée dans les titres des mss. 16 
et 77. Nous avons ici la glose de Náàsir ed-Din Al-Lokáni 
le Mâlikite dans un exemplaire copié en 976 de l'Hégire 
(1568 ap. J.-Ch.) d’après l'autographe de l'auteur, comme 


il ressort de la suscription : ....... Las LE... l 
„ia TEDA E sl eme EU ET 


Commeneement : 45 Ha Bal ie (61 jabl oig pu dei 
El aLe. Dans un autre exemplaire (ms. 113, 2°), le com- 
mencement est quelque peu différent. | 


Papier. Ecriture Asiatique, 70 feuillets. 29 lignes par page. 


101. 
1* Commentaire anonyme sur la préface (4>l.>) de -Wall 
„i 3 *Le flambeau grammatical» de l'imàm Nâsir ibn 
"Abd As-Sayyid Al-Motarrizi, mort en 610 de lIHégire 
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(1213 ap. J.-Ch.). L'auteur de ce commentaire était déjà 
inconnu à Hádji Khalifa (V, p. 584). Manuserit daté de 
957 de l'Hégire (1550 ap. J.-Ch.). Commencement : a7 
Aelio oie abso Jet El. eege le 4g Als Tell A 
б\н „у; Ze ech: 

2^ (Fol. 49). Le traité grammatical de Djamâl ed-Din 
Ibn Hischám, intitulé : А РУ 4elss (5e l cY! «Explication 
des lois de la déclinaison.» Hâdjí Khalifa, n* 929. Ce traité 
a été entièrement publié, traduit et annoté par M. Silvestre 
de Sacy dans son Anthologie grammaticale arabe, p. vt_Aar 
du texte; p. 155--223 de la traduction. Commencement : 
D| Ol YI delg3 5 Ale: Als sis 

3* (Fol. 92). Commentaire sur le traité précédent. Com- 
mencement: 4s & E al. y 222 d de al >, e ùl el 
L| o pé, 


Papier. Écriture Asiatique, 157 feuillets, 1° 9 lignes: 2° 7 lignes: 3° 21 lignes 
par page. 2° et 3° sans date. 


102. 


1° Commentaire de Mas'oûd ibn Omar At-Taftázáni sur 
le traité de Izz ed-Dín Az-Zandjániintitulé : c» 21$ S 
«Le traité de 'Izz ed-Din sur la théorie des flexions.» Ce 
commentaire à été terminé en 737 de l'Hégire (1336 ap. 
J.-Ch.) d'après Hâädji Khalifa, IV, p. 208; en 738 (1337 
ap. J.-Ch.) d'après le manuscrit 139, 3°. Copie datée de 
990 de l'Hégire (1582 ap. J.-Ch.). Commencement : syl ùl 


jn P SOS UNT PES 
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dite ce IT eio adl лас об Ц... eg 62\й\ „е у) 
c e oes e ae <; Aha All р 

2* (Fol. 37). Au fol. 37 r° se trouve pour le reste du ma- 
 muserit un titre général, ainsi concu : de Je. 390 E sx 
Je a So pris Go Le All Lech Ae cj 
gc) Gei SL ek) SM Le 59) сә ЈА оа 
LE х | 124]. Puis vient un traité en vers radjaz sur la fa- 
mille, sur les héritages, ete. Ce traité est nommé dans 
Hädji Khalifa, n°8982 : 4.—J! | 2,5 «Traité des héritages, 
connu sous le nom d'Ar - Rahbimn Ya.» | 

Premier vers : 1 A w Ae- ZA Ya eg L Je 

Dernier vers : Y HA 54.231 AN. Lab SEN 

3° (Fol. 44 v°). Commentaire sur le poëme précédent, par 
Mohammad ibn Badr ed-Din Sibt Al-Máridini, mort en 934 
de l'Hégire (1527 ap. J.-Ch.). Commencement : +, 4 Aë) 
All je pat al t lig... oua AL Jl, ox! 
Cal Us ol got | ya AI 3 xor JI. 

4* (Fol. 62 v*). « Feuillets» (5554) sur les principes du droit 
musulman. L'auteur est nommé en téte du commentaire, 
qui suit immédiatement (fol. 64 r^) : eu. CU) Ae fall yl 

Ess) JZ cn aug cy JM Ae AS 31. D'après une note, qui 
se trouve au même endroit, cet écrivain, sur nommé : „LI 
gu A el’imâm des deux villes saintes», naquit en 419 de 
l'Hégire (1028 ap. J.-Ch.) et mourut en 478 (1085 ар. Ј.- 
Ch.). Au texte écrit à l'encre rouge est joint un très court com- 
mentaire, dont l'auteur paraît être Djaläl ed-Din Aboû Abd 
Allàh Mohammad ibn Ahmad Al-Mahalli Asch-Scháfi'í, 
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mort en 864 de l'Hégire (1459 ap. J.-Ch.). Commencement : 
C 43d Jgol ga Jya 25а Je Je As Le oda, 

5° (Fol. 64 r°). Commentaire sur le texte et le commen- 
taire qui précèdent. En effet, l’auteur Aboû "Abd Allâh 
Mohammad ibn..... Mohammad Al-Hattàb le Mâlikite, 
dit qu'il s'est proposé d'écrire : 35 11 cris huel \ 
ce travail, il l'a intitulé : Gu Ale Ll lys r) Owl ó : 5 « Le 
rafraichissement de l'œil; ula taire sur les Feuillets de 
l'imâm des deux villes saintes.» Manuscrit daté de 981 
de l'Hégire (1513 ap. J.-Ch.); le commentaire est de 953 
(1546 ap. J.-Ch.). Voir ms. 521, 6°. 

6° (Fol. 85 v*). Commentaire sur l'Adjourrotanyya. 
L'auteur est nommé au fol. 85 v* : 41 o4 gi (у о; 
SP EU ie I enl ale; il mourut en 916 de l'Hé- 
gire (1510 ap. J. a. Commencement : 4442l] | Je e Ms 


C es 


Papier. Écriture Asiatique. 149 feuillets. 1" 23 lignes; 2° 15 lignes; 
3° 26 lignes; 4° et 5° 27 lignes; 6° 21 lignes par page. 2". 3? et G? sans 
date. 


103. 

Titre d'une main plus moderne en tête : Je | 340! 42. 
AU Lo all Cri «Glose d'Al-Lokâni sur le commentaire 
relatif aux flexions d'At-l'aftázàni.» Or, ee commentaire 
est celui de Mas ‘oùd ibn 'Omar At-Taftázáni sur le traité 
de ‘Izz ed-Din Az-Zandjäni relatif aux flexions (102, 1°; 
139, 3°). Quant à l’auteur de la Glose, c’est Nâsir ed-Dîn 
Al-Lokàni, dont une autre glose se trouve dans le ms. 100. 
L'auteur termina son ceuvre en 924 de l'Hégire (1518 ap. 
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J.-Ch.); le copiste sa tâche en 994 (1585 ap. J.-Ch.). 

L'exemplaire autographe de 924 de l'Hégire est le ma- 

nuserit 185. Commencement : (0—2), Halls al x да LI 
Aa) Gall à Lei pt Ge perles Je Lilo eig aM Jas (je 
El tal. : 


Papier. Écriture Asiatique. 71 feuillets. 21 lignes par page, 


104. 


` 

Commentaire sur un traité de grammaire, écrit du vivant 
de l’auteur, auquel est souhaitée longue vie (a9! su! 5 r^ et 
passim). Le premier feuillet manque. A la fin (fol. 233 r°), 


on ПЕ: даа 55) UL cl Le, Hai AVI oll sell JG 
ies eus Ab, cl, 45 till «le Jó 
gl em EN e coll ues ag al de 1 


each) zb pit GI Gaël ee al all саш. Те 
père de notre auteur est cité dans Hádji Khalifa (II, p. 52), 
qui assigne à sa mort la date de 769 de l'Hégire (1367 ap. 
J.-Ch.). 

Quel est le traité de grammaire commenté? C’est ce qu'il 
ne m'a pas été possible de déterminer. Voici quelques mots 
du premier chapitre; ils serviront peut-être à constater l'iden- 
tité avec quelque autre manuscrit, muni d'indications plus 
précises : O ar ÒL „i 383 L9,>3 äs ez 589 2,82 Ja a 
DNE yay hl o ele FAL o oyl ai L gag, Le 
chapitre qui termine l'ouvrage est intitulé : £254! b. Les 
derniers mots du texte commenté sont : uf 4 ls 
CES" 
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Il y a quelque désordre dans le manuscrit. La copie très 
soignée est datée de 831 de l'Hégire (1427 ap. J.-Ch.). 
Elle doit être peu postérieure à la composition. L'exemplaire 
a été rogné il y a plus de dix ans; sans cela, la tranche 
nous révélerait sans doute ee que l'absenee du premier 
feuillet nous cache. 


Papier. Écriture Asiatique. 233 feuillets. 21 lignes par page. 
105. 


Titre: s... cajt â. S| 3 e c С e) e AR 
use. Dal JA. Texte et commentaire sont de Soyoûti; 
nous avons rencontré précédemment deux autres exem- 


plaires (mss. 38 et 39); celui-ci a été copié au Caire sur ` 


l'autographe de l'auteur, quatre ans aprés sa mort, en 915 
de l'Hégire (1509 ap. J.-Ch.). 
Papier. Écriture Asiatique. 165 feuillets. 38 lignes par page. 


106. 


Titre : JE Ib pli pee de фае) м CG Qin esb 
PUN Lo Jl. Second volume d'un autre exemplaire du 
même livre. Copie datée de 1002 de l'Hégire (1595 ap. 
J.-Ch.). Commencement : &le Ji Le Se I 5 2 JI 


Papier, Écriture Asiatique. 202 feuillets. 25 lignes par page. 
107. 
1° Traité grammatical de Soyoüti intitulé : le 3 cue 
m Js! «L'improvisation au sujet des principes de la 
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syntaxe.» Le but, que se propose dans ec livre le célèbre 
polygraphe, est clairement marqué dans le commencement 
suivant : e A A Ar). skes- À Al un dell Ae, Jy 


заа... AE A lE gaabi Jaig Jac! a SEY 5) 


ee azali yi aah aall J9 6 91 i aeza l g 
El aN J 9! be E co <=. Autre exemplaire, ms. 186, 1°. 

2° (Fol. 64 v°). Dans un titre collectif, qui se trouve au 
fol, 1 r°, on rencontre le titre particulier de ce petit com- 
mentaire sur trois vers de l’'A/fiyya d'Ibn Mälik. Cet opus- 
cule est appelé : ШЛ Jd. 3 c Jt « L'enracinement de 
la construction; causes qui rendent Ie mot invariable.» Les 
vers commentés sont 15—17. Le commentateur, d'après 
uotre manuscrit, était 22 ed Al sl Le y AÉ AVI шс; 
il vivait dans la seconde moitié du VHT siècle der Hégire, 
comme on le verra par le manuscrit 138. 

3* (Fol. 91 v"). Titre : эЧ >Y Ciu „al 3 xat E 
«La Seháftya sur les flexions, par Ibn. Al- Hàdjib.» Voir 
pour plus de détails ce que nous avons dit à propos du 
manuscrit 158, 2°. | 

4 (lol. 117 v°). Petit traité de l'orthographe arabe. Com- 
mencement: (3.34 L1 «e Y (ic) dl da t Bill ypa LLI 
El Ze gall sus Lilo L o ne з; ST ds sé ec д.25. 

5* (Fol. 120 v*). Titre: < LI A2 E E 
« Livre intitulé : L'art d'atteindre les hauteurs dans l'emploi 
de la particule /Z, par l'imàm As-Sobki.» Le nom plus com- 
plet de auteur est g-i 398 Se cp је Cell, a mort en 756 
de l'Hégire (1355 ap. J.-Ch.). C'est unc courte monographie 

5 
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sur la négation Y: voici du reste le commencement : JL 
a lia f^ Je Ai Y d= dëm al e ST, 

6* (Fol. 128 v"). Titre emprunté au titre général (fol. 1 1*): 
SL) El All ei adi LA Je aL. S А с 
«Livre intitulé : Le préféré, sur la question du collyre, par le 
savant de son temps Mohyi ed-Diîn Al-Kâfiyadji le Hanċ- 
fite.» Cet opuscule a été terminé par son auteur en 874 de 
l'Hégire (1468 ap. J.-Ch.), comme il ressort de la souserip- 
tion (fol. 130 r°) : 22691 lebe Aë aa AS Al 47) ados JG 
as 4... CS. "m a Commencement : s (£3) a) az 
b obe dois. 

1* (Fol. 130 v*). Titre : 1344 JS du 3 31V a b 
BH SII ual oe all bg pal «Livre intitulé : L'al- 
lusion par signes aux seerets sur la question du eollyre, par 
le grand savant de son époque, l'unique dans son temps, 
Mohyi ed-Din AI-Káfiyadji le Hanéfite.» Egalement daté, 
ainsi que le suivant, de 874 de l'Hégire (1469 ap. J.-Ch.). 
Commencement : ZC) 415 (о е Је 4 a|. 


8* (Fol. 131 v"). Titre: GLJV20M (5 -21l, salt sy ol 
SA SN „al çe Gael «Livre intitulé : Délices de l'Oc- 
cident et de l'Orient, par le grand savant de son époque, 
celui qui fait autorité, Mohyi ed-Din Al-Káfiyadji le Hané- 
fite.» C'est une série de questions et de réponses sur les 
sciences occultes. Commencement : des de Je AE s 
CA) Ja G S inat las. 


9* (Fol. 134 v*). Dissertation sur la nécessité de donner 





GRAMMAIRE, 67 


le pouvoir au plus digne. Commencement : $4121, «JJ Aë 
di lazi (5-25 à da? А) séi hel a 44 Је. 


Papier. Écriture Asiatique, 141 feuillets. En moyenne, 21 lignes par page. 
Sans date, 


105. 
1° Traité des propositions grammaticales (,<)1 3 Jè), 
par Aboû 'I-Kâsim "Abd er-Ralunân ibn Ishâk Az-Zadj- 
djàdji. Cf. ms. 30, 1*. Copie datée de 916 de l'Hégire (1510 
ap. J.-Ch.). 
2" (Fol. 98). Commentaire anonyme sur l'Adjourrotmiyya. 
Commencement : a DIET =." 29 ell A 241. 





rier Écriture Magrébine. 127 fenillets, 20 lignes par page. 2? sans date, 


109. 


Titre : i SN 1) G! g! Jz gen Je a 3 lis 
Ld (X ech ES sem Ol «Ceci и un complément à quelques- 
unes des propositions grammaticales d'Aboü 'I-Kâsim Az- 
Zadjdjâdji, par le maître, l'Àimàm Aboü Sa'id F'aradj ibn 
Kásim ibn Loubb.» Le nom de l'auteur est reproduit au 
fol. 1 v^ avee addition à la fin de Ml; je ne sais à quelle 
époque il a vécu. Commencement : 13s. 5 Aa.» oM 
E as sl. 


Papier. Ecriture Magrébine. 180 feuillets. 23 lignes par page. Sans date. 


110. 
Titre : alle aus ге le gI 3 el Ke Ut à 
ou es Jo! o ëch) Шз... « Volume TI de l'ouvrage 


5" 
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intitulé : Abrégé de la syntaxe; matériaux réunis et coor- 
donnés par ...... Aboü "]l-Hosain ibn Abi 'r-Rabi 'AI-Ko- 
raschi.» Le nom de l'auteur est donné plus complètement 
dans la souscription : p =". JI a! del cp al ae cl al 
ssl A) JU 2,41. De la teneur de cette note, il résulte que 
le manuscrit a été écrit du vivant de l'auteur; or, il est 
daté de 683 de l'Hégire (1284 ap. J.-Ch.). A la marge, 
un certain nombre de corrections, provenant d'unc lecture 
faite à l'auteur par (4,721 S A)! ob D ME o ole cy Ag 
qui a éerit cet exemplaire et l'a soumis à son approbation. 
L'auteur, qui était de Séville, mourut en 688 de l'Hégire 
(1289 ap. J.-Ch.). Cf. Hàdji Klalifa, n" 122385. Commen- 
cement de ce volume : 2-1 3S5 Yt YI Os Y Li A Ah 


Papier. Écriture Magrébine, 119 feuillets, 21 lignes par page. 


111. 


fire ` A. ell Al Ain wll AR y ll uam ol 


A у, Элле ell ЕЙ аз ge le JM dl zen sc Ae ol 
JUS aH 4e; Sou! «Livre intitulé : L'explication des difficul- 
tés que présente Le livre de l'improvisation d'Aboû 1- Abbâs 


Mohammad ibn Yazid Al-Moubarrad ..... ... Commentaire, 
par le schaikh, l'imàm Sa'id ibn Sa' id Al-Fáriki...... ^ 


L'auteur du commentaire mourut en 391 de l'Hégire (1000 
ap. J.-Ch.); l'auteur bien connu du texte, AI-Moubarrad, dont 
nous trouverons le Kâmil au manuscrit 221, mourut en 285 
(898 ap. J.-Ch.). Le commentaire d'Al-Fåârikî ne se rapporte 
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qu'aux prolégomeénes. Commencement : 42 E. Le d + 


Papier. Ecriture Asiatique. 70 feuillets. 15 lignes par page. Sans dato. 


112. 


Titre : 5. copi Ling OV Gill Po pe 4 ид 
Als Ari Gg all ës e y dr) all A Ska eh äer 
C Cr dene d cy, uod aM aem y Giel). AA gel су dese Le 
4laz,. Autre exemplaire de l'ouvrage, contenu dans le ma- 
nuserit 29, mais sans la préface que nous avons citée. La 
copie, admirable de conservation et de correction, est, au 
fol. 1 r*, datée de 531 de l'Hégire (1136 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Magrébine. 186 feuillets. 19 lignes par page. 


115. 


1° Titre : | jo 4| ac Ael esL! ais с SK «Livre 
intitulé : Commentaire sur l'abrégé d'Al-Baïdäwi par le très 
savant Mohammad Al-Birdjih.» Il s'agit de Раргесе qu'AI- 
Baidåwi a fait de la Kâfiya d'Ibn Al-Hàdjib, abrégé qu'il 
a dénommé : H e La moëlle», et qui sc trouve, comme 
premiere partie, dans le manuserit 167. Le commentateur 
est Mohammad ibn Pir "Ali, connu sous le nom d'AI-Birdjili, 
mort en 981 de l'Hégire (1573 ap. J.-Cli.). Copie datée de 
995 de l'Hégire (1586 ap. J.-Ch.). Commencement : a£ 
easi OS al Cl zua UR Age, edle Je As a 
6321) gal Ennn. J. Commencement du texte V'AI- 
` Baidâwi : H y gil a at. 
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2° (Fol. 111). Glose du schaikh Nasir ed-Din Al-Lokâni 
sur le Taudih ou l'Élucidation d'Ibn Hischâm. Cet ouvrage 
a été décrit, comme manuscrit 100. Commencement un peu 
différent : «3,5 Ja Ball lis gl Ass ale 1 ОЇ 51 45 
ai 


Papier. Écriture Asiatique. 239 feuillets. 21 lignes par page. 2° sans date. 


114. 


Commentaire sur l’A/fiyya d'Ibn Mälik. Les premiers 
feuillets manquent. Faut-il chercher lc nom de l'auteur dans 
la note suivante qui se trouve à la marge du fol. 132 v° : 
JA pé уо 42 удо al bl oyl aaa SLLYI Ae? Dës lors, nous 
aurions un autographe, et le commentateur se nommerait 
Ibn Al-Djarâd, commentateur, qui devait vivre au plus tard 
pendant le VIII* siècle de l'Hégire, le manuserit non daté 
paraissant étre de cette époque. 


Papier. Écriture Magrébine. 132 feuillets. 25 lignes par page. 


115. 


Titre : ..... aio gi y ge OUI S b Je olet ol" 
соу (sic) Suche Ge AS ve ue cy el «Livre intitulé: 
Les avertissements au sujet des opinions fausses contenues 
dans le Tibyän ou l'Exposition: œuvre de... ... Ahmad ibn 
Abd Alláh ibn Mohammad ibn  Adira(?) AI-Makhzoümi. » 
Le Tibyán est SU le 3 oUdl, par Abd el-Wáhid ibn Abd 
cl-Karim, connu sous le nom d'Ibn Az-Zamlakáni et mort 


! Le mas. 223 porte : $ pat. 
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en 651 de l'Hégire (1253 ap. J.-Ch.). Cet ouvrage se trouve 
dans le manuserit 225. Le commentateur vécut peu après 
l'auteur, qu'il s'occupa de réfuter, le manuscrit étant daté 
de 668 de l'Hégire (1269 ap. J.-Ch.). C'est un traité de 
rhétorique, égaré dans la grammaire. Comniencement : 
{\ Aal 46 3 US 5 9А dag tal Y1 IYI 3 DS Lei. 


Papier. Écriture Magrébine. 69 feuillets, 15 lignes par page. 


116. 


Malgré le titre plus moderne, qui porte : 4] LE сг 
adl e «Commentaire sur le Loubâb (la Moëlle) par le maitre 
Abd Allàli», c'est-à-dire par Djamál ed-Din ' Abd АПА 
ibn Mohammad Al-Hosaini, nous avons ici le Commentaire 
sur ce même livre de Kotb ed-Din Mohammad ibn Mas' oüd 
Al-Fàli. Ce qui distingue cet exemplaire de celui dont il a 
été fait mention (ms. 25), c'est qu'il entre en matière sans 
préface d'aucune sorte. Au fol. 258 r^, il est dit que le com- 
mentaire a été terminé en 712 de l'Hégire (1812 ap. J.-Ch.) 
dans la ville de Scehiráz en Perse. Les quatre derniers fol. 


ont été ajoutés aprés coup. Commencement : e ....... Ji 
JI ele yall ALAN LU ie) eelef 
d). ai de ^2» cale (5| cac b de a ael sors =. 


Papier. Écriture Asiatique. 258 feuillets. 23 lignes par page. Sans date. 


117... 


Titre : 63, ball VU Qu y vs. da Yal all cr "e lS 
«Livre intitulé : La lumière; commentaire sur le flambean, 
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par le trés savant..... Borhàn ed-Din Al-Motarrizi.» L'au- 
teur nommé est l'auteur du texte commenté (cf. ms. 101, 1°); 
le commentaire est la rédaction abrégée de Tâdj ed-Din Mo- 
hammad ibn Mohammad Al-Isfarà ini, connu sous le surnom 
d'Al-Fàdil, l'auteur du Loubâb (mss. 24, 25, 116, 265). Ce 
commentaire a été lithogr cs à Lakhnow vers 1850 ap. 
J.-Ch. Commencement : C cs Qi 29 •5 А e b >=! Ф. 


Papier. Écriture Asiatique. 131 feuillets, 15 lignes par page. Sans date. 


115. 


Commentaire sur la troisième partie du mol cU «La 
clef des sciences», par Sa d ed-Din At-Taftázàni. Nous 
avons décrit un exemplaire semblable à celui-ci sous le 
n* 26. 


Papier. Écriture Asiatique. 200 feuillets. 31 lignes par page, Suns date. 


119. 
Е e AE SH) PL i 3 26 
ене SE sex dau 31 oy AR vy Dem)! Ae «Livre inti- 


tulé : Le jugement juste sur les questions qui donnent lieu 
au désaccord, œuvre de ....... Kamâl ed-Din Abd er- 
Rahmån ibu Mohammad ibn Abi Sa'id Al-Anbâri, le gram- 
mairien.» Cet ouvrage, composé à l'université Niththàmiyya 
de Bagdád (fol. 1 v^), est consacré aux divergences entre 
les deux écoles grammaticales de Basra et de Koüfa. Nous 
avons rencontré plus haut l'ouvrage du méme auteur inti- 
tulé : Les secrets de la langue arabe (n* 83, 1*; cf. plus 
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loin n° 193). C’est d'après le manuserit de Leyde (Dozy, 
Catalogus, 1, p: 33) que M. Jaromir Koëut a écrit sa sa- 
vante monographie : lünf Streitfragen der Basrenser und 


Küfenser über die Abwandlung des Nomens aus Ibn el-An- 


bári's d csl 26 (Wien, 1878, in-8). Où y trouve, 
p. 6—S8, une liste complète des trente-quatre œuvres de ce 
fécond écrivain, qui mourut en 577 de l'Hégire (1181 ap. 
J.-Ch.). La copie est datée de 609 (1212 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : 2-1 Л) 3-1 CM as 241. 


Papier. Éeriture Magrébine, 116 feuillets, 26 lignes par page. 


120. 


1° Titre : Zelt de Al dëch Adel Sall kA SIS ie 
«Ceei est un livre sur la science de la langue arabe, par 
le conuaisseur érudit Ibn Abi Abbád le Yamanite.» Est-ce 
le méme que l'astronome cité daus le Fihrist, I, p. wa, et dans 
Casiri, Bibliotheca Arabico- Escurialensis, I, p. 403? C'est 
ce quil ne m'est point possible de décider. Commencement : 
C «Y уа A A H c de ad atl. 

2° (Fol. 38). Commentaire anonyme sur la Scháftya d'Tbn 
Al-Hádjib. Copie datée de 1005 de l'Hégire (1596 ap. J.- 
Ch.). Commencement : < J JU ЕБ Je Lt OKU Jel 
C! sed! ENS Ana Òl. 

3* (Fol. 115). Titre : 2) a ll le 3 s o ul el os 
T4 3)1 Sg су ee Alken «Livre sur la partic 
de l'Adjourroûñmiyya relative aux flexions, par le schaikh 
2. Kháâlid ibn “Abd Allâh ibn Abi Bakr Al-Azhari.» Il 
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ne faut pas confondre cet opuscule avec le commentaire du 
même auteur, dont nous avons rencontré un exemplaire au- 
tographe (ms. 92, 1"). Copie datée de 1004 de l'Hégire 
(1595 ap. J.-Ch.). Commencement : e Lk Jual As? 
C eel La Je o Kilo. 


Papier. Écriture Asiatique. 135 feuillets. 19 lignes par page, 


121. 


1° Commentaire sur le poème en vers radjazde l'imàm Ali 
Al-Hariri (sic), par ' Ali ibn Mohammad ibn ' Ali Al-Ko- 
raschi, connu sous le nom d'AI-Kalsàdi, comme lit notre 
manuscrit, ou d'A]-Kalsàwi, comme lit Hâdji Khalifa (cf. 
Index, n^ 1101), mort en 891 de l' Hégire (1486 ap. J.-Ch.). 
Le poème commenté est la „| gY 14 «Délices de la science 
des flexions», par le célèbre auteur des Séances (SLI), 
Aboû Mohammad Kâsim ibn Ali Al-Hariri, mort en 516 
de l'Hégire (1122 ap. J.-Ch.). Copie datée de 874 de l'Hé- 
gire (1469 ap. J.-Ch.). Commencement : , Jis al due Jy 
gl e HN Salade sell. All. Jeu Aë or de 
ri AJI lis e zl... eil e GLINI gl SI 
> К ДЕЕ ee 5 js» jl. Premier vers du po6me 
grammatical : 


Ja АА J alal es des Jadi gel dai уа) 931. 
2° (Fol. 64). Explication des vers cités comme exemples 
dans le Jè! v «Livre des propositions grammaticales d'A- 
boû ‘1-Kâsim Az-Zadijdjädji.» Le traité lui-même se trouve 
dans les ms. 30, 1°, et 108, 1°; un autre ouvrage, analogue 


i 
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au nôtre, remplit le manuscrit 295. Commencement : lia 
E le is d eI ol el gl ad ous ol s Vaca S 


Papier, Écriture Magrébine. 121 feuillets. 1* 21 lignes; 2° 17 lignes par 
page. 2° sans date. = 


122. 

1* Commentaire sur un poème relatif à l'emploi des par- 
ticules. Poème et commentaire sont du même auteur, qui, 
dans le premier vers, se nomme "Abd cl-Kädir Al-Mouthaf- 
firi: 

GARU Gl uc Jen Al ЈАЈА e 

Titre du poème : LY, c2. -1 e^ S lY Lll «Le 
divulgateur des noms dans la recherehe des particules et 
des noms»; titre du Commentaire ` Los 5 T» C 
VN OLM! Je «La révélation du secret des lettres; cm- 
ploi qu'en fait la langue de l'homme instruit. » Dans la sous- 
eription (fol. 12 r*), l'auteur, dont nous avons sans doute 
un autographe, se nomme plus complétement ; ` ls Jk 
aal), ke ce dech o оде у зЗ де 4) Аа) 05 aiya L2 Glas 
а лаал 6а 2У, 12а tly L Las js Qi az су 2218 1. 


M ale eeaeee g La composition de cet ouvrage est 
donec de 896 de l'Hégire (1490 ap. J.-Ch.). Commenee- 
ment : H aJl gedi jou Jit a at. 

2* (Fol. 13). Commentaire du méme auteur sur un traité 
de grammaire, également écrit de sa main. Voici la sous- 
cription : & 34.1! Lil (sic, lisez — Xy) SEI ee s JEn c 
Аы SI sal, À). Contient-elle le titre, comme Га ke 
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Casiri? J'en doute fort, sans oser le nier formellement. 
Commencement du texte commenté : 3,2 en кез Lil ASI 


CY al err S ge ele di lag cp EE 
commencement du commentaire : DSi, ui ISA la А 
(scil kënn Lëck, 


Papier. Écriture Asiatique. 140 feuillets, 29 lignes par page. 


123. 

Second volume d'un ouvrage intitulé : | 55e! «Livre re- 
latif aux fautes commises», par Safi ed- Din Al-Hilli. Cet 
auteur, qui vivait dans la première moitié du VIII" siècle 
de l'Hégire, a fait école dans la littérature arabe par sa 
424 «Poème sur l'élégance du stile», qui se trouve dans 
le ms. 248, 2°, que son auteur a lui-même commenté 
(mss. 240, 2°; 390, 1°), et qui a été l'objet de nombreuses 
imitations (voir Hàdji Khalifa, n* 1736 et suiv.). Le livre, 
que nous avons ici, et dont le titre doit être vocalisé Эё, 
est un dictionnaire, rangé d'après les initiales, d'observa- 
tions sur les fautes que les Arabes commettent en parlant 
leur langue. Ce volume va depuis le Bé jusqu'au s. Com- 
mencement : 4.1 ya ls «la (ys pu (520 Aer EL әл» 
ek ich egeat 

ael odi S > 
Ka Cas zi) m 42315, Axe. 4.2254 LYS YS j yl Gels T 
El eY sis jalar 3 de gl. 


Papier. Écriture Asiatique. 62 feuillets. 25 lignes par page. Sans date, 
Ms. du IX" siècle de l'Hégire. 
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124. 
Titre : JE A Anke EM К о (віс) all NAS 
(sic) Sak) rar cr Ac Œ Az | Cr. 2524 Jya 3! ss. а 


orl al JL «Livre intitulé : Ce qui a été arabisé de la 
langue étrangère, disposé d’après l’ordre alphabétique, 
Œuvre ÜC ........ Aboü Mansoür Mauhoüb ibn Ahmad 
ibn Mohammad ibn Al-Khadir (sie) AÏ-Djouwäliki (sec); 
qu'Allàh prolonge sa vie!» 

C'est de cet ouvrage que le professeur Ed. Sachau a 
publié une exeellente édition d'aprés le manuserit 124 de 
Leyde (Dozy, Catalogus, L, p. 12), édition publiée à Leip- 
zig en 1867, in-8. A cette édition, pour avoir le texte com- 
plet, il faut ajouter les suppléments publiés par M. Spitta 
d'après deux manuscrits du Caire; voir Zeitschrift der 
deutschen morgenlündischen Gesellschaft, volume XXXIII 
(1819), p. 208 et suiv. — C'est de ce même dictionnaire que 
Freytag a tiré toutes les notes qui, dans son Lexicon, sont 
données comme empruntées au Cod. Lugd. 124 de voca- 
bulis peregrinis. 


Au-dessous du titre, on lit fol. 1 r° : JEUN e de i 


EP ee PA el IS lis. LUH oy ago ag ll yl 
SALA esee es adu | cy AR oy ael cy 989» S 3. 522 de 


l'Hégire (1128 ap. J.-Ch.) est done la date de la composition, 
non celle de la copie; celle-ci, faite du vivant de l'auteur, 
ne doit pas être beaucoup postérieure; car elle a servi à une 
copie nouvelle en 562 (1166 ap. J.-Ch.). Elle est d'ail- 
leurs très soignée et entièrement vocalisée. 
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C'est du méme auteur qu'est le Manuel des Loeutions 
vieieuses, que j'ai publié dans les Morgenlündische For- 
schungen (Leipzig, 1815, in-8). 

Commencement : (x 23535 pau Al z> de 513 
Las f$ X OE lis ele at LI SNS ail sy az zu Ae 
DE CH а 4, С, 


Papier. Écriture Asiatique. 72 feuillets. 15 lignes par page, Sans date. 
Manuscrit du VI" siècle de l'Hézire. 


125. 

Titre: jall aue ze del cp "u b! de ay AA, pon os 
gal l| «Livre intitulé : L'élucidation et le complé- 
ment, par À boû Ali Al-Hasan ibn Ahmad ibn 'Abd el-Gaffàr 
Al-Fárisi le grammairien.» Autres exemplaires du méme 
ouvrage, mss. 42 et 42, tous deux plus modernes que celui- 
ci, daté de 535 de l'Hégire (1140 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 215 feuillets. De 14 à 18 lignes par page. 


126. 


Titre : (sic, lisez caia) caua cyl Le ech Cal ile AR 
«Livre intitulé : Glose d'Ibn Kásim sur le fils de l'auteur.» 
C'est la collection des gloses que, dans la seconde moitié 
du X* siéele de l'Hégire, Schihàb ed-Din Ahmad Ibn Kásim 
A]- Abbádi a ajoutées au commentaire que le fils d’ Tbn Må- 
lik (voir mss. 16, 1°; 139, 2°, etc.) a écrit sur I Alfiyya de son 
pére. Commencement : Ls1 4% (Je es aË (sic) oi>\a ala3 
c! NT Al. 2 A М A5 Yes 4. 


Papier. Écriture Asiatique. 842 feuillets. 23 lignes par page. Sans date. 
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127. 


SEINO, palis EE p 3s Yl. 34 2! le 3 CH e AR 
Hl sc ae Al «Livre intitulé : La conquête du créa- 
teur; la science des lettres de l'alphabet et des talismans 
en carrés, par le schaikh . ..... Näsir ed-Din Moham- 
mad ibn Korkmâs le Hanéfite.» Celui-ci mourut en 882 de 
l'Hégire (1411 ap. J.-Ch.); c'est de son vivant que notre 
manuscrit a été copié en 863 (1458 ap. J.-Ch.). Ce ma- 
nuscrit, relatif aux sciences occultes, n’a rien à faire ni avec 
la grammaire, ni avec l'arithmétique; lettres et chiffres n'y 
apparaissent que dans un but pratique, dont le titre d'ail- 
leurs donne raison. Commencement : dlaloa saz (52 40 241 
c3. LL е3 Se acléi dia ocs deu; sZ bi је 
L| (sic) 42.27 sic\lz5 Jgb alg! e^? (sic) asbl, 


Papier. Écriture Asiatique. 22 feuillets, 17 lignes par page. 


128. S. 
Titre siasat ge lé QON S t Lut, ctl o aa 
СХ ae am gl vn el al Sd Es оз ать È As. aa al 


gand rill lyu! «C'est le livre intitnlé : La niche dans la 
mur et la lampe; commentaire qu'a réuni, compose et publié 
sur le Livre des extraits Aboà Ishák, fils d Aboà Mohammad 
" Abd es-Salàm As-Sinhádji, connu sous le nom d'Al-Attár. » 
Au fol. 1 r°, d'après laquelle cette copie serait de 705 de 
l'Hégire (1305 ap. J.-Ch.), l'auteur de ce commentaire est 
nommé : Јај шз ç area eM Le (y c?! al te al. Or, 
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cette copie ayant été faite de son vivant et sans doute pour 
lui, il vivait au commencement du VIII siècle de l'Hégire. 
Le texte de l'opaseule grammatical, qui est fort longue- 
ment commenté, se trouve dans le manuscrit 198. Nous 
n'avons iei que le premier volume, comme il ressort dc la 
souscription : “Б 66 % уй A KI Cr or Joÿl 2h K 
as) ah, Gi al Jet 3. Commencement : у 4% + 
pepe ail CT Ball ss UOI a ae, Alb, cx 
0-4 LAYI alea (S J9Y1 459 QU Lis Jagas, 


Papier. Écriture Magrébine. 108 feuillets. 29 lignes par page. 


129. 


Second volume du 423! 51. all 3 s+ K «Livre inti- 
tulé : La bonne odeur; les dix recensions du Coran.» Ce 
titre se lit dans la souscription et aussi à la tranche infé- 
rieure, où il est accompagné de ,£;-1 :,Y «par Ibn Al- 
Djazari.» Le nom de l'auteur est donné plus complètement 
nu'fol. 189 1* : u ee ern ao ue 
3-8 goal eH oy chay. cy de c A9. o AE ou il 
mourut en 833 de l'Hégire (1429 ap. J.-Ch.). La.copie est 
datée de 909 de l'Hégire (1503 ap. J.-Ch.). Ce manuserit 
aurait été mieux placé parmi cenx qui traitent du Coran; 
ce sont les premiers mots pris isolément qui l'ont fait insérer 
parmi les ouvrages grammaticanx. Commencement : b 


кэ Со C KL a Ja A) OK DIE le ap zl Д2 
А а 
еи 2:99 


Papier. Écriture Magrébine. 189 feuillets. 25 lignes par page. 
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130. 

Traité de rhétorique incomplet, le commencement faisant 
défaut. À la tranche inférieure, je crois lire : 3 OLI À 
isl! le «Livre intitulé : L'explication au sujet âe la science 
de la rhétorique.» Je ne puis vérifier si c’est l'ouvrage con- 
tenu dans le ms. 217 (Hâdji Khalifa, n° 2396), dont le titre 
est : OLIS glali 3 dll, et l'auteur Hosain ibn "Abd Al- 
låh ibn Mohammad At-Tayyibi, mort en 743 de l'Hégire 
(1342 ap. J.-Ch.). Voici quelques titres de chapitres qui 
aideront peut-être à fixer l'identité du manuscrit : fol, 2 v° : 
ah AA 3; 10 v? : au dl 37 18 1* : 3201, g xdi 3; dernier 
chapitre (fol. 126 r°): STJ! ales 3 GHI UI. 


Papier. Éeriture Magrébine. 143 fenillets, 18 lignes par page. Sans date. 


131. 
Fragment, sans commencement ni fin, du >e uti as 
> Y! $ d'Ibn Hischâm (cf. ms. 48 et suiv.). Une partie 
du manuscrit (fol. 45--57) est reliée à l'envers. 


Papier. Écriture Magrébinc. 81 feuillets. 26 lignes par page. Sans date. 


132. 


Compilation, formant une anthologie en prose et en vers, 
sans aucun intérêt. À la fin, elle a été datée par l'auteur 
anonyme de 1003 de l'Hégire (1594 ap. J.-Ch.). Commen- 
cement : 


Bai EX Aa Lä. Sach del r S Ve 


Papier. Ecriture Magrébine. 191 fenillets, 20 lignes par page. 
` ü 
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133. 


Commentaire sur un poème grammatical, du mètre | ,Ь, 
rimant en Y, précédé d'une voyelle brève, et relatif aux 
flexions et aux désinences. Voici les premiers vers: 

МАЛ zi de EN Aë de VI vil el es Èr 

La, Jai (sl EL doll, Le, Gi Doll des 

~i BORS jas Lll US AAS Acl s. се 5 068 den 

У; 25 ss je JS SN à, 5-0 ХАЛ 5,57 HL Sa 

Puis vient un Ee intitulé : 441 OL 3 las. 

Quant au commentaire, en voici le début : a? 3 Di 


H| ab elas ae S cal o log bg RE s (ale lag. 


Papier. Écriture Magrébine. 86 feuillets; le dernier feuillet manque. 
21 lignes par page. Sans date. 


134. 


Fragment d'un traité très intéressant sur les mots et les 
modifications qu'ils subissent, Commencement et fin man- 
quent. Voici un certain nombre de titres, qui permettront 
à de plus heureux que moi de déterminer titre et nom d'au- 
teur : Fol. 3 r°: JA Ob; 5 v?: dall ze Sëll JA 0; 187°: 
Jalla Sitta ASN ob. Aun fol. 46 r° commence le de ob, 
qui contient les subdivisions suivantes : fol. 50 v° : (22 Ee 5 
oua; 51 v? : Jg Y! â. all Pre ct ee $3 
lle Ji Lil het: 53 r° dc? ETC So p S! $5; 
pi" : (22У 3 OLAI э > к 35; puis MEL deux 
chapitres encore sur le même sujet : fol. 60 1^ : JA A ob lis 
alial jt Yal S le 211 42651 o; et fol. 61 v^: s UL ob 
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ei. ci (Je | Ell e zë Lon dës e de erts. 
Le manuserit n'est pas daté; mais il est excellent, et paraít 
être du VIIT sièele de l'Hégire. 

Papier. Écriture Magrébine. 66 feuillets. 25 lignes par page. Sans date. 


In - Octavo, 


135. 
Le poème grammatical d'Ibn Mâlik, intitulé Г Ауа. 
Manuscrit daté de 973 de l'Hégire (1565 ap. J.-Ch.). 
Papier. Éeriture Magrébine. 40 feuillets. 15 lignes par page. 


136. 


Commentaire dans la rédaction abrégée d'Aboü Zaid 
"Abd er-Rahmáàn Al-Makoüdi sur 1'Alfiyya d'Ibn Mâlik. 
Voir d'autres exemplaires, mss. 6, 2*; 7, 1*. Copie datée 
de 931 de l'Hégire (1530 ap. J.-Ch.). 


Papier. Éeriture Magrébine, 175 feuillets. 25 ligues par page. 


157. 


Commentaire sur la partic de V'Alfiyya d'Ibn Mâlik, re- 
lative aux flexions. Ce commentaire, dont l'auteur est Khâ- 
lid ibn "Abd Allàh Al-Azhari (voir mss. 76; 71; 92, 1*; 120, 
9^; ete.), porte le titre de : ol gY! &elza 3 OV! > ë «L'art 
d'exercerles étudiants dans la science des flexions» (fol. 2 ^). 
D'après Hâdji Khalifa, I, p. 412, la composition de ce com- 
mentaire aurait été terminée en 886 de l'Hégire (1482 ap. 
J.-Ch.); la eopie est datée de 927 (1520 ap. J.-Ch.). Com- 


ТЫ 
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mencement : dle ..... O sl XJ р су» 228 e <J! AN n 
c 4.2131 сул l YI 4з ал, | 


Papier. Écriture Asiatique. 187 feuillets. 22 lignes par page. 
155. 


Titre : JI Ji a Ch Jet. Exemplaire autographe de 
l'opuscule que nous avons rencontré dans le manuscrit 107, 2°, 
et qui est un commentaire sur trois vers de V'Alfiyya d'Ibn 
Mâlik, par "Obaid Allàh Mohammad Az-Zarkaschi. L'au- 
teur se nomme lui-méme, fol. 1 v* : à-; | JI «a2 All AR 
il: il a daté ce livre de 714 de l'Hégire (1312 ap. J.-Ch.). 
A. la fin (fol. 18 v*), on lit encore : 4J2« «dle «Copie de la 
main de l'auteur». 

Papier. Écriture Asiatique. 18 feuillets. 20 lignes par page. 

159. 

1° Titre : JL (sic) oy, AAI LW JYI ail g geall 6 
« Livre intitulé : La clef des formations verbales, par l'imâm, 
le très savant Ibn Mâlik.» C'est, sous un autre titre, son 
poème intitulé : JleY\ 4.Y, sur lequel nous avons eu sept 
commentaires dans le manuscrit 16. Copie datée de 921 de 
l'Hégire (1515 ap. J.-Ch.), date qui se retrouve dans 2° 
et 3°, 

2° (Fol. 6). Titre.: :, Al 34 .... eo Jie Yl eas e „i o5 
Ë yl «Livre intitulé : Commentaire sur La clef des verbes, 
par l'imâm ..... Badr ed-Din ibn Mâlik.» C'est le com- 
mentaire sur le poème précédent, par le fils de l'auteur 
(voir ms. 16, 1°). 
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3" (Fol. 29). Commentaire de -— ibn ‘Omar Al- 
Каа At-Taftâzâni sur le 2 pall pais «Abrégé relatif à 
la conjugaison», de Izz ed-Din Az-Zandjàni. Voir un autre 
exemplaire 102, 1°. 

4 (Fol. 101). Titre : JV all 5 3 AS 31 SS 
QU gba Yi SS 2 le... «Livre intitulé : Les finesses 
bien démontrées; commentaire sur L'introduction; auteur : 
Aboû Yahyâ Zakariyyà Al-Ansäri Asch-Schâf'i.» L'intro- 
duction est ici : & j-1 44341, poème sur l’art de bien lire le 
Coran, par Schams ed-Din Aboù 'l-Khair Mohammad ibn 
Mohammad ibn Mohammad Al-Djazari, mort en 833 de 
l'Hégire (1429 ap. J.-Ch.). Le commentaire, dont l'auteur 
mourut en 926 de l'Hégire (1519 ap. J.-Ch.), fut terminé 
en 883 (1478 ap. J.-Ch.); notre copie est datée de 922 
(1516 ap. J.-Ch.). Commencement : azb e Ell d Abt ` 


ao 4 AN 234 5 gill aall olo aes sess lS 
Usch Aë y JE oy AS JE l. 

5° (Fol. 180). Les deux premiers feuillets manquent; et 
cette partie a dù à l'origine être en tête du manuscrit; elle 
est de la même main que le reste et porte la date de 920 
de l'Hégire (1514 ap. J.-Ch.). C'est un exemplaire du com- 
mentaire sur l’Adjourroñmiyya, de Khálid ibn Abd Allàh 
Al-Azhari (voir ms. 92, 1*). 


Papier. Écriture Asiatique. 225 fouillets. 17 lignes par page. 


140. 


Titre relativement moderne : elll 25, Loi Lu SS 
ual dL. =, déi Ae cr Aë ail de Al Cp J JF nnn nnn cadi 
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JE JAY, L'ouvrage d'Ibn Mâlik, que nous avons ren- 
contré sous le n° 64, se trouve ici dans un exemplaire pré- 
cieux, entièrement vocalisé, et qui ne peut être postérieur 
au commencement du VII siècle de l'Hégire. 


Papier. Écriture Magrébine. 84 feuillets. 21 lignes par page. Sans date. 


141. 
Titre : JU l pul SIG e 222) 2152 2 


aua eL On aul Le dy JZ al Je EL T ку. Je... 
ce SLA «Livre intitulé : Les exemples de L’élucidation 
et de la confirmation pour les difficultés de La collection 
authentique; œuvre de ...... Djamâl ed-Diîn Aboû ‘Abd 
 Allàh Mohammad ibn "Abd Allàh Ibn Málik At-Tà' i Al- 
Djayyáàni.» La collection authentique est celle des paroles 
du Prophète, qu'a composée Al-Bokhäri dans la première 
moitié du ITF sièele de l'Hégire, et dont il existe une édition 
européenne, commencée par Ludolf Krehl (Leyde, 1862- 
1868, 3 vol. gr. in-4°), et au moins une édition orientale 
(Boülàk, 1289 de l'Hégire [1812 ap. J.-Ch.|). L’opuscule 
d'Ibn Mâlik se rapporte donc à la science des traditions par 
son objet; il n'est pourtant point déplacé ici, parce qu'on y 
` trouve uniquement traitées des questions de grammaire et 
de vocabulaire. L'exemplaire a été écrit et collationné sur 
«l'original de l'auteur, écrit de sa main» (sil АА 
4122) en 775 de l'Hégire (1373 ap. J.-Ch.). D'après une 
notice du fol, 1 r°, Ibn Mâlik n'aurait vécu que vingt-et-un 


ou vingt-deux ans : né en 650 ou 651 de l'Hégire (1252 ou 


1 
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1253 ap. J.-Ch.), il serait mort en 672 (1213 ap. J.-Ch.). 
Commencement : 21 AU D; a la. 


Papier, Ecriture Asiatique, 60 feuillets, 17 lignes par page. 


143. н 

1° Тиге: il, J izla) =å «Commentaire sur la Préface, 
par l'auteur.» C'est un commentaire sur la préface de 
l'ouvrage qui vient ensuite (ms. 142, 2°) par Fauteur lui- 
méme, Mahmoüd Al- Aini. Commencement : pai laz 45 
1 1 AM oae. | 

2° (Fol. 11). Titre rehaussé d'or : .....cêJU dals 81 QIS 
all Ae) >y 292 az (sic) VV. C'est l ан des vers cités 
comme E dans les quatre commentaires de l''Alfiyya, 
qui se trouve dans le manuscrit 14; seulement, au lieu de 
la rédaction dévcloppée, dont celui-ci contient la première 
moitié, nous avons la rédaction abrégée complète, celle 
que l'auteur nomme lui-même (fol. 2 r*) : alg 8 r jb pai, 
Dans la souscription (fol. 222 r*?), on lit: Xa 4a Jg 
GC) Ale Al boit L. Copie postérieure seulement de 
quatre ans à la mort de l'auteur, puisqu'elle est datée de 
859 de l'Hégire (1455 ap. J.-Ch.). Commencement : lu 
H lat ш, шш ech, 

Papier. Écriture Asiatique. 222 feuillets. 15 lignes par page. 

145. 
1° Commentaire sur la JlsY\ 4:Y «Poème rimant en lâm 


sur les verbes» d'Ibn Mâlik, par Aboü ‘1- Abbâs Ahmad ibn 
Al- Abbàs Al-Wahráni. Voir manuserit 16, 6°. 
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2" (Fol. 36 v"). La fameuse «prière maritime» (+| e) 
de Noür ed-Din Ali Asch-Schàdhili, Commencement : asm 
Je ka sde di ke al ai el ga dl Jig adail cents eli 
dN de l dr b ale b Je Lai Leo Asch A la suite, 
quelques autres prières musulmanes. 

3° (Fol. 40). Titre plus moderne : selg e A ell QIS 
Al ef, Cet opuscule d'Ibn Hischâm a été décrit, comme 
formant la deuxième partie du manuscrit 101. 

4 (Fol. 54). Titre : ON S cl AS Us L'auteur est 
nommé : ls ëss), | al «y az. Autre exemplaire 
de cet opuseule, manuserit 50, 3°. 


5° (Fol. 64). Titre plus moderne : AN cl. all zk 26 


4M ае у «Тлуте intitulé : La couronne de l'épouse, par 
Táàdj ed-Din Ibn Atà Allàh.» L'auteur de ce livre édifiant 
mourut en 709 de l'Hégire (1309 ap. J.-Ch.). Il est nommé 
plus complètement dans Hádji Khalifa, n° 2050 : :,4ll Z 
ib aal! < NI Je cy A oy ael. Commencement : Lal 
C äs ES, lei dl е А А да]. 

6° (Fol. 144 v"). Poésie composée à l'imitation de la 
â> 052.29 d'Ibn An-Nahwi (Hâdji Khalifa, n* 9508). Voici 
le premier vers: 


géh lis Jala Set All SEH 


Les vers sont introduits par : e Jl Ae Ce AS Al Ae dl JL 
SIJUI 1 zl, Peut-être faut-il lire : 3501; car l’auteur 
est le célèbre voyageur et géographe, auteur du UYI 422, 
né à Grenade en 473 de l'Hégire (1080 ap. Ј.-СЋ.), mort 
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à Damas cn 565 (1169 ap. J.-Ch.). Voir Makkari, Analectes, 
I, p. ww. 


Papier. Écriture Magrébine. 146 feuillets, 17 lignes par page. Le tout 
écrit d'une mme main, Sans date. 


144. 
Titre : xy A cxli am Y Xll Ja AN pe Ab 
(sic) 3, — ye eoa eee cy ag aV JI cU cl. 
Autre exemplaire, manuserit 16, 7°. 


Papier. Écriture Asiatique. 82 feuillets. 19 lignes par page. Sans date. 


145. 

Supercommentaire d'Al-Hasan ibn Yoüsouf ibn Mahdi, 
surnommé Az-Zayyáti «le planteur d'oliviers» sur le com- 
mentaire d'Aboít Yoüsouf Ya'koüb ibn Sa'id ibn Та’ Кобр 
Al-Miklàti relatif à la Hen) 3-3 «Poème rimant en lâm 
sur les verbes» d'Ibn Mâlik. Lec commentaire d'Al-Miklâti 
est le quatrième de ceux que renferme le manuserit 16. 
Nous avons probablement le manuscrit autographe de ces 
gloses. Commencement : #1 JusY\ a pat aall d a. 


Papier. Écriture Magrébine. 91 feuillets. 19 lignes par page. Sans dato. 
Manuserit du XI* siècle de l'Hégire. 


146. 

Titre : A ll Je, Аз ell 3 43191 IS 
> sh cos, all QUI eLivre intitulé : Le complet; mise 
en vers de la Aáfiya, par . ...... Djamál ed-Din Aboü 
Amr Al-Máliki, connu sous le nom d'Ibn Al-Hádjib.» Ibn 
Al-Hâdjib raconte qu'après avoir écrit son Introduction à 
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la grammaire (aa) en prose, il s'est avisé de la mettre 
en vers. Dans ce manuscrit, au milieu du poème, est inter- 
calé un commentaire de ceux que les Arabes appellent 
moyens, parce qu'ils ne sont ni très développés, ni très 
abrégés. Manuscrit daté de 683 de l'Hégire (1284 ap. J.- 
Ch.). Commencement : 


7; 4%, 0392 Leit, Je db Ab 


Papier. Écriture Asiatique, 125 feuillets. 18 lignes par page. 


147. 

Commentaire sur la Kâfiya d'Ibn Al-Hâdjib, intitulé : 
Lal 1931. Ce commentaire, par Djâmi, a été décrit comme 
manuscrit 82, Copie datée de 995 de l'Hégire (1587 ap. 
J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 203 feuillets, 17 lignes par page. 


148. 

Titre : GV\ 573) de BYgl QS (Sic) oy 48K r „t. Même 
ouvrage que le précédent; copie datée de 952 de l'Hégire 
(1545 ap. J.-Ch.). 

Papier. Ecriture Asiatique. 247 feuillets. 21 lignes par page. 


149. 

Titre : =! je en! ula Ml plae +... А5. (зіс) Vs 
Ш со А АБО Je ula зе de call og eee. 
«Ceci est la glose de ...... "Isàm ed- Din Ibráhim: sur 
le-commentaire de ...... Noüàr ed-Din Abd er-Rahmán 
A]-Djàmi sur la Kéfiya du très savant. ..…. Ibn Al-Hådjib. » 
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D'après Hädji Khalifa, V, p. 10, l'auteur de cette «Glose» 
se nommait ' Isàm ed-Din Ibråhim ibn Mohammad Al-Isfa- 
rá ini, et il mourut en 942 de l'Hégire (1536 ap. J.-Ch.); 
le commentaire, auquel se rapportent ees notes, est celui 
de Djàmi, contenu dans les manuscrits 82, 147, 148, 150. 
"Isàm ed-Din Al-Isfará ini a aussi composé sur la Kâfiya 
un commentaire direct qui se trouve au manuscrit 17. Com- 
mencement : з) kl Ze YI LEI ge dEl ciol ga st 
T 

, Papier. Éerituro Asiatique, 214 feuilleta. 23 lignes par page. Santa date. 


150. 
Commentaire du poète Djàmi sur la Aáfrya d'Ibn Al- 
Hádjib (cf. mss. 82, 147, 148 et aussi 149). 


Papier, Écriture Asiatique. 194 feuillets, 22 lignes par page. Sans date, 


151. 

Titre : 5159 43591 „i «Commentaire sur la Kâfiya, 
par Al-Hindi.» C'est le méme ouvrage qui, sous le nom de 
«Gloses», est contenu dans le manuserit 80. Au fol. 1 v^, 
l'auteur est nommé : < (5209,20... - 5 D olg all ul 
sl. Manuscrit daté de 933 de l'Hégire (1526 ap. J.-Ch.). 


Papier. Éeriture Asiatique. 169 feuillets. 19 lignes par page. 


152. 


Titre : (62260 4560) „2 K. Autre exemplaire du même 
commentaire, daté de 981 de l'Hégire (1513 ap. J.-Ch.). 
Papier. Écriture Asiatique. 167 feuillets. 19 lignes par page. 
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153. 
Titre plus moderne : | „| 258 y esM. C'est le 
commentaire moyen de Rokn ed-Din, intitulé : e 5 5 45151 
45691, que nous avons rencontré dans les manuscrits 95, 96. 


Papier. Écriture Asiatique. 156 feuillets. 21 lignes par page. 


154. 
1° Titre plus moderne : (sic) «35$ sz du SS «Livre 
du Sayyid sur le commentaire moyen et sur la Xéfiya.» Се 
sont les gloses (ms. 81, 1°), qu'a composées sur la Xéfiya 
et sur le commentaire moyen de Rokn ed-Dín (ms. 153) le 
Sayyid, c'est-à-dire "Ali ibn Mohammad AI-Djordjàni, mort 
à Sehiràz en 816 de l'Hégire (1413 ap. J.-Ch.). Commen- 
cement sans préface : L — säll a> Jl A) Ve Aus С) le 

LI Ball 00 le 459392 Cab Lu. 
2° (Fol. 42). Titre plus moderne : kugi lee «Ех- 
plication des vers eités dans le Commentaire moyen.» Il 
s'agit de nouveau du commentaire moyen de Rokn ed-Din 
sur la Káfiya. Je ne sais qui est l'auteur. Commencement : 


ITI деб СЛУ oat Ob dièta ees dll O di AN 
Cl Lech OUY 2.8. 


Papier. Écriture Asiatique. 86 feuillets. 17 lignes par page. Sans date, 
159. 


Titre plus moderne : ce! »« 4315! o, ar os «Livre in- 
titulé : L'interprète improvisé de la Kéfiya.» L'auteur de 


! De telles notes, sans articles, paraissent ajoutées par des Persans. Ce 
que confirme d'ailleurs l'écriture, 
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cette improvisation ne s'est pas nommé. Commencement : 
c! v u a les e LA МК. 


Papier. Écriture Asiatique, 66 fouillets, 17 lignes par page. Sans date, 


156. 

Titre relativement moderne ` a). Ae gyal plac í 
«Glose de "TIsâm ed-Din sur AI-Djâmi.» Ce qui distingue 
ce manuscrit de celui qui porte le n° 149 et qui contient le 
même ouvrage, c'est qu'ici nous avons une préface, dont 


voici le commencement : 4m3.......uls OIL, CL Lala L 
(sic, lisez 1 aV) 31,42Y\ dli ç cy dZ y А Joss 
El ale LLa algal aa L д\,ё........ Ale eda gyl plas. 


Manuscrit daté de 988 de l'Hégire (1580 ap. J.-Ch.). 


Papier, Écriture Asiatique, 221 feuillets. 21 lignes par page. 


157. 
Commentaire de Fakhr ed-Din Ahmad ibn Al-Hasan Al- 
Dschârpardi (iei (£5 , V) sur la Schéfiya d'Ibn A1-Hàdjib. 
Deux autres exemplaires sont les manuscrits 19 et 84. Com- 


mencement identique à celui de ce dernier. Manuscrit daté 
de 985 de l'Hégire (1577 ap. J.-Ch.). 


Papier, Écriture Asiatique. 228 fonillets. 19 lignes par page. 


155. 
1° Autre exemplaire également complet, du même com- 
mentaire sur la Schdfiya d'Ibn Al-Hädjib, daté de 989 de 
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l'Hégire (1581 ap. J.-Ch.). Commencement identique à celui 
du manuscrit précédent. 

2 (Fol. 247). Texte de la Schâfiya d'Ibn Al-Hàdjib. Ce 
traité, relatif aux flexions et à l'orthographe (co paill 
HA, ct sur lequel nous avons rencontré de nombreux 
commentaires, sans parler du texte même (ms. 107, 3°), a 
été imprimé à Calcutta en 1805, à Constantinople en 1850 
et avec des gloses à Lakhnau en l'an 1266 de l'Hégire 
(1849 ap. J.-Ch.). Cette seconde partie, datée de 988 de 
l'Hégire (1580 ap. J.-Ch.), aurait dû être reliée devant la 
première, terminée de Ја même main l'année suivante. 

Papier. Écriture Asiatique. 266 feuillets. 15 lignes par page. 


159. 


Titre plus moderne : ....... VYgl es Aal Sch lia 
55 62) «Ceci est le commentaire aimé sur la Schâfiya, 
par notre maître ...... Ar-Radi....» L'auteur de ce com- 
mentaire est Radi ed-Dîn Mohammad ibn Hasan (ou Hosain) 
Al-Astarábádhi. Dans sa préface, il parle du commentaire 
qu'il a composé sur la sœur de la Scháfiya (431), c'est-à- 
dire sur la Kâfiya d'Ibn A1-Hâdjib (voir mss. 3, 18, 91). 
Copie datée de 956 de l'Hégire (1549 ap. J.-Ch.). Ouvrage 
imprimé à Lakhnau en 1262 de l'Hégire (1845 ap. J.-Ch.). 
Commencement : 21 42 | Jl Je AW Al Ae: Jet LA. 


Papier. Écriture Asiatique. 306 feuillets. 20 lignes par page. 


160. 
Commentaire surla partie consacrée aux flexions (l У!) 
dans la Kâftya d'Ibn A1-Hâdjib, composé de son vivant par 
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un de ses disciples de Damas. En effet, aux fol. 98 v° et 
99 1°, оп іе: (52 41 alal oabl ol egali Ji e Ji 
ww AL. La composition de ce commentaire anonyme doit 
donc être placée entre 617 de l'Hégire (1220 ap. J.-Ch.) 
et 646 (1248 ap. J.-Ch.), date de la mort d'Ibi Al-Hàdjib. 

À la tranche inférieure, je crois lire : (55 3 Acai 3 E 
azy AM ou lk) a? AAR se? mais les caractères très 
cffacés ne permettent pas de garantir l'exactitude de cette 
lecture. | 

Le manuscrit est incomplet de 20 feuillets au commen- 
cement; la fin manque également. Au fol. 3 v° commence: 
Ola! гу, eg «Questions relatives au Coran», bien entendu 
questions grammaticales; elles occupent ensuite la plus 
grande partie du volume. 


Papier. Écriture Asiatique. 136 feuillets. 17 lignes par page. Sans date. 


161. 


1° Exemplaire, incomplet du premier feuillet, de l'Adjour- 
roümiyya. Nombreuses sont les éditions de ce petit traité, 
sur lequel nous avons rencontré plus d'un commentaire. 
L'édition la plus ancienne est celle de Th. Obicini (Romae, 
1631, in-8); la plus récente est celle de Trumpp, avee 
une traduction allemande et des notes (Munich, 1876, іп-8). 
L'auteur est Aboû ‘Abd Alläli Mohammad ibn Dâwoûd As- 
Sinhädji, connu sous le nom d'Ibn Al-Adjourroûm, mort 
en 723 de l'Hégire (1323 ap. J.-Ch.). 

2° (Fol. 8). Commentaire sur l'AdjourrotonzZyya , par 
Schams ed-Din Aboû "Abd Allàh Mohammad ibn Moham- | 
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mad ibn Mohammad. Al-Andalousi Al-Garnáti Al-Ansárí, 
connu sous le nom d'Ar-Rà' i. Ainsi est nommé l'auteur au 
feuillet 75 v°, où il est dit également que la composition de 
ce commentaire fut achevée en 824 de l'Hégire (1421 ap. 
J.-Ch.). Le titre du commentaire, donné dans la préface et 
au fol. 75 v*, est : 419 LI LUI J. 3 asgaill JaA «Celui qui 
élève l'intelligence du texte; explication des expressions de 
l'Adjourrotm2yya.» La copie a été faite sur l'autographe de 
l'auteur en 837 de l'Hégire (1433 ap. J.-Ch.). Commence- 
ment : 7-\ \5.JY1 2*1 dex, Jl OLI  L23 SAI) 48 Ai 


Papier. Ecriture Asiatique. 76 feuillets. 17 lignes par page. 
162. 


Titre : Li 3 à old desch Aale e Sall Së) S 
c ax e el Ad et cie ESA Me S te Zi 
S acht 22! «Livre intitulé : Le présent brillant; com- 
mentaire sur la poésie dénommée : La ‘Alide; mise en vers 
de l'Adjourroâmiyya sur la science de la langue arabe. 
Poésie et commentaire sont l'œuvre du schaikh Noür ed- 
Din Ali ibn Al-Hasan Asch-Scháfi'i As-Sanhotri.» Celni- 
ci dit avoir terminé son. œuvre en 901 de l'Hégire (1495 
ap. J.-Ch.); le manuscrit est de 913 (1507 ap. J.-Ch.): 
Premier vers du poème (mètre | h 45) : 

e Aen rei ele 

Commencement du commentaire : 1 «А2201 e a akl 
EI Ve 2E ell ela cal: D: 


Papier. Écriture Asiatique. 107 feuillets. 15 lignes par page. 
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| 163. 
P eo el «Le repos des esprits», par Ahmad ibn 
- “Alf ibn Mas'oûd; traité des flexions, que nous avons ren- 
contré dans le manuscrit 6, 3°. Nombreuses notes margi- 
nales et interlinéaires. Copie datée de 956 de VHégire 
(1549 ap. J.-Ch.). 

2 (Fol. 78). Traité intitulé : Cu „ad! 3 g;all «Le traité 
de Izz ed-Din sur la théorie des flexions.» L'auteur est 
'Izz ed-Din Az-Zandjàni, mort après 655 de l'Hégire (1251 
ap. J.- Cli). Cet ouvrage a été imprimé pour la première 
fois avec une traduction latine (par J. Bapt. Raymundus) 
à Rome cn 1610. De plus, il a été publié avec le précédent, 
le suivant, et ceux qui se trouvent à la suite dans les ma- 
nuserits 164, 166, 171, dans de nombreuses éditions orien- 
tales, depuis 1818 jusqu'à nos jours. Nous avons rencontré 
le commentaire de Omar At-Taftäzäni sur ce manuel (102, 
1°; 139, 3°). Nombreuses notes également. Commencement : 
A a JON Ds ll Ss ll 2 ci ad ÒI Let 
LI Lo Yi Led Spe lel Айше Aul. + 

3° (Fol. 107). Autre opuscule sur le même sujet, intitulé: 
3&2]! «Le but», et qui généralement suit le précédent. Le 
nom de Fauteur est ignoré. Dans Zenker, Bibliotheca Orien- 
talis, I, n* 138, il est nommé l'imâm Yoüsouf le Hancfite. 
Nombreuses notes encombrant texte et marge des pre- 
miéres pages. Comnmeneement : JÂ Â Â rru giat lsg 4 + 
D Ae 2I eal, JI Lus xl ol ae А... а. 

4 (Fol. 131). Traité des différents surnoms que reçoivent 
les lettres de l'alphabet arabe. A la fin, on lit : ò, 241 He | 

1 
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SUN. Toutes les lettres sont passées en revue, en com- 
mençant par l'alif : Vez :y pieg ul Је оа oU Aal? 
Cl aech äere «LI ...... H deyi calla Loyi call. Manus- 
crit daté de 954 de l'Hégire (1547 ap. J.-Ch.). 

Papier. Écriture Asiatique. 138 fenillets. 10 ligues par page. 2 ét 3° sans 
date, mais de la même époque que 1° et 4° 

164. 

1° Le repos des esprits, par Ahmad ibn Ali ibn Mas'oüd. 
Voir 163, 1*. 

2^ (Fol. 63 v*). Le traité de Izz ed-Din sur Ia théorie 
des flexions. Voir 163, 2°. 

3* (Fol, 87 v*). Le but (52211). Voir 165, 3°. 

4° (Fol. 113 v°). 421 42Y\ «Les divers exemples.» C’est 
la collection bien connue des paradigmes du verbe „pai. 
Dans les manuscrits et dans les imprimés, elle accompagne 
ordinairement les trois opuscules précédents. 


Papier, Écriture Asiatique. 120 feuillets. 9 lignes par page. Sans date, 
Nombreuses notes tant interlinéaires que marginales. 


165. 

Commentaire sur le der «Repos des esprits», de 
Ahmad ibn “Alf ibn Mas'oûd, par Donkoûz. Le nom du 
commentateur est ainsi donné à la tranche inférieure, qui 
porte : 39222 cl Сг d'après Hàâdji Khalifa, V, p. 487, il 
se nommait Ahmad, et était surnommé Donkoůz; il paraît 
avoir vécu au X* siècle de l'Hégire, Manuscrit antérieur à 
984 de l'Hégire (1576 ap. J.-Ch.). Commencement : cell 
E) Al bal Sro 3А «5 ол b. 


Papier. Écriture Asiatique. 132 fenillets. 17 lignes par page. 
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166. 


1° Le repos des esprits, par Ahmad ibn "AT ibn Mas oûd, 
` Voir 163, 1%; 164, 2. | 

2° (Fol. 34). Le traité de “Izz ed-Din sur Ix théorie des 
flexions. Voir 163, 2°; 164, 2°, 

3° (Fol. 46). Le but (542211). Voir 163, 3°; 164, 3°. Ma- 
nuscrit daté de 895 de l'Hégire (1489 ap. J.-Ch.). 

Papier. Éeriture Asiatique. 59 feuillets. 13 lignes par page. 


167. 

1* Titre: A ell telio 3 GUY LJ IS «Livre intitulé: La 
moëlle des intelligences sur l'emploi des flexions.» C'est l'a- 
brégé de la Kåfiya d'Ibn A1-Hâdjib, par le célèbre commen- 
tateur du Coran, Al-Baidáwi, qui mourut en 685 de T Hégire 
(1286 ap. J.-Ch.). Lc manuserit 118, 1* contient le commen- 
taire d'Al-Birdjili sur cet abrégé. Mauuscerit daté de 763 de 
l'Hégire (1361 ap. J.-Ch.). Nombreuses notes marginales et 
interlinéaires. Commencement : 2-1 c»! суе 227910 40 24-1. 

2^ (Fol. 18). Titre : juil ses «Poésie d'AI-Bosti.» 
C'est une poésie exprimant le découragement, par Aboû 
Lat Ali ibn Mohammad AI-Bosti, mort vers 400 de l'Hé- 
gire (1009 ap. J.-Cli.). Date de la copie également 763 de 
l'Hégire. Premier vers : 

Ds Abl за лаа | NB M уе 
3° (Fol. 81). Commentaire sur les deux dernières parties du 
traité intitulé : Y1 isse «Introduction aux belles-lettres», 


dictionnaire arabe-persan, composé par l'illustre auteur du 
1 
7e 
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Moufassal (mss. GO, 61, 62) Djâr Allâh Mahmoüd Az-Za- 
makhschari, mort en 538 de l'Hégire (1143 ap. J.-Ch.). 
Dictionnaire publié par M. Wetzstein (Lipsiae, 1844). L'In- 
troduction aux belles-lettres est divisée en cinq sections : 
1° des noms; 2° des verbes; 3° des particules; 4° de la dé- 
clinaison; 5° de la conjugaison. C’est à la 4° et à la 5° sec- 
tion, qui forment comme un appendice (.L5) au livre, que 
se rapporte notre commentaire, que son auteur à nommé : 
eye pr s stad (sic) sl «L'objet des désirs des cher- 
cheurs, commentaire sur les diverses flexions.» Commen- 
cement : Aal Ae, 9 AUSSI 4 3b1 5a Hl kel ell A Aë 
SA be ke S 5 SE se 4 Jaïlg Agsll JL 
95 i M gle А ША svt use KI... ell 
El obral Ob s.l it 54. La copie de ce commen- 
taire a été terminée en 707 de l'Hégire (1307 ap. J.-Ch.), 
comme il ressort de la note finale : ........ ARE "a a ү e 
Y'Y A... 

Papier. Écriture Asiatique. 142 feuillets. 1° 9 lignes; 2° 11 lignes: 3° 
15 lignes par page. 

168. 

Commentaire sur le traité grammatical intitulé : SUY! J 
« La moëlle des intelligences», qui est généralement attribué 
à A1-Fâdil Al-Isfarâ*ini, comme le Loubáb (voir mss. 24, 
25, 116, 169, 265). Notre commentateur est d'un autre avis, 
et indique comme auteur : E (у gi Ae celle Al „г 
535, Yl. C’est un indice que nous avons iei le commen- 
taire de Abd Allàh ibn Ahmad, mort en 776 de l'Hégire 
(1374 ap. J.-Ch.). Cf. Hâdji Khalifa, V, p. 306. Un autre 
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indice est dans le commencement : 4.4 Jee: sill an Si 
Cr JeYl moi Qb 4 Ааш >: 


Papier, Ecriture Asiatique, 127 fouillets. 34 lignes par page. Sans date. 
169. - 
Commentaire sur le traité intitulé : SU «La moëlle», 
par AI-Fádil Al-Isfarà ini (voir mss. 24, 25, 116, 265). Ce 
commentaire, sans nom d'auteur, a été compose vers 128 
de l'Hégire (1327 ap. J.-Ch.) et forme comme un résumé 
de tous les autres commentaires sur le traité d'Al-Fádil. 
Commencement : (7 „S> Y Д-У adi jas eo Säll A Aë 


d kal Ze 


Papier. Écrituré Asiatique. 225 feuillets. 19 lignes par page. Sans date. 


170. 


Abrégé du Lu cas d'Ibn Hischâm, par Mohammad ibn 
"Abd al- Madjid As-Sämoûlf Asch-Schâfi'i As-Sou'oûdi 
L'ouvrage d'Ibn Hisehàm a été signalé dans de nombreux 
exemplaires (mss. 48, 97, 98, etc.). La composition de cet 
abrégé ne doit pas être de beaucoup antérieure à la copie, 
datée de 982 de l'Hégire (1574 ap. J.-Ch.), et collationnée 
sur l'original. Commencement : лаз... .. ОЧЫ ә) A Ab 
А) А зн) О Ei tg uie an adt ass 
C! SY e aler L = teen ës cl 


Papier. Écriture Asiatique. 200 feuillets. 24 lignes par page. 
171. 


1° Les cent régents grammaticaux, par Abd al-Káhir 
Al-Djordjänt. Voir mss. 6, 1°; 92, 3°, ete. 
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2° (Fol. 8). Le traité de ‘Izz ed-Dîn sur la théorie des 
flexions. Voir 163, 2°; 164, 2°: 166, 2°. 

3° (Fol. 34). Le but (544221)). Commencement iei : 32 
Aal, blas ill a. Voir 163, 3°; 164, 3°; 166, 3°. 

4" (Fol. 49). Le repos des esprits, par Ahmad ibn ' Ali 
ibn Mas' oüd. Voir 6, 3°; 163, 1°, ete. Ce traité est daté de 
883 de l'Hégire (1478 ap. J.-Ch.). 

5° (Fol. 87). Petit traité en persan de déclinaison et de 
conjugaison arabes. Copie datée de 882 de l’Hégire (1477 
ap. J.-Ch.). 

6° (Fol. 119). Autre opuscule en persan sur le même 
sujet, 

7° (Fol. 145). Deuxième exemplaire des Cents Régents 
grammaticaux d'Al-Djordjâni. Voir même manuscrit, 1°. 


Papier. Écriture Asiatique. 149 feuillets. 1° 15 lignes; 2? et 3? 9 lignes: 
4° 11 lignes; 5° 9 lignes; 6° 15 lignes; 7° 8 lignes par page. 


172. 


Dee. cas Masa Alio V Sei 2 JEN = t S 
Je! oe)! ae cy Sath Ae A gl eLivre intitulé : Com- 
mentaire sur le traité des propositions grammaticales, qu'a 
COMPOSÉ » . . . Kamal ed-Din :..... Aboû Bakr “Abd 
al-Kâhir ibn “Abd er-Rahmån Al-Djordjåni.» Ce n'est au- 
cun des deux commentaires contenus dans les manuscrits 
27 et 28. Quel que soit le nom du commentateur, il termina 
son travail (а\ .....ouXs », 2 + £,2) en 596 de 
l'Hégire (1199 ap. J.-Ch.). Peut-être est-ce le commentaire 
d'Aboü "1-Hasan' Ali ibn Mohammad Al-Hadrami, surnommé 
Ibn Al-Kharoüf, mort en 609 de l'Hégire (1212 ap. J.-Ch.). 





GRAMMAIRE, 103 


Voir Hädji Khalifa, [, p. 624. Commencement : .... JB 
z 4 Le se Je JA 464 Ko kel Aki lil Le 
l'upier. Écriture Asiatique. 92 feuillets, 15 lignes pur page. Sans date, 


173. 

AUTO: arh y AE ee 4.25 LK Ss ô Wi las AR 
(sic, lisez grais) (6 алај az! cy am. cu «Livre intitulé : 
Commentaire sur les propositions grammaticales, écrit et 
composé par....... Mohammad ibn Alimad ibn Moham- 
mad ibn Ahmad Al-Kaisari.» La date de ee manuscrit 
autographe est 758 de l'Hégire (1356 ap. J.-Ch.); telle est 
done aussi à peu près la date de la composition. L'ouvrage 
commenté est le même que dans le manuscrit précédent. 


Commencement : d A ca lal! 4! Aë), ` 


Papier. Écriture Asiatique, 56 feuillets. 15 lignes par page: 


174. 

l" Commentaire sur les «Cent Régents» de "Abd al- 
Каш” А1- Ојогајапі (сё. en dernier 171, 1° ct 7°). Copie 
datée de 947 de l'Hégire (1540 ap. J.-Ch.). Un autre exem- 
plaire de ce commentaire anonyme est la deuxième partie 
du manuserit 175. Commencement : is e 5 i Jr! 
Été tele ae sos Nesle. 

2* (Fol. 46). Commentaire sur l'Adjourroámiyya, par 
Khâlid ibn “Abd Allåh ibn Abi Bakr Al-Azhari. Cf. entre 
autres ms. 92, 1°. Copie datée de 964 de l'Hégire (1556 
ap. J.-Ch.). Commencement : z| ail LG. kal As) 
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3° (Fol. 89). Paradigmes du verbe „ai, introduits par 
D Wa Aë i ail oll ol Lel. 


Papier. Écriture Asiatique. 98 feuillets. 19 lignes par page, 


175. 


1° Commentaire de Hasan Pâschâ ibn "Alâ ed-Din AL 
Aswad sur le traité de grammaire d'Al-Motarrizi, intitulé : 
wël ggh «Le flambeau de la syntaxe.» Le nom du 
commentateur n'est pas donné, mais bien celui de son com- 
mentaire quil а intitulé : »C3Y| «L'Introduction.» Com- 
mencement : Am Lil ...... OÙ a dell a dl SI 48 2 
E! CRY aen, poa Vi iu dei 

2* (Fol. 109). Commentaire sur les «Cent Régents» de 
" Abd al-Káhir Al-Djordjáni, identique à la première partie 
du má. 174. Cette partie est datée de 940 de l'Hégire (1533 
ap. J.-Ch.). | 


Papier. Écriture Asiatique. 156 feuillets. 1? 15 lignes; 2? 17 lignes par 
page. 1? sans date. 


176. 

Titre : ell оэ) „2055 2 АЈ Li Yi aie 3 Jill HS 
А Д АЦ UE TEE cy 39 «Livre in- 
titulé : Grammaire divisée en sections (Læ), par la gloire 
du Khârizm Aboû ’1-Kâsim Mahmoüd 1bn "Omar....., connu 
sous le nom d'Az-Zamakhschari, surnommé l'ami d'Allàh. » 
Nous avons parlé de cette grammaire et des éditions, qui 
en ont été publiées, à propos des commentaires, qui se 
trouvent dans les manuscrits 60, 61, 62. Copie ancienne du 
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VII" siècle, cntièrement vocalisée. Notes marginales au 


Papier. Écriture Magrébine. 104 feuillets. 23 lignes par page. Sans dato. 


147. : 


Autre exemplaire du méme traité. Copie ornée de notes 
marginales, datée de 854 de l'Hégire (1450 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 199 fouillets. 13 lignes par page. 


118. 
1° (sic, lisez | 1-390) | 350 (29:7! Сг DS Livre inti- 
tulé : Commentaire d'Al-Ardabili sur le livre intitulé : Le 
spécimen,» Or, le spécimen est un extrait du Moufassal, 


par son auteur méme Az-Zamakhsehari (ef. 178, 2"). L'au- 


teur du commentaire est nommé fol 1 v? : az elle AU Jle 
kal, all Ae cl, wë, сују il mourut en 1036 de 
l'Hégire (1626 ap. J.-Ch.). Ce commentaire a été imprimé 
à Boülâk en 1269 (1852 ap. J.-Ch.). Commencement : az 
C OUI eis Ael ee ell A 

2^ (Fol. 88). Titre : carla se Joël ^ (sic cost ol 
295 v2 v Lexte de T аы d'Az-Zamakhschari, au- 
quel se rapporte le commentaire précédent. En dehors des 
éditions connues, par exemple celle publiée au Caire en 
1289 de l'Hégire (1872 ap. J.-Ch.), il en existe une auto- 
graphiée par l'éditeur du Moufassal, M. J. Broch, vers 1867. 
Cette partie du manuscrit est datée de 650 de l'Hégire (1252 
ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 216 feuillets. 1? flottaut entre 15 et 21 lignes; 
2^ 9 lignes par page. 1? sans date. 
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179. 

Gloses sur le commentaire de Sa'd ed-Din Mas'oüd ibn 
"Omar At-Taftázàni sur le traité de 'Izz ed-Diíu relatif à la 
théorie des flexions (Lx mail à Si). Ce commentaire se 
trouve dans les mss. 102, 1°; 139, 3". Je ne sais quel est 
l'auteur des gloses. Commencement : «ls! â dl, (sic) Aa 
LN NI Jaus Jis Yg all IS, 


Papier, Écriture Asiatique. 176 fenillets. 21 lignes par page. Sans dato. 


180. 

Commentaire sur un traité de grammaire intitulé : jL£ Y| 
JEY es LU «L'exposition abrégée marquée au coin de 
l'excellence.» L'auteur est nommé, au fol. 1 v°, l'imâm 
Radi ed-Din Aboü 'Ali At-'labarsi. C'est de lui qu'est 
également un vaste commentaire sur le Coran, décrit par 
M. Loth dans son Catalogue of the Arabic Manuscripts in 
the Library of the India Office (London, 1877, in-4), p. 12, 
ms. 61 et suiv. Aboû ‘Alt Fadl ibn Hasan ibn Fadl At-Ta- 
barsi était un Schi ite qui mourut en 548 de l'Hégire (1153 
ap. J.-Ch.). J'ignore de qui est le commentaire, qui, d'aprés 
la souscription, portait le titre de 3L2Y1 T (3 2 JA! ә 
«Livre intitulé : Les perles; commentaire sur L'exposition 
abrégée.» Ce qui ressort de l'aspect du manuscrit, c'est 
qu'il renferme l'exemplaire autographe du commentateur. 

À la tranche inférieure se trouve une indication erronée 
que nous relatons pour mémoire : P à M T ЕУ 


SX gris sie Al. | 


" 





GRAMMAIRE, 107 


Commencement : 2222 31 au Li. .... Ae Al so A Aë) 
Gerd Z Ten à Zare?) ESS GA Sb katell aija e Sail 


Al E Lä Je Al e? Agua ic. j£ sagi Ji 
C! En Us £ pii Ji ON ele de: Commen- 
cement du texte commenté : n 5 2 d e LI 5,2 20 


Papier. Écriture Asiatique. 85 feuillets. 17 lignes par page, Sans date. 


181. 


Titre `, e dell wëll SN S «Livre intitulé : Com- 
mentaire sur la direction grammaticale, par Al-Bokhäri.» 
Le traité commenté est intitulé : (sək) >l «La direction 
imprimée par celui qui dirige» et a été composé en 778 
de l'Hégire (1376 ap. J.-Ch.) par Sa'd ed-Din Mas'oüd 
ibn Omar At-Taftàzàni à l'usage de son fils. C'est du méme 
auteur que nous avons rencontré un commentaire sur le 
traité de “Izz ed-Din relatif aux flexions (mss. 102, 1°; 
139, 3°; 179). Quant au commentaire, il porte pour titre : 
5\5 ;У\ үуд4® д 2 «Bon guide pour assurer La direction»; 
ct a pour auteur Schams ed-Din Mohammad ibn Moham- 
mad Al-Bokhári, qui paraît avoir vécu au IX siècle de 
l'Hégire. Commencement : JE LE 4 e L sya o 
s le 3 ZS Ц...... ss sch säll. SU Jä Ate 
Ut lt a= g glaa sch ll AA, aam E 
мы la! > AE eene Le A AL re... acad 
C! (sic) 212,1. 


Papier. Écriture Asiatique. 96 feuillets. 16 lignes par page. Sans date. 
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182. 


Titre : Je gl gal ag dM „2....... e£ ede 
igual А aei eee es LN sall io pas zri «Glose du 
ВСАА ua e. Schams ed-Din Mohammad -Al- Izzi le 
Scháfi ite sur le commentaire de Sa'd ed-Dín At-Taftàzàni 
sur le traité de 'Izz ed-Din relatif aux flexions.» Ce com- 
mentaire est celui que nous avons vu dans les mss. 102, 1 
139, 3*; le glossateur, que nous reneontrons pour la pre- 
mière fois, vivait au X* siècle de l'Hégire. Manuscrit daté 
de 985 de l'Hégire (1577 ap. J.-Ch.). Commencement : JL 
сг de cad) Ga lies за, €-—— En ech y d +... 
d A 


Papier. Écriture Asiatique. 71 feuillets. 21 lignes par page. 


183. 


Titre: ...... caas) ach JU ul Lu all Sech АД 


EN GI pal ob «Glose sur le commentaire de Ga d 
ed-Din At-Taftâzâni sur le traité des flexions; la glose 
a pour auteur le plus récent des interprètes . . ....... 
Мав ed-Din Al-Lokáni Al-Máliki.» I] s'agit de nouveau 
du Traité des flexions de 'Izz ed- Din. C'est de la main 
méme d'Al-Lokàni que ce manuscrit a été écrit en 924 de 
l'Hégire (1518 ap. J.-Ch.). Nous avons déjà rencontré une 
copie de ce commentaire au manuscrit 103, et un autre 
ouvrage analogue du même auteur sous le n° 100, copié 
d’après l'exemplaire autographe (cf. aussi ms. 113, 2°). 
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Commencement : Je 152 se SJ dl Ae: au LI 


LV UU! A el c а с уи 205. 


Papier. Écriture Asiatique. 92 feuillets. 17 lignes par page. 


184. "2 


Titre : 3155 srl cl sé (sic) C (Giel Aal) SAS cr 
«Commentaire sur Hindi, œuvre du schaikh Schihäb ed- 
Din, connu sous le nom de Taukâti.» Celui-ci est appelé 
plus complètement au fol. 176 v°: al е ze "g Ae 
8:45 у; cb ail GI. L'ouvrage renfermé dans notre 
manuscrit sont les gloses qu'il a composées sur le commen- 
taire de la Aáfiya d'Ibn Al-Hàdjib, par Sehihàb ed-Din ibn 


"Omar Ad-Dawwânti Al-Hindi, Ce commentaire se trouve ` 


en trois exemplaires dans les manuscrits 80, 151, 152. Le 
supercommentaire d'At-Taukàti est intitulé : cx cafe 
gag) <l «L'action de soulever les voiles qui couvrent les 
perles précieuses d'Al-Hindi.» Manuscrit daté de 981 de 
l'Hégire (1573 ap. J.-Ch.). Commencement : çl à a£ 
d exe 415 Ao 9. 


Papier. Écriture Asiatique. 177 feuillets. 19 lignes par page. 


155. 

Tire: bal... ead gad OE o ut a 
ll e JV al у, al ase. Voir un autre exemplaire, celui- 
là autographe, de ce second volume au manuscrit 110. 
Copie datée de 731 de l'Hégire (1330 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : pa SL. 

Papier. Écriture Magrébinc. 77 feuillets. 25 lignes par page. 
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156. 
1° Titre : JAH... e i S) e S eus OE 


пее 9 Ji « Livre intitulé : L'improvisation sur la science 
de la syntaxe, œuvre du schaikh........ Djalàl ed-Din 
As-Soyoüti.» Un autre exemplaire ouvre le manuserit 107. 

2* (Fol. 54). Titre : уз, АЙ Зе gant ni КЕ 
ta. Gal QUI rbd] r I 54 ..... 4) «Livre inti- 
tulé : Commentaire sur la Xhazradjiyya relative à la science 
de la métrique, par le très savant . . .... Badr ed-Dîn 
Ad-Damámini Al-Máliki Al-Misri.» La AAhazradjiyya est 
un poéme didactique, également comuu sous le nom de 
s ^1! «Le signal», et dont l'auteur, Diyà ed-Din Aboû Mo- 
hammad 'Abd Allàh Al-Khazradji, vivait au milieu du 
VIF siècle de l'Hégire. Ce poème a été publié dans les 
Breves arabicae linguae institutiones B. P. Philippi Gua- 
dagnoli (Romae, 1642, in-folio). L'auteur du commentaire, 
dont nous avons lautographe, se nomme lui-méme à la 
fin HU surla] ou € y À al cy ag; il termina cet 
exemplaire en 817 de l'Hégire (1414 ap. J.-Ch.) et mourut 
en 828 (1424 ap. J.-Ch.). 

A la fin dela préface, Ad-Damámini donne comme titre de 
son commentaire : 5,1)! Voz | Je ô P Os» «Les yeux, qui 
indiquent par signes les secrets du Signal.» Il raconte com- 
ment il a été amené à développer sa rédaction d'abord plus 
courte; voici le commencement et quelques extraits : a ati 
ax O Abu... da bl. eee poat ap r ri sil 
az gl Ао 2 lii ee Ub ile o all sacado 
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= & 


plô аа... а ele cale, esena FIA ail Le 

ech ell LM заа ола Je rs LAN AL sat Ke 

Qt lieren Af ail Ae, Alt ell ШЙ АЫ; з Зе! 

| Ll. Cr“ Ak JI Ssa là i$ ure 24 EICH p» cr ap 15 
Cl Aer Gas 1 55. | 


Papier. Écriture Asiatique. 177 feuillets. 21 lignes par page. 1° sans date. 


187. 

Titre : Ai QUI 31 5e #24! S «Livre intitulé : La 
langue pure, d’après Aboû 'l1-'Abbâs Tha lab.» Nous avons 
parlé longuement de ce traité à propos d'un autre exem- 
plaire (ms. 30, 2°). Copie, entièrement vocalisée, écrite à 
Damas en 611 de l'Hégire (1214 ap. J.-Ch.). Commence- 
ment : 2-1 etc El ОЎ» 6, К R Es AR Us 


Papier. Écriture Asiatique. 36 feuillets. 9 lignes par page. | 


158. 

Titre : >y Ai Ae el AF Véi ll äech С 
4421 31 «Livre intitulé : La langue pure, poème composé 
par le schaikh ....... Abd al-Hamíd ibn Abi '1-Hadid.» 
C'est le livre de Tha lab (mss. 187 et 30, 2°) mis dans le 
mètre radjaz, comme il ressort du vers 8 : 

Voici la souscription (fol. 34 r°):L ........ nn e 
3 b de «3I OE or se so lle Ate o USE Ma e 


\ 
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Gal se cy de p Al 230 ЬШ г» e. Les notes 


indiquées ici appartiennent à une réfutation, dont l’auteur 
mourut en 315 de l'Hégire (985 ap. J.-Ch.). 

Le manuscrit est daté de 709 de l'Hégire (1309 ap. 
J.-Ch.); quant à l'auteur du poème, c’est de lui que sont 
les mss. 33, 3* et 240; il est cité dans Ibn Khallikàn, 
Biographical Dictionary, III, p. 543, auquel nous emprun- 
tons les détails suivants. Son nom complet est y| — AN `ç 
SAM AE les gd cp AS >; AI L +, he п 
naquit à Madâïn en 586 de FHégire (1190 ap. J.-Ch.) 
et mourut à Bagdâd en 655 (1257 ap. J.-Ch.). Commence- 
ment : 


ab ol у aie à dH jb dee 


Papier. Écriture Asiatique. 34 feuillets. 13.lignes par page. 


159. 

Titre : gbl Al Cp p^! Al э\ шу! 422) s Ael O^ Ju 
ix 5 dl as ai Le le lu 2... kel e 
J45 «Solutions données par le jurisconsulte, le maître Aboû 
'-Kásim ibn Abi 'l-Hasan Al-Khath' ami As-Sohaili ..... 
aux questions que lui a posées le jurisconsulte, le tradition- 
niste Abo Ishàk ibn Karakoíl.» Solutions et questions sont 
relatives à la grammaire. Le maitre Abott 'I-IKásim, comme 
il est nommé plusieurs fois, mourut en 581 de l'Hégire 
(1185 ap. J.-Ch.). Manuscrit daté de 697 (1297 ap. J.-Ch.). 
Commencement : «e^Y у» «5а У к dice 


Papier. Écriture Magrébine. 50 feuillets. 14 lignes par page. 


I 
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190. 
Titre : у aë G F de a). e сл ОБ 


| KJY AN e ve wë «Livre contenant le commentaire de 1а 
Djouzoûliyya pax le schaïikh . . . ... Aboù” Alt Omar ibn 
Mohammad ibn “Omar ibn ' Abd Allàh: Al-Azdi.» Ce méme 
commentaire sur l'Introduetion à la grammaire d'Aboti 
Мойка “ва ibn * Abd al Aziz Al-Djouzoüli se trouve dans 
le manuscrit 36, un volume d'un autre commentaire dans 
le manuscrit 2. Copie datée de 694 de l'Hégire (1294 ap. 

J.-Ch.). Commencement, avec le passage auquel il à été 


fait allusion dans la description du manuscrit 36 : ..... JG 
Е an cmr 3 Jal! Lis LP acl 3 oS, (62 5Y! EEG). vt de > 
a e Ule Lasel a Ae 


Papier. Écriture Magrébine. 90 feuillets. 18 lignes par page. 


191. 


Gloses de Nasir ed-Din At-Toûst sur la X@fiya d'Ibn 
AL-Iâdjib. On n'est pas peu étonné de trouver le nom du 
célèbre astronome et mathématicien, mort en 672 de l'Hé- 
gire (1273 ap. J.-Ch.), comme auteur d'un commentaire 
grammatical. Il lui est attribué à la tranche inférieure, qui 
porte : 4a Le gyel oyal a la> iilo, et dans le com- 
mencement que voici: 4# cya 4U pui bus Los 3199 om 
e (sic) Uus ues jJ ЧО ege су) Е 
C us BU. | 


l'apier. Écriture Asiatique. 100 feuillets. 21 lignes par page. 
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192. 

Titre enluminé, orné d'arabesques et de dorures : 26 
ve) v2rlsé «Livre intitulé : Les obscurités du Sakâh.» 
Le Sahâh est le fameux dictionnaire arabe d'Al-Djauhari, 
dont nous rencontrerons de nombreux et excellents exem- 
plaires. Quant à l'auteur, il est nommé dans la souscription 
(fol. 119 r°), d’après laquelle nous avons un exemplaire 
écrit de sa main : gy ELA cy HS: | JUS a лад) adio os 
YY s cuca. G Gaal l ae. L'exemplaire, de 157 de 
l'Hégire (1356 ap. J.-Ch.), est de sept années antérieur à 
la mort de l'auteur, survenue en 764 de l'Hégire (1362 ap. 
J.-Ch.). C’est un des écrivains les plus féconds de la litté- 
rature arabe dans les genres les plus divers. Dans l'écrit 
que nous avons ici, et qui est un dictionnaire rangé d'après 
les initiales des mots obscurs contenus dans le Sahâh, l'au- 
teur annonce qu'il va se mettre à lui consacrer un autre 
ouvrage, où il en signalera les erreurs, ouvrage qu'en effet 
il termina dans la méme année. Voir Hâdji Khalifa, IV, 
p. 96. Le manuserit est vocaliséó avec beaucoup de soin. 


Commencement : 6 ..... lsgl2>| cols ai de däi ag au Ul 
&4 94 Se x AN Sakala oal Si Qa NX. rs) À 


E eee as aue e с. 
Papier. Écriture Asiatique. 119 feuillets. 9 lignes par page. 
193. ' 
Les secrets de la langue arabe (is pl 1,1) par Kamâl 
ed-Dîn Aboû ‘1-Barakât ibn Abf Sa id Al-Anbári. Voir un 
autre exemplaire au manuscrit 83, 1°. 


Papier. Écriture Magrébine. 109 feuillets. 19 lignes par page. Sans dato. 


ыы 0 


| 











GRAMMAIRE. 115 


194. 

Titre : Je yl sios ova grès il Le g 3 rl AE 
e ues ll lân dc ry am cy GE «Livre intitulé : L'ex- 
position lucide de la syntaxe, composée par....... Aboû 
“А Al-Hasan ibn Ahmad ibn Abd el-Gaffär AI-Fasawi Al- 

ârisi.» Voir d'autres exemplaires dans les manuscrits 42, 
43, 125. Le haut des premiers feuillets et la fin manquent. 


Papier, Écriture Magrébine. 145 feuillets. 23 lignes par page. Sans date, 
Manuscrit ап ҮП” siècle de l'Hégire. 


195. 

1" Fragment d'un exemplaire du Moufassal d' Az-Za- 
makhsehari. Voir deux exemplaires complets (mss. 116, 
177). Exemplaire en désordre, où manquent commence- 
ment et fin. Vocalisation très soignée, Copie non datée, qui 
paraît être du commencement du VITE siècle de l'Hégire. 

2* (Fol. 116). Titre relativement moderne : сг ал) acla)! 
«Les fondements, par Al-Bosrawi.» C'est un opuseule gram- 
matical, que Hâdji Khalifa, n° 9604, compare à la Káfiya. 
Commencement : e 4» e abs 2I Jis ail 47, = Ji 
Cl lei äi ce н) JE um b ez) 

3* (Fol. 123). Titre : e ll kA SN Zal 43 JS 


ET TT 91 2321 Ac Ü. Las Ü Oe 3! ‚э! жк «Livre 
renfermant la perle en mille vers sur la science de la langue 
arabe, I A/fiyya de ......... Aboû Zakariyyà Yahyà Ibn 


Mou t ibn Abd en-Noûr Az-Zawawi de Damas.» Les ma- 


nuscrits 9, 22 et 23 contiennent des commentaires sur ce 
5" 
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poéme grammatical, dont l'auteur mourut en 628 de l'Hé- 
gire (1230 ap. J.-Ch.). Copie datée de 720 de l'Hégire 
(1320 ap. J.-Cli.). Commencement : 


211 е су be y GZ 8—80 4005100 ә 


Papier. Écriture Magrébine. 154 feuillets. 1? et 3* 17 lignes; 2? 19 lignes 
par page. 1° et 2° sans date, 


196. 

Traité sur la science des flexions, intitulé d’après le 
fol. 1 v* : all le s S 1 дву «Délices de l'œil sur la 
science des flexions.» L'auteur cst nommé par Hàdji Kha- 
lîfa, qui donne aussi les titres des dix chapitres (n° 13697), 
Aboû '1- Fadl Ahmad ibn Mohammad ibn Ahmad Al-Maiï- 
dàni, mort en 518 de l'Hégire (1124 ap. J.-Ch.). C'est le 
méme Al-Maidàni, dont le Recueil de proverbes a été pu- 
blié à Boûlâk en 1283 de l'Hégire (1866 ap. J.-Ch.), et 
qui a été traduit en latin par G. W. Freytag sous le titre 
de Arabum. Proverbia (Bonnae, 1838 et suiv., 3 vol. in-8). 
Commencement : 21 &Yl | 1e 4M az-l. 


Papier, Écriture Asiatique. 104 feuillets. 13 lignes par page. Sans date. 


197. 


Traité de grammaire intitulé : 4 3 e^ «L'exposition 
claire de la syntaxe.» L'auteur, qui n'est pas nommé, est 
sans doute Aboû Bakr Mohammad ibn Al-Hosain Az-Zo- 
baidi de Séville (voir Makkari, Azalectes, éd. de Leyde, 
II, p. «e; cf. Hàdji Khalifa, n* 14145), qui véeut à la fin 
du IV* siéele de l'Hégire. Nous avons rencontré dans les 
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manuscrits 46 et 99 un traité des locutions vieieuses, qi, 
dans le premier de ees deux exemplaires, est appelé La réfu- 
tation d'Az-Zobaidi. Commencement : JS 25 AR LU 
(| NS Ally 8 055 еә uso de 055 ech aal ele. 


Papier. Ecriture Magrébine. 224 feuillets. 19 lignes par page. Sans date. 
Copie très moderne, 


195. 

Opuseule grammatical, intitulé dans la souscription (fol. . 
35 v°) : LIN eL'extrait.s La date de 642 de l'Hégire 
(1244 ap. J.-Ch.), qui est donnée immédiatement après, 
semble être celle à la fois de la composition et de l'écriture. 
L'auteur a gardé l'anonyme. Dans le manuscrit 128, qui 
contient un commentaire sur L'extrait, il n'est non plus 
nommé que 401 42) 0-11. Commencement : Lall a eI 


Ji sl elgi JI es (sie, lisez | Li) >», өзу ЗА 7 
E ei less e g gl elit oae. 


Papier. Écriture Magrébine. 35 feuillets. 20 lignes par page. 


199. 


Commentaire sur V'Alfiyya d'Ibn Malik. Ce commentaire 
n’est autre que le commentaire abrégé d'AI-Makoûdi (voir 
mss. 6, 2°; 7, 1°; 136). Commencement et fin manquent. Le 
manuscrit ouvre au milieu du commentaire relatif au vers 
629 par ce qui suit : (silos Ae ls Al e DEA Al NE gb 
H| M. Le dernier vers commenté est le vers 968, à pro- 
pos duquel on lit : Les L с 5441 401, delt JA — el ә 
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C1 UJI ls 3 40 SO bo Ss Jiba. Ces extraits ont pu ser- 
vir à reconnaître de quel commentaire ce manuscrit ren- 
ferme un long fragment. 


Papier. Écriture Magrébine. 163 feuillets. 24 lignes par page. Sans date. 


200. 


Par une erreur de reliure, le fol. 1 est devenu fol. 3; on 
y lit encore, bien que le titre soit effacé : 4.5691 сг «Сот- 
mentaire sur la Kâfiya.» C'est en cffet un commentaire cri- 
tique sur la Kåfiya d'Aboü "Amr Ibn Al-Hádjib par un 
disciple de Djamàl ed-Diu АЪой “Abd Allâh Mohammad 
[bn Mâlik, l'auteur de l'A/figya, quil nomme (fol. 3 v?) : 
Lx «notre maitre». Sans cette dénomination, j'aurais été 
tenté de croire que l'auteur du commentaire était le fils 
méme d'Ibn Màlik, Badr ed-Din Mohammad, mort en 686 
de l'Hégire (1287 ap. J.-Ch.), qui a commenté les œuvres 
grammaticales de son père (voir mss. 16, 1*; 126; 139, 27). 
Car, dans un coin du titre, on lit de la main d’un des pos- 
sesseurs : 5 Jl. ja. La fin manque. Commencement au 
fol. 3 v^: ,-£ ael Je Jets Los lie... axi oy a ad 
ke All All Las ab ish Је dien lea Vie Län Май 
ао е а уе де АЗ Ш.,.,..4. A le S Vie UH uod 
е £7 Jis aM «e eL cy ag al se 31 ell e 
El aia al aig BI UÑ SBI >. 


Papier. Écriture Magrébine, 88 feuillets. 17 lignes par page. Sans date. 
Manuserit du IX* siécle de l'Hégire. 
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201. 
Exemplaire de lAdjourroûmiyya (voir mss. 83, 2°; 88; 
92, 1°; 93; 102, G^. etc.). 
Papier. Écriture Asiatique. 23 feuillets. 7 lignes par page. Sans date. 


П. 
Rhétorique. 
In- Folio. 
202. 
Titre dans la souscription (fol. 168 r^) : (5e 200 gar 6 
Ce аі ср а у А ме "rI Jr cU La У LS 


de! uota is òx, | dc. Cet ouvrage d'Ibu Hischâm 
ве trouve dans les manuscrits 48, 97, 98, ete. Il manque 
quelques feuillets au commencement de cet exemplaire, 
daté de 837 de l'Hégire (1433 ap. J.-Ch.). 

Papier. Éeriture Magrébine. 108 feuillets, 31 lignes par page. 


203. | 

Commentaire sur le traité précédent, par Mohammad ibn 
Abi Bakr Al-Makhzoümi Ad-Damàmini. Ce commentaire a 
été nommé par son auteur (fol. 2 1°) : | 1e „YS 3 = A 45 
ul gas « Présent fait à l'étranger en lui parlant du Mougn? 
Habib.» Ce titre paraît moins singulier, si l'on pense que 
lc commentaire fort étendu d'Ad-Damàmini a été destiné aux 
populations de l'Inde, comme ou le verra dans un passage 
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cité du manuscrit 204. Le manuscrit 186, 2? contient un 
commentaire autographe du même Ad-Damâmini sur la 
Khazradjiyya, poème relatif à la métrique. Manuscrit daté 
de 1007 de l'Hégire (1598 ap. J.-Ch.). Commencement : 
1 43-1 АУ А ОЧ o e^ GHI al Aë) 


Papier, Écriture Asiatique. 470 feuillets. 31 lignes par page, 


204. 


Autre commentaire sur le Vl z. d'Ibn Hischâm, inti- 
tulé ` däs (56) (y gur de DS Q^ cA») «Commentaire 
juste-milieu sur le Mougni d'Ibn Hisehàm.» L'auteur, qui 
n'est pas nommé, est d'après Hàdji Khalifa, V, p. 656, Taki 
ed-Din Aboü 'IL-Abbàs Ahmad ibn Mohammad Asch-Schou- 
mounni, mort en 872 de l'Hégire (1467 ap. J.-Ch.). Nous 
avons rencontré ce même commentaire dans les mss. 49 et 
50. C'est du méme auteur que le manuscrit 11 contient un 
commentaire sur l’ Alfiyya d'Ibn Mâlik, A la fin (fol. 246 v"), 
on lit : 451 2.2, Commencement : ali ez: Ell A A 
ul esL 3121 Хе éi A8 asa issus. ЛЕУ, А2041 иам 
a yä olerg EE) Ball o cea us eL Les eM o e 
AS SN s lel, Sall LIE ji Css Call 5,2 уе А.Л 
SIN tlg % pall alt АА E Alen Aë orl A e 
Le. а ААА, dere A angl SU U5 das o gb 
SLY asla tJi J> all el Oe Á IS acl ol ole?yl уга 
(sic) cy, gur de DUI pe дау се. ЕА е. 
d „lis. 


Papier. Écriture Asiatique, 286 feuillets. 31 lignes par pago. Sans date, 
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205. 

Traité intitulé : gl Eu «La clef des sciences.» Le 
` premicr feuillet manquant, le titre est emprunté À la fin de la 
préface, fol. 2 r*. L'auteur, qui n'est point nommé, est Sirádj 
ed-Din Aboû Ya‘ koûb Yotisouf ibn Abi Mohammad ibn” Ali 
As-Sakkäki, mort en 626 de l'Hégire (1228 ap. J.-Ch.). 
Nous avons déjà rencontré deux commentaires sur la troi- 
sième partie : OUI, Gt Je 3 dans les mss. 26 et 63; les 
deux premières parties du texte sont : 1* c» aJ! le. 5; 2° 
$4! ie 3. Manuscrit très soigné et très correct, daté de 982 
de l'Hégire (1514 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique, 286 feuillets, 21 lignes par page. 


206. 

Titre : é SE (m cM oE ge O 2 л 
Me eia arn E (sic) u „t (5. «Commentaire sur la troi- 
sième partic de La clef des sciences d'As-Sakkáki par...... 
As-Sayyid Al-Djordjáni.» Un exemplaire presque complet 
de ec commentaire se trouve dans le manuserit 63. Ma- 
nuscrit, orné de notes marginales ct interlinéaires, daté de 
810 ou 816 de l'Hégire (1465 ou 1471 ap. J.-Cli.). Com- 
inencement : c isl le» cy «JI Lisa L je к Saas. 


Papier. Écriture Asiatique, 151 feuillets, 34 lignes par page. 


207. 
Autre exemplaire du méme commentaire également sur 
la troisième partie dit méme ouvrage. 


Papier. Écriture Asiatique. 261 feuillets, 21 lignes par page. Sans date. 
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208. 


Troisième exemplaire tout-à-fait conforme aux deux pré- 
cédents. Il ne s'en distingue que par la note finale traduite 
par Casiri et dont voici la teneur : 4—aJl з 21,8) 029 253 
Meau ye dlas izla. Manuscrit daté de 833 de l'Hégire 
(1429 ap. J.-Ch.). 


Papier. Éeriture Asiatique. 216 feuillets, 25 lignes.par page. 


209. 

Gloses sur le commentaire précédent (mss. 206—208), 
dont l'auteur est nommé au fol. 1 v^ : (£34, 2U2]| > JI dZ >ç de 
.£ Ua JI. C'est le méme commentateur, que Hàdji Khalifa 
(VI, p. 21) appelle 'Alà ed-Dín ' Ali ibn Mohammad, connu 
sous le nom de Mousannifak et qui mourut еп 871 de l'Hé- 
gire (1466 ap. J.-Ch.). Il dit avoir consacré ses gloses à 
С А dl og ill я) gli rs Al al seil e LII 
, Ale cs Re o . La fin manque. Commencement : 
D Aa el ce c asd 


Papier. Écriture Asiatique, 85 feuillets. 19 lignes par page. Sans date. 


210. 

Quoi qu'en dise Casiri, c'est encore un exemplaire du 
commentaire contenu dans les manuscrits 206-208, On y 
retrouve la note particulière à ce dernier, d'après laquelle 
ce commentaire a été composé en 803 de l'Hégire (1400 
ap. J.-Ch.). Le commencement fait défaut. Manuscrit daté 
de 948 de l'Hégire (1541 ap. J.-Ch.). 

Papier, Éeriture Asiatique. 149 feuillets. 19 lignes par page. 
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211. 


Commentaire de Mas’ oûd ibn "Omar, connu sous le nom 


: de Sa d ed-Din At-Faftâzäni sur le Lil о « Abrégré 


du Miftâh» de La clef des sciences d’As-Sakkäki. Cet 
abrégé laisse tout-à-fait de côté les deux premières parties 
pour ne résumer que la troisième consacrée à la rhétorique; 
il à pour auteur Djalàl ed-Din Mohammad ibn “Abd ar- 
Rahmân Al-Kazwini, surnommé le prédicateur de Damas 
(Stu h>), mort en 739 de l'Hégire (1338 ap. J.-Ch.). 
Cet ouvrage, dont le texte se trouve au manuscrit 227, 1°: 
248, 13", a été imprimé à Calcutta en 1815 et à Constan- 
tinople en 1260 de l'Hégire (1844 ap. J.-Ch.). Une partie 
a été également publiée par M. Mebren dans sa /hetorik 
der Araber, D. \—1, et w—14. Des deux commentaires, que 
Sa d ed-Din At-'l'aftàzáni a composés sur le zel ах, 
nous avons ici le second, qu'il a abrégé du premier et qui 
est connu sous le nom de 212 «L'abrégé». Ce commen- 
taire a été publié à Calcutta en 1813 et souvent réimprimé 
dans l'Inde. I à été aussi imprimé à Constantinople en 
1259 de l'Hégire (1843 ap. J.-Ch.). Des extraits en sont 
donnés au bas des pages dans les parties citées plus haut 
de l'ouvrage de Mehren. I1 ne faut les confondre ni l'un ni 
l’autre avec le commentaire, que le même auteur a écrit 
directement sur la troisième partie du d pos et qui se 
trouve dans le manuscrit 26 (cf. ms. 226). Copie datée de 
977 de l'Hégire (1569 ap. J.-Ch.). Commencement : 3445 
E) Zait Datz Gei ek 


Papier. Écriture Magrébine. 125 feuillets, 26 lignes par page. 
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212. 

On lit au fol.1 r* d'une main plus moderne : Je de > 
Jalall et à la tranche inférieure : JeLl\ | Je g tah 48. 
L'une et l'autre indication sont exactes et se complètent. 
En effct, nous avons ici la «gelose» de Hasan Tschalabi 
Hasan ibn Mohammad Schàh Al-Fanári, mort en 886 de 
l'Hégire (1481 ap. J.-Ch.) sur le Commentaire étendu. Ce 
Commentaire étendu (390) est le plus long des deux, que 
Sa d'ed-Din At-Taftäzänt a composés sur le -Lail г . Les 
gloses de Hasan 'Tschalabi ont été imprimées à Constan- 
tinople en 1854. Manuscrit daté de 990 de l'Hégire (1582 
ap. J.-Ch.). Commencement sans préface : 11 5912 1 
aal) olaa call lia 3 ee 31A! Ò! ee?! ХУ ОС loss 


H. 


Papier, Éeriture Asiatique. 280 feuillets, 27 lignes par page. 


215. 
Titre : Lis (y gérer. z— Ја А54 LE 
КО TR E S dl «Livre intitulé : Glose sur le Commen- 
taire étendu, par le sehaikh ...... Yahyà ibn Saif As- 


Sirami.» Celui-ci mourut en 835 de l'Hégire (1429 ap. 
J.-Ch.); il termina en 830 (1426 ap. J.-Ch.) ses gloses sur 
le Commentaire étendu de Sa'd cd-Din At-Taftâzâni sur 
le sai P" . Manuscrit daté de 886 de l'Hégire (1481 ap. 
J.-Ch.). Commencement : g lac ac DUI Je 5) «А а AE 
gi Vies... А су о Jens dus... OI 
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Elaka dad. 


Papier. Écriture Asiatique. 244 feuillets. 29 lignes par page. 


214. 


erh) el Ae у, ag cy dl al SC 31 DU 9 cul cas 
«Livre intitulé : Le proverbe courant sur Pinstruction de 
l'écrivain et du poéte, par le wazir...... Diyà ed-Din 
Fakhr al-Islàm Aboü 'l-Fath Nasr Allàhi ibi Mohammad 
ibn Abd al-IKarim Al-Djazari.» Il ne faut pas confondre 
cet Ibn Al-Djazari avee celui du manuserit 129. L'auteur 
du manuel pédagogique, que nous déerivons, est connu sous 
le nom d'Ibn Al-Athir Al-Djazari; il mourut en 637 de l'Hé- 
gire (1239 ap. J.-Ch.). Manuscrit daté de 735 (1334 ap. 
J.-Ch.). Autres exemplaires, mss. 262, 507. Cet ouvrage a 
été imprimé à Boülàk en 1282 de l'Hégire (1865 ap. J.-Ch.). 
Commencement : 7-1 4! 4a U del all, d Oh al dier 


Papier. Écriture Asiatique. 284 fenillets, 21 lignes par page. 


215. 


Gloses sur un commentaire intitulé : asla 3 € JI an 
EEN « Les fleurs du printemps sur les vers cités comme 
exemples dans le Badi.» De qui sont les gloses, de qui 
est le commentaire? Je l'ignore. Quant au Badi, son titre 
complet parait être eJ Jas 5 edi «La rhétorique origi- 
nale sur la saison du printemps», voir Makkari, Analectes, 
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éd, de Leyde, IL, p. «a; Dozy, Scriptorum Arabum loci de 
Abbadidis, I, p. 210; ou bien ê= J! Les 3 eJ «La rhéto- 
rique originale sur la description du printemps», comme 
porte la souscription d'un exemplaire contenu dans le ma- 
nuscrit 553 de l'Escurial (Casiri, 351). L'auteur est nommé 
dans Makkari, Analectes, II, p. m, le wazir Aboü '1-Walid 
Ismá' il ibn Habib, surnommé Habib; dans le manuscrit 
353, Aboü 'l-Walid Ismà'il ibn Mohammad ibn ' Àmir; 
dans Hâdjt Khalifa, Il, p. 418, Aboû '1-Walid Ismá' il ibn 
Mohammad de Grenade, né en 708 de l'Hégire (1308 ap. 
J.-Ch.), mort en 771 (1369 ap. J.-Ch.). L'ouvrage, étant 
une anthologie de tout ce que les poètes espagnols ont écrit 
sur le printemps, le commentaire, ainsi que les gloses con- 
tenues dans ee manuserit, se rapportent à «des vers cités 
comme exemples». Manuscrit daté de 1018 de l'Hégire 
(1609 ap. J.-Ch.). Commencement : (szc, lisez peut- Ae >. 
OLJI Ael, 39 eil ah Aë Dalle äs Aë) Oil (tre aos 
UNES. eel mat ун Д адаа Lie 
CIARA ed aslss iS es JI а) 091. 


Papier. Écriture Magrébine. 209 feuillets. 33 lignes par page. 


216. 

Premier volume du commentaire d'Al-Mourádi sur Г А/- 
fyya d'Ibn Mâlik. A la tranche inférieure, on Hit : |,» JeY1 
Gall Of mss. 4, 5, 12, 70 et suiv. Commencement 
et fin manquent; nombreuses lacunes. 


Papier. Écriture Magrébine. 167 fenillets, 21 lignes par page. Sans date. 
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217. 

Titre : (sic) gl. ...... CH OLJ А 3 oui E ie 
pr y ees eel ag ү 4M Ae (sic) ey ëch) dl Ae 
La Sall SK «Ceci est le livre intitulé : L'explication 
au sujet de la rhétorique, par le schaikh...... Aboti "Abd 
Allàh Al-Hosain ibn Abd Allàh ibn Mohammad At-Tayyibi 
Lu c ENDE et ce volume contient un commentaire sur le 


livre précédent, par l'auteur lui-même.» Voir ce que j'ai 
dit à propos du manuscrit 130. Le texte a été terminé par 
son auteur en 125 de l'Hégire (1325 ap. J.-Ch.); la copie 
est de 162 de l'Hégire (1360 ap. J.-Ch.). Cette dernière 
date se trouve à la fin du texte (fol. 51 r°), et aussi à la fin 
du commentaire. Le commentaire commenee au milieu du 
fol. 51 1^: sur le haut, on y lit d'une écriture plus moderne : 
dee ep ëch) SM, tel QUI Gui 3 LII mjt SS 
P 4M. La composition du commentaire a. été achevée 
en 137 de l'Hégire (1336 ap. J.-Cli.). Commencement du 
texte: OU pact ys lal iles g oute ss 45 81 Leal ay adl 


yx 


c! ec) e 


Papier. Écriture Asiatique. 197 fonillets. 35 lignes par page. 


218. 

1* by d es e véi e Bei cr «Commentaire 
sur L'étoile qui s'élève; misc en vers de La collection des 
collections, par As-Soyoûti.» Ce titre se trouve répété en 
tête de chaque cahier, ec qui a permis de reconnaitre l’iden- 
tité de l'œuvre, bien que le commencement fasse défaut. 
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Texte et commentaire sont d'As-Soyoüti, qui a terminé cet 
écrit en 877 de l'Hégire (1472 ap. J.-Ch.). L'ouvrage, 
qu'As-Soyoüti a mis en vers, ne doit pas être confondu avec 
les ouvrages du même titre qu'il a composés sur les tradi- 
tions et aussi sur la grammaire (voir mss. 38, 39). C'est 
La collection des collections sur les principes du droit mu- 
sulman, par Tâdj ed-Din "Abd el-Wahhâb ibn “АН Ibn 
As-Sobki le Schàfi'ite, mort en 771 de l'Hégire (1369 ap. 
J.-Ch.). Copie datée de 982 de l'Hégire (1574 ap. J.-Ch.), 
date qui doit être également appliquée au reste du ma- 
nuscrit, tout entier de la méme main. 


2* (Fol. 34). Titre : cy Jle- . «e xl eus Ul 
22591 4541 «Livre intitulé : Le commentaire sur La 
partie ehoisie, par le schaikh ..... Djalàl ed-Din As- 


Soyofüti le Seháfi ite.» Ce commentaire a été nommé par son 
auteur, qui est aussi l'auteur du texte : 4 Ui AA Lhi alel 
«Achévement de la connaissance pour les lecteurs de La 
partie choisie.» C'est également à la jurisprudence musul- 
mane que se rapportent cet opuscule et son commentaire. 
Commeneement : c! А2 2а! Ai de 4 мН. 

3° (Fol. 86). Titre: AA le 3 OL (sic) orel Lit LE 
GE bol JDA ...,,. at GUJS «Livre contenant la 
_ poésie didactique intitulée : Les perles précieuses sur la 
science de la rhétorique, œuvre de...,.Djaläl ed-Din As- 
Soyotti.» En réalité, cette poésie en vers radjaz est appelée 
(ef. fol. 86 v*) : HI, lat Le a OH 59% «Les colliers de 
perles précieuses sur la seienee de la rhétorique.» As-Soyoüti 
y a mis en vers le etai шг d'Al-Kazwini (voir mss. 
211, 212, 213); il est également l'auteur. du commentaire 
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contenu dans ce manuscrit, dont la fin manque, Des extraits 
considérables du poème ont été publiés par M. Meliren, Die 
Rhetorik der Araber, p. w—* et 4—3., Commencement : 
5 4 ex eile Sls a Li. aas Apul se ul as aH 
HI OU ose Les OLI, all le 3 di l Jo 


Papier. Écriture Asiatique. 1565 feuillets, 31 lignes par page. 


1° Gi Al ee i dt ae... pum x oW 
ww cai o AE e (ез dl, aul t aue 3 ual! eu 
EE ell Ae o e ies EN G>H 
SYI SU «Livre intitulé : Commentaire sur la traduc- 
tion en vers radjaz du Misbéh (Flambeau) du schaikh...... 
Mohammad ibn Mohammad ibn Abd Allàh Ibn Málik At- 
'Tà'i Al-Djayyàni sur la science de la rhétorique, du style 
fleuri, etc.; commentaire par l'auteur de la traduction en 
vers radjaz, le schaikh ....... Mohammad ibn Abd er- 
Rahmán ibn Ahmad ibn Mohammad ibn Hasan du Maroc, 
l'aveugle de naissance.» Le Msbóh, dont il est question, 
est l'abrégé du ll SE (voir mss. 26, 63, 205 et suiv.) 
intitulé : Fall Lait $ ghall, qui a pour auteur le fils 
d'Ibn Mâlik, de l'auteur de l'A/fiyya (voir sur се fils les 
mss. 16, 1*; 126; 139, 2*; 200), et qui se trouve dans le 
manuscrit 250. Quant à l'auteur du poème didactique et 
du commentaire, il vivait au commencement du INX? siècle 
de l'Hégire, à l'époque méme oit ce manuserit a été écrit, 
en 813 de l'Hégire (1410 ap. J.-Ch.). Commencement du 
commentaire : Loga (sic) Ulol Hl sole Je chan d + 
Üg ` 
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al Kasel Mei dus... Ag Vas de; 


commencement du texte commenté : 
AS ASTA ag «Jl (sic) 45 4) b Js 

2° (Fol. 76). Titre : y» ela, & sl Ze dëi ue ous 
Saia al ae (sic) col HS Ga ali... Lasle «Livre in- 
titulé : Le chaton du sceau, au sujet de la métalepse et de 
l'emploi détourné des pronoms, un des écrits d'Aboü 's-Safâ 
Khalil ibn Abd Allàh As-Safadi.» Il a été question de ce 
célèbre polygraphe à propos du manuscrit 192. L'ouvrage 
est un recueil de vers, où sont constatées ces figures de 
rhétorique. Commencement : +| SISY1 LL de SII A 3H, 


Papier. Écriture Asiatique. 150 feuillets. 21 lignes par page. 2° sans date. 


220. 


1° Titre plus moderne que le manuscrit : (sic) b JX 
ghall eå de ol; «Kamâl Päschâäh Zàdéh sur le commen- 
taire du Misbâh.» Ici, le Misbâh ne représente point le 
méme ouvrage que dans le manuscrit 219, 1°; c’est ainsi 
qu'As-Sayyid Asch-Scharif Ali ibn Mohammad Al-Djor- 
djáni, mort en 816 de l'Hégire (1413 ap. J.-Ch.), a intitulé 
son commentaire sur la troisième partie du all e Um. А се 
commentaire, des gloses ont été ajoutées par Schams ed- 
Din Ahmad ibn Solaimàn Ibn Kamál Páscháh, mort en 
940 de l'Hégire (1533 ap. J.-Ch.). Commencement : a2 


ga cie JA A 45, dis же је ghalig oz > al 
GS t jA k Bym oie gag Y| le А (sie — caLal) 
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zl УА, «5-а, А) Ру А 3 rats a IS 3 LL! 
C! CJ, Aale, 

2* (Fol. 173). Commentaire par le même Ibn Kamil 
Pâschâh sur la rédaction nouvelle qu'il avait faite du yti. 
coll, Pas de titre; celui, que nous donnons, est emprunté 
à un autre exemplaire (ms. 234). Commencement : la) 


zd 49 elis, уыгУ\ à EE „3 JÈL glai Le Li) 
S Kl galsh Je JS 3 123, Ad EECHER 
LA (sic) a Ge JA 1\4 4 \„ & EL SLI à JE ew ül. 


Papier, Écriture Asiatique, 266 feuillets. 21 lignes par page. Sans date. 


221. 

Titre d'une écriture plus moderne : » jJ S «Le livre 
parfait, par Al-Moubarrad.» Cet ouvrage est bicn connu 
par l'édition de W. Wright (Leipzig, 1864 et suiv. in-4); 
il a été aussi publié à Constantinople en 1871. On sait 
qu'Al-Moubarrad vivait au troisième siècle de l’Hégire 
et qu'il mourut cn 285 de l'Hégire (898 ap. J.-Ch.). Le 
manuscrit 111 conticnt un commentaire sur un autre de 
ses traités philologiques Le manuscrit du Kâmil, que nous 
signalons, est d'autant plus précieux qu'il est entièrement 
vocalisé et qu'il a été écrit en 512 de l'Hégire (1118 ap. 
J.-Ch.). Nombreuses notes marginales anciennes. Seuls, les 
six premiers feuillets ont été ajoutés après coup. Commen- 
cement : >y de Ge pl last JS pE y das GES gl a 
ax 3 ell o! Je ISTI Nis J 16,5 E ale SA, si cale 
42 Laf e: A Al aal A 


Papier. Écriture Magrébine. 171 feuillets. 27 lignes par page. 
q* 
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In-Quarto. 
222, 

Titre: ge Le oti oal ea o У e dal A 
Ше 2. су 41 Aen AS 91 BL SUV 432) ts «Pre- 
mier tome du livre intitulé : Le commentaire improvisé sur 
L'instruction des écrivains, commentaire dont l'auteur est 
eege Aboü Mohammad ‘Abd Allåh Ibn As-Sid Al-Ba- 
talyoftsi,» L'ouvrage commenté est nommé tantôt "KI Gal 
et tantôt LSI | òl; il â pour auteur Aboü Mohammad Abd 
Allâh ibn Mouslim Ibn Kotaiba, mort en 270 de l'Hégire . 
(882 ap. J.-Ch.). Quant au commentateur, il mourut en 
421 (1030 ap. J.-Ch.). Le commentaire est complet, un 
nouveau titre au fol. 60 r° indiquant le commencement du 
tome second (, 31 JD. Ce tome second est entièrement 
consacré à l'explication des vers cités dans le livre d'Ibn 
Kotaiba Gi la 3). Voir du reste la division de ce com- 
mentaire dans Hàdjí Khalifa, I, p. 223. Autre exemplaire, 
ms. 503. Commencement : d а^, A E d> а 2341. 


Papier. Écriture Magrébine. 111 feuillets. Sans date, Mannscrit du com- 
mencement du VIII siécle de l'Hégire. 


229. 

Titre : ca 1.5 0,21 JE Је AL OU le (3 oua! ol 
S y all gli Y! Cals oy < NI Ae oe Aeclll Ae ASA) ell E 
Cl e dl Ae e del Us Ab 3 4e 5, 253 ail 42) (Sie) zech 
b e opet aeg oE 13 (sic) S dall gl элё ү, arl oyl 
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E + LI 3 « Livre intitulé : La démonstration sur 
la science de l'exposition; destinée à rendre manifeste l'ex- 
cellence du stile du Coran, œuvre de Kamål ed-Din Aboû 
Mohammad * Abd al-Wáhid ibn * Abd al-Karim ibn Khalaf 
Al-Ansári, connu sous le nom d'As-Samlaki..... et les 
doctrines exprimées par lui dans ce livre ont été réfutċes 
par Ahmad ibn ' Abd Allàh ibn Al-Hosain ibn Ahmad ibn 
‘Amira Al-Makhzoümi Abo 'l-Motarrif dans un ouvrage, 
que celui-ci à nommé Les avertissements au sujet des fal- 
sifications, qu'on rencontre dans La démonstration», et qui 
se trouve dans le manuscrit 115. Ce n'est point cette réfu- 
tation que contient le manuscrit, mais bien l'ouvrage an- 
noncé d'abord d'As-Samlaki, ou plutôt, comme portent le 
manuscrit 263 et Hàdji Khalifa, II, p. 185, d'Ihn Az-Zamla- 
kàní, mort en 651 de l'Hégire (1253 ap. J.-Ch.) Cet ouvrage 
a été composé en 637 de l'Hégire (1239 ap. J.-Ch.); la 
copie est datée de 724 (1323 ap. J.-Ch.). Commencement: 
А Б-У) 5-6 EN All ell a Ai 


Papier. Écriture Magrébine. 57 feuillets, 23 lignes par puge. 


Titre relativement moderne : 6 Сг à OÙ Gil k 
dL! «Livre intitulé : Les bosquets de l'explication; com- 
mentaire sur Le livre de l'exposition.» L'auteur du texte 
commenté est nommé au fol. 1 v? l'imàm..... Hosainibn Abd 
Allàh ibn Mohammad At-Tayyibi; le commentaire est de 
son disciple Ali ibn ‘Isa, qui le termina en 737 de l’Hégire 
(1336 ap. J.-Ch.). Manuscrit daté de 741 (1340 ap. J.-Ch.). 
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Nous avons rencontré l'ouvrage commenté, ainsi que le com- 
mentaire de l’auteur lui-même, dans le manuscrit 217. Com- 
mencement : , 3lal 8 „Лал de Ola ll Ae 2, All ai Aë 
C outs. 


Papier. Écriture Asiatique. 219 feuillets. 27 lignes par page. 


225. 

Texte de la troisième partie du coe co d'As-Sakkáki, 
précédé d'une préface (fol. 1—3) et accompagné de nom- 
breuses gloses marginales et interlinéaires, empruntées pour 
la plupart à Alà ed-Din As-Sirämi (cf. manuscrit 213). 
Le manuscrit est daté de 743 de l’'Hégire (1342 ap. J.-Ch.). 
Commencement : clos glll (e OLIVI eë le el a akl 
o oe eU esl e tI ce, 5 À Le eg dag OU 
adiac 

Papier. Éeriture Asiatique, 139 feuillets. 21 lignes par page. 


220. 
Titre plus moderne : EA >p Jl deJ daia Lilo 


«Glose de Mousannifak sur Sa d ed-Din At-Taftàzàni.» . 


Il s'agit du commentaire que celui-ci a composé sur la troi- 
sième partie du e gil âe (voir ms. 26; cf. ms. 211). Quant 
à Mousannifak, c'est"Alâ cd-Din Ali ibu Mohammad Asch- 
Schähroûdi Al-Bistämi, dont le manuserit 209 contient 
les gloses sur le commentaire d'Al-Djordjâni. Manuscrit 
qui n'a pas été entièrement terminé. Commencement : „> 
D) EI ei 5 al Ae) dl zë, 


Papier. Écriture Asiatique, 190 fenillets, 21 lignes par page, Sans date, 
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221. 

1° Texte du zball о « Exposition succincte du Mif- 
tâh.» Ainsi cstnommé l'abrégé composé par A1-Kazwini, bicn 
qu'il ne se rapporte qu'à la troisième partie du Tl са 
d'Aboû Ya’ koûb Yoûsouf As-Sakkäki. Voir sur d ouvrage 
la notice insérée à propos du manuscrit 211 (ef. aussi les 
mss. 212, 213). Copie datée de 994 de l'Hégire (1585 ap. 

J.-Ch.). Commencement : H| OLJI =a o^ le» e L e a ad. 

2» (Fol. 75). Titre : p ll uade gi radl ibo gi 
Pasta pbg e И > IV ve 2) 
QUU ell dirs < vv. pr e «Commentaire sur la pré- 
face de L'Abrégé, commentaire sur le TalkA?s Al-Miftàh 
par le sehaikh Sa'd ed-Din At-Taftàzàni ......... puis 
vient ensuite le livre intitulé : Glose sur L'Abrégé composé 
par le schaikh Sa d ed-Din At-Tlaftázáni.» Il a été dit à 
propos du manuserit 211 que celui-ci avait composé deux 
commentaires sur L'Abrégé du Mzf?táh; c'est au plus court, 
à celui que contient précisément le manuserit 211 que se 
rapportent ct le commentaire ct la glose annoncés dans le 
titre. Le commentaire anonyme sur la préface va jusqu'au 
fol. 78 x° ct commence раг : Jl | 1e ad JS) du 4), 
C; puis, au fol. 78 v°, le commentaire s'étend à la suite 
de l'abrégé; ee LL ach kel Ai Abt. аі 15 
d ab sy Ја ОА Де Ы + ре lS>Y1. Ce commentaire 
sur la préface ct le texte du commentaire abrégé d'At-T'af- 
tâzâni a pour auteur, d'après un autre exemplaire (ms. 256), 
le petit-fils même (12) de Sad ed-Din At-Faftäzäni, qui, 
d'après HAdji Khalifa (Zrdex, n° 7860), sc nommait Saif 
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ed-Din Ahmad ibn Yahyà ibn Mohammad Al-Harawi, et 
qui mourut en 906 de l'Hégire (1500 ap. J.-Ch.). On l'ap- 
pelle généralement le petit-fils (2-1), ou le petit-fils d'At- 
laftàzàni. 

8* (Fol. 141). Glose sur le MoukAtasar de Ba d ed-Din 
At-Taftàzàni. L'auteur n’est point nommé; c’est sans doute 
Maulànà Zádéh Al-Khatá'i, mort en 901 de l'Hégire (1495 
ap. J.-Ch.). Cette glose, qui a été imprimée à Caleutta en 
1256 de l'Hégire (1840 ap. J.-Ch.), ne doit pas être com- 
pléte dans ce manuscrit, étant donnée son étendue dans 
l'impression (149 pages) et dans le manuscrit 886 de l' East- 
India Offiee (voir Loth, Catalogue, p. 251). Tout est en- 
semble également daté à plusieurs reprises de 994 de l'Hé- 
gire (1595 ap. J.-Ch.). Commencement de cette derniere 
partie : 2442 dei, ll los e ec) L Je pall Jaos 
t URS ue S T. 


Papier. Éeriture Asiatique, 183.feuillets. 1" 11 lignes; 2? et 39 21 lignes 
par page. 


Titre : Jab Yl «301 «Le second volume du trés long.» 
C'est ainsi qu'Ibráhim ibn Mohammad Ibn Arabscháh Al- 
Isfarà ini a nommé son «très long» commentaire sur le 
cod ads d'Al-Kazwini. L'auteur n'est point nommé dans 
ce manuscrit; nous l'avons indiqué d'après le premier vo- 
lume du même exemplaire, qui forme le manuscrit 237. Le 
commentateur mourut en 945 de l'Hégire (1538 ap. J.-Ch.). 
Nous avons ici la fin de son œuvre. 


Papier. Écriture Asiatique. 231 feuillets, 23 lignes par pago, Sans date. 


r RENE à = E= ЕЕЕ a 
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229. 


Titre à la tranche inférieure : :, AN (sic) as. Jslll «L'é- 
tendu, par Sa°d ed-Dîn.» C’est le plus long des deux com- 
mentaires, апе Sa d ed. Dim At-Taftäzänt a composés sur 
le gäll ya, Voir les gloses des mss. 212, 213. La com- 
position de ce commentaire «étendus a été terminée cn 748 
de l'Hégire (1347 ap. J.-Ch.). Manuscrit daté de 803 de 
l'Hégire (1400 ap. J.-Ch.). Cet ouvrage a été imprimé à 
Constantinople en 1260 de l'Hégire (1844 ap. J.-Ch.). 
La premiére partie a été également imprimée à Lakhnau 
en 1265 (1849 ap. J.-Ch.). Commencement : g3) a 241 
c oU! istos led Gil beall, 


Papier, Écriture Magrébine. 211 feuillets. 25 lignes par page. 


230. 


Titre plus moderne : +, A1 sau de: de 4 J| 424 eGlose 
d'As-Sayyid sur le Commentaire étendu de Sa'd ed-Din.>» 
C'est sur le commentaire contenu dans le manuscrit pré- 
cédent qu'est la «glose» d'As-Sayyid Asch-Scharif ‘Ali 
ibn Mohammad Al-Djordjäni, qui mourut en 816 de l'Hé- 
gire (1413 ap. J.-Ch.). Manuscrit daté de 881 de l'Hégire 
(1476 ap. J.-Ch.). Ces gloses ont été imprimées à Constan- 
tinople en 1241 de l'Hégire (1826 ap. J.-Ch.). Commence- 
ment : л, ай) dobl 3 cl Ou ll з L siet Lais dap 
DN Bla ous LH. 

Papier. Écriture Asiatique. 109 feuillets. 27 lignes par page. 
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291. 


Commentaire Abrégé ( „aoizl) de Mas'oüd ibn "Omar, 
connu sous le nom de Sa'd ed-Din At-Taftàzàni sur le 
АМ, 2227 d'Al-Kazwini. Il a été parlé longuement de ce 
deuxième commentaire à propos de l'exemplaire contenu 
dans le manuserit 211 (cf. 227, 2°). Manuscrit daté de 887 
de l'Hégire (1482 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Magrébine. 155 feuillets. 17 lignes par page. 


232. 
1° Troisième partie du T cU d'As-Sakkáki. Le 
commencement fait défaut. À la fin (fol. 47 v°), on lit : 
Olla lall (sic) Si Manuscrit daté de 744 de l'Hégire 
(1343 ap. J.-Ch.). | 
2° (Fol. 48). Texte du Lai! Jai d'Al-Kazwini. Copie 
datée de 757 de l'Hégire (1356 ap. J.-Ch.). Voir ms. 227, 1°. 


Papier. Écriture Asiatique. 75 feuillets. 25 lignes par pago. 


233. 


Gloses sur le «Commentaire étendu» (Jslall) de Sa d 
ed-Din At-Taftâzâni sur le coa oa d'Al-Kazwini. L'au- 
teur de ces gloses est faussement nommé à la tranche in- 
férieure gjall et à Ia fin (fol. 410 1?) (e «y u>, OU le 
dernier mot a été lu évidemment (gl par celui qui a écrit 
sur la tranche. En réalité, l'auteur des gloses est” Abd el- 
Hakim ibn Schams ed-Din Al-Hindt As-Siyålkoûti Al-Lå- 
hoüri, qui mourut vers 1060 de l'Hégire (1650 ap. J.-Ch.). 
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Ces gloses ont été imprimées à Constantinople en 1227 et 
1241 de l'Hégire (1812 et 1826 ap. J.-Ch.). Commence- 
ment : 1 al as ae og An) “Кез! 4,5. 


Papier, Écriture Asiatique. 410 feuillets, 21 lignes par page. Sana date. 


201. 


Titre : UV IR Y (sic) gti e- . «Commentaire sur le 
T po» par Ibn Kamál Páschàh.» C'est un autre exem- 
plaire du manuserit 220, 2°, à propos duquel nous avons 
indiqué la relation exacte entre ce commentaire et l'ouvrage 
d'As-Sakkâki. Copie datée de 976 de l'Hégire (1568 ap. 
J.-Ch.). Nombreuses notes marginales. 


Papier. Écriture Asiatique, 75 feuillets, 19 lignes par page. 


289. 


Titre : Ja) ais t Oui c >l ech с. else son 
Olla lall 3 «Ce sont les gloses d'Ibn Kâsim, l'auteur du 
livre intitulé : Les signes évidents, sur le MowukAtasar de 
Sa d cd-Din sur la rhétorique.» Le nom de l'auteur est 
donné plus complètement au fol. 1 v° Ahmad Ibn Kâsim 
Al'Abbàdi Al-Azhari, le Seháfi' ite. П а dû vivre tout-à-fait 
à la fin du dixième siècle de l'Hégire; car son élève, Ibrà- 
him Al-Lokàni, le Mâlikite, qui a écrit cette copie, mourut 
en 1040 de l'Hégire (1630 ap. J.-Ch.). Voir Hädji Khalifa, 
IV, p. 209. La copie, non datée, est donc de la première 
moitié du XT° siècle de l'Hégire. 

Le livre intitulé : Les signes évidents, mentionné dans 
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le titre, est le grand commentaire qu'Ibn Kásim a com- 
posé sur le aghl &e- «La collection des collections», sur 
les principes de la jurisprudence musulmane d'Ibn As-Sobkí 
(voir notre notice sur le manuscrit 218, 1°). 
Commencement : gull aa ge a cail L Je «all e lae 


L e Léen GA Al va, ëss se Ai ll en 
Che, Sal, sall ech oy del, KSE 


Papier. Écriture Asiatique. 320 feuillets. 25 lignes par page. 


236. 


1° Titre : Sall o> (sic, Dees zl zl AR) Sun zé 
«Commentaire sur La direction de la sagesse, par Mir Ho- 
sain Al-Maibodi.» La direction de la sagesse est un manuel 
philosophique, par Athir ed-Dín Mofaddal ibn ‘Omar Al- 
Abhari, mort en 663 de l'Hégire (1264 ap. J.-Ch.). Le 
commentaire d' Al-Maibodi a été imprimé à Calcutta et litho- 
graphié à Lakhnau. D'aprés une note à la fin de cette der- 
nière édition, il aurait été composé en 880 de l'Hégire (1475 
ap. J.-Ch.). Des trois chapitres qui forment le texte, ce 
commentaire laisse de côté le premier (3121! $ «sur la lo- 
cique», pour se consacrer exclusivement aux deux autres 
sur la physique (Us!) et sur les problèmes relatifs à 
la divinité (GAN, Commencement sans préface : Jaig 


2° (Fol. 51). Au recto, on lit simplement : JL +, as 
«Auteur : Mohammad ibn Bilâl.» C'est une dissertation sur 
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un passage du Coran (xxiv, 33). Commencement : it! 
lg Är Ne. in dk deër А, „шз am (А1... all coy at 
E! bad Sal ol lJi Je Ka. 

3° (Fol. 69). Commentaires de Mouw'ayyid Zâdéh sur 
deux dissertations (JL) choisies dans les „OI EE 
«Stations sur la métaphysique» de  Adod ed-Diîn ‘ Abd er- 
Ralimân ibn Ahmad Al-Ïdjf, mort en 756 de l'Hégire (1355 
ap. J.-Ch.). Quant à Mou'ayyid Zädéh, il mourut en 922 
(1516 ap. J.-Ch.). Commencement : , jul Uy, | EL. „дл 
2 5... 26 AI à (sic) LS gt arii 
C! Uis M o5 ol. 5 U as castél. 

4* (Fol. 94). Dissertation du même Mou’ayyid Zädéh sur 
le doute (44 3). 

5* (Fol. 99). Dissertation du même auteur sur les pré- 
cautions qu'il faut prendre pour la pureté de l'eau destinée 
aux ablutions (41531! d «sal уа а" de). Probable- 
ment tgl désigne dans ce passage un titre de livre (voir 
Hâdji Khalifa, n° 14308 et ce même manuscrit, 10°). 

6* (Fol. 101). Titre : {y ел, SUN Jet Je als AL.) 
„2195-1 «Dissertation rattachée au début du Kaschschéf et 
à d'autres gloses.» Le titre général (fol. 1 r°) ajoute äs 
eJ ‚Це «рат un des savants de l'Occident». Le Kaschscháf 
est le grand commentaire d'Az-Zamakhsehari sur le Coran. 
Commencement: А5 m3. ... Jls5Y ici 4 a b i-o! 
HN уе OUI el AL, SLeK oE Ja Je y cile UL. 
gl. 


7* (Fol. 111). Titre dans le Titre général ` AG, 4 JL, 
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-^y!| ,ib| «Dissertation sur l'erreur oü tombe, malgré ses 
précautions, l'homme le plus sincère.» Commencement : 
Ji da K pal lia 3 AIJE Jey JS tual (ic) oad 
D ke Va Belt IIa 5f o1; AO A el ie A 

8° (Fol. 123). Titre dans le Titre général : Ela! Je 20, 
à A) is «Dissertation sur les prolégomènes de la glose 
relative à la maritime.» Il s'agit sans doute du E cy 
«Prière maritime», d'Asch-Schádhili (voir ms. 143, 25). 
Commencement : tl SL pis dg 595 3 SAIL ac 495 Cl del 

9° (Fol. 130). Titre : guall +92 ils ut «Brève ex- 
plication de l'Introduction à La lumière du flambeau.» La 
lumière du flambeau est l'abrégé composé par Tádj ed-Dîn 
Mohammad ibn Mohammad Al-Isfarâá?iní, auteur du Lou- 
báb (mss. 24, 25, 116, 169, 265) et du Loubb Al-Albáb 
(ms. 168), d'aprés Le flambeau grammatical e. à call) 
d'Al-Motarrizi (voir ms. 101, 1°; 175, 1°); cet abrégé ве 
trouve dans le manuserit 117. L'auteur de la Brève ex- 
plication est nommé ici Radi ed-Din Al-Borháni, et dans 
Hádji Khalifa, V, p. 583, Radi ed-Din du Khárizm. Copie 
datée de 774 de l'Hégire (1372 ap. J.-Ch.). Commence- 
ment: GA. EE Je y olla MU e, 21 5 
Li call se als A зав Di... 

10" (Fol. 141). Titre: à» 4 jus (lees oala iYe iaie 
«Glose de notre maître Khatib Zâdéh sur La partie prin- 
cipale de la loi sainte.» C’est ainsi qu'est nommé le com- 
mentaire de Sadr Asch-Schart'a (il est ainsi surnommé lui- 
même) Ath-Thånî “Obaid Alláh ibn Mas'oüd Al-Mahboübi 
le Hanéfite sur le livre intitulé : 2151 JPL. 3 Zi ji los 


: I 


Е  _ ï 
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(voir sur ce livre de jurisprudence musulmane Hâdji Kha- 
lifa, n^ 14308, et ce même manuserit, 5°). Le commentaire 
a été achevé en 743 de l'Hégire (1342 ap. J.-Ch.). Quant 
à Khatib Zâdéh, l'auteur de la glose, c’est Mohyi ed-Diîn 
Mohammad ibu Al-Khatib, mort en 901 de l'hégire (1495 
ap. J.-Ch.). Commencement : 3 Jó «>... dll 23 A az 
dia 3 JEUN oua OE uu. 


11° (Fol. 221). Titre : 3 Xe у, les, AL, sis 
«319-01 «C'est une dissertation relative à la démonstration, 
par le maitre connu sous le nom de Djalàl ed- Din Ad- 
Dawwáni.» Celui-ci-mourut en 907 de l'Hégire (1501 ap. 
J.-Ch.); il est l'auteur de trés nombreux opuscules sur la 
logique; nous en rencontrerons plus loin de véritables re- 
eueils. Commencement : ..— Hall là | jl à 3911 gs ol lel 
Lol 3 5 mat”, 

12° (Fol. 237). Titre : vr Aë cr aal JU Y L lia 
gli «Voici ce qui est venu à l'esprit d'Ahmad ibn Mo- 
hammad ibn Hasan As-Sâmiyotni.» Cet auteur, qui nous 
cst inconnu, explique un certain nombre de passages du 
Coran. Commencement : Jill Le Jlou (sic) 2 (63 4 24 
C! oU. 

13* (Fol. 243). Titre dans Titre général : 3 5,71 Ж, 
all «Autre dissertation sur l'interprétation du Coran.» 
Commencement : Les lasal olet sis à Géi L de 4 +] 
1 2.221. 

14° (Fol. 249). Titre dans Titre général comme le pré- 
cédent. C'est un commentaire sur Coran 11, 32. Commen- 
Gement ` Li es) SEA CS Ma Sall 379 à Ji Je. 
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15° (Fol. 256). Тіге : 62:1 5 2 A EA ФШ. 
o E , Sal). SUI 565 ll Ae) y ll Le... Cal "L 3 
«Livre intitulé : La voie la plus élevée pour élucider la 
parole d'Al-Baidâwi sur Coran, п, 100; œuvre de....... 
" Abd al-Kádir ibn Ahmad Al-Fákihi AI-Máliki, le Scha. 
fi ite.» Il s'agit du commentaire d'Al-Baidâwi sur le Coran, 
dont "Abd al-Kádir dit s'étre occupé en 963 de l'Hégire 
(1555 ap. J.-Ch.). Commencement : 2° «5211 oU! a aud 
CIS ER e scil 

16° (Fol. 263). Titre : (sic) taz à ls «Prédication du 
vendredi.» Commencement : 7-1 45i J> GH 4 А4. 

17° (Fol. 271). Titre : al âl) pall al Ae cial gl 
« Extrait, par le plus faible des serviteurs d'Allâh, l'humble 
Lotf Allâh.» Il s'agit sans doute de Lotf Allâh ibn Hasan 
At-Taukâti, mort en 900 de l'Hégire (1494 ap. J.-Ch.). 
Nous avons ici probablement une partie de son commen- 
taire sur les Mawâkif (voir ce méme manuscrit, 3"). Com- 
mencement : (9—0 А imi à LC яз es ox J TE x| 
C! Jaalt. 

Le manuscrit contient encore à la fin plusieurs autres 
dissertations sans importance. 


Papier, Écriture Magrébine. 310 feuillets, 19 24 lignes; 2? 11 lignes; 
3*—5? 17 lignes; 6^ 21 lignes; 7? 11 lignes; 8? 19 lignes; 9* 21 lignes; 
10^ 23 lignes; 11? 20 lignes; 12? 17 lignes; 13? et 14? 11 lignes; 15^ 19 lignes; 
16° 13 lignes: 17° 17 lignes par page. En dehors de 9°, le manuscrit n'est 
point daté et les différentes parties paraissent écrites à des époques très 
diverses. ^ 


281. 
Titre : Jab Y! ^ |), Y! «Le premier volume du Trés long.» 
C'est le premier volume du «trés long» commentaire sur 
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le plal vex, dont le second. volume, appartenant au 
méme exemplaire, forme le manuscrit 228. Commencement: 
| 21 BUET KA Ee Al, 


Papier, Écriture Asiatique. 234 feuillets. 23 lignes par page. Sans date. 


228. 


Titro : (9?) eoa mii ese. FLN JL ler: sie «Се 
sont les gloses de l'imàm Hasan Al-Fanarí (?) sur Le com- 
mentaire étendu.» Sont-ce les gloses de Hasan 'l'schalabi, 
comme dans le manuserit 212? C'est ee qu'actuellement, 
surtout avec mes doutes de leeture, je ne puis déterminer. 
Manuscrit non daté, mais qui est sûrement de la première 
moitié du XI* siècle de l'Hégire, puisque, comme le ms. 235, 
il a été écrit par Ibrâhim Al-Lokâni, le Mâlikite. Com- 
mencement : 9-1 sa» 40 223-1. | 

Papier. Écriture Asiatique. 365 feuillets. 25 lignes par page. 


209. 

Titre : Cà GL sèd peu t ail A OE 
Sall sa ech com oo Le... Autre exemplaire, 
écrit de la même main que le ms. 238, des gloses contenues 
dans le ms. 235. | 


Papier. Écriture Asiatique, 239 feuillets. 23 lignes par page. Sans date. 


| 240. 
1° Titre : ade l...... GSG JL) JAI kb dät dal SHS 


JARI SAU aub! gl oy, abl e cual oe «Livre intitulé: 
10 
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Le globe qui tourne autour du Proverbe qui a cours, œuvre 
ÔC os ics Aboü Hàmid 'Izz ed-Din ' Abd el-Hamíd ibn 
Abi 'I-Hadid Al-Madá ini le Mo tazélite.» L'ouvrage com- 
menté est celui d'Tbn Al-Athir Al-Djazari, contenu dans les 
mss. 214, 262 et 507. Quant au commentateur, il a été parlé 
de lui à propos du ms. 38, 3°, et de sa mise en vers du Fasik 
de Tha lab (ms. 188). Copie faite en 996 de l'Hégire (1587 
ap. J.-Ch.) sur un exemplaire qui avait été copié sur le 
CA Lll 524». Commencement : LI | Jaae сл Galo SA) A abl 
g all goll aZ gy, A pai E ge ciy ai dus. 8005-03 
34 i 5531 Gal S AA JU 67 dl hA 29 ch 
2° (Fol. 145). Commentaire de Safi ed-Din AI-Hilli sur 
son poème intitulé : &uAJ\ 458 «Celui qui suffit pour en- 
seigner les figures йе rhétorique.» C'est un poème du mètre 
Dasít, ot 145 vers font défiler 151 figures (219!) de rhé- 
torique (voir 248, 2°). Autre exemplaire, ms. 390, 1°. L’au- 
teur du texte et du commentaire mourut en 757 de l'Hégire 
(1356 ap. J.-Ch.). La copie, non datée, est de la même 
main que 1°; elle a donc été faite aussi en 996 de l'Hégire. 
Commencement du poóme :- 
I—- c aue de EI Ut pue: oe des Шы с 
Commencement du commentaire : = Ш J> Sl as dI 


E. УЫЛ Ac) Ob Ais Oalh Malz tal Jamg OLI 
WEE e e Al al Dun eck di Zu a 
El AEA Le 5а. 


Papier, Écriture Asiatique, 196 feuillets. 15 lignes par pago. 
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241. 


Exemplaire de iall c ale 3.441, le célèbre ouvrage d'As- 
Soyoûti, que nous avons rencontré comme numéro 37. Cf. 
aussi ms. 1831. Copie datée de 983 de l'Hégire (1575 ap. 
J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 263 feuillets. 29 lignes par page. 


249. 
1° Fitro : о Ся ulas ga 51 4 Ze A E 
аё у ZU Ag аи Le 3h... e RA. easi 


A) AE än all En n «Livre intitulé: Le jugement eri- 
tique sur la prose, tel que l'a conçu Abo& 'I-Faradj IXoudàma 


ibn Dja far l'écrivain de Damas; rédaction du schaikh ..... 
Aboü ‘Abd Allâh Mohammad ibn Ayyoûb ibn Mohammad 
Куз et c'est le livre connu sous le nom du Livre de l'ex- 
position.» Aboû "I-Faradj Koudáma, qui est également l'au- 
teur du deuxième traité contenu dans ce manuscrit, mourut 
en 310 de l'Hégire (922 ap. J.-Ch.). Le rédacteur doit être 
un de ses disciples; je ne trouve sur lui aucune notice. Le 
vrai titre de cette anthologie consacrée aux prosateurs doit 
être celui qui est donné en dernier : Livre de l'exposition ; 
саг, à la fin (fol. 57, 1°), on lit : 5UJ! JS. L'ouvrage de ce 
nom, par Koudáma, n'était pas sans relation avec celui 
d'Ibn AI-Djáhith, qui est intitulé : gula 5UJ! (Hàdji Kha- 
lifa, n* 2003), comme l'indique le commencement : JA ò| 
erh d de Lo... des Yi à ele ab A a zo L 
Qi JI oem ce QG LA go 3€ E, ke ess J 
C (sic) she 


10* 
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2* (Fol. 58). Le titre se trouve à la fin (fol. 101, 2*). C'est 
Л 2 6 «Livre intitulé : Le jugement critique sur la 
poésie.» L'auteur de cette anthologie poétique n’est point 
nommé; d'après Hâdji Khalifa, n° 13958, c'est également 
Koudäma ibn Dja far. Il mangue en tête six feuillets environ. 

Papier. Écriture Magrébine. 101 feuillets. 21 lignes par page. Sans date, 
Manuscrit du IX° siècle de l'Hégire. 

Titre : let... ot Lo à JL > SK 
dg À| PIU ds Edit I А cy 392 «Livre intitulé: 
La beauté de l'intereession; guide de la correspondance pra- 
tique, œuvre de....... Schihàb ed-Din Mahmoüd Ibn Fahd 
d'Alep, le secrétaire honoré à Damas.» L'auteur de ce ma- 
nuel mourut en 725 de l'Hégire (1324 ap. J.-Ch.). Manuscrit 
daté de 1005 (1596 ap. J.-Ch.). Autre exemplaire, ms. 1832. 
Commencement : t-! oU =Z Kg СУА Jele al az au Ul. 


Papier. Écriture Asiatique. 144 feuillets, 19 lignes par page. 


244. 


1° Titre : 3C S S «Livre intitulé : Le trésor des 
significations.» Commentaire anonyme sur une poésie rela- 
tive aux variantes du Coran, intitulée : zi s 3 Jes E AE 
Joao Acl 5,231 «Les perles des pensées sur les dix lecteurs 
du Coran, zmáms des contrées.» D'après Hâdji Khalifa, 
n° 4850, cette poésie a pour auteur Aboü 'l-Fadl Ismá il 
ibn "Ali ibn Sa d Al-Wásiti, mort vers 690 de l'Hegire 
(1291 ap. J.-Ch.). Commencement du poéme: 

A Sag im DE YU uidi S a eua cla 

















` 
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Commencement du commentaire : 4 _ V abl 
D) ell een wll ie, Ween sar) sxn. 

2* (Fol. 196). Titre : A rait s (peut-être 4.421) JI 
o 3 «Poème sur les figures de rhétorique (ou plutôt 
Poème en mille vers); et c'est un abrégé du Mougní en deux 
cahiers.» Le Mougni est sans doute celui d'Ibn Hischàm. 
L'auteur de ce poème sur la rhétorique est nommé Aboû 
" Abd Allàh Mohammad ibn Moliammad ibn ' Abd Allàh Al- 
Haidoün (?). Commencement : 


P 


Je ki Al Ac Ve 


3* (Fol. 216). Titre : gl ..... e ah sad ot 
(sic) AN, A) As e «Commentaire sur le poéme 
q'AI-Khazradji, par leschaikh..... Aboû ']-Kásim Moham- 


mad Al-Hasant de Grenade.» C'est un commentaire sur 
le poème que Diyà ed-Din Aboà Mohammad 'Abd Allàh 
Al-Khazradji a composé sur la métrique. Les premiers vers 
commentés sont une addition, dont l'auteur est nommé par 
: M. Ahlwardt, Verzezchniss, p. (0, Ahmad ibn ' Ali ibn Dà- 
woud. Copie datée de 871 de l'Hégire (1466 ap. J.-Ch.). 
Commencement du poéme,'qui est appelé à la fiu : 222271 
$3! «Le poème abrégé» : 
Us KS, artt Ab) A 

Commencement du commentaire : C gm eJ sil a ad, 

Papier. Écriture Magrébine, 241 feuillets. 1° 25 lignes; 2° 27 lignes; 
3° 28 lignes par page. 1? et 2? sans date. 

245. 

I" Titre : ed dals! 3 e PIS À «Livre intitulé : 

Les fleurs du printemps, sur les exemples relatifs au style 
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élégant.» Il ne faut pas confondre cet ouvrage avec le livre 
portant le même titre, qui se trouve au manuscrit 215. Ici 
nous n'avons pas un commentaire, mais un ouvrage origi- 
nal sur les régles du beau langage, dont l'auteur est nommé 
par Hädji Khalifa, n° 6894, Nâsir ed-Din Mohammad ibn 
"Abd Allàh ibn Karkamás, mort en 882 de l'Hégire (1477 
ap. J.-Ch.). Exemplaire antérieur à cette date, puisqu'il a 
été copié par l'auteur lui-même sur son premier autographe. 
Commencement : z| ei g lac Gall cles +5 се ай À, 

2° (Fol. 78). Titre : A) Lai LE as, b A JIS 
eeler Lala Call 21029 e ке! ол, (22У! 
Oo UE y, Aeg, cy 2915 cy Је су elal esl e sti eu 
QUA ess cy је «Livre intitulé : Les délices des hommes 
ingénieux et le présent des khalifes, œuvre de l’imâm le 
plus puissant et du sultan honoré, qui réunit les deux supé- 
riorités de l'épée et du kalam......,le sultan, le roi juste, 
le roi éminent, AI- Abbás ibn 'Ali ibn Dàwoud ibn Yot- 
souf ibn ‘Omar ibn ' Ali ibn Rasoül Al-Gassáni.» A propos 
d’un livre de médecine du même auteur, Hâdjf Khalifa, V, 
p. 337, ajoute à son nom уе iale ^ «un des rois du 
Yémen». C'est un traité des devoirs, qui incombent aux 
princes et un manuel de politique à leur usage. Sur l'auteur, 
qui parait exposer les résultats conquis par son expérience 
personnelle, il ne m'a été possible de recueillir aucune don- 
née, Manuscrit daté de 999 de l'Hégire (1590 ap. J.-Ch.). 
Commencement: «a£ Aes am. ...... JS sa 55 A Aë) 
D) se La Ale зз dën AË ai (Je Jet, 


Papier. Écriture Asiatique. 110 feuillets. 15 lignes par page. 1° sans date. 


m-- 
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246. 
Les fleurs du printemps, sur les exemples relatifs au 
style élégant. Autre exemplaire du manuel, qui se trouve 
comme manuscrit 245, 1°. Р 


Papier. Écriture Asiatique, 32 feuillets. 25 lignes par page. Sans dato, 


241. 

re... a OU lat (sic) aall zé oie sje AR 
ba Jl JILI «Livre intitulé : Les colliers de perles pré- 
cieuses, commentaire sur le poème en mille vers sur la rhé- 
torique, œuvre de Djalâl cd-Din As-Soyoüti.» Texte et 
commentaire, d'As-Soyoüti, sont aussi contenus dans un 
autre exemplaire (manuscrit 219, 3"). 

Papier. Écriture Asiatique. 144 feuillets. 25 lignes par page, Sans date, 


248. 


1° Le célèbre poème d’Al-Boûsiri, intitulé : ss 41 «Le 
manteau». On connaît les éditions de Joh. Uri (Lugduni 
Batavorum, 1761), de Rosenzweig (Wien, 1824) et de Ralfs 
(Wien, 1860), sans compter les éditions orientales. Copie 
datée de 969 de l'Hégire (1561 ap. J.-Ch.). L'auteur, Scha- 
raf ed-Din Aboü : Abd Allàh Mohammad ibn Sa id Al-Boà- 
siri, mourut vers 694 de l'Hégire (1294 ap. J.-Ch.). 

2° (Fol. 7 v°). Texte du poème de Safi ed-Din A1-Hilli, 
intitulé : 28 АЈ 4258, sur lequel est le commentaire contenu 
dans les manuscrits 240, 2*; 390, 1*. 
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3* (Fol. 12 r°). Profession de foi (à la fin : 22-24 JS) de 
Aboû ‘Abd Allåh Mohammad ibn Yoûsouf Al-Hasant As- 
Sanoûsî, mort vers 895 de l'Hégire (1489 ap. J.-Ch.). Des 
deux rédactions qwa écrites le même auteur, nous avons 
celle qui est connue sous le nom de 4. 22531 lal 22e 
«Profession de foi de ceux qui affirment l'unité АПА. > 
Commencement : C! oxi o a at. 

4^ (Fol. 24 v*). Opuscule analogue du même auteur, sans 
doute celui qui est connu sous le nom d'a Jl „\ «La preuve 
capitale,» et qui a été publié avec une traduction allemande 
par M. Wolff (Leipzig, 1848), mais sans que mes notes me 
permettent de rien préciser. 

5° (Fol. 28 r°). Autres opuscules de même nature, par le 
même auteur. 

6° (Fol. 44 v°). Manuel, appelé à la fin 3JJL..J! SK des 
devoirs, qu'impose la religion musulmane, par Aboû Mo- 
hammad Abd Allàáh ibn Abi Zaid Al-Kairowáni. Ce manuel 
est appelé dans Hâdji Khalifa, n* 6251 : e$, —À 3 20. 
Commencement : C! aze LY! ell A s$, 

1° (Fol. 108). Exposé abrégé des doctrines de la secte 
Málikite, par Khalil ibn Ishák ibn Moüsà le Málikite. 
C'est l'ouvrage connu sous le nom de j JZ] e p 
«L'abrégé du schaikh Khalil», et qui a été publié par la 
Société Asiatique de Paris (quatrième tirage en 1877). Ce- 
lui-ei, qui était de Djonda (,2.-- V), mourut en 767 de l'Hé-- 
gire (1365 ap. J.-Ch.). Commencement : U 315 1ле 41 zi 
CY ai cp My. 

* (Fol. 250 v*). Texte de I' A/fiyya d'Ibn Mâlik. Comme 
dans 1°, le manuscrit est daté de 969 de l'Hégire. 
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9° (Fol. 281 v°). Texte de l Adjourroĝmiyya. 

10* (Fol. 287 v*). Texte de la | JU ssY! «Y d'Ibn Mâlik. 

11° (Fol. 291 v*). Traité élémentaire d'arithmétique, in- 
titulé : QUL Jel m « Exposition élémentaire des pro- 
cédés de l'arithmétique.» L'auteur, qui n'est point nommé, 
est Aboü '1-"Abbâs Ahmad ibn Abi 'Abd Allàh Moham- 
mad ibn Othmàn Al-Azdi du Maroc, surnommé Ibn Al 
Вапа, écrivain du VII" siècle de l'Hégire. Autres exem- 
plaires, mss. 983, 1° ct 953, 1° (Cas. 928, 1° et 948, 1°). 
Commencement : caai DLL Je af Ci lis 3 gaal 
D deg sic i2 «s, e. 

12* (Fol. 304 r°). Poème sur la rhétorique ct le style, 
par Aboü Ishák Ibráhim ibn Abi Bakr de Tlemcen. Pre- 
mier vers : 

Gic MEE — au gx A Ai 

13* (Fol. 327). Exemplaire du сд) uade de Moham- 
mad ibn "Abd er-Rahmàn Al-Kazwiní (voir ms. 227, 1?. 

14* (Fol. 369). Poeme sur la métrique, par Diyà ed-Din 
‘Abd Allâh Al-Khazradji. C'est la poésie, qui commence 
par Ole aille, et sur laquelle le manuserit 186, 2° contient 
un commentaire. C’est ainsi qu'a été terminée en 970 de 
l'Hégire (1562 ap. J.-Ch.) cette collection d'ouvrages (a: 
Ola 41), qui ont été avee intention réunis dans un volume. 


Papier. Écrituro Magrébine. 585 feuillets. 19 lignes par pago. 


249. 
Commentaire sur les vers cités comme exemples dans le 
livre intitulé : 9 JI, (3t! $ ghal «L'exposition de la 
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rhétorique», dont l'auteur est Djalål ed-Din Mohammad 
ibn" Abd er-Rahmáàn Al-Kazwini, le méme, dont nous avons 
si souvent rencontré le eL all оа (encore récemment 
ms. 248, 13°). Le texte de l’-L se trouve dans le ma- 
nuscrit 261, 1°. Les onze premiers feuillets manquent. On 
lit, d'une écriture plus moderne, aux fol. 3 r°; 22 r°; 68 r°: 
ӘЗ Lal SLI gå, ce qui a permis d'établir l'identité de 
ce manuscrit. 

Papier, Écriture Asiatique, 77 feuillets, 22 lignes par page, Sans date. 


In -Octavo. 
250. 
Titre : Ae aM Ae (sic) a ell A, J dS 2 ОБ 
UJI CL, "yl «Livre intitulé : Le flambeau, œuvre ..... de 


Badr ed-Dîn Aboû ` Abd Allâh Mohammad Ibn Mâlik At- 
Ti.» C’est l'abrégé, que le fils d'Ibn Mâlik a tiré du co 
li! d'As-Sakkáki et dont nous avons parlé à propos du 
manuscrit 219, 1°. Manuscrit daté de 737 de l'Hégire (1336 
ap. J.-Ch.). Commencement : »Y4| La | Je alam 401 az dai LI 
C eh ds oe 


Papier. Écriture Magrébine. 100 feuillets. 15 lignes par page. 


291. 

Titre : OU, Gill S eal y JW! it JS «Livre in- 
titulé : La troisiéme partie du Mftáh sur la ооа 
C'est le texte de la troisióme partie du ,41Jl Lis d’As-Sak- 
КАК. Manuscrit daté de 935 de l'Hégire (1538 ap. J.-Ch.). 

Papier, Écriture Asiatique, 141 feuillets. 20 lignes par page. 








RHÉTORIQUE, 155 


202. 


Autre exemplaire, auquel il manque plus de la moitié à 
la fiu. 


Papier, Écriture Asiatique. 51 feuillets, 34 lignes par page. Sans date. 


209. 

Gloses d'As-Sayyid Al-Djordjáni sur Le commentaire 
étendu (,),— 141!) de Sa d ed-Din At-Taftâzâni relatif au 
ball ved: d'Al-Kazwini, Ce sont les mêmes gloses, qui 
sc trouvent dans le manuscrit 230. La fin manque. 


Papier. Écriture Asiatique. 88 feuillets. 23 lignes par page. Sans date, 


254. 
Autre exemplaire des mêmes gloses. La fin manque. 


Papier. Écriture Asiatique. 160 feuillets. 19 lignes par page. Sans date. 


255. 

Troisième cxemplaire de ces mêmes gloses, portant comme 
titre : D LJ, lal Je säll yas asle. Copie datée de 
851 de l'Hégire (1447 ap. J.-Ch.). | 

Papier. Écriture Asiatique, 107 feuillets. 23 lignes par page. (Cas. 257.) 


2906. 
ЕЕЗ od ab UE ла. ag 4>\_› Tr 265 


Ша SN LJ ill le аа Je ile ol, «Livre in- 
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titulé : Commentaire sur la préface du Mokhtasar (Abrégé) 
de Sa d ed-Dîn At-Taftäzäni, par son petit-fils; ..... puis 
vient une glose sur le Mokhtasar relatif à la rhétorique, 
également par le petit-fils.» Le MokAtasar est iei le com- 
mentaire abrégé de Sa d ed-Din At-Taftázàni sur le оа 
cal d'AI-Kazwini. L'auteur des gloses, qui a paraphrasé 
le texte «attribué à son grand-pére» (fol. 82 r* Ji ogil 
432.) est Saif ed-Din Ahmad ibn Yahyâ ibn Mohammad 
Al-Harawî, surnommé le petit-fils (22-1) оп le petit-fils 
d'At-T'aftàzáni. Un autre exemplaire de ces gloses se trouve 
dans le manuserit 227, 2^. Au fol. 7 r^, après le commen- 
taire sur la préface, un nouveau titre porte : Le &tL lis 
Bee Ae Aë ai dlg ohia glll le & UN al Lais. 


Papier. Écriture Asiatique. 82 feuillets. 19 lignes par page. Sans date, 
(Cas. 258.) 


291. 


1° Titre : „al je (sic) ss a2l «Glose du Petit-fils 
sur le Mokhtasar.» Contenu identique à celui du manuscrit 
précédent, moins le commentaire sur la préface. Copie da- 
tée de 886 de l'Hégire (1481 ap. J.-Ch.). 

2° (Fol. 81). Titre ajouté plus tard : e? e all AA 
S G t yd) dau el Je GUN Gal Le «Glose du 
Fayyoûmite, le schaikh (le maitre) du scha?kh Násir ed-Din 
Al-Lokáni sur le schaikh Sa d ed-Din; commentaire sur Les 
articles de foi.» Les articles de foi sont ceux d'An-Nasafi, 
qu'il ne faut point confondre avec ceux d'As-Sanottsi (ms. 
248, 3° — 5°); ils ont été l'objet d'un commentaire de la 
part de Sa d ed-Din At-Taftäzäni (voir les mss. précédents), 
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commentaire qui a été expliqué dans les gloses de Badr 
ed-Din de Fayyoûm, l’un des maîtres de Nâsir ed-Din Al- 
Lokäni (voir mss. 100; 103; 113, 2°; 183, qui est un de ses 
Brosppos. Voici du reste la souscription (fol. 151 v*): 

d| á Mall e Al Cual ИТТ ail „б 
JA ciel AL ji le it de...... QUI yat ob 
QUU! ai as, Copie datée de 972 de l'Hégire (1564 
ap. J.-Ch.). Commencement : (435) . .... all oo, a ad! 
C! suo JE, 415 a Bs à a> gb 52) (1 01 а=. 

3* (Fol. 152). Commentaire sur un opuscule relatif à la 

science des pratiques musulmanes (sl) le). 


Papier. Éeriture Asiatique. 174 feuillets. 1° 21 lignes; % 22 lignes; 
3° 90 lignes par page. 3^ sans date. (Cas. 259.) 


258. 


Titre d'une écriture plus moderne : | 3l 3 ghaYl zi 
gy eua кш OL, «Commentaire sur L'exposition 
de la rhétorique, intitulé : L'exposition de L'exposition.» 
Comme le СА оа, l'exposition de la rhétorique a pour 
auteur Djalàl ed- Din Mohammad ibn ‘Abd er-Rahmân 
Al-Kazwini (voir les mss. 261, 1? et 249). Le commentaire, 
que nous avons ici, et dont l'auteur n'est point nommé, est 
celui de Djamàl ed-Din Mohammad ibn Mohammad Al- 
Aksar í, mort avant l'an 800 de l'Hégire (1397 ap. J.-Ch.). 


Commencement : 5 Je cans US Ae aa a 4M de ai ad 
ООА У зу! аА» үә бә „ә АШЫ ү, 


LAKES e o> bg. 
Papier, Écriture Asiatique. 227 feuillets. 19 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 261.) 
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259. 


Fragment d'un commentaire sur le Traité grammatical, 
intitulé : P à cell «Le flambeau de la syntaxe», et dont 
l'auteur est Al- Motarrizi, mort en 610 de l'Hégire (1213 
ap. J.-Ch.). Voir les mss. 101, 1°; 117; 175, 1°. Le com- 
mentateur est nommé au fol. 6 v° JAN), c’est-à-dire sans 
doute Tâdj ed-Din Ahmad ibn Mahmoûd ibn Omar AL 
Djondi. Voir ms. 62 et Hâädjt Khalifa, V, p. 582, d’après 
lequel ce commentaire est intitulé : Jul! «Les clefs» et a 
été composé en 751 de l'Hégire (1350 ap. J.-Ch.). Le eom- 
mencement et la fin manquent. 


Papier. Éeriture Asiatique. 60 feuillets. 27 lignes par page. Sans date. 
(Substitué à Cas. 255.) 


260. 


1" Commentaire sur L'exposition abrégée du Cal uad 
V'AI-Kazwini, intitulée par son auteur anonyme : LYI | 2s! 
allla adla OLJI le 3 «Le point extrême des désirs; traité 
sur les sciences de l'exposition, de l'éloquence et de la dia- 
lectique.» Le commentaire, par l'auteur lui-même, porte le 
titre de: УІ cas! ees UM dy e «L'art de pratiquer 
une ouverture là où sont les sinuosités; commentaire sur 
Le point extrême des désirs.» Hádji Khalifa, IL, p. 412, en 
citant texte et commentaire, se contente de dire qu'ils ont 
été composés par un des interprétes du Commentaire étendu 
(Js, LM) de Sa d ed-Din At-Taftâzâni sur le Са ar. 
Copie datée de 974 de l'Hégire (1566 ap. J.-Ch.). Com- 
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mencement : le 3 JLYI el La? jyde grå il à od 


оа Opal aD ja... ss Jlalls els Oh 
35, ell, Sale ok AAA east e OE A 
Ш> & <=»..... OI JI sessi ke ze, si, d 


C! tell eral, OUI kA Al cl Geht A, 

2° (Fol. 82). Traité de logique, sans titre, sans nom 
d'auteur. C'est le УХЛ, äech ig «Le redressement de 
la logique et de la métaphysique», par Sa d ed-Din Mas oùd 
At-Taftäzänt, Copie terminée à Damictte (LLs>) en 945 
de l'Hégire (1538 ap. J.-Ch.). Commencement : ,£3J1 as a£ 
Ag lig Aale, (9-3) 29-391 UJ Jag g. dall elgu KAS 
El uM ael uu oe ll ei ll Bell A A ISI. 

Papier. Écriture Asiatique. 180 feuillets, 19 95 lignes; 2° 17 lignes par 
page. (Cas. 256.) 


261. 


1* Titre : <... all gal Oty gU le 3 lai os 
25 ЗА у) Ае сул A «Livre intitulé : L'exposition de 
la science de la dialectique, de la rhétorique et de l'élo- 
quence; œuvre de ..... Djalàl ed-Din Abd er-Rahmân 
Al-Kazwini.» C'est l'ouvrage, sur lequel nous avóns ren- 
contré des commentaires dans les manuscrits 249 et 258. 
Commencement : le ò oK lig du Ll... call coy ai x 
po iy Je durs Plat en Leilges cl 
B Jill ab casg pall ya Le (oil (sic, Heen ge) 
H gK. 
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2* (Fol. 164 v*). Titre plus moderne que la copie : „Li 
pl mall «Traduction en vers du Flambeau.» 1 s'agit du 
Flambeau de la syntaxe, par Al-Motarrizí (voir ms. 259). 
Casiri a pris lenom du mètre Basit, dans lequel est écrit ce 
poème didactique, pour le titre de l'ouvrage. Le poème est 
intitulé : ,„J\ «Les lueurs», comme on le voit 1° par cet 
hémistiche de la préface : 


Ah У gell de 
2° par ce vers, qui est le deuxième avant la fin : 
DAN galit de dl AO ` le olli oy ai alb 
Premier vers : 
igbi aws Lab GHA Jg — Al, 3991 G) 48 uH 


Papier. Écriture Asiatique. 183 feuillets. 17 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 260.) 


262. 


Autre exemplaire de l’ouvrage contenu dans les mss. 214 
et 507. Le titre : stäl, SSI Dsl 3 ,L M, se trouve 
à la tranche inférieure, à la fin du premier tome (fol. 173 v°), 
en tête du second (fol. 174 r°) et dans la souscription (fol. 
281 r°). C'est dans celle-ci que le nom de l’auteur est donné 
incidemment, la copie ayant été faite d'après un exemplaire 
écrit par son fils. Voici le passage : Ja LY (sic) 42 >. Jï 
yha Y| e Al de vc Aë vr AM ual cy AE 201. А l'excep- 
tion du premier feuillet, ajouté aprés coup en écriture Ma- 
grébine, la copie est de 650 de l'Hégire (1252 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 281 feuillets. 17 lignes par page. 
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263. 
| Titre relativement moderne : | je RE KI kb E oL 
` dL. e bla 31. C’est le même ouvrage, qui se 
trouve daus le manuscrit 223. Manuscrit daté de 737 de 
l'Hégire (1336 ap. J.-Ch.). Par erreur, il a été ajouté plus 
tard un faux titre qui a trompé Casiri : ДЕУ! Dia 5 
je 


Papier. Écriture Asiatique. 52 feuillets. 21 ligues par page. 


264. 

Titre ; El eg rad Hl fiel al, el masi К 
(sie, lisez jé A) 32 « Livre du stile élégant, par le 
sehaikh ..... Арой 'l-Hasan Nasr ibn Al-Hasan Al-Mar- 
guinàni.» La composition doit être peu antérieure à cette 
copie, qui, d'après une note du fol. 1 r°, a été faite bien 
avant 838 de l'Hégire (1434 ap. J.-Ch.). Commencement : 
1 У 5 17 ОЛУУ ard eI S ed! SAS N. | 

2* (Fol. 68). Titre : 3-1 э) 20 ЖЛ, 123! у, 5 
(sic, lisez gU AN gbe Al gtl су noi «Livre intitulé : 
Les chefs-d'œuvre de la poésie et de la prose, par l'imâm 
Aboít 'l-Hasan Nasr ibn Al-Hasan Al-Marguinàni. » Voici 
le commencement-de cette anthologie en vers et en prose : 
EI O sae o old SNS Ni, 

Papier. Ecriture Asiatique, 107 feuillets. 13 lignes par page. Sana dale. 

265. 


Titre : QUI! = 2 JS «Livre intitulé : Commentaire sur le 


Loubäb(la Moëlle).» C’est le commentaire sur le traité gram- 
11 
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matieal ainsi nommé d' Al-Fádil Al-Isfarà ini, pav Kotb ed- 
Din Mohammad ibn Mas'oüd AI-Fàli. Ce commentaire est 
dans les manuscrits 25 et 116. Il semble que nous ayons 
une seconde rédaction, puisque la date de la composi- 
tion, fixée dans les deux autres manuscrits à l'an 712 de 
l'Hégire, est, d'apres la souscription de celui-ci, 746 de 
l'Hégire (1845 ap. J.-Ch.). Commencement identique à 
celui du manuscrit 25. 


Papier. Éeriture Asiatique. 250 feuillets. 19 lignes par page. Sans date. 


266. 


Traité des locutions vicieuses d'AI-Hariri, intitulé 3 
2\91 past sul 3! «La perle du plongeur sur les erreurs 
du vulgaire.» Ce texte, connu par les extraits de Silvestre 
de Sacy dans son Anthologie grammaticale arabe, a été 
publié au Caire en 1273 de l'Hégire (1856 ap. J.-Ch.). 
Une édition vraiment critique est celle de M. Thorbecke 
(Leipzig, 1871, in-8). Ce traité a été composé par le cé- 
lèbre auteur des Séances (OLGUN), Aboû Mohammad Al- 
Kásim ibn Ali Al-Hariri (voir ms. 269, 1*?. Le manuscrit, 
non vocalisé, et par là sans grande valeur, est daté de 989 
de l'Hégire (1581 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Magrébine. 111 feuillets. 17 lignes par page. 


201. 
Commentaire sur une poésie relative aux métaphores. 
L'auteur du poème est nommé Aboû Abd ATâh Mohammad 
ibn Abi ‘1-Fadl ibn As-Sabbâg Al-Miknási; l'auteur du 
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commentaire est Aboû '1- Abbás Ahmad ibn Ali Al-Moun- 
djoüz de Fez. Copie datée de 984 de l'Hégire (1516 ap. 
J.-Ch.). Premicr vers du poème (mètre LS): 


dés aile dl aig GiM a NLA 
Commencement du commentaire : adh Jl aall All Jai 


JU M ed Z> V abl 2... 398M Je oy ael 
3e cle eljl (3 22-25 (Je lb cu... ee d o uan 
eee GS gba cy Lal An Ae dl än Al cl d 
Eu 3 3 Uca) 3E LL JT ot. 


Papier. Ecriture Magrébine. 34 feuillets. 17 lignes par page. 


268. 

Premier volume d’un Traité de grammaire, dont il ne 
m'a pas été possible d'établir l'identité, Le premier feuillet 
manque. Le premier chapitre de l'ouvrage (fol. 1 r°) com- 
MENCC AINSI : Log dus (ys 45 A У, i: ele L DSi Эх) b 
K de 341 ме Ја ez O^ 3| ose! op Yl (NI CFR Ze Al 
a ОА оза 5-18. Les chapitres suivants sont l gY! ol; 
Gab ch b; El cob; as ot ete. ete. Chacun des cha- 
pitres est divisé en sections (Jsæ). Le nom de l'auteur 
doit depuis longtemps ne plus avoir été connu; car on lit 
à la tranche inférieure : e Jess 667 de 6: Copie datée 
de 190 de l'Hégire (1388 ap. J.-Ch.). 

Papier. Écriture Magrébine. 117 feuillets. 23 lignes par page. 


269. 
1° Explication des mots rares contenus dans Les séances 
(Uu) d'Al-Hariri, par Aboü 'l-Fath Násir ibn Abd as- 


11* 
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Sayyid Al-Motarrizi. Voir les manuscrits 101, 1°; 117: 
175, 1*; 259. Cette copie n'a jamais été terminée. Commen- 
cement :...... QI ng pt УУ em de zess) A adl 
cas A eiua S oaYl, x ME LS s (sic) i)! dl alb aus 
una. laS zd obl! (sze, lisez +) rs BL > 6 
d cad ey I y ell AE dl 

2° (Fol. 40). Texte de l'Alfiyya d'Ibn Mâlik. La fin 
manque. 


Papier. Écriture Asiatique. 47 feuillets. 21 lignes par page. Saus date. 
(Cas. 259 une seconde fois par suite d'une faute d'impression, Erreur 
corrigée par Casiri dans la préface de son second volume.) 


Ш. 
Poésie. 
In- Folio. 
210. 

1* Commentaire d'Ibn Hisehám sur le poème de Ka b 
ibn Zohair, nommé d'aprés les deux premiers mots sla. =b. 
Ce poème à l'éloge du prophète a été publié par Schultens 
(Lugd. Bat. 1748) et par Freytag (Halae, 1823). Le com- 
mentaire d'Ibn Hischàm a trouvé un savant éditeur dans 
M. I. Guidi (Lipsiae, 1871—1874). 

2° (Fol. 39). Commentaire sur la J\5Y| 4..Yy d'Ibn Mâlik, 
dont le titre est donné au bas du fol. 38 v°, où l’on lit : 
aM ace (sic) 4M. «ss. EAI Alt alt Al Geh All 524 
all ze AS « Confirmation de la parole, commentaire sur 
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le poème rimant еп lâm relatif aux verbes, par le schaikli 
"m Aboû ‘Abd Alläh Mohammad ibn Al- Abbás. Ce 


commentaire à été composé en 850 de l'Hégire (1446 ap. 


J.-Ch.). Autres exemplaires, mss. 16, 3°; 79. 

3° (Fol. 78). Observations fines d' As-Soyoütí sur l Alfiyya 
d'Ibn Målik, sur la Kåfiya et la Schâfiya d'Ibn Al-Hàádjib, 
sur les Schoudhoür adh-dhahab et la Nouzhat at-tarf d'Ibn 
Hischàm. Cet ouvrage, dont nous avons rencontré un autre 
exemplaire sous le n° 41 (cf. n° 81, 2°) a été terminé en 


895 de l'Hégire (1489 ap. J.-Ch.). 


Papier. Éeriture Magrébine. 196 feuillets. 32 lignes par page, Sans date, 
(Cas, 268.) 


271. 


Titre: az cp del dl line (ic) JU Gr лэ) 52 
ls « Poésies de Zohair ibn Abi Soulmà Al-Mouzáni; édi- 
tion d'Aboû ‘1-Abbâs Ahmad ibu Yahyà Tha lab.» L'édi- 
teur Tha lab est le grammairien de la fin du 10° siècle de 
l'Hégire, dont nous avons décrit le 2221 E (ms. 30, 2* 
et 181) et le t 6 (тв. 30; 3" et 144, 3°). Quant au diwân 
de Zohair, il est ici ct dans le ms. 406, 1° dans une rédaction 
différente de celle qui a été reproduite d’après les manus- 
crits de Paris et de Gotha dans Ahlwardt, The Divans of the 
six ancient Arabic Poets (London, 1870), p. vec. Il ne 
me parait pas non plus que le manuserit réponde à la 
description que M. Prym a donnée dans la Zeitschrift der 
deutschen morgeulündischen Gesellschaft, XXXI, p. 711 et 
suiv., d'un manuscrit appartenant à M. Socin, et qui doit 
contenir également l'édition du diwân de Zohair, par 
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Tha lab. Le manuserit admirable, entiórement vocalisé, 
n'est point daté; il parait être, de deux siècles environ, 
antérieur à l'année 878 de l'Hégire (1473 ap. J.-Ch.), 
qu'y a inscrite un des possesseurs. Commencement : © 


E arr on M enl e dah ule a! cy lee dr 


Papier. Écriture Asiatique. 106 feuillets. 16 lignes par page. (Cas. 269.) 


272. 


Deuxième volume du Diwên d'Al-Motanabbi, avec un 
commentaire étendu, qui n’est pas celui d'Al-Waáhidi, pu- 
blié par M. Dieterici (Berolini, 1861, in-4). Le premier 
poème cité est celui qui se trouve à la page ms, et qui 
commence par : 


ей 329 JS Lois paul pol Ge Xe Sell 

Pour qu'on puisse établir l'identité du commentaire, nous 
en donnons les premiers mots : | Z5 cyl Ja | „ш Lis ji 
C. Manuserit daté de 599 de l'Hégire (1202 ap. J.-Ch.). 
Peu de reeueils de vers ont eu autant de vogue et suscité 
autant de polémiques entre ses admirateurs et ses détrac- 
teurs que celui d'Aboü 't-Tayyib Ahmad ibn Al-Hosain Al- 
Djou fi AI-Kindi, connu sous le nom d'Al-Motanabbi, tué 
en 354 de l'Hégire (965 ap. J.-Ch.). En dehors de l'édition 
de Dieterici, citons celle de Calcutta en 1230 de l'Hégire 
(1815 ap. J.-Ch.), celle de Beirouth cn 1860, celle de Boü- 
làk en 1870 (avee lé commentaire d'Al- Oukbari), enfin la 
traduetion allemande de Hammer-Purgstall (Wien, 1824). 


Papier, Écriture Magrébine. 113 feuillets. 29 lignes par pago. (Cas. 270.) 





| 
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`p а n 


rm 


Pitre : gall Wi al olga « Diwán d'Aboü 'L7Alà AI-Ma- 


. arri.» Les derniers mots sont: 4)! iz. 1 «Fin deL'étineelle 


(lu briquet.» C’est sous ce titre qu'est connu le recueil de vers 
d'Aboû I- Alà Ahmad ibn ‘Abd Alâh ibn Solaimän AL 
Ma arrî At-Tanoûkhi, né vers 363 de l'Hégire (973 ap. 
J.-Ch.), mort en 449 (1057 ap. J.-Ch.). Le poème, qui ouvre 
le recueil, est daté de 390 de l'Hégire (999 ap. J.-Ch.). 
On peut consulter sur l’auteur les monographies de Vullers 
dans son édition de la Mo'allaka de Hârith, oü il a publié 
deux poèmes empruntés à L'étincelle du briquet (Bonnae, 
1827, p. xvi—xxv) et de C. Rieu qui a publié à Bonn 
en 1843 une dissertation intitulée : De Aboul- Alae poetae 
arabici vita el carminibus. Commencement : 1 „21 (5 Aa Ul 


Li 3 GE „120 


Papier. Écriture Asiatique. 88 feuillets. 17 lignes par page. Sans date. 
(Сав. 274.) 


274. 

1° Titre : 3,2 a, 2 all e S e Livre intitulé : 
L'art d'enfiler les pierres précieuses et de cerner: les 
difficultés fuyantes.» Nous avons le commentaire, qu'en 
515 de l'Hégire (1179 ap. J.-Ch.), Mouhadhdhab ed-Din 
Aboû ‘1-Mahäsin Mouhallab ibn Hasan Al-Mouhallabi a 
composé sur un poème grammatical, dont il etait égale- 
ment l'auteur. Avant de publier ce commentaire, il en fit 
la lecture à son maitre, le célèbre Aboù Mohammad ° Abd 
Allàh Ibn Barri ibn Abd al-Djabbàr, le grammairien, le 
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linguiste, qui mourut eu 582 de l'Hégire (1186 ap. J.-Ch.). 
Voiei du reste un assez long extrait du eommencement : 
gell 069 АР бе іе Е 
lal a Је соо оз осо ее ОАА a aol (sic) эйе 
ААИ уе ell A Aë) JE... rat dal sch) o osa 
esu уу. es odd э! у AI (sie) Jie z T TU Ail, 
Cu gl en OU: o OLE D; le л Је о сл 
sëlle O5 ati Sec) 5 CM ls er DSL УЛ 23), 
al ie a lee... La On AN nae ub ++ sil 
Е y Pon xe s э ә А де суву оя 
ас, па RS ca gb ghé osa laa жа ш 
e Sail pam Slil m DE (de case, La kee 
m UU ën op dl se ag Vd Ue ade us, 
2^ (Fol. 88). Titre : Y1 3 2601 351 2025 5 eS UIS 
Ole > JA gente Wa Aal Ae AS Al TAN 


f ai) SA Оз Cr Щщ Ae «Livre contenant 
le commentaire sur =a poème Se visir, de l'écrivain lettré, 
l'historien Aboû Mohammad Abd al-Madjid Ibn ° Abdoün; 
ce commentaire a pour auteur le jurisconsulte Aboû Mar- 
wân ‘Abd al-Malik ibn°Abd ATâh Ibn Badroûn de Silves, 
originaire du Hadramaut.» Le Commentaire historique sur 
le poème d'Ibn-Abdoun, par Ibn-Badroun a été publié 
par M. R. P. A. Dozy (Leyde, 1848, in-8). La fin manque. 
Antres exemplaires, mss. 1658 et 1774 (Cas. 1653 et 1769). 


Papier. Écriture Asiatique, 135 fenillets. 1° 15 lignes; 2° 25 lignes par 
page. Sans date. (Cas, 272.) 
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249. 

Premier volume du Recueil des poésies d'Aboû 1-Fath ibn 
. Abi Hasina As-Soulami. Le commencement ne se trouve 
plus dans le manuserit; à la fin on lit: &5 y У 1 2 
Eh dis a! ax E” 3l. Exemplaire copié sur l'original 
de l'auteur, avec lequel il a été ensuite collationné. Au 
fol. 2 v? se trouve une poésie datée de 433 de l'Hégire 
(1041 ap. J.-Ch.); ailleurs j'ai relevé une poésie datée de 
445 (1053 ap. J.-Ch.). 


Papier, Écriture Asiatique. 171 feuillets. 12 lignes par page. Sans date. 
Manuscrit vocalisé de la fin du VII" siècle de l'Hégire. (Cas, 373.) 


210. 

1° A la tranche inférieure, on lit : JI >h e sc?) AJ 
« Le dernier volume d’après Ibn A s-Sid. » A la fin (fol. 127 r°), 
se trouve la souscription suivante : &, Ae) Hal gl z- AR < 
al 47) s alb 39 al 37951 e! «Tei finit le livre intitulé : 
Commentaire sur Aboí '1- Alà Ahmad ibn Solaimâän At- 
''anoükhi, connu sous le nom d'Al-Ma arri, qu'Allàh ait 
pitié de lui.» C'est la dernière partie du commentaire, 
qu'Aboü Moliammad "Abd Allàli ibn Mohammad Al-Batal- 
yoüsi, connu sous le nom d'Ibn As-Sid, ct mort en 521 
de l'Hégire (1127 ap. J.-Ch.) a composé sur le recueil de 
vers d'Aboû '1- Alá, intitulé J|! ba; et qui se trouve dans 
le manuscrit 272. Seulement, tandis que dans celui-ci les 
poemes se suivent sans aueune ordonnance, ils sont cette 
fois disposés d'aprés les rimes. Le volume ouvre par les 
poèmes terminant en 25. Le commencement fait défaut. 
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2" (Fol. 128). Titre : [31 4x Als Legll 3 Jul sl 6 
Lg all у” єл, xe Zell «Livre intitulé : Celui qui indique le 
chemin de l’exhortation et de l’abstinence; œuvre d'Aboû 
1- Alà Alimad ibn Solaimán Al-Ma arri.» А la fin, on lit : 
SES de le 355 all an)! 3 xls ail Jl zs. Cet opus- 
cule renferme une série de pensées édifiantes, données suc- 
cessivement en prose rimée et en vers. 

3* (Fol. 132). Réponse d'AI-Batalyoüsi à ceux qui atta- 
quaient son commentaire sur les poèmes d'Aboü '1-Alâ Al- 
Ma ant (voir ce même manuscrit, 1"). Commencement : 
AE garl la Jol Ol ee lE су лё 1 БЫ а JE 
(sie, lisez Gall ou Sall) DUI DP Zl Le E 
EN ell) Aeilee A: Kaell a Sech Ale, 

Papier. Écriture Magrébine. 139 feuillets. 27 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 271.) 


517. 


Titre : al 47) an) eum Ox urea! oy de at «Poésies de 
"Ali ibn Al- Abbás ibn Djouraidj (Georgius) Ar-Roáümi, 
qu'Allâh ait pitié de lui!» Ce poète, connu sous le nom 
d'Ibn Ar-Roümi, mourut, selon les uns, en 276 de l'Hégire 
(889 ap. J.-Ch.), selon d'autres, en 283 (896 ap. J.-Ch.). 
А la fin, on lit : 2» )\ Ê єл М ү de o a e Më 
Manuscrit très soigné, daté de 652 de l'Hégire (1254 ap. 
J.-Ch.). Commencement : séi ge E~ i - 9l! cy, de Ji 
315201 «2.9 М 


Ц а ue ES JS dJ A Eeg > SALI 


Papier. Écriture Asiatique, 290 feuillets. 15 lignes par page. (Cas. 275.) 
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à 219. 
Vitre : äi GARE de eel Alen eese Олу 15А 
«Ceci est le recueil des poésies de . . .... Sayyidi Aboû 


1-Hasan'Ali Asch-Schouschtari An-Noumairi.» Sur се poète 
soûfi, on peut comparer la notice étendue, que lui a consa- 
erée Al-Makkari; voir l'édition de Leyde I, p. esc. Il mourut 
à Damiette en 668 de l'Hégire (1269 ap. J.-Ch.). 

Papier. Écriture Asiatique. 81 feuillets. 17 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 276.) 

219. 

Titre au fol. 1 r° «1 atll JL aix IS «Livre intitulé : 
Abrégé des classes des poètes.» Au fol. 2 1? se trouve un 
autre titre: c2; yall >y ail ne all, AN Jä ZS a Al 
de a| «Extrait des Classes des poètes, par Aboû 1‘Abbâs 
" Abd Allàh Ibn Al-Mou tazz, qu'Allàh lui soit favorable!» 
Au fol. 1 v?, une table (—,4*) des cent-trente-et-un poètes, 
sur lesquels ce livre contient des notices. Ibn A1-Moi' tazz, 
fils du khalife abbaside, moürut en 296 de l'Hégire (908 
ap. J.-Ch.). Il fut à la fois poète et historien de la poésie. 
L'abrégé anonyme, dont nous avons le manuscrit auto- 
graphe, fut terminé en 630 de l'Hégire (1232 ap..J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 50 feuillets. 23 lignes par page. (Cas. 277.) 


250. 
Volume X de l'encyelopédie poétique intitulée 4&2] 1: 
A Yl а s. «Le théatre des poètes et le luth des émirs.» 
C'est d'après Casiri que nous avons donné le titre de cette | 
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encyclopédie poétique, titre qui a été reproduit sur une 
reliure moderne, dont le volume a été pourvu il y a une 
vingtaine d'années. En même temps, on rognait fortement 
les tranches où, je soupçonne, le titre a dà se trouver, ainsi 
que l'indication du volume. Il comprend quelques autres 
chapitres en dehors de celui qui est consacré à la satire et 
qui est placé en tête. Je ne sais où Casiri a pris que l'ou- 
vrage entier se composait de vingt-quatre volumes. La fin 
manque. Commencement : ls OLJ m (de 3244 Ul call 
ED HS de) ovas... Old JL. Le à cas. 

. Papier. Écriture Asiatiqne. 222 fenillets, 15 lignes par page. Sans date. 
(Cus. 278.) 

281. 

Titre à la tranche supérieure SI! v. «Livre des mé- 
tonymies.» Il se peut que ce soit le livre cité par Hâdji 
Khalifa sous le n° 10427 et intitulé | ai sl, А69 AR 
«Livre des métonymies et de l'allégorie.» Cet ouvrage, 
dont l'auteur n'est pas connu, serait attribué à Ath-Tha- 
"Alibi; en tout eas il aurait été composé à Nisáboür en 400 
de l'Hégire (1009 ap. J.-Ch.). C’est ce que notre manus- 
crit ne permet point de contrôler, puisque commencement 
et fin y manquent. 


Papier, Écriture Asiatique. 109 feuillets. 15 lignes par page. Sans date. 
(Cas, 279.) 


282. 


Commentaire très étendu sur la Borda de Scharaf ed- 
Din Mohammad ibn Sa'id ibn Hammâd Al-Boüsiri. Ce 
poème en lhonneur du prophète se tronve dans le manus- 
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erit 248, 1*. Le.commentateur n'est point nommé dans ce 
manuscrit; mais, dans un autre exemplaire (ms. 285), il 
- est appelé |J Yl c JY) a8| ac yl. Commencement : 4) + 
ZC) САА 4le, GUY 912,20. 


Papier. Eeriture Magrébine, 241 feuillets, 23 lignes par page. Saus date. 
(Cas, 280.) 


283. 
Autre exemplaire du même commentaire sur le même 
poème. C'est à cet exemplaire que nous avons emprunté le 
nom du commentateur. Les derniers feuillets manquent. 


Papier. Écriture Magrébine. 248 feuillets. 23 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 281.) 


284. 

1° Titre moderne : «2 3 ON g gel ge Ja gil 
«Première section de la partic du Miftáh al- ошойт, ѕес- 
tion oit il est parlé de la poésie.» C'est lc premier chapitre 
de la troisième section du esl pU 'As-Sakkáki. 

2* (Fol. 21).'T'itre également moderne:, LU etes 
aps pd cis AJ! «Commentaire sur le Miftáh al- ouloûm, 
par l'éminent, le scharif . . . . .» C'est le commentaire d'As- 
Sayyid Asch-Scharif 'Ali ibn Mohammad Al-Djordjàni sur 
la troisióme partie du „gl Li d'As-Sakkäki. Voir les 
manuscrits 63, 206, 207, 208. Copie datée de 988 de l'Hé- 
gire (1580 ap. J.-Ch.). Nombreuses notes marginales. 


Papier, Écriture Asiatique. 188 feuillets. 23 lignes par page. 1? sans date. 
(Cas. 232.) 


285. 


Titre : (£5 J| 523Y1 329 y G> e a! cst sali AR 
« Livre intitulé : La colonne, œuvre d'Aboû Ali Hasan Ibn 
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Rasehik Al-Azdi de Kairawán.» A la fin dece traité de l'art 
poétique, on lit : ke 31830 alal nil le 3 T oS SK 
isl 635 (5-5) у u> «Fin du livre intitulé : la colonne 
sur les beautés et les mérites de la poésie, œuvre d'Abo 
"Ali Hasan Ibn Rasehik Al-Azdi Al-Kairawáni.» Celui-ei 
mourut en 456 de l'Hégire (1063 ap. J.-Ch.). Commenee- 
ment : 21 das Adel as az. 


Papier. Écriture Magrébine. 158 feuillets. 25 lignes par page. La date, 
qui se trouvait sur ce manuserit trés moderne, a été grattée, (Cas. 283.) 


286. 
Titre à la tranche inférieure : 3.3) > Y 449 >a J9Y1 « Pre- 
mier volume de La colonne, par Ibn Raschik.» Commence- 
ment identique à eelui du manuserit 285. 


Papier. Écriture Magrébine. 97 feuillets. 22 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 284.) 


287. 

Titre : jL2.Y1 e у Ашу! ШШ. „К ie at А 
Cô JU en ie cl Me WS dien Sec G geg OKI lia 
5 eor 52081 ve Ae), ell (Giel al el vil zelt „6 
zl cu dl La sl, Al Al Je oal o „2% 3l cel 
С æ Sadali „5 Al Ji VS A «Volume XV du livre inti- 
tulé : Les chemins des yeux sur les royaumes des contrées; 
ce voliume est le XV” sur les vingt-six, dont se compose cet 
ouvrage. L'auteur est ....... le très savant Schihåb ed- 
Din Aboû 'l-Abbâs Ahmad fils du kâdi regretté Mohyi ed- 
Din Aboü Zakariyà Yahyá, fils du maitre Djamâl ed-Din 
Abot 'I-Ma' àthir Fadl Allàh, fils de l'émir Fakhr ed-Din 
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Al-Madjli Al-IKoraschi Al-Adawî Al- Omari.» D'après une 
note du fol. 1 1^, l'auteur, connu sous le nom d'Ibn Fadl 
Allàh, serait mort en 649 de l'Hégire (1251 ap. J.-Ch.); Hà- 
dji Khalifa, n° 11861 et passim, donne avec raison comme 
date de sa mort l'an 749 de l'Hégire (1348 ap. J.-Ch.). 
Cf. Herbelot, Bibliothèque Orientale (La Haye, 1778) I, 
p. 255. 

Le volume, que nous avons, est consacré aux poètes, et 
chaque nom cest suivi de nombreux extraits. Voici le com- 
mencement : gb ôg all gab) ud) >y Ae Јај) ull (t^ si 
le dernier poète cité eet. ziell Le As Ju däi säll 
sall zech aall lal. 


Papier. Éeriture Asiatique. 317 feuillets. 17 lignes par page. Sans date. 
(Uns. 285.) 


288. 

1° Ориѕеше sur la prosodie, dont voici le commence- 

ment : les ОУ lE As An j| nc 4520 sl Òl le! JeY! QUI 
3 gill a all Le ze oU le А 2231 leg Ae» les 1921 
C! 61 lis эЧ р. А la fin (fol. 7 v*), on lit : E PUR 4 
L| pal rot g ertib pal s. 

2* (Fol. 8 v?. Commentaire sur un traité de métrique, 
nommé d'après la souscription yas a| Ela sayay 31 «L'ob- 
seurité des questions relatives à la prosodie.» Texte et com- 
mentaire ont pour auteur Aboû ‘Abd Allâh Mohammad ibn 
Ali ibn Khålid, comm sous le nom d'Ibn As-Sakkât. Je 
ne sais quand a écrit cet auteur, qui devait en tout cas être 
un Espagnol. Commencement : #1 Gdull D; ai AH. 
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8° (Fol. 62). Titre : Ьа.) у «Ibn As-Sakkât.» C'est le 
texte auquel se rapporte le commentaire qui précède im- 
médiatement. 

4° (Fol. 70). Titre : Ді У с 41 «Le Doábait, par Ibn 
Al-Marhal.» On appelle chez les Arabes Doübait (en persan: 
les deux vers) un genre d'épigrammes qui, en général, se 
composent de deux vers seulement. Quant à Ibn Al-Mar- 
hal, il est nommé plus complétement en téte de 5° AA 3! 
Je er Gel Le ce NL; voir aussi le manuscrit 362 ct 
Al-Makkari, ed. de Leyde, I, p. ^n, ou il faut lire J> A au 
lieu de , |-,1!. Commencement : e. Ya elle Alb) 
C el e Y а о. 

5° (Fol. 78). Titre semblable à celui de 4°; autre mono- 
eraphie du même auteur sur le même sujet. Commence- 
ment : +l =h lal 4) ad. 

6* (Fol. 86). Titre: | o4 J| lc LAON зе pool eo «La 
terre sigillée enlevée de la meilleure partie de la prosodie. » 
Le nom de l'auteur est longuement donné en tête dans le 
commencement que voici : #1 al). al Бн „ОШ JG 
28 г, AN Aen 8 dell zm o o cy „зз p dZ ag А 
(sic, lisez blai la) Al yla kk La 2% sill a ah. Dans le 
titre répété à la fin avec le nom de l'auteur, au lieu d'y! 
A, On lit al Le 31. Ce grammairien prosodiste mourut en 
10 de l'Hégire (1307 ap. J.-Ch.) d'aprés Hàdji Khalifa IV, 
p. 445. 

1* (Fol. 156). "Titre : 2.692 1 ЗЬ ало адан А Ae? 
ed ol el ONE GEY 5\9) 2% A enn: 
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<Poème en vers radjaz....... intitulé : Les fines obser- 
vations recucillies; poème composé sur ce qui distingue les 
rimes dans leurs accords et leurs différences; l'auteur est 
Ibn Al-Kalâwisi.» Celui-ci, l'auteur égalemetit de 69, est 
nommé plus complétement après le titre dans le passage 
suivant : cy AZ AI e Alen iy, SË < #\...... Je 
Wu... à Sjal oda uai Ol! eg Zell D Ce poème 
a donc été composé en 686 de l'Hégire (1287 ap. J.-Ch.). 
Commencement : 

Gl ze pe g peil le g OL (sic) aL S a ad 

8° (Fol. 188). Titre : Ls 3,111 5,854 5 431 3,85 45 SS 
Ji T» os JE «Livre, oit il y a la fleur de l'intelli- 
gence et la beauté de l'élégance pour développer les propo- 
sitions relatives à la métrique trop négligée.» L'auteur est 
de nouveau Aboû Bakr Mohammad ibn Mohammad ibn 
Idris Al-Kalâwisi (ici ,.9la)\)). Cet opuscule est spéciale- 
ment consacré à la science des mètres (515,Y! le). Com- 
mencement : a otdi Jsl ils dA OLIY! Je elei a ah, 


Papier, Écriture Magrébine. 203 feuillets. 25 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 280.) | 


289. 


Titre AN, A ier d a Jod AL eel em e A. 
db A ag uu ct =d! 31 2 «Livre contenant l'ensemble 
des poésies de la Hamáâsa, anthologie d'Aboü Tammàm 
Habib ibn Aus At-Tà' i; commentaire d'Aboü 'l-Foutoth 
''hàbit ibn Mohammad Al-Djordjàni.» Celui-ei mourut en 
431 de l'Hégire (1039 ap. J.-Ch.); il avait terminé son 


13 
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commentaire à Bagdâd en 378 (988 ap. J.-Ch.), comme il 
ressort de la note suivante placée en tête : 4| 3CLM Д6 
sch e mm ài sons LISTE a Sus Ae) de on Ed cl 
Ay al de dls J Js radl ouh oy (sio) lä dei) Al 
sadi ad Az; 22 JA eeu! (sie, lisez (L5) Li oy le су 
os! cy. eU 1S JE SUYI S all aM acest Lio e A 
el dai, sl, La Hamása d Abotü 'ammám a été publiée 
à Caleutta en 1856; Freytag a joint le commentaire d'At- 
Tabrizi à son édition et à sa traduction latine (Bonnae, 
1828—1847, 2 vol. in-4). Il faut encore citer la traduction 
allemande de Fr, Rückert (Stuttgart, 1846, 2 vol. in-8). 
Le commentaire, que nous décrivons, se distingue par sa 
concision substantielle, 


Papier. Écriture Magrébine, 230 feuillets, 25 lignes par page. Sans date. 
Manuscrit du commencement du VII siècle de l'Hégire. (Cas, 287.) 


290. 

Recueil des poësies d'Aboû Tammäm Habib ibn Aus At- 
T& í, mort en 231 de l'Hégire (845 ap. J.-Ch.). Une édition 
du Diwân d'Aboü Tammâm a été publiée au Caire en 1292 
(185 ap. J.-Ch.). Fol. 134 r^, on lit «2 (+ је dank JE 
„lc Al; Abon Al cet sans doute Hasan ibn Ahmad Al-Fárisi, 
mort en 371 del'Hégire (981 ap. J.-Ch.); depuis le fol.4 34 v° 
jusqu'à la fin se trouvent quelques additions, provenant 2 
Jeell 4l,,; celui-ci est Aboû Bakr Mohammad ibn Yahyà 
As-Soûli, mort en 335 (946 ap. J.-Ch.). Quoi qu'en dise 
Casiri, pas plus dans ce manuscrit que dans d'autres exem- 
plaires (mss. 291 et 415), les poésies ne sont rangées par 
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ordre alphabétique, ni des initiales ni des rimes. Commence- 


ment : oasa y = см USI „у. „le 3 J 


Led s МУ oae ol 0, ael JA gba ge 


Papier. Écriture Magrébine, 138 feuillets. 19 lignes par page. Sans date. 
(Cas, 288.) 


291. 
Autre exemplaire des poésies d'Aboü 'll'ammám, égale- 
ment d'après Aboû ‘AT et As-Soûli. Même commencement 
que celni du manuscrit 290. 


Papier. Ecriture Magrébine. 129 feuillets. 20 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 289.) 


292. 

Titre au commencement et à Ta fin : (2) 1a. ә 431 cl 
Fd! «Tome VIII de l'écrit Minhâdjite.» Cet écrit est une 
anthologie poétique, dont le compilateur (4) est nommé 
dans la souscription LAI — A1 313 AS all 351. Le manu- 
scrit parait autographe; car au fol. 2 r^, on lit Anders AL 
ELAN y Jl j; et dans la souscription, il est dit que le manu- 
serit a été fait 4» + Le. La date, que porte ce manuscrit, 
954 de lHégire (1547 ap. J.-Ch.) est suspecte; car on 
tronve celle de 850 (1446 ap. J.-Ch.) dans un autre recueil 
analogue (ms. 448), où le nom du même auteur est donné 
plus complétement yl e y o JM Jie vous cy cy Joa ag 
ell Se Yl. C'est sans ordre et au moins sans lien appa- 
rent que l'auteur semble avoir jeté sur le papier ces extraits 
des poètes de son temps et du siècle précédent comme une ` 


E 
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série de notes pour son usage personnel. Commencement : 
Aall kal de ell col ue dll 2451, lack sl Le 


Papier. Écriture Asiatique. 185 feuillets, 17 lignes par pago. (Cas, 290.) 


293. 
1° Titre : (y 4 all lala tatl Kaal g rili oL oE 
ee lisez oa o a Cl, ol: E Dei 


DÉ intitulé : Les fruits apr шй parmi les desserts de 


Hamå et les extra égyptiens: choix de poésies de notre 
maitre . ... Taki ed-Din, le roi des lettrés, Aboü Bakr Ibn 
Hodjdja le Hanéfite Al-Hamawi, celui qui dirige la noble 
chancellerie dans les royaumes bien défendus des Musul- 
mans.» L'auteur, qui fit lui-même un choix dans ses diverses 
poésies, mourut en 837 de l'Hégire (1433 ap. J.-Ch.). Peut- 
être ce recueil doit-il être confondu avec celui qui est cité 
dans Hâdjf Khalifa, n° 4221, sous le titre de och). Se 
«La cueillette des deux jardins». Autres exemplaires 
ou moins complets, mss. 428, 4°; 436, 1°. À la fin (fol. 126 v°), 
onlit:..... LA ah äis АЫД\ ode ty Ea daz L El UD 
Ee agili S! at ce ail La. Commencement : 
gay g dba eie aus Olga dad ea са У ш ad 
SAN is eer Aë, al AH er Ae Ji sal) oY 
ab) ual S eI odi di os. 

2^ (Fol. 127). Titre : (2:210 JURU oe? 5 alighi paali 


ALa «Les étoiles qui se lèvent pour l'enjambement des 
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premiers distiques, par Al-Märidini; poésies.» A la fin, la 


date de 862 de l'Hégire (1457 ap. J.-Ch.), qui se rapporte 


au manuscrit "entier, 


Papier. Écriture Asiatique. 130 feuillets. 17 lignes pu” page. (Cas. 291.) 


294. 


Titre: (sio) A gN а ol... 2 вә) си S 
Ax Ri X «Livre intitulé : Commentaire sur le poème rela- 
tif aux figures de rhétorique, par le schaikh ...... Aboû 
'l-Mahåsin Taki ed-Dîn Aboû Bakr Ibn Hodjdja.» A la suite 
du nom ainsi répété, on lit au fol. 1 v* £42 c sU 341. Nous 
avons de nouveau le même auteur que dans le manuserit 
précédent. En effet, c'est de lui que sont poème, imité de 
celui qui est dans le ms. 248, 2*; et commentaire, celui-ei 
terminé en 826 de l'Hégire (1422 ap. J.-Ch.). La copie est 
datée de 842 (1438 ap. J.-Cl.). Commencement : à! az 
E gialla Ufo anas Cab ae) Ze Säll säll aal 


Papier. Éeriture Asiatique. 322 feuillets. 24 lignes par page. (Cas. 292.) 


Titre : c de cM all... SP HU AL, Les 
al azy al Lal JULI, (S. f az «Commentaire sur le ma- 
nuel relatif aux vers des Djoumal (Propositions), par le 
schaikh . . .. Aboû ‘1-Hasan ‘Alt ibn Mohammad Ibn Harik, 
et le manuel est de lui également.» IT s'agit du Livre des 
propositions grammaticales d' Aboáü ]I-IKásim Az-Zadjdjádji 
(voir mss. 30, 1*, 31, 108, 1°, 109). Le manuserit 121, 2° : 
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contient un commentaire sur les vers cités dans Le livre 
des propositions. Ibn Harik vivait à Valence au commence- 
ment du VIT siècle de l'Hégire (voir Al-Makkaii, cd. de 
Leyde, I, p. on). Le manuscrit doit être peu postérieur à la 
composition, puisqu'il est daté de 646 de l'Hégire (1248 ap. 
J.-Ch.). Commencement : A» g... ... aile à и Le à + 
ell Al Alt sl s JEI Koki est AM SLS! U Ak 
U-—^ ОО 295 А S Dal 3 Léi Aa a are)! 
Э 9 де 5да lelea оде А gall bll eri SP Је Lech, 
IP EN QE ET nay) el a LB... ot dl 


Papier. Écriture Magrébine. 183 fouillets. 25 lignes par page. (Cas. 293.) 


296. 

Le titre se trouve dans la souscription suivante : AB : 
(sic, lisez & 35 b) 4& оа JU 2514 4 9819 All), e al 
aut out. SEI gls Jb J132eY1\ «Fin du livre intitulé : L'a- 
vertissement au, sujet de l'erreur et de l'altération, et le 
redressement de ce qui est ébranlé, par la voie de l'équi- 
libre fondé sur l'argumentation suffisante et l'exposition 
salutaire.» Le commencement fait défaut. La plus grande 
partie du volume est consaerée à la discussion d'explica- 
tions données pour les poésies d'Imrou ou 'l-Kais et de Nå- 
biga 'dh-Dhobyáni. L'interpréte des pocsies antéislamiques, 
qui est ainsi pris à partie par l'auteur anonyme, est appelé 
fol. 98 v* (ô Lal 3! c »YV. Ha dà faire de nombreux essais 
du même genre avec aussi peu de succès selon notre cri- 
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tique; car on lit au fol. 113 v* : 42231 (4 AJI Lab L 283 ` a5 
ҮАУ А. s dali Unc 5)... ale Als Acel Alle 
AE els 3 JU). Aboü 'I-Motarrif est sans doute s Lal y! 
S 4 al Ae ze a74, dont nous avons rencontré un ouvrage 
de polémique littéraire dans le manuscrit 115 (ef. ins. 223). 
Al-Makkari lui a consacré une longue notice (voir l'édition de 
Leyde, I, p. «e сі suiv.), d'aprés laquelle il naquit en 580 
de l'Hégire (1184 ap. J.-Ch.) et mournt en 658 (1259 ap. 
J.-Ch.). 11 est également question de lui dans la pM 4252 
d'Aa ud (manuserit 356, fol. 13. v?). 


Papier, Écriture Magrébine. 114 feuillets, 20 lignes par page. Sans date, 
Manuscrit copié au commencement du VII siècle de Неге, (Сиз, 294.) 


297. 

Tableaux des rimes possibles dans une même poésie. 
Les mots donnés comme exemples sont expliqués dans des 
notes interlincaires à l'encre rouge. Commencement et fin 
manquent. 


Papier. Écriture Magrébine. 86 feuillets. 12 lignes par page. Sans date. 
(Cus. 295.) 


298. 

Recueil de poésies érotiques, toutes du même auteur; car 
chaque morceau est introduit par Lal Jès sans indication 
de nom ni de date. Nous saurions quel est le poète, si le 
commencement ne manquait pas. À la fin, on lit simple- 
ment : HUI oly- e Il est peu probable que ce manuscrit 
soit le même, que Casiri avait sous les yeux pour la des- 
cription du manuscrit 296, qui correspond à celui-ci dans 
sa classification, 
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Voici le premier vers de la première poésie, que nous 
ayons entière : | 
О он gi sy La CM dy où cate 
Voici enfin le dernier vers du recueil; peut-être aidera- 
t-il à en reconnaitre l'identité. Le mètre est celui du Do- 
bait (cf. ms. 288, 4°), avec la modification signalée par 
Freytag, Darstellung der arabischen Verskunst (Bonn, 1830), 
p. 441, lig. 17 : 
У Уу). нв У ee A Са (А as 


Papier. Écriture Asiatique. 53 feuillets. 15 lignes par page. Sans date. 
(Cas, 296.) 


299. 

Titre : «V2! p o eu Jhe gẹ% «Collection bénie, 
extraite de la parole des poètes.» Voici les chapitres de 
cette anthologie, composée en général de fragments courts, 
classés d'après les sujets traités : J;aJ\ Qb; fol. 13 v* Au „b; 
fol. 18 v* SII Qb; fol, 24 v* OL H b. Point de préface. 
Les poètes cités sont : ly gl, ad] Gel zl os css) у} 
pur en al азб, dë al, saal, ete., ainsi que le rédacteur 
même qui se désigne comme «l'auteur de la colleetion» 
(pros) 1e) fol. 12 r°, 15 v’, ete., mais sans se nommer. 
La fin manque. 


Papier. Ecriture Asiatique. 71 feuillets. 21 lignes par page. Sans date, 
(Cas. 297.) 


900. 


Titre Lal al Si jul. PT E al lat 45 K «Livre 
contenant des poésies pour les connaisseurs, et des traits 
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piquants et des anecdotes pour les clairvoyants.» Antho- 
logic des poètes anciens et modernes, sans aucune indica- 
tion d'auteur, classée d'après les sujets traités. Commence- 
ment : J c „2 |Ags 4219... 5731 e>)! OCH < NI ai at! 
C Cell lia 3 PÊ) Oa! Ü all CH OL. de. 


Papier. Écriture Asiatique. 109 fonillots. 17 lignes par page. Sans date, 
(Cas. 298.) 


In-Quarto. 
301. 

Titre à la tranche inférieure : 2. JA +| Lai]| « Les six poètes». 
C’est la collection, publiée par M. Ahlwardt sous Ie nom 
de The Divans of the six ancient Arabic Poets (London, 
1870). Les six poètes sont, dans l'ordre du manuscrit, 
uel! A Ap JL aati (fol. 28 r°); aale (fol. 53 r°); paj 
(fol. 60 r*); 4» b (fol. 81 1"); 5 Xe (fol. 96 v°). Le premier 
et le dernier feuillet, d'une écriture plus moderne, ont été 
ajoutés après coup. D'ailleurs, le manuscrit, entièrement 
vocalisé, est aussi excellent que ceux de Paris et de Gotha. 
Comme cux, il contient entre les lignes un commentaire 
continu, où sont résumées les explications d' A lam de Santa- 
Maria (cf. ms. 310). Avant l'édition de M. Ahlwardt, les trois 
premiers des poètes mentionnés plus haut avaient été pu- 
bliés, Imrou ou 1-Kais par M. de Slane (Paris, 1851); Nàbiga 
par l'auteur de cette notice (Paris, 1869); Alkama par M. 
Socin (Leipzig, 1867). Nàbiga et 'Alkama ont été de nou- 
veau publiés au Caire en 1877. Voir Zeitschrift der deut- 
schen morgenlündischen Gesellschaft, XXXI, p. 667 et suiv. - 
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A la fin du Diwân d'Imrow ou ‘1-Kais (fol. 27 v°), on lit : 
e е 5 xl Leila SET ue ge: Al la wäll e К 
ё 2 2А, 3) о al als) <l alay. Ces dernières 
commencent au fol. 21 v", où elles sont introduites par 
2°°УЎ\ 5\5) лё гу. 

Le Diwân de Nâbiga est également coupé en deux par 
une note qui se trouve au fol. 46 v* et qui porte : 4a! aż RK 
А 918) 0\5) ALa Dl leda A Ae SECH 4 ls y. 

А la fin, sur le dernier fol., qui est moderne, on lit : J< 


Ola JM ss: JA, о ab, 


Papier. Écriture Magrébine. 112 feuillets. 13 lignes par page. Sans date. 
(Cas, 299.) 


202. 
Titre : „Де АЗЫ 42.laJb P ora T Old Esc 


«Commentaire sur le recueil des poésies d'Imrou' ou ’l-Kais, 
commentaire intitulé : L'annotation, par le trés savant 
Ibn An-Nahhàs.» Bahà ed-Din Aboù “Abd Allâh Moham- 
mad ibn Ibráhim Al-Halabi, connu sous le nom d'Ibn An- 
Nahhás, mourut en 698 de l'Hégire (1298 ap. J.-Ch.). 
L'ordre est tout-à-fait différent de celui dans lequel les 
mêmes poésies se déroulent dans le manuscrit précédent; 
dans tous deux, le recueil commence par la Mo' allaka d'Im- 
rou ou ‘I-Kaiïs, 

Voici les quelques notes exégétiques qui se trouvent 
dans ce manuscrit; je désigne les poésies d'après le numéro 
qu'elles portent dans l'édition de M. Ahlwardt, The Divans 
of the six ancient Arabic Pocts : 
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Devant la poésie n SC 52 у"), оп і: ләә gyd Je bal JG 
GA Del 2 ss 77) y Y es CIT TIN 
En tête de la poésie t ` (fol. 55 v°), est la note suivante : 


С la poésic v = 106 1 r^) est introduite ainsi : J, 


Papier, Écriture Asiatique. 150 feuillets. 11 Пепо par page. Sans dato. 
(Сав. 300.) 


303. 
Titre, que nous reproduisons, tel que l'incendie l'a laissé 
subsister : = ge Xl jai 48 a. 
de cx oe ox 
SZ y a) kal Al Zei è 
dl 47) dau 2 sz] 
«Livre contenant les poésies d'Al-A schá [et c'est Mai- 
motin] ibu IKais ibu Djandal; édition d'Aboü '1-Abbàs Ah- 
mad ibn Yahyà, surnommé Tha lab.» C’est à lui que doit 
être rapporté le commentaire qui accompagne toutes les 
poésies contenues dans ce précieux exemplaire. Mallieu- 
reusement le feu a brûlé le haut de chaque page. La fin 
manque. Au fol. 1 v^, le nom du poète est répété; après 
Djandal, on y lit encore J_>l,2 ze Le poëto ALA sclä cat 
un des poètes antéislamiques, qui ont atteint l'époque de 
l'isläm; quant à Tha lab, il est donné comme éditeur de 
son dêwân dans le Fihrist, I, p. vt et wen, 


Papier. Écriture Magrébine. 139 feuillets. 19 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 301.) 
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004. 

1* Titre: c Peu. ees АЈ УБ с е Las! IS 
ele, EE Ae) de op ruh e Livre intitulé : 
Le juste milieu; commentaire sur le poème intitulé Bânat 
Sow âd, commentaire par ..... Sâlih ibn As-Siddik ibn 
Ali ibn Ahmad An-Noumári Al-Ansári Al-Khazradji. » 
C'est un commentaire trés court sur le fameux poème de 
Kab ibn Zohair (cf. ms. 270, 1°). Commencement ; a s4 
sag e nait rig ot) 5a lig dala se Ei ll) y 
C AA 85 oy c. 

2* (Fol. 15). Titre : FU a dl S cx $ ayl ST Tr" 
T .£,55Y| Aic... «Commentaire sur les étoiles perlées, 
à l'éloge du meilleur des hommes, par le schaikh ..... 
Khálid Al-Azhari.» Commentaire sur la Borda d'Al-Boü- 
siri (cf. ms. 248, 1*); nous avons rencontré le commentaire de 
 Khàlid Al-Azhari sur l'Adjourrotmzgya (voir les mss. 92, 1* 
et 120, 3°). Commencement : Ji, 2. Ausl), ebe dl Ae: Ai 

AN EY el IL as ice Y aM де y I Rosse. 
Se Ag cy äech z^ £V $5, (Je bJ L Ls em ol 
C 

9^ (Fol. 54). Titre : SE SLJ acl ÓI la «Ceci est le 
livre intitulé : La langue des juges.» D'après Hâdji Khalifa, 
n* 11093, l'auteur est Abot 'I-Walid Tbráhim ibn Mohammad 
Al-Halabi, connu sous le nom d'Ibn Asch-Schihna, mort 
en 882 de l'Hégire (1411 ap. J.-Ch.). L'auteur, qui avait 
annoncé trente chapitres (, 52»), n'a point dépassé le vingt- 
et-unième, à la fin duquel on Int: Lise Le co | en 3 db 
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LI дай 55%) дё a dl azy caball bé Asch S ars Uu 
cb lS e; Act Ab Jy Jh ail 4e J des. 
` Copie datée de l'an 1000 de l'Hégire (1591 ap. J.-Ch.). 


Commencement `... ali aale Òu sell 4e $ Jaldi a 2 
> Lais раі С сді олз оК осто Бад cast US dus 
а] 


Papicr. Écriture Asiatique. 183 feuillets, 1? et 2° 93 lignes; 4° 21 lignes 
par page, 1? et 2° sans date, tous deux de la méme main. (Cas, 302.) 


Titre : de 3! iM Jim... e IP) Cy. el Sdt T 
EE gja Y| (= су 22 01. Autre exemplaire du commen- 
taire d'Ibn Hisehàm sur le poème de Kab ibn Zohair, 
intitulé Bânat Sow ád (voir ms. 270, 1°). 

Papier. Écriture Asiatique. 75 feuillets. 23 lignes par page. Sans date. 
(Cas, 303.) 

306. 

1° Explication des passages difficiles du шй d'Al- 
Motanabbi (voir mss. 272, 307 et suiv.). Commencement : 
Oel cg ad cll g) ad D pie Die... dai all dal EIL 
Da ou) GE. 

2° (Fol. 78) H -A(?) e M os o3 5 ea LE 
sl 4) «Extrait de la correspondance du jurisconsulte, de 
l'écrivain, du possesseur des deux vizirats, adressée à "Abd (?) 
Ibn Al-Habib ...... » Le possesseur des deux vizirats 
parait être Aboû ‘Abd Allàh Ibn Abi '1-Khisâl, dont une 
correspondance se trouve aussi dans le manuscrit 519 
(Cas. 516 bis), correspondance en tête de laquelle il est 
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également nommé (5221291 9>. Оп peut aussi comparer pour 
cet auteur les mss. 519, 538, 2° et suiv. et Al-Makkari 
(ed. de Leyde), II, p. «:, oit il est appelé «le maitre des 
écrivains de l'Espagne». Il naquit en 465 de l'Hégire (1012 
ap. J.-Ch.) et mourut en 540 (1145 ap. J.-Ch.). Le nom 
du correspondant a dü être celui d'un personnage obscur; 
car sur lui les notices font défaut. En tout cas, les lettres 
qui lui sont adressées, ont pour but de l'édifier sur la no- 
blesse et les mérites de la foi musulmane. 


3* (Fol. 178). Titre ul sa... ell LE elle IS 
ER G мэ Cp Cl Cr ZE d des) Je (sic) 91 «Livre 
intitulé : Le souffle du vent d'est, œuvre du savant ..... 


Badr ed-Din Aboü 'Ali Al-Hasan ibn Omar ibn Al-Hasan 
ibn Habib Al1-Halabi, le Scháfi ite.» Petit traité en trente 
chapitres sur certaines sections du vocabulaire arabe, ainsi 
sur les mots relatifs aux étoiles, à la nuit et au jour, au ciel 
et à la lune, etc. Autres exemplaires, mss. 474, 2°; 551, 3°; 
552. Commencement : 7-1 sY! hal pla del SH ail sz as Ul. 


Papier. Écriture Magrébine. 213 feuillets. 23 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 304.) 


307. 

Titre: A seh de las ll < ail ol ai oise Ne Ts 
055 су 2да uil « del, L e o ОЬ 221 «Сошеп- 
taire sur les difficultés du recueil de vers d’Aboû 't- Tayyib 
Al-Motanabbi, comme réfutation au commentaire d’Aboû 
'1-Fath "Othmân Ibn Djinni, commentaire où celui-ci avait 
pris à partie Al-Motanabbi. L'auteur est Ibn Foürdja.» 
D'après Hâdji Khalifa III, p. 308-310, celui-ci vécut vers 
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431 de l'Hégire (1045 ap. J.-Ch.) et intitula l'ouvrage, que 
nous avons => ür) dé Séi «La cueillette d'accusations 
contre Ibn Djinní». Son nom était Aboù 'l-Fath Mohammad 
ibn Ahmad, surnommé Ibn Foûrdja. Exemplaire copié et 
collationné sur l'original de l'auteur. Commencement : a2 

ss Ай ШЙ LIL... de ës: ve palh d] all am at 
aach UY! aa e ls A kil Al a (sic, lisez pel ü 
HN OI l> il g. 


Papier. Écriture Asiatique. 55 feuillets. 29 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 305.) 


308. _ 


Titre : sie, AH les ré Ge JsYl 21 eTome Í du 
commentaire sur le diwûnr d'Al-Motanabbi, par Al-Wá- 


hidi.» C'est ee commentaire qui a été publié par M. Diete- 
riei (Berolini, 1861, in-4). Les premiers feuillets sont d'une 
écriture plus moderne; c'est aux autres que se rapporte la 
date donnée à la fin, où on lit que le manuscrit a été exécuté 
à Damas en 529 de l'Hégire (1134 ap. J.-Ch.). Commence- 
ment : c el de de 4 ac. 


Papier. Écriture Asiatique. 330 feuillets. 17 lignes par page. (Cas. 300.) 


209. 

Titre : £M olga gi g 8-1 У К y GUI F 
«Volume IT du commentaire dév cloppé d'Ibn Al-Djinni 
sur le recueil des poésies T'Al-Motanabbi.,> D'après Hâdji 
Khalifa, IT, p. 307, Ibn Al-Djinni, qui mourut en 392 de 
l'Hégire (1001 ap. J.-Ch.) avait composé deux commen- 
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taires sur le dêwânrn d'Al-Motanabbi; nous avons le deu- 
xième volume d'un exemplaire en trois volumes de la rédac- 
tion la plus complète. Les poésies étant rangées d'après 
les rimes, le manuscrit, qui commence au milieu du 44, 
s'arrête au milieu du lâm. Il a eu deux copistes; c'est au 
plus récent d'entre eux qu'appartient le titre, le premier 
feuillet et que se rapporte la date donnée à la fin, 736 de 
l'Hégire (1335 ap. J.-Ch.). Le reste, qui comprend les fol, 2 
et suiv. jusqu'avant le deynier cinquième du volume, est 
d'environ deux siècles plus ancien. 


Papier. Écriture Asiatique. 252 feuillets, 18 lignes par page. (Cas. 307.) 


910. 

Titre : al aer ass (y LS I ose Juas AE « Livre 
intitulé : L'art d'atteindre la source de l'or à la mine des 
perles des belles-lettres.» Ce titre se retrouve dans la pré- _ 
face au fol. 2 r° et dans la souscription (fol. 197 r°). A la 
tranche inférieure, on lit: 44... OLI сг «Commentaire sur 
les vers de Sibawaihi.» Et en effet, l'ouvrage est un com- 
mentaire sur les vers cités comme exemples dans Le livre 
de Sibawaihi (voir le ms. 1). L'auteur anonyme dit avoir 
commencé la composition de son livre en 456 de l'Hégire 
(1063 ap. J.-Ch.) et l'avoir achevée en 457 (1064 ap. 
J.-Ch.) à l'instigation du prince 'Abbâdite de Séville, qu'il 
nomme sle AZ Se af dl il. Lahr incl) dk Ae, CL 
mon édition du Livre de Sibawaïhi; tome I (Paris, 1881), 
p. xL. La Bibliothèque Bodléienne d'Oxford (voir Nicoll, 
Catalogi codicum, ete. pars secunda, p. 196 et suiv.; manu- 
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serit CCXLIII ; ancien ms. Hunter 533), possède de ce commen- 
taire un autre exemplaire, oit le nom de l'auteur est donné 
à plusieurs reprises. C'est le fameux A'lam de Santa-Maria, 
l'auteur du commentaire sur le Diwán des six poétes qui se 
trouve à la Bibliothéque Nationale de Paris (supplément 
arabe, n° 1424), Dans le manuscrit d'Oxford, il est appelé 
jeYU c3, alles ele, us Se 91. Cf lens. 301. Copie 
datée de 882 de l'Hégire (1477 ap. J.-Ch.). Commence- 
шені : 21 Ае, 41у e AH eom y de gie lag a al 


Papier. Écriture Magrébine. 197 feuillets, 21 lignes par page. (Cas. 308.) 


əlil. => 

Recueil des vers d'Aboû Nowàs. L'éditeur prétend avoir 
clagué les poésies, qui avaient été attribuées à tort au cé- 
lèbre poète du deuxième siècle de l'Hégire, comme il s'en 
vante dans la souscription suivante (fol. 371 v°) : L V^ Ms 
Lee) E à 3) uil Yes aa Uo Aën, ld Al äus KI e 
oad I gs2 . Le commencement donne sur l'auteur et sur 
son diwân des renseignements exacts : | 3 Lez es All a) J 
УЉУ Jy de glas су ghlas olgali lia sie Aer 3 
| Yla 1551 А0 без II) We ALS alu, cb. và Аз 
«э АЭ}; 9,8 4) (sèc) clas дез ОУ 25-1, «51,200, 


о bY! Je lal se al ael t 
Le Diwán d'Abot Nowàs a été lithographié au Caire en 
1277 de l'Hégire (1860 ap. J.-Ch.). Les poésies bachiques 
ont été l'objet d'une édition spéciale de la part de M. W. 


Ahlwardt (Greifswald, 1861, in-8). Il faut eneore citer une 
13 
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traduction allemande, par M. A. von Kremer; clle est in- 
titulée : Diwan des Abu Nuwás, des grüssten lyrischen 
Dichters der Araber et a paru à Vienne en 1855. Copie 
datée de 1002 de l'Hégire (1593 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 371 feuillets. 19 lignes par page. (Cas, 309.) 


912. 

Titre : 3Y eet, «dl g b= os eS ell eua HS 
са) e) d sl zs. sch auf ge le уу ech 
F AE Eë Cel uo) epe OK уз гу 8 
4 JAI 1-1, blaa A3 DE eaaa e Dola ga а Ае el 
ЕА +! e! ac єз 5“ гу See ace sull «Livre 
intitulé : L'exposition claire dn chemin manifeste pour 
réunir les deux ouvrages nommés L'avertissement et Le 
récréatif, ouvrages d' Aboü 'I-Fath Ibn Djinníi. Cette réunion 
a été la préoecupation du schaikh ..... du grammairien, 
du linguiste Aboû Ishâk Ibrâhim ibn Mohammad ibn Moun- 
dhir ilm Moulkoûn Al-Hadramíi ..... en suivant, tout en 
le rectifiant, Omar ibn Mohammad ibn Omar ibn Abd 
Aláàh Al-Azdi...... L'ensemble a été réuni en un seul 
recueil, pour que l'utilité en soit parfaite, par ‘Abd el- 
Mouhaimin ibn Mohammad ibn Abd el-Mouhaimin Al- 
Hadrami.» 

Des nombreux auteurs, qui sont groupés dans ce long 
titre, le dernier est peut-étre seulement le eopiste de l'exem- 
plaire, qui a été vocalisé très intelligemment en 700 de 
l'Hégire (1300 ap. J.-Ch.). Quant à "Omar Al-Azdi, c'est 
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Asch-Schaloübini (mss. 2 et 36); il est cité comme un maitre, 
que le compilateur a pris pour modèle. 

Celui-ci explique de nouveau l'objet de sa - 
dans le CORRE suivant : po OTT, eet Me 
EE Le Жї» ez al уой, Ag ol 
ics db tg cale сә! dul (Je Utt. ЦИ! э, ое 
aid GUI JIN gg... gl oe El oum ael e ul uen, 
Chronologiquement, les trois auteurs mentionnés dans cette 
note se suivent de la manière suivante : Aboû Tammäm, 
l'auteur de la. /7amósa et des poésies contenues dans les 
mss. 290, 291, 415, mourut en 231 de l'Hégire (845 ap. 

J.-Ch. ); Ibn Djinnt en 392 (1001 ap. J.-Cli.); Ibrâhim ibn 
Mohammad ibn Moulkoûün, qui étuit de Séville, en 584 
(1188 ap. J.-Ch.). Hàdji Khalifa (IIL, p. 114) n'ignore pas 
que ces deux derniers aient travaillé sur le texte de Ia 
Натёѕа d' Abot 'ammám, mais il ne donne pas les titres 
de leurs ouvrages. Ibn Djinni, dans son activité, s'y était 
mis à deux fois : son Avertissement doit avoir été trés 
court; son Récréatif au contraire fort étendu. Ibràhim, tout 
en prenant pour point de départ les deux traités d'Ihn 
Djinní, ne s'y asservit pas, comme il le dit lui-même en ees 
termes : J LA 3 25-0306 e" à! DC Ov lc js 
ade el gl Ou gl E G. 

Bien que rien ne l'indique dans le manuscrit, il ne com- 
prend qu'un premier volume consacré à la première section 
de la H/amâsa, celle d'après laquelle tout le recueil a. été 
nommé. On lit en effet au dernier feuillet : 421 ob K. 


Papior. Écriture Magrébine, 124 feuillets, 23 lignes par page. (Cas. 310.) 
13* 
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919. 

Titre : AN zu be ul jte... at A sall AA) E 
(sic) Ae elle SII ya lde d b ale 41 де) ба с 
lgaslgr 3 JSYI à «Livre intitulé : La Hamása (poésies sur 
la bravoure) de Basra, œuvre de ...... Sadr ed-Din ‘Ali 
ibn Abi 'l-Faradj de Basra .... avec les remarques et les 
gloses de l'auteur, placées là oü elles sont marquées dans 
l'original.» Ce recueil a été composé sous le dernier khalife 
Abbaside Al-Mousta sim Billàh, qui régna de 640 à 656 
de l'Hégire (1242—1258 ap. J.-Ch.) ct qui est appelé dans 
la préface odii ï J Rada Ge gl juel. Ce renseignement con- 
corde avec celui de Hàdji Khalifa (III, p. 116), qui fixe la 
composition à l'an 647 de l'Hégire (1249 ap. J.-Ch.), et 
aussi avec la dédicace au dernier prince indépendant d'Alep 
eg Salt AU гу „шу ШЙ ud уай, ЫШ MS tt AMI 
SUBI OU, qui fut tué par Hoûlägoû en 659 de l'Hégire 
(1260 ap. J.-Ch.). 

Voici les divisions de cette anthologie : 1* Zlall Jv (JaYt; 
2 SU ob uil; 3* ost 3 «8l; 4* tee 3 All; 5° Ad 
4)! 8; 6° >а 3 205 Т8 САДА eLJl; 8*3 f 
le Ms AM: fr 5,41 S uit. 

Les notes, empruntées au manuscrit autographe, dont il 
est question dans le titre, sont disseminées à la marge en 
face des vers, auxquels elles se rapportent. Commencement : 
P US afud ous laz au ud. 

Papier. Écriture Asiatique. 316 feuillets. 17 lignes par page. Sans date, 


Manuserit excellent, an plus tard du commencement dn VIII" siècle de 
l'Hégire (Cas. 311.) 
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514. 

Titre : (62 lg all step, a al Ay cr. A 5 
Juil Ca de cr A c (sic!) ar i Alt. 49 «Livre 
intitulé : Le choix; commentaire sur la Lámiyyat al-Arab 
(poème des Arabes à la rime en lâm), et c'est le poème 
d'Asch-Schanfarâ AÏ-Azdi, Le commentaire est l’œuvre de 
Yahyà Ibn Abi Tayy Hamid ibn Tháfir ibn Alt Al-Halabi 
Al-Gassáni.» L'auteur de ce commentaire, dont nous avons 
un manuscrit autographe, écrit en 618 de l'Hégire (1221 
ap. J.-Ch.), n’est autre qu'Ibn Abi Tayy, si connu comme 
biographe de Saladin. 11 nomme au fol. 1 v? le texte qu'il 
va expliquer,» c^ Еб AN, résume les discussions qui 
ont eu lieu sur l'attribution de cette poésie à Asch-Sehanfaràá 
et donne quelques détails sur sa propre éducation poétique. 
C’est ainsi qu'au fol. 4 v° nous apprenons qu'Ibn Abi Tayy 
se trouvait en 543 de l'Hégire (1148 ap. J.-Ch.) à Bagdád, 
où il lisait les poésies d'Al-Motanabbi sous la direction du 
célèbre philologue „ 234 +, д, лг\с, 9892 pal g) 
Ml; ef. ms. 124. À la fin (fol. 168 v°), on lit : 2 EH. j 
о623У\ «А о ова] 598.8 Tr < x. On sait que le lotte 
de Ја Lämiyyat al-A: ab a ét publié par M. Silvestre de 
Sacy dans sa Chrestomathie Arabe, II, p. «t et suiv.; tra- 
duction, IL, p. 337 et suiv. De précieuses variantes ont été 
communiquées par M, Nüldeke dans ses Beitrüge zur Poesie 

1. Dans Hädjt Khalifa (voir Index, n? 9142) et ailleurs, on lit d'ordinaire 


sam Par son origine, notre manuscrit fait autorité pour l'orthographe du 
пош. 
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der alten Araber (Haunover, 1864), p. 200 et suiv. Com- 
meneement : 2-1 LI HE OU ps) Ad al. 


Papier. Ecriture Asiatique. 168 feuillets. 17 lignes par pago. (Cas. 312.) 


315. 

Titre : Zell EE Al 4691 Сг à Ai e os 
eo gj (y. 877) «Livre intitulé : Les présents de La Mecque, 
commentaire sur la 7/amziyya (poésie rimant cun Вата), 
par Schihàb ed-Din Ahmad Ibn Hadjar.» La Mamziyya 
est aussi nommée au fol. 4 r* (ç all d «La mère des cités.» 
(Hâdji Khalifa, n° 9521.) 

L'auteur de ce poème à l'éloge du prophète, et de l'autre 
poème analogue, intitulé 35 JJ! (voir ms. 248, 1*) est AI-Boü- 
siri, sur lequel est donnée en tête une notice biographique 
(fol. 3 r°), d'après laquelle il naquit en 608 de l'Hégire 
(1211 ap. J.-Ch.) et mourut en 696 ou 697 de l'Hégire 
(1296 ou 1297 ap. J.-Ch.), à moins qu'il ne faille, selon le 
témoignage dn 3 Hall e +, fixer la date de sa mort 
à l'an 694 de l'Hégire (1294 ap. J.-Ch.). Voici le premier 
vers de la poésie (mètre Las). 


dÄ ce d La ee b iL YI els; d A ` 
Le commentateur est plus complétement désigné dans 
le commencement : gah = oy azh Al e glasenn Ji 


lag Uc ait cit as at... LA (sie, lisez LAN) nell 


H| GUI Sie sel E) E... D'après Hàdji Khalifa, 
loc. cit., il mourut en 975 de l’Hégire (1565 ap. J.-Ch.). 
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Le manuserit est relativement ancien, puisqu'il est daté de 
1005 de l'Hégire (1596 ap. J.-Ch.). 
Papier. Écriture Asiatique, 316 feuillets. 21 ligues par page. (Cas. 313.) 
316. 
Ittre : +315 2 Al $2 JI (sic) 52a aall e LA M e Livre i it- 
titulé : Connnentaire sur le poème Al-Borda (Le manteau), 
par Schaikhzädéh,» L'auteur de ce commentaire sur la 
Borda d'Al-Botisiri est, d'après Hadji Khalifa IV, p. 525 
et 526, Mohyi ed-Din Mohamm ad ibu Moustafà, connu sous 
le nom de Schaikhzädéh, et mort en 951 de l'Hégire 
(1544 ap. J.-Ch.). Commencement : 3,» (5e, «la Aë 
E sal. i 


Papier. Écriture Asiatique. 11% feuillets. 17 lignes par page. Suns date. 
(Cas. 314.) 


Titre : e? TOC MMC CA LU 
Lao CELUI GE de cy ael cry adl у суі «Voici le com- 
mentaire sur la amziyya d Al-Boüsiri, par le schaikh .... 
Sehihâb ed-Din Ahmad ibn Sehihäb ed-Din Ahmad ibn Abd 
cl-Hakk As-Sonbáti le Seháfi'ite.» D'aprés une note du 
manuscrit, le commentaire aurait été terminé en 822 de 
l'Hégire (1419 ap. J.-Ch.). Mais la date en chiffres m'est 

| suspecte, et doit avoir été surchargée. Hádji Ikhalifa (111, 
p. 388 et VI, p. 312) place la mort d'As-Sonbáti en 990 de 
l'Hégire (1582 ap. J.-Chi.). Commencement : saz 55 Ab AN 
t 

Papier. Ecriture Asiatique. 57 feuillets. 25 lignes par page. Sans date, 
(Сиз. 315.) ” 
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318. 

Titre : yl ie Bel Cie A 03 Jb Mecht Säll Ge NS 
6 ШУ\ даш су aug y дз (ÈS 3e «Livre intitulé : 
Commentaire sur le poème intitulé Al-Borda, relatif au 
plus saint des hommes, par l’imâm ...... Aboû ‘Othmân 
Sa d ibn Yoûsouf ibn Sad d'Elvira.» Le manuscrit paraît 
porter tant dans le titre qu'au commencement et dans la 
souscription la forme ç JJYl, que je n'ai pas craint de recti- 
fier, bien que le copiste soit resté conséquent avec lui-même 
en la répétant trois fois. Manuscrit daté de 983 de l'Hégire 
(1515 ap. J.-Ch.). Commencement : OLIY! 315 (621 a Aë) 
1 Ch ab, 


Papicr. Écriture Magrébine. 327 feuillets, 20 lignes par page. (Cas. 316.) 


319. 


Ce manuscrit (Cas. 317) a disparu. 


920. 
Titre : SV az cy de cy ud! Jac 3!...... Il 
« Diwân (Recueil des poésies) ...... d'Abott Ismá'il AI- 


Hosain ibn Ali ibn Mohammad At-Tográ i.» L'auteur de 
ces poèmes fut tué vers 514 de l'Hégire (1120 ap. J.-Ch.). 
Les princes, dont il est fait l'éloge dans ce Recueil sont : 
eL oy aZ UL JU at oy agna £P y dontAt-Togri'i 
avaitétélevizir; _ 2151) CMU; CU T eA dia cy. QU! AE 
Le fameux poème d'At-Togri’f, connu sous. le nom de 
A МУ «La poésie des barbares, rimant en lâm» (voir les 
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titres des éditions publiées depuis celle de Pococke en 1661 
jusqu'à eelle de Frülm en 1814. dans Zenker, Bibliotheca 
Orientalis, I, n° 425—430), s'y trouve dans la. deuxieme 
moitié, introduite par ces mots : Cais db S à Lal Jis 
о-о А. jeg à dau 989 4. Manuscrit daté de 640 de l'Hé- 
gire (1242 ap. J.-Ch.). Commencement : Ae dI i) à az 
C! oe) y S LSI. 


Papier. Éeriture Asiatique. 94 feuillets, 18 lignes par page. (Cas. 318.) 


521. 


Abrégé par Ad-Damiri du long commentaire, que Saläh 
ed-Din Khalil As-Safadi a consacré à la Lâmiyyat al- 
Adjam d'At-Togr& i. Le nom d'Ad-Damiri ne se trouve nulle 
part dans le manuscrit, mais il est donné dans deux autres 
exemplaires de ce même commentaire abrégé (mss. 324 et 
325, 2°). Le titre donné au fol. 1 r° sal 4',, 1,11 4L <Le 
but de la volonté et les délices des hommes pieux» est em- 
prunté à la souscription : {42 paidi aLa] taya ol A А2 lis, 

\ AN Cr^ à ef eoY V tué, Les mots +| oY cat 
агае le commentaire d'As- Safadi (voir ms. 322), Un 
second titre au fol. 1 v° indique du reste cette filiation de 
notre commentaire: on y lit en effet : e 5 caza m 
S «Abrégé d'As-Safadi, commentaire sur la Lámzyya.» 
D'après le fol. 2 r° et aussi d'après le manuscrit 322, At- 
Togrà'i aurait été tué en 515 de l'Hégire (1121 ap. J.-Ch.). 
Manuscrit daté de 970 de l'Hégire (1562 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : a e ide g~ SH Ai AE. 


Papier. Éeriture Magrébine. 170 feuillets. 19 lignes par page. (Cas. 319.) - 
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399 


Titre: A Al ze, le eel uel cosy sae o» JY SH 
«Premier volume de La pluie de l'instruction, qui a été 
répandue sur le commentaire de la Lémiyyat al-Adjam.s 
Plus bas, sur le feuillet initial, on lit : 59 «ei icy ez 
Gal y JI «Commentaire sur la Lâmiyyat al-Adjam, 
par Salàh ed-Din As-Safadi.» Ce polygraphe (voir mss. 192, 
219, 2°, 326, ete.) mourut à Damas en 764 de l'Hégire (1362 
ap. J.-Ch.). Son commentaire, dont nous n'avons que Ja pre- 
mière moitié (à la fin : V J9Y\ «2! : U5) est rempli de déve- 
loppements, qui souvent ne se rapportent que d’une manière 
indirecte à la poésie commentée. Manuscrit daté de 844 de 
l'Hégire (1440 ap. J.-Ch.). Commencement : 51 a ud 
a e O^ 4 Cr 


Papier. Écriture Asiatique. 250 feuillets. 23 lignes par page. (Cas. 520.) 


eene ee eo d iy co à ee ead 
«La pluie répandue de l'instruction, commentaire sur la 
Lâmiyyat al-Adjam, par V'imàm ...... As-Safadi.» C'est 
un exemplaire complet du commentaire, dont le manuscrit 
322 contient la premiere partie. Commencement identique; 
souscription : A AN Сг à wël GA Aal Aë IK, Ce 
manuscrit très élégant, où le texte est enchâssé en lettres 
d'or, est daté de 876 de l'Hégire (1471 ap. J.-Ch.). 


Papier. Ecriture Asiatique. 315 feuillets. 24 ligues par pago. (Cas, 321.) 








POËSIE. 203 
524. 
TN can СУРУ ed S LY 7 


Gel 1 «Livre intitulé : Commentaire sur ГЕ. Lêmiyyat 
al-LAdjam, par le schaikh .... Kanál ed-Din ibn Moüsâ, 
le sehaikh Ad-Damiri,» Celui-ci dit avoir composé en quatre 
jours, dans l'année 769 de l'Hégire (1361 ap. J.-Cli.), ee 
commentaire abrégé, qui est identique à l'abrégé d'As- 
Safadi, contenu dans le manuscrit 521, malgré la différence 
du titre et aussi celle de la souscription. On lit en effet au 
fol. 112 v* : qe gll oy az o ааа А7 Ual L 7 e 
Gal +, Ml = Bäi e, 2. Jal A AÏ r i 3. Exemplaire 
copié sur l'autographe de l'auteur cn 1004 de l'Hégire 
(1595 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique, 112 feuillets. 17 lignes par page. (Cas. 322.) 


325. ` 

1° Тйте:.... ЛУ г АУ, 5 у г uel all Joy SNS 
2А À ol ә“ гу Ж ә! Aë al ace (sic) 41 col a 
К... LUI ael yh art e Livre intitulé : La chute de 
la pluie répandue dans le commentaire de la Lémiyyat al- 
‘Adjam, œuvre de ....... Badr ed-Din Aboû Abd Allâh 
Mohammad ibn Abi Bakr ibn Mohammad ibn Abî Bakr le 
Koraiselite, connu sous le nom d'Ibu Ad-Damâmini le 
Málikite.» Ce livre de polémique contre le commentaire 
d'As-Safadi a été composé au Caire en 794 de l'Hégire 
(1391 après J.-Ch.). L'auteur de la réfutation, qui dit 
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n'avoir élevé que les objections et les critiques qui se pré- 
sentaient le plus naturellement 0 La 81У ЛА 3 cS) 
Gala Yl, OLS Хеу! а, ве vante que «La chute» entraînera 
le commentaire d'As-Safadi dans l'abime (fol. 2 r° après le 
titre : uaa Ja, 211 У). Voir un autre exemplaire 
sous le n° 560. Commencement : 48 ail Le gl cyl ja JE 
All e o ue cx m o oll cy ag oy ag À ol cl 
| Az Aai em i PE m. Mi ЖЧ! CMCM S 
(sic, lisez 21 Xe Yl avec le ms. 560) ,,21 al 4 Y sill. 

2» (Fol. 41). Titre : JK..... at A| АУ е5 О 13а 
ol Cale së, Sec ell steel eet le livre 
intitulé : Commentaire sur la Lâmiyyat alf ÂAdjam, œuvre 
de ..... Kamàl ed-Din Ad-Damiri le Schâfi*ite, l'auteur 
de La vie des animaux.» L'ouvrage d'Ad-Damiri, La vie 
des animaux, se trouve à l'Escurial dans un exemplaire 
autograplie (manuscrit 1670, Cas. 1665). Le nom de l'au- 
teur est donné plus au long en tête : cy aZ al al oyali JE 
22091 се у rs Commencement et fin identiques 
à ceux du manuscrit 324. 

8* (Fol, 105). Тес... А di АУ е5 13А 
M SISI pu d! ey ai Le АЫ tidie | «Ceci est le 
commentaire sur la Lâmiyyat al*Adjam, ouvre de... € 
Mouhibb ed-Din Aboü 'l-Bakå "Abd Allàh ibn Al-Hosain 
Al-Okbari.» Ce philologue éminent mourut en 616 de 
l'Hégire (1219 ap. J.-Ch.). Le commentaire débute, sans 
préface, par le premier vers de la poésie, introduit par : 
(sic, , supprimez „i) V PIS JE = "ml zl fa e Jé 
ЗЫ зе су de cy. 
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4° (Fol. 116 v°). Texte de la Lâmiyyat al -Adjam d'At- 
Togrà i. 
Papier. Écriture Asiatique. 119 feuillets. 23 lignes bar page, Manuscrit 


écrit en 1005 de l'Hôgire (1596 ap. J.-Ch.), tout entier de la même main. 
(Cas, 323.) | Е 


926. 

Titre : (sic) ex Us (sic) ett is. eo OU >r AY ee 
блай PL oy HS all PS ...., JU «Premier volume 
des modulations des tourterelles, grâce à celui qui provoque 
la correspondance et à celui qui répond, œuvre de . . .. Sa- 
låh ed-Dîn Khalil ibn Aibak As-Safadi. » Recueil de corres- 
pondances entre As-Safadi ct ses contemporains pendant la 
première moitié du VITE siècle de l'Hégire. Ce doit être un 
des derniers ouvrages de l'auteur, ear il s'y trouve méme 
(fol. 6 v?) une pièce datée de l'année de sa mort, 749 de 
l'Hégire (1348 ap. J.-Ch.). Les noms des correspondants 
sont classés par ordre alphabétique d’après les initiales de 
leurs noms : le premier dans ce volume est ae! cy eh eh, le 
dernier az 7, | Je. Manuscrit daté de 866 de l'Hégire (1461 
ap. J.-Ch.). Commencement : Vj! (sic) SUI Ја 06201 an ad 


DB Er Los LA aus +2 e Lac Ob Ol (sic) e UD ias, 
As Lk seh OI ON Ze) Aën, (sic) Je, dell, ve e 
G pall ail pie LKR OÙ CE dI Vg G rar Md ng д 
ДА 8 UMEN сауу кь ФИ 
Da tz JN IS G» ul 


Papier, Ecriture Asiatique, 178 feuillets. 17 lignes par page. (Cas. 324.) 
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м 


AM. 


Titre : et Ae ad esses 220 Ф «lès, 4c P UE 
SAY eJ! OU sy cias. cul ou JI «Livre intitulé : La 
broderie du manteau et la gnérison de la soif, par le 
schaikh ..... Aboü Dja far Sehiháb ed-Din ibn Yotüsouf ` 
ibn Mâlik Ar-Ro aini l'Espagnol.» 

Une main plus moderne a tracé au dessus : & a r „ò 
od V ee JE amm AN els EY. Le rédacteur de cette 
note, en mentionnant «le commentaire sur le poème, relatif 
à la rhétorique, de l'aveugle et du clairvoyant», a mis en 
relief la collaboration du poète didactique, qui était aveugle 
et du commentateur, qui était surnomme a| «le clair- 
voyant». Voir Hädji Khalifa, n° 4611 (cf. n° 1743), d'après 
lequel cette poésie était intitulée «4 sech JLi «Le manteau 
еп étoffe rayée d'or», ee que confirme du reste le titre 
donné pour le commentaire. On la nommait aussi Á nu 
Lal «Poëme des aveugles sur les figures de rhétorique». 
Voir AI-Makkari, I, p. art. 

Les noms du commentateur et du poète sont donnés ex- 
plicitement dans le commencement du volume : oly... . JE 
ae) EL +, (ei une lacune; lisez ass) & Al ae sl el 
Ce ЈЕЛА e alt af ai an at... LU AN SILV 
a sae es. elo аЛ... Säz iÜ ls aer Ul 
2А ЈУ ale e AS an aue. Schams ed-Din Aboü Abd ATláh 
Mohammad Ibn Djâbir mourut en 780 de l'Hégire (1518 
ap. J.-Ch.), Ahmad ibn Yofûsouf en 779 de l'Hégire (1577 
ap. J.-Ch.). Les mss. 74 et 75 contiennent le commentaire 
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d'Ibu Djàbir sur 1 'Al/iyye d'Ibn Málik. Manuscerit daté de 
842 de l'Hégire (1458 ap. J.-Ch.). Premier vers de Та Lai : 


Б А, А У А cs Jy! Alan 


Papier, Écriture Asiatique. 196 feuillets. 23 lignes par page. (Cas. 325.) 


928. 

1" Titre : А! nl Al All 26 «Le livre des ornements 
du stile, par Abd Allàh Ibn Al-Mou' tazz.» Fils du trei- 
zième khalife Abbaside Al-Mou tazz Billàh, il mourut en 
296 de l'Hégire (804 ap. J.-Chi.). Cf. ms. 279. Un travail de 
M. Otto Loth, publié après sa mort prématurée (Leipzig, 
1882), est consacré à une étude littéraire sur Aboü 1-Abbâs 
Abd Allàh Ibn A1-Mou tazz. D'après Hädji Khalifa IL, p. 32, 
il fut, cn écrivant cet opuscule, le premier Arabe qui ait 
traité de la rhétorique. Commencement : LK Si 33 ss 25 
Ve, als ai do duos Alle GTA 3 Vas Lan Us 
El ouaa adlg eSis ol Yla 4,4271. 

2* (Fol. 22). Titre : 4 ag 5-0 әл säll Le SS 
Oe! xe cs deu pon 3131441 47 gail) LS cy azl e Livre 
intitulé : L'exaetitude de la mesure de la poésie, œuvre 
d'Aboü 'I-Hasan Moliammad ibn Alimad ibn Tabàțibå Al- 
Alawi (le descendant d'Ali), adressée à (?) Aboû "1-1хйвпп 
Sa d ibn Abd cr-Ralhmân. » Ce traité de métrique est accom- 
pagné de nombreuses et longues citations données comme 
exemples. Copie datée de 877 de l'Hégire (1412 ap. J.-Cli.). 
Commencement : è! od coy at a. 

9^ (Fol. 57). Titre : |,» 44-1, jUaiz Yt 2 JUI yo, al IS" 
G =b Gue Sab gadi de э) 221 АЈ at oa 
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eladi «Livre intitulé : Excellent abrégé de la métrique, 
manuel des mètres de la poésie, œuvre du schaikh Aboû 
]-Kásim Ali As-Sa' di, le linguiste, connu sous le nom d'Ibn 
AI-Katt.» Celui-ci mourut en 515 de l'Hégire (1121 ap. 
J.-Ch.). Commencement: o! Je . . .... А «5да Ae ad adl 
El oal at olal Bal ebs le sag l. 

4* (Fol. 96). Titre: . ... Alb Ate 3 rif IS 
SIUI sall All oe Ai, Hall at «Livre intitulé : La belle 
exposition de l'ordre régulier des saluts, œuvre de ...... 
Aboü 'I-Ma'àli Raschid ibn Al-Mouthaffar A]-Kottmisi Ar- 
Râzi.» Traité en vingt chapitres sur les divers modes et sur 
le code des salutations, sur eM et sur 1-3. Commence- 
ment : #1 Lixs| EU АЈ Ай ле ла Ul. 

5° (Fol. 119). En guise de titre, on lit au fol. 119 r° : 
gral Je, 4e 4 <Le compilateur est Mohammad ibn 
Ali de Basra.» Fragment relatif à l'art du beau langage. 
Copie datée de 750 de l'Hégire (1349 ap. J.-Ch.). Commen- 
cement : gaa OLJI4 gla de Je JE eJ le «Juli e 
121, 5 ма, Hs Tl e, 

6° (Fol. 166). Lol Bb ..,.., e Al EU > «Los 
fruits de la paronomase, par le noble. . .l'érudit As-Soyotti. » 
Les manuscrits 335--337 contiennent trois autres exem- 
plaires de cet ouvrage. Le dernier feuillet manque. Com- 
mencement : SK lis «812-1 Су ese (le pe $ ay ad 
H note ae AN, AE dä s «ill. 


Papier. Éeriture Asistique. 235 feuillets. 1? et 4? 21 lignes; 2" 25 lignes; 
3° 17 lignes; 6° 20 lignes: 6° 19 lignes par page. 1°, 3°, 4° et 6° sans date. 
(Cas. 326.) 
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+29. 

Commentaire par Obaid Allàh ibu Abd el-Kâfi ibn Abd 
- el-Madjid Al~- Obaidi sur le poème rimant en Y relatif à la 
métrique, composé par Sadr ed-Din (:,4l СЛ ул) Мо- 
hammad As-Sáwi. C'est le plus court des deux commen- 
taires, que “Obaid Allâh a composés sur cette poésie didae- 
tique, celui qu'il a intitulé (3192705 Ge ll ve 335! «Le 
suffisant sur les deux sciences de la métrique etdes rimes.» 
Hâdji Khalifa, n° 8134. Copic-faite cn 728 de l'Hégire 
(1327 ap. J.-Ch.) d'après le manuscrit autographe du com- 
mentateur, qui, aussi bien que l'auteur mort en 749 de 
l'Hégire (1348 ap. J.-Ch.), était contemporain du tran- 
seripteur. Commeneement : 3 4 ғ 2 У 6201 «1А gll a a 
El dlia, 


Papier. Écriture Asiatique, 69 fouillets. 21 lignes par page. (Cas. 327.) 


990. 
1° Abrégé sur la science des rimes, que son auteur, Aboù 
'l-Hasan Ali Ibn Barri, a intitulé (31921 le à ES «Le suffi- 
sant sur la seience des rimes.» Le nom de l'auteur est donné 
plus complétement dans le manuserit 1406 (Cas. 1401) : 
Sy y ess all elek ll ec) op Aë cn Le CE a! Commenee- 
ment:L 34 3192) le OV des... JE gi ail ag as Ll 

D Sat ell chen gé 
2* (Fol. 17). Titre : LlaJl yl g2 s grè «Commentaire 
sur la Métrique d'Ibn As-Sakkât.» Le texte de eette mó- 
trique, signalé dans le ms. 238, 5°, se retrouve comme le 


cinquième élément de ce manuscrit (voir aussi mss. 396, 1°, 
j 14 
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410, 3°). Le commentateur est nommé au fol. 34 r* 4-1 yl 
iae! (sic) Ws су de; M termina son travail en 731 de 
l'Hégire (1330 ap. J.-Ch.). Commencement : dsl D) 4 adl 
JÂ Ey Р | Ag au Ac a) „LY еза е ЦА ME N 
UO O МИ суз aall ce) asi Yl 
C! En. 

3° (Fol. 35). Excellent abrégé de la métrique, par Ibn 
AI-Kattà. L'auteur de ce manuel (ms. 328, 3°) est nommé 
en tête ; o Эа all 322/1 LS 3n. I de X „8927 Ce de «lll FA 
sall) ehil. 

4° (Fol. 49 v°). Le poème relatif à la métrique, intitulé 
ell Saaai ou sygaall saali, par Diyâ ed-Din Al-Khaz- 
radji (voir précédemment ms. 186, 2°). 

5* (Fol. 51 v?). Le texte de la métrique d'Ibn As-Sakkåt 
(cf. 291 

6° (Fol. 64), Titre : ail Le à! „ee 2) as 43 OS 
JUN St 5.) NL à, ail Ae cy 42 «Livre contenant la 
métrique du schaikh . . . . Aboû Abd Allàh Mohammad ibn 
Abd Allâh Ibn Malik Am l'Espagnol de Jaen. C’est 
Ibn Mâlik, l'auteur de l' A/fiyya, qui a composé cette mé- 
ишы! Voir Sad Khalifa, n 8128. Commencement : ,s.:Jl 


Papier, Écriture Magrébine. 77 feuillets. 22 lignes par page. Manuscrit 


écrit d'après le fol. 34 r^ en 990 de l'Hégire (1582 ap. J.-Ch.), tout entier 
de la méme main. (Cas. 329.) 


331. 
Titre : 06511 eng all Se ca. Ju el Jui Y Ex EE 
Ed ob gall gaal gal e én wies dp de eT at 
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Exemplaire de l’Excellent abrégé de la métrique, par Tbn 
Al-Katlà (mss. 328, 5° et 330, 3°), daté de 748 de l'Hégire 
(1347 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Magrébine, 19 feuillets. 25 lignes par page. (Cas. 329.) 


332. 

Commentaire sur 5„\}\ all de Diyà ed-Din Aboü 
Mohammad "Abd Allâh ibn Mohammad Al-Khazradji (ms. 
330, 4°), par Aboû ‘Abd Allâh Mohammad ibn Ahmad ibn 
Mohammad ibn Ahmad ibn Mohammad ibn Abi Dakr Ibn 
Marzotük. D'aprés Hàdji Khalifa, IV, p.60, il était dc Tlemcen 
(зын) et mourut en 781 de l'Hégire (1379 ap. J.-Ch.). 
Cf. Dozy, Catalogus, cte. II, p. 80. Son commentaire est in- 
titulé : 4», М c Ue, JUS JE 45,541 AU «Les clefs 
d'Ibu Marzoük pour ouvrir les verroux et pour dévoiler les 
sens cachés de la poésie d'AI-Khazradji.» Ce commentaire 
trés développé a été copié en 1007 de l'Hégire (1598 ap. 
J.-Ch.). Commeneement : 21 2А 911 2020 | L22 GH i aH. 


Papier. Éeriture Asiatique, 294 fenillets. 95 lignes par page. (Cas. 330.) 


333. 

Commentaire sur le même poème de az y! cylla ail Le 
> QUI dl Le, par Mohammad ibn Mohammad ibn 
Mahmoûd, celui qui appelle à la prière, surnommé le 
schaikh Al-Bokhári (, «jii zv $e Al, SA), D'après Hå- 
dji Khalifa, IV, p. 409, il aurait terminé à Damas un com- 


mentaire surm autre poème didactique en 863 de l'Hésire | 
14% 
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(1458 ap. J.-Ch.). Le manuserit est daté de 899 de l'Hégire 
(1493 ap. J.-Ch.). Commencement : lal e| sl al aa 
d e Lë j34 + t 

Papier. Éeriture Asiatique. 107 feuillets. 15 lignes par page. (Cas. 331.) 


334. 

Autre commentaire sur le même poëme. Le commenee- 
ment manque. Peut-être, pour reconnaitre l'identité de ce 
commentaire, servira-t-il de transcrire les premiers mots 
du commentaire relatif aux deux derniers vers du poème, 
qui sont cités ensemble : 45 çl o pë gg B f^ УЦ ле®!\ 
di 45 les? Cratg Le 5322ll ele LS. Copie datée de 908 de 
l'Hégire (1502 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 109 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 332.) 


999. 

Titre ha AN le ve £^ a Lë AE Us 
«Сее est le livre intitulé : Les fruits de la paronomase, par le 
schaikh.... Djalâl ed-Din As-Soyoüti.» Voir ms. 328, 6*. 
Commencement identique, seulement avee „Xua an lieu de 
3» Copie datée de 998 de l'Hégire (1589 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 31 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 333.) 


336. . 
Titre: ШИ, БЛ all Je... UE ex OS 
Autre exemplaire, absolument identique au ms. 328, 6°. 


Papier, Écriture Asiatique, 99 feuillets. 19 lignes par page. Sans date. 
(Cas, 334.) 
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337. 
Autre exemplaire du même ouvrage. Copie datée de 1002 
de l'Hégire (1595 ap. J.-Ch.). я 


Papier. Écriture Asiatique, 87 fenillets. 21 lignes par page. (Cas. 335.) 


328. 

To: srl nl al de... иа а ЗАД Ole Ji las 
«Ceei est le diwén (recueil) béni des poésies de. ... Abd 
ar-Bahim Al-Bour' i Al-Mouhádjiri, » Ces poésies religieuses 
et mystiques ont été lithographiées au Caire en 1288 de 
l'Hégire (1871 ap. J.-Cli.). Commencement : Аш „дь 


аас, S lal рл gn) xm eee 35 e xe ds de р 


Papier. Écriture Asiatique, 93 feuillets. 21 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 336.) 


399. 

Titre enluminé : a al ie (3l ..... ze OY:all e AR 
g 391 2:153) dé cy oum ou! «Livre intitulé : Les prés, ой 
paissent les gazélles, par le schaikh . . .. Aboû Abd Alläh 
Mohammad ibn Hasan ibn “Ali An-Nawádji le Scháft ite.» 
Titre et nom d'auteur sont donnés plus complétement dans 
la souscription : |, i ous De OLI cas, 3 OY gu É 
SAGIN e y rr су э aol ues e ee Lr s cli se 
aU. La copie, datée de 868 de l'Hégire (1463 ap. 
J.-Ch.), a done été eopiée sur un exemplaire copié lui-méme 
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sur le manuscrit autographe de l’auteur : or celui-ci termina 
cette anthologie d'épigrammes en un où deux vers sur les 
«beaux jeunes gens» en 828 de l'Hégire (1424 ap. J.-Ch.). 
Il mourut en 859 (1455 ap. J.-Ch.). 

Le recucil est divisé en cinq chapitres : 1* Uy, «Ae 5; 
9° А 1, LU Ole LV 35 3* aiti, c3 del. 
4° (вёс) sal Sal 3; 5* 471391 all 5. Autres exemplaires, 
mss. 426 et 427. 

Commencement : |. 3 oU CG GH dl ag as Ul 
M uie d orl Ol OY en de x... cox 
C! oue. 


Papier. Ecriture Asiatique. 194 feuillets. 17 lignes par page. (Cas. 337.) 


340. 

1° Titre : V Le еса SW ER Los à 21А em 
UN 1921 a «L'abandon de la pudeur, description du 
premier duvet de la joue, par l'écrivain instruit. ....... 
Schams ed-Din Mohammad An-Nawádji Asch-Seháfi'i.» 
Cette monographie sur la barbe naissante et sur la mous- 
tache (2.21) est du méme auteur que «Les prés, oit paissent 
les gazelles» (ms. 349). Elle est attribuée à Salàh ed-Din 
Khalil As-Safadi (cf. mss. 192; 219, 2*; 321; 322; ete.) 
dans Hádji Khalifa, n°4787 et dans Aumer, Die Arabischen 
Handschriften ...... in München, p. 259. L'ouvrage est 
nommé par As-Soyotti parmi les œuvres d'An-Nawàdjf (cf. 
Dozy, Catalogus, etc. I, p. 297). Il se trouve et lui est égale- 
ment attribué entre autres dans le manuscrit 428, 1*, à la 
Bibliothèque Impériale Royale de Vienne (Flügel, Die Ara- 
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bischen...... Handschriften, ete. LT, p. 281), ect aussi daus 
le manuscrit 1915 du Supplément arabe de Paris, qui com- 
prend les quatre ouvrages contenus dans ce manuscrit. 

Il se compose de trois chapitres : 1° js c 21а) c" d 
da, dall ell LO e aan 29 lè dlg salb) ras 35 3" Аа (23 
= A seh Ak A rg else 3 Le. 

Commencement :.... aY uel a G oy e Ell AN A 
C! cjut, 2\51 cas. à Е] oJ Lar U Даја. 

2° (Fol. 39). (2-11 Asl otadi Lol DK «Livre inti- 
tulé : Les feuilles des belles, par le très savant An-Nawâdji. » 
La description de la physionomie (J&1 алаа) est l'objet de 
cet opuscule, érotique comme les autres écrits du même 
auteur (mss. 339 et 340, 1°). Ignoré de Hädji Khalifa, il 
est mentionné également dans la notice d’As-Soyoûti(Dozy, 
Ca atalogus, cte., ibid.). Autre exemplaire, ms. 428, 2°. Com- 
mencement : #1 SE U coets tell al az au Ul. 

3° (Fol. 54). Titre: 391... 12 230 5 pid 6 
«Livre intitulé : La guérison grâce aux abréviations élé- 
antes, par écrivain instruit. ..... An-Nawädji.»s Пай 
Khalifa, n° 7611, où il faut lire 3-14J\ au Heu do, sel (um 
manuscrit eité VII, p. 112 porte 3-1aJ1). Cette monographie 
sur une figure de rhétorique (ef. Mehren, Die Rhetorik der 
Araber, p. 132) comprend trois chapitres : 1° 4 We i 
e, a dsg aliall ol Al 3 4655 33 3° dl, esl 5 
Voici comment, daus le premier chapitre, est défini l'objet 
mémedu traité:459Às | 1e p Soss, Kr Cl ap ët V. Autres 
. exemplaires, mss. 428, 3°; 433. Commencement : sz- Asi LI 
c! A yl Ü az gl avs 4, a Ò 4 La çJ) aul. 
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4" (Fol. 19). Ouvrage intitulé LU) Ae 2 e „Б ‹ Livre 
de celui, à qui l'amuseur est resté invisible», par le maitre 
(SL =l) Aboû Mansoûr Abd el-Malik ibn Ismá il Ath- 
Tha' Alibi. L'ouvrage, non eité dans Hádji Khalifa, est 
analogue à d'autres produetions du méme auteur, mort en 
429 de l'Hégire (1037 ap. J.-Ch.) et qui a composé un 
grand nombre de recueils composés d'anecdotes et d'obser- 
vations sur les finesses et les nuances de la langue arabe 
(voir plus haut ms. 281 et aussi les mss. 350, 351, 458, 
504, 531, ete.). Voici les titres des sept chapitres, dont se 
compose cet ouvrage : L° LÀ, 2 45 2 b. LL, ac DJI 5; 2* 3 
А уа оз а )\; 8° ЯБУ, „bY Ig JLUI Sl sl 37 4* JAI 3 
LZ 5 Z bs; 5" Le glas lug a 31 6 Ls ralla SLI92Y1 3 
Jl lz; 7* ae JI abs és 5. Commencement : Klis 
C! Yl gll gus (sic) а= А UY te је Je, 

Papier. Écriture Asiatique. 108 feuillets. 23 lignes par page. Daté à la 


fin de chaque ouvrage de 987 de l'Hégire (1579 ap. J.-Ch.); tout entier de 
la méme main. (Cas. 338.) 


341. ` 

Recucil de poésies, sans titre ni nom d'auteur. Il manque 
en tête plus du premier tiers. Cette anthologie est divisée 
en dix chapitres; le premier, dont on rencontre le titre, est 
le cinquième au fol. 22 v°, où l'on lit : |j)! 3 „0 QUI 
9 3 cable Fluyls. Au fol. 48 v* commence le cha- 
pitre VI :5 LIA ô A= rs dë e Al dui Ual lag 3+1 2. Une des sub- 
divisions de ce VI" chapitre (fol. 54 r°) porte le titre : + 54 
gx a Aal 3 d Salt que Casiri a attribué à l'ou- 
vrage entier, Citons enfin au fol. 114 1? le titre du chapitre X: 
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Aal, geil ИС KI a AESI 3. La tranche inférieure porte 
encore des traces d'un titre général, qu'il n'est pas aisé de 
déchiffrer. Ce n'est que sous toutes réserves que je propose 
la lecture suivante : JU gt i$ ja Yl aus »Le don des 
fleurs sur ce qui a été publié de meilleur.» Peut-être, au 
lieu de jL-—-Y! 5455, convient-il de lire jL-Y! jatia, OU js 
jU-Y, ou encore jU-YI 4S. La eomparaison d'un manuserit 
complet permettrait seule de trancher la question. 


Papier, Écriture Asiatique. 121 feuillets. 15 lignes par page. Sans date, 
(Cas, 339.) 


342. 
1° Titre : ie VA ell dF u.s ola» (is «Ceci est Je 
recueil des vers de...... Madjd ed-Din Ibn Moukánis.» 


D’après le manuscrit 343, ee poète vivait en Égypte dans 
la deuxième moitié du huitième siècle de l'Hégire. En effet, 
il mourut en 794 de l'Hégire (1391 ap. J.-Ch.). Le copiste 
de cet exemplaire dit avoir eu sous les yeux le manuscrit 
autographe de l'auteur. Commencement : (sie) cy >, Jl aZ Jó 
uas. 

Фол d äs 53 pe dl au Ge al ait Je 


2" (Fol. 56). "'itre : «e, aal A lei... olas «Сес 
est le recueil des vers de Schihâb ed-Din At-Talla fari.s 
Autre exemplaire, ms. 369, 2°. Hädji Khalifa, n° 5335, 
d'après lequel le poète Schihâb ed-Din Mohammad ibn 
Yoûsouf ibn Mas'oûd Asch-Schaïbâni At-Talla fari mourut 
en 675 de l'Hégire (1276 ap. J.-Ch). Il était né à Mausoul 
en 593 (1196 ap. J.-Ch.). Voir Ibn Schäkir AI-Koutoubi, AZ . 
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Wafát bil-wafaydt, II, p. vt et suiv. Commencement : a! 
$ Add Co all z ls i esse. gui s; a 
Mine Joie bles YJ ade E JII A 
3° (Ео]. 91). Тие : уә А... (sie) sY! blya lia 
21b C55 ай) ү) эсу су 9 АУ) су Је «Ceci est le recueil 
des vers du fils de l'émir(?). . . . Saif ed-Din Alf, fils de l'émir 
Sàbik ed-Din "Omar, fils de Kozal, connu sous le nom d'Al- 
Mouschidd.» La fin manque. D'après Ibn Schâkir AI-Kou- 
toubi, zbzd., IL, p. va, qui, dans son nom, après Kozal, ajoute 
st GE, il naquit au Caire en 602 de l'Hégire (1205 
ap. J.-Ch.) et mourut à Damas en 656 (1258 ap. J.-Ch.). 
Commencement : (3. le e ell aru У Б 


Al Aa all JS en e call 
Sud, adios Male jet Lh J 


Papier, Écriture Asiatique. 180 feuillets. 17 lignes par page. Daté après 
зе Пе 991 de l'Hégire (1583 ap. J.-Ch}); tout entier de la méme main. 
(Cas. 310.) 


943. 

Œuvres posthumes d'Ibn Moukânis en prose et en vers, 
publiées par son fils Fadl Allàh Madjd ed-Din. Une main 
plus moderne a tracé au fol. 1 1* | 353 1 51s» «Recueil 
des vers d'Ibn Moukáànis.» Mais ce titre est appliqué im- 
proprement à un tel recueil oit, aprés des poésies rangées 
par ordre alphabétique des rimes, se trouve une série de 
lettres en prose rimée. Cependant, on lit de même en tête 
d'un autre exemplaire (ms. 549) — AN 32 oo all 14 5 13s 
6 cyl, et du manuscrit de Paris (Ancien Fonds, n° 1442) 
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an fl, Ur: 354 (sèc) су >y Jl 2 AXE blya ct au fol. 2 r°: 
EE ЕТ „ә Oly3 lis. Au fol. 75 v* est 
publiée une lettre éerite par l'auteur à propos d'une erue 
excessive du Nil (ab all 53v 1 ASI JU U) en 184 de l'Hégire 
(1382 ap. J.-Ch.). Il semble que le fils de l'auteur n'ait 
voulu donner de l'oeuvre de son père que ce qui était resté 
inédit, ear il n'y a pas de double emploi entre ce manuscrit 
et le manuserit 342, 1*. Commencement : D GA à | 
d ОЧДИ 4-22 У 1. 

Papier. Ecriture Asiatique. 138 feuillets. 17 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 341.) - 


944. 

Poésies du kädi Aboû 'l-Hasan Ibn An-Nabih, comme 
il ressort de la souscription : 4.41 >A 5. dA у) „201 ai ul. 
Hâdji Khalifa, n* 5220, d'après lequel Ibn An-Nabih se 
nommait Ali ibn Mohammad ibn Yoûsouf AI-Misri, et mou- 
rut en 619 de l'Hégire (1222 ap. J.-Ch.). La plus grande 
partie est consacrée à l'éloge du trente-quatrième khalife 
Abbaside An-Násir lidin Allàh, qui mourut en 622 de 
l'Hégire (1225 ap. J.-Ch.). Le commencement fait défaut. 
Manuserit éerit à Grenade en 694 de l'Hégire (1294 ap. 
J.-Ch.). 


Papier, Écriture Magrébine, 26 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 342.) 


ë 


9415. 
1° Titre : «J1 (sic) >y Jus O19» «Hecueil des poésies de 
IXamál ed-Din Ibn An-Nabih.» L'ordre des poésies, égale- 
ment consacrées à l'éloge du khalife An-Nâsir lidin Allàh ` 
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(cest ul al al Loti QUI), est différent de l'ordre 
adopté dans la recension, que contient le manuscrit 344. 

2° (Fol, = Тйге:.... 221 БУ ууз] ш» luo o 
gs Aa E oy del zelt lS «Livre contenant 
le recueil de poésies intitulé : CS perles enfilées, par notre 
maître, le kâdi des kâdis . . .. Schihäb ed-Din Ahmad Ibn 
Hadjar d'Ascalon, le Schâfi'ite.» C'est un choix fait par ce 
célèbre traditionniste, mort cn 852 de l'Hégire (1448 ap. 
J.-Ch.), surtout dans ses poésies de jeunesse. Au fol. 78 v’, 
il y en a une datée de 798 de l'Hégire (1395 ap. J.-Ch.), 
au fol. 82 r", une autre datée de 802 de l'Hégire (1399 ap. 
J.-Ch.). Des deux rédactions du Diwän, dont parle Hädji 
Khalifa, n° 5175, nous avons la moins développée, comme 
il ressort du commencement : .... А-1 Le ail ag de Li 
CIUS uela vp ss) ol S лё EX a2, La rédaction dé- 
veloppée, le grand D?wán, est dans le manuscrit 443. Quant 
au titre : «Les perles enfilées», il est confirmé par la sous- 
cription : li 4 pull „olas eh A Ol Us gle 
d gs , Aal (sic) Л, co. 


Papier. Écriture Asiatique, 89 feuillets. 19 lignes par page. Manuserit 
daté de 1001 de l'Hégire (1592 ap. J.-Ch.), entier de la méme main. (Cas. 343.) 


546. 
Titre : ar c I T e Sd. De: «Recueil des vers 
de mon maître le schaikh Schams ed-Din Al-Hanafi. » Le 
nom plus eomplet de l'auteur est donné aprés la doxologie 


dans ce passage : (sic) cyl Az 4M ce (sic) 31... Вл ОЬ dus 
(sic, Dees. GL ША) | 33 C2 T de o al (sie) d Vë 
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JI gan 43 Lès L Ie 415,15... H x elt, ote 
eie 4 p» 4... EN esie Ce sont, on le voit, des révé- 
lations religieuses, ct unc bonne direction que le poète 
promet à ses lecteurs. Ne serait-il pas un petit fils d'Aboü 
1-Наѕап Ali Asch-Schádhili, mort en 656 de l'Hégire (1258 
ap. J.-Ch.), un des représentants de la littérature litur- 
gique chez les Arabes (ef. mss, 143, 2°; 236, 8°; cte.)? Si 
cette hypothèse se confirmait, notre auteur aurait vécu au 
début du VIII" siècle de l'Hégire, du XIV° siècle de Геге 
chrétienne. Cette hypothèse paraît confirmée par le ms. 460. 
Commencement : `< ale! Al ele dep d Aë), 


Papier, Écriture Asiatique. 78 feuillets. 13 lignes par page. Sans date. 
(Cas, 344.) 


347. 

Une main plus moderne a tracé le titre suivant : | s 
oU gl lt „2 E» Lan ois» «Ceci est le recueil 
des vers de notre maitre le schaikh Schams ed-Din Al- 
Hanafi Asch-Schádhili.» À raison, on à tort? En tout cas, 
c’est un recucil, différent du précédent, de poésies édifiantes, 
classées d'après l'ordre alphabétique des rimes. Le com- 
mencement du volume manque. 


Papier, Écriture Asiatique. 86 feuillets. 23 lignes par page. Sans date, 
(Cus. 345.) 


348. 


Titre: 22)! c "29. JU-1 ca Ke Livre intitulé : L'appa- 
rition du fantôme, par Asch-Scharif Ar-Ridà.» Sa famille 
prétendait descendre d'Ali; il se nommait Aboü "I-Hasan . 
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Mohammad ibn Tähir ibn Hosain Al-Moûsawi. Sa généa- 
logie jusqu'à Ali a été donnée en tête de l’article, que lui 
consacre Ibn Khallikân, Béographical Dictionary, WI, p.118 
et suiv. Il naquit à Bagdäd en 359 de l'Hégire (910 ар. 
J.-Ch.) et y mourut en 406 (1015 ap. J.-Ch.). 

Voici comment il expose lui-même la genèse de cette 
monographie dans sa préface. Commencement : | Je A a$ 
45 Je Әй gb de s Je ordo pé oo uiae 
Ер а заб ох ele all e 
ОШ als e ele de esie ss... Ја А84 
E| abg $ at EVE 3 < (sc, lisez ош). De cette notice 
il ressort : 1* qu'Asch-Scharif Ar-Ridà avait précédemment 
écrit «sur la vieillesse»; 2^ que les éléments de son nouveau 
livre sont puisés d'un côté dans les diwáâns des deux poètes 
Га ites (de la tribu de Tayy), c'est-à-dire Aboû Tammäm, 
mort en 231 de l'Hégire (845 ap. J.-Ch.) et Al-Bokhtori, mort 
en 284 (897 ap. J.-Ch.), de l'autre daus son propre diwán 
(voir ms. 349) et dans celui de son frère. Celui-ci, égale- 
ment un littérateur, est connu sous le titre d’Asch-Scharif 
Al-Mourtadà; il se nommait Aboü 'I-Kâsim 'Ali ibn Tâhir 
et mourut en 436 de l'Hégire (1044 ap. J.-Ch.) d'après 
Ibn Khallikân, zbzd. II, p. 256 et suiv. 

Manuscrit écrit très largement et vocalisé excellem- 
ment à Alep en 591 de l'Hégire (1194 ap. J.-Ch.). Un 
autre ouvrage, portant le méme titre, se trouve dans le 
ms. 469. 


Papier. Écriture Asiatique. 103 fenillets. 11 lignes par page. (Cas. 346.) 
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349. 

Manuscrit acéphale, dont le titre est heureusement con- 
servé sur la tranche inférieure. On y lit : «94 E, Je Jl 
52! o» P «Les poésies amoureuses d'apres l'ordre al- 
phabétique, par Asch-Scharif Ar-Ridà.» Cf. le ms. 348. Les 
premiers feuillets manquent et le manuscrit commence au 
milieu des poésies rimant par la lettre D. On lit à Ia fin : 
JAN es ale aa ell >l lia, C'est sans doute un des 
quatre volumes du diwån, dont parle Ibn Khallikân, 2020. 
III, p. 119 ct d'après lui Hàdji Khalifa, n° 5483. 


Papier. Écriture Asiatique. 104 feuillets, 11 lignes par page. Sans datc. 
(Cas. 347.) 


390. 

Гіге : „ај! cle 3 a Ae, oS o Je! (sic) Ald 
Gp UN ILI Jat (p) SZ oe EUI ue jam al caa 
«Premier volume du livre intitulé : La perle unique du 
temps sur les belles qualités des contemporains, œuvre 
d'Aboà Mansoür Abd el-Malik ibn Mohammad ibn Ismá'il 
А-а АНЬ de Nisáboür.» Ce recueil, consacré aux 
poètes, est divisé en quatre sections (...s) d'après les pays, 
auxquels appartenaient les contemporains, dont l'auteur, 
mort en 429 de l'Hégire (1087 ap. J.-Ch.), a écrit la bio- 
graphie. Une table des matières de l’ensemble a été dressée 
par M. Dieteriei(voir Mutanabbi und Seifuddaula, p.18—21 
et 179—196). L'excellent manuscrit, bien vocalisé, que 
nous décrivons, daté de 536 de l'Hégire (1141 ap. J.-Ch.), 
ne contient que la première section : j&2! le 3 Jay FA 
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Jelly pasg lasst Lg AIN Jal r axés plats Olaz JT 
Ç Jl ә zs. Commencement : „KI 4 Ga La > 4 adl 
ei c>. 


Papier. Écriture Asiatique. 156 feuillets. 19 lignes par page. (Cas, 348.) 


391. 

Troisième section du même ouvrage, comme le montre 
l'en-tête suivant, par lequel débute le volume : Jti p 
JLI Jsl jail L de Ae masl jal OE à BA aco Jl os 
Alen plats We А 5, (ye odes ers les 
BUll is AE! Cp MITT) "T Loue. Le bas du 
dernier feuillet a été coupé, sans doute pour dissimuler que 
c'est un volume dépareillé. 


Papier. Écriture Asiatique, 257 feuillets, 13 lignes par page. Sans date, 
Manuscrit du commencement du VIII siècle de l'Hôgire. (Cas. 349.) 


992. 

Titre : & A A Б, А2 Д5, laf alor DE lis 
par plt ç all GA UN me +, a2 «Ceci est le livre inti- 
tulé : Les perles des belles-lettres, et les trésors tenus en 
réserve des poètes. et des écrivains, œuvre d'Aboü Bakr 
Mohammad ibn 'Abd el-Malik le grammairien, celui qui en- 
seignait la lecture du Coran dans la grande mosquée du 
Caire.» L'auteur de eette encyclopédie de la poésie arabe 
ancienne et moderne me paraît être incontestablement A bot 
Bakr Mohammad ibn ‘Abd el-Malik de Santarem (3 X2N), 
surnommé Ibn As-Sarrádj le grammairien. Al-Makkarî, 
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(Analectes I, p.ws’'; ef. Ibn Khallikän, Biographical Dictio- 
nary II, p. 72) lui attribue trois ouvrages : 1°3 SUYI 4x 


` vil РУ ls c Avertissement pour les sages sur les mérites 


de la science des flexions», le même livre, dent le titre 
est défiguré dans Hådji Khalifa II, p. 416; 2° un manuel 
de prosodie (Hâdji Khalifa V, p. 116); 5° un abrégé du 
sue) 6 d'Ibn Raschik (manuscrits 285 et 286). Cet abrégé 
critique n'est autre, ce semble, que «Les perles des belles- 
lettres», contenues dans notre manuscrit, Aboû Bakr Mo- 
hammad avait quitté l'Espagne, pour se rendre en Égypte 
dés l'année 515 de l'Hégire (1121 ap. J.*Ch.); il mourut 
au Caire entre 545 et 550 (1150—1155 ap. J.-Chr.) Com- 
mencement : H| ly (JI abl as ari. 

Papier. Écriture Magrébine. 136 feuillets. 23 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 350.) 

399. 

Recueil de poésies composées en Espagne sur le prin- 
temps. Le titre de cette anthologie se trouve dans la sous- 
cription : r Juños 3 ë JI EI е C'est « Le livre élégant 
sur la description du printemps.» L'auteur est nommé en 
tête Aboû '1-Walid Ismá' il ibn Mohammad ibn 'Ámir. D'a- 
pres Hàdji Khalifa II, p. 418, il était de Grenade (dl), 
serait n6 en 708 de l'Hégire (1308 ap. J.-Ch.) et serait 
mort en 771 (1369 ap. J.-Ch.). Dans sa préface, l'auteur 
dit consaerer ses recherches à un sujet trés intéressant, que 
tous ses devanciers ont laissé de cóté, la «saison du prin- 
temps » (e J Le); ses extraits ne sont guère empruntés 


1. L. 4, il faut probablement lire Qm pA au lieu de „дд. 
15 
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qu'à des poètes Espagnols (оч ЈУ! 12 от) et sont des- 
tinés exclusivement aux lecteurs Espagnols ( ,J.uY| У). 
Pent-être avons-nous dans ce manuserit l'autographe même 
de l'anteur. Commencement : 9-1 „ald | dhas (Je abl az au Li. 


Papier. Éeriture Magrébine, 78 feuillets, 18 lignes par page. Sans date; 
manuscrit du VIII siècle de l'Hégire, (Cas, 351.) 


994. 

"Titre : e £x ge e cro e e «Les présents 
faits à celui qui entend le commentaire sur la production 
élégante écrite à l'éloge de l’intercesseur.» L'auteur, nommé 
sur le titre méme, mais plus bas ‘Abd er-Rahmân Al-Fo- 
maidi, avait disposé son poème à l'éloge du prophète de 
manière à y faire entrer des modèles de tous les ornements 
du style arabe. Ce sont de tels poèmes destinés à enseigner 
les artifiees d'une rhétorique subtile que les Arabes appel- 
lent 4x; voir mss. 240, 2°; 248, 2°; 294, etc, et Hädji 
Khalifa, n° 1736 et suiv. 

Abd er-Rahmán ibn Ahmad ibn 'Ali Al-Homaidi, comme 
notre auteur est nommé avant la doxologie, après avoir 
composé sa *-»,, intitulée 2.241 2 eX e (Hàdji Kha- 
lifa, II, p. 35 et 421), lui consaera un premier eommentaire 
développé, son eM e dont il fit ensuite, en 993 de l'Hé- 
gire (1585 ap. J.-Ch.), eette rédaetion abrégée (voir manu- 
serits 422—424, ee dernier écrit de la main méme de 
l'auteur). La fin manque. Commeneement et extrait de là 
préface :Ul.... eel, UY! asc e ош pe ЗИ a ad 
b pt gl e О olet yan AA, dai uda, LLL ded 
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cade e eil eas uai el с ра es. P SGT 
С: ра 2 лз ме et emissi a us Jer ol 


OD ei 


Papier. Écriture Magrébine, 126 feuillets. 20 lignes par page. Sans date. 
(Саз. 353,) 


399. 

Recueil de poésies arabes, composées par des Espagnols 
de la fin du VI* sicele de l'Hégire. L'auteur est nommé 
avant la doxologie; c'est Aboà Bahr Safwán ibn Idris. Ibn 
Al-Abbár, cité d'aprés l'extrait contenu dans le manu- 
serit 356, 2° par Casiri I, p. 98, col. 2, place la mort d'Aboü 
Bahr Safwân ibn Idris At-Tadjibi de Murcie ( „» Al) en 598 
de l'Hégire (1201 ap. J.-Chr.). Nous empruntons le titre 
de son anthologie au manuscrit 356, 1", qui en contient un 
autre exemplaire, terminant par „sY Lë Ze ALAM 313 IC 
Al. L'ouvrage est done intitulé : «La provision de route 
du voyageur, et le point éclatant de la face dévoilée des 
belles-lettres.» Cf. Hâdji Khalifa, n” 6769 et Al-Makkari, 
Analectes 1, p. «t, d'aprés lequel Safwàn ibn Idris se serait 
proposé d'écrire un supplément à des ouvrages immédiate- 
ment antérieurs sur les poétes espagnols, et en particulier 
aux Colliers d'or natif d' Al-Fath Ibn Khákán. Voir ms. 357. 
Commeneement : j^ Lale dde- echëi dl ag aui Ul 
Y, 4 cid eji querar Jal aab gl g lé rbl 
cusa. 

Papier. Écriture Magrébine. 54 feuillets. 18 lignes par page. Sans date. 


(Cas. 353.) 
15* 
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390. 

1* Autre exemplaire du ,3..1| 315, par Safwán ibn Idrís 
(ms. 355). À la liste des poétes donnée par Casiri, dont 
les inexactitudes peuvent être facilement rectifiées, il faut 
Me deux noms, les deux derniers de la collection : 

1 3f AM de Au ugehal 65 2° 8 ell & ul. 

2° (Fol. 89). Extrait (25^) du ,3UJl a£ «Présent offert 
au nouvel arrivant», par Aboü 'Abd Allàh Mohammad ibn 
Abd Allàh ibn Abi Bakr ibn Abd Allàh ibn'Abd er-Rahmàn 
ibn Ahmad ibn Abi Bakr Ibn Al-Abbár Al-Kodà i. C'est 
ainsi que le nom de l'auteur est trés exactement donné au 
commencement. D'après Al-Makkari, Anzalectes I, p. «v, il 
naquit à Valence (4 —.2.) en 595 de l'Hégire (1198 ap. 
J.-Ch.) et fut exécuté à Tunis en 658 (1259 ap. J.-Ch.). Le 
manuscrit 1654 (Casiri, 1649) contient un exemplaire de 
son autre ouvrage sur les poètes espagnols 4 aI abl « Le 
manteau brodé d'or» exemplaire écrit dans la même année 
que celui-ci, en 990 de l'Hégire (1582 ap. J.-Ch.). Voir 
aussi ms. 470, 11*. M. J. Müller a publié la première partie 
de'ce dernier ouvrage dans ses Beitrüge zur Geschichte der 
westlichen Araber, p. v« et suiv.; cf. Dozy, Notices sur quel- 
ques manuscrits arabes (Leyde, 1847—1851), p. 29 et suiv. 
Le rédacteur de l'extrait, qui a écrit de sa main tout ce vo- 
lume (aussi 1* et sans doute 1654) s'est nommé dans la sous- 
cription : GIS + AL e^o o: AÊ гу, с^\у\ Sec) al 23 b sei 
Aal VEIT IT ps 422. Commencement : jl 3 JG 


el Ge last lg dus... Doi ou (Je Use all JA 


POÉSIE. 229 


35s ИЗМ» у... E AA, SE: SN 
pi A ce: AAL 


Papier. Écriture Magróbino, 79 feuillets. 23 lignes par page. (Cas. 354.) 


Titre ` — az cy Slide Ае, рЫ А % E 
Sëll Obl ze al Ae «Livre intitulé : Les colliers d'or 
natif, et les beaux traits des hommes illustres, par Al-Fath 
ibn Mohammad ibn 'Obaid Allàh Ibu Khákán Al-Kaisi.» 
Né à Séville, Ibn Khákàn fut tué à Marrákoush, la eapitale 
du Maroe, en 529 de l'Hégire (1134 ap. J.-Ch.) selon les 
uns, en 535 selon les autres (1140 ap. J.-Ch.). Son meurtrier 
fut l'émir des Musulmans Aboü '1-Hasan ‘Alt ibn Yoüsouf 
ibn 'Táschoufin, le deuxiéme sultan Almorawide, le frère 
d'Aboü Ishàk Ibràhim ibn Yoüsouf ibn Tâschoufin, à qui 
sont dédiés «Les colliers d'or natif». L'ouvrage est divisé 
en quatre sections : 1° sur les rois; 2° sur les vizirs; 3° sur 
les kâdiîs et les savants; 4° sur les lettrés (-L5Y\) et les 
poètes. Les manuscrits de Leyde (Dozy, Catalogus, II, 
р. 288) ont été analysés par H. E. Weyers dans son Spe- 
cimen criticum exhibens locos Ibn Khacanis de Ibn Zei- 
douno (cf. ms. 358), publié à Leyde en 1831 et dans les 
Orientalia (Amstelodami, 1840— 1846) I, p. 384—499. 
L'ouvrage a été publié à Boülàk en 1283 et 1284 de l'Hé- 
gire (1866 et 1867 ap. J.-Ch.). I1 a été aussi imprimé à 
Paris en 1267 de l'Hégire (1861 ap. J.-Ch.), où il a paru 
comme tirage à part du journal >J par les soins de 
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Solaimàn Al-Har iri, autrefois répétiteur à l'Ecole spéciale 
des langues orientales de Paris. Une traduction française, 
par Bourgade, doit avoir paru en 1865 (voir Reinwald, 
Catalogue annuel, 1865, p. 1). Copie datée de 591 de 
l'Hégire (1194 ap. J.-Ch.). Autre ouvrage d'Tbn Al-Khákán, 
ms. 488, 1°. Commencement : == у Ш, 321 „6201 4 24 
H tiel 5 201. 


Papier. Écriture Magróbine. 152 feuillets. 25 lignes par page. (Cas. 355.) 


358. 


Titre : 4-—adl AJU 943 od Vey t A deal со О 
adl azy (sic) dU cy! „u Jl «Livre intitulé : La libre prome- 
nade des yeux; commentaire sur la lettre d’Ibn Zaïdoûn, 
œuvre du jurisconsulte éminent, feu Ibn Nobâta.» La bio- 
graphie d'Ibn Zaidoûn, empruntée au commentaire d'Ibn 
Nobâta, a été publiée par M. Dozy, Cataloqus L, p. 241—260. 
Le vizir Aboà ']-Walid Ahmad ibn Abd Allàh ibn Gálib 
Ibn Zaidoàn Al-Makhzoümi, l'Espagnol de Cordoue, naquit 
dans cette ville en 394 de l'Hégire (1003 ap. J.-Ch.), et 
mourut en 463 (1071 ap. J.-Ch.) à Séville, oit il était devenu 
le conseiller intime du prince Al-Mou‘tadid Ibn ‘Abbâd. La 
lettre satyrique est supposée écrite par la princesse Walläda 
(;3Y,), fille de Mohammad Al-Moustakfi au vizir Aboü 
‘Âmir Ibn ‘Abdoûs. C’est en 441 de l'Hégire (1049 ap. 
J.-Ch.) que, d'après Ibn Khallikân, Biographical Dictionary 
(L, p. 124), Ibn Zaidoün quitta Cordoue pour Séville, et la 
lettre est, en tout cas, antérieure à cette date, aussi bien que 
son autre lettre adressée à Ibn Djalwar (mss. 497, 543). 
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Elle à été publiée avec une traduction latine par Reiske 
(Lipsiae, 1755), puis reproduite par Hirt dans ses Znstitu- 
. tiones linguae arabicae (Jena, 1110). Le texte en est donné 
dans les six premiers feuillets du manuscrit; voici le com- 
meneement ` Lal AL, е се) Д о) а + 
des Lsll dim Qlell, À la fin : JL) >I la. 

Puis, au fol, 7, sans nouveau titre, la copie, exécutée à 
Damas en 1099 de l'Hégire’ (1687 ap. J -Ch.), passe au 
commentaire d'Ibn Nobàta. Djamál ed-Din Aboû Ара АПА 
Mohammad ibn Mohammad Ibn Nobáta mourut en 768 de 
l'Hégire (1366 ap. J.-Ch.). Son commentaire a été public à 
Boilàk en 1278 (1861 ap. J.-Cli.). Des extraits de sa corre- 
spondance oceupent les mss. 548 et 567, 3°, Commeneement 
du commentaire : 3l 4s... ... 4 YI H ez dI a xl 


d) Osch cy. gl ANA sei Ul. 
Papier. Écriture Magrébine. 126 feuillets, 20 lignes par page. (Cas, 356.) 


399. 

our la tranche inférieure, on lit | JJ! | Je 3! | JU! y QUI 
«Deuxième volume des Dictées d'Aboû ‘Al AT-Kâlf.» Le 
célèbre philologue Aboû ‘Al Ismà'il ibn Al-Käsim, le 
maitre d'Az-Zobaidi (mss. 46; 99; 197; 569—571), naquit 
à Manázdjird dans le Diyàärbekr, en 288 de l'Hégire, et 
mourut à Cordoue en 356 (967 ap. J.-Ch.). Ce fut dans 
cette dernière ville qu'eneouragé par l’émir des croyants 
Abd er-Rahmân IT, qui lui avait confié l'éducation de 
‘son fils А1-Ї akam, il dicta de mémoire dans la mosquée 


l. Le manuscrit porte «4x3. 2445 3, sans quo lo nombre mille soit 
exprimé. 


299 LES MANUSCRITS ARABES DE L'ESCURIAL. 


Az-Zahrà ce recueil de notes, de proverbes, d'anecdotes, 
de morceaux en prose et en vers, recueillis pendant ses 
nombreux voyages à Mausoul, à Bagdàd, en Espagne. Voir 
Ibn Khallikân, Biographical Dictionary I, p. 210 et suiv., 
Al-Makkari, Analectes II, p. u et suiv. Son surnom А1-Каїї 
lui vint de ses relations avec les habitants de Kâlikalâ, en 
Arménie (Yàkoüt, Mow јат IV, p. w). 

Le manuscrit, entièrement vocalisé, ne porte point de 
date; mais il est certainement de la première moitié du 
VIF siéele de l'Hégire. L'erreur de Casiri, qui a classé 
parmi les diwéámns cet ouvrage analogue au Km? de Mou- 
barrad (ms. 221) provient de Ia souseription : | 30 aJl arl 
olg rs JE des, АШ y aet Je 31 JLI G 
L'ouvrage entier se trouve à la Bibliothèque Nationale de 
Paris (Supplément arabe, n? 1935, 1). Commencement de ce 
second volume :2-1 4s ) 31 al ace al de olè de gl Jë. 


Papier. Écriture Magrébine, 140 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 357.) 


360. 

Anthologie poctique, classée d’après les sujets traités et 
d'après les figures de rhétorique, dont les vers cités four- 
nissent des exemples. Le premier feuillet, qui contenait le 
titre et le commencement, a été coupé. De celui-ci, on lit 
encore à la fin de la première ligne : ааа). Cell, Sur la 
tranche de la marge inférieure se trouvait le titre, que je 
n'aurais pu déchiffrer sans la comparaison d'un autre exem- 
plaire, le manuserit MXCV du British Museum (Catalogus, 
p. 499). Je crois pouvoir proposer de lire : p> eh vr AE 
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à 521 «Extraits poétiques de Schams Al-Khiláfa.» L'au- 
teur de ce recueil, composé en général de morceaux très 
courts, se nommait Madjd el-Moulk Aboû 'l-Fadl Dia {аг 
Ibn Schams Al-Khiláfa Al-Mouklitàr Al-Afdali, naquit à 
Koûm, près du Caire, en 543 de l'Hégire (1 148 ap. J.-Ch.), 
et y mourut en 622 (1225 ap. J.-Ch.). Voir Ibn Khallikàn, 
Biographical Dictionary Y, p. 328. Son anthologie s'étend 
depuis les origines de la poésie arabe jusqu'aux poètes ses 
contemporains et aussi jusqu'à lui-méme. Le manuscrit 782 
contient un fragment de cette méme anthologie. 


Papier. Écriture Asiatique. 169 feuillets. 17 lignes par page. Sans date, 
manuserit du VIII" siécle de l'Hégire. (Cas. 358.) 


901. 

1° Опе main plus moderne a écrit sur le fol. 1 -, 2 
4. .b\ 2891 «Commentaire sur Ia poésie d' Asch-Schoukrátisi. » 
L'auteur de ce poème à l'éloge du prophète est nommé dans 
la préface Aboû ‘Abd Alläh Mohammad ibn Abi. Bakr ibn 
Yahyáàibn'Ali Asch-Schoukrátisi; l'adjectif ethnique est en- 
suite ainsi expliqué : 5X "a sud Uil) 55 A blat del os 
Lx Ak AA), Le nom du poète cst donné un peu différem- 
ment dans Hâdji Khalifa (n* 9469), d'après lequel il mourut 
en 466 de l'Hégire (1073 ap. J.-Ch.) et aussi dans le Cata- 
logus du British Museum, p. 140 et 405 : :, al ne de y 
d£ ce, Par suite d'une transposition sans doute, le pre- 
mier hémistiche est donné par Hâdji Khalifa au n° 9470. 
Voici le premier vers : | 


ЈЕ ані С. дае осла ео C. aj ad 
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Quant au commentaire, il a été composé en 622 de l'Hé- 
gire (1225 ap. J.-Ch.), probablement en Espagne, où la 
poésie d'Aseh-Sehoukrátisi parait avoir été particulière- 
ment goûtée (Al-Makkari, Analectes I, p. ex). Copie datée 
de 993 de l'Hégire (1585 ap. J.-Ch.). Commencement : 42 
t! ok? al (Je 91 SH! as. 

2° (Fol. 78). Titre : g _. l> 3 „bí (sèc, lisez P d 
ce Ce dei Gil un os! itus Om ua «La société du 
compagnon, pour jeter de l'éclat sur les ténèbres qui cou- 
vrent la poésie rimant en sên d'Ibn Bádis; l'auteur est mon 
maître Ahmad ibn Al-Hâdjdj.» Ce poème, intitulé ot 
ell « Les souffles de Kouds (Jérusalem)», est attribué à 
Al-Mouizz Ibn Bâdîs, prince africain de la dynastie Ziride, 
dont la vie est racontée dans Ibn Khallikân, Biographical 
Dictionary lI, p. 386 et suiv.; dans Ibn Khaldoûn, Histoire 
des Berbères (traduction française) I, p. 30 et suiv.; II, p. 18 
et suiv. Né en 398 de l'Hégire (1008 ap. J.-Ch.), il mourut 
en 453 ou 454 (1061 ou 1062 ap. J.-Ch.). Sa poésie semble 
se rapporter au rapprochement qui s'était opéré entre Al- 
Mou' izz et Al-Ká' im bi-Amr Allàh, khalife de Bagdád, 
dont, par son ordre, le nom fut substitué en 440 de l'Hégire 
(1048 ap. J.-Ch.) dans la khotba à celui du khalife Fâtimide 
Al-Moustansir Billàh. Voiei du reste le premier vers, oit les 
tendances du poème sont suffisamment aecusées : 

оа Б 89 је Lei ik LAM s se sos JI Lo YI 

Le commentateur est plus complètement nommé dans le 
commencement : ORE «у az ey Ac ey ael issu. al Le Jos 


blas Шу, een 1 «69 alae ey dune y eager (y 





| 
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JE ET dl de f) GI 1..7 c (sic) cy Ss 
Säll Kl e Ac) A LA д2 b aag... Xo, 


` 2 gnh) (Sc) Aush SAIL (sic, lisez sledi) otli (ѓо) а Л 


К де de Ac) Del, A ie, ssh ул 
d| „ab (sic) cy. Copie de la méme main que 1*, également 
datée de 993 de l'Hégire (1585 ap. J.-Ch.). 

3° (Fol. 115). Commentaire sur un poéme en vers radjaz 
sur le calendrier. Le poète de ce :;>) (aucun autre titre n’est 
donné) est nommé dans là préface Abot "Abd Alláh Moham- 
mad ibn Ali Al-Boutouwi (esh), surnommé Aboûù Moukri' 
(g^ ab alli), qui vivait au commencement du VIII" siècle 
de l'Hégire (3401 Ul Ela 3 L> oK). On peut sans doute 
l'identifier avee 11 лә, qu'Ibn Khaldoûn (Z/éstoire des 
Berbères I, p. 450, 474, 496) désigne comme un des géné- 
raux commandant l'armée d'Aboü "1-Навап, le sultan Mé- 
rinide du Maroc, cn 731 et 732 de l'Hégire (1331 et 1332 
ap. J.-Ch.). C'est notre poème, qui parait désigné dans 
Al-Makkari, Analectes I, p. sve, lorsqu'il parle de âc a^ (3! 7». 
Premier vers : 

deal QUI Ue XUL 

Le commentateur, sur lequel je n'ai aucun renseigne- 
ment, est nommé en téte Aboü Abd er-Hahmàn AI-Háfidi 
(sai), peut-être çt). Commencement : hall 4 az 


Papier. Écriture Magrébine. 159 feuillets. 1? 22 lignes; 2? 2G lignes; 3? 12 
à 19 lignes par page, 3° sans date. (Cas. 359.) 
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362. 


1* Titre : „>Y! 3 Lani A (sc, lisez SSN) LA dell 

cÇ UL Si (sic) 4M . ... . e S "a (sèc, lisez 5 >Y1) 
eee ved Yl SU! Jg M «La puissante recommandation, 
dont on espère l'utilité dans la vie future, poésies par le 
schaikh...... Aboü 'I-Hakam Mâlik Ibn Al-Mourahhal, 
de Malaga en Espagne.» L'auteur de ces poésies à l'éloge 
et sur la vie du Prophète, est aussi sans doute l'auteur du 
commentaire, qui accompagne les morceaux de ce recueil 
classé d'après l'ordre alphabétique des rimes (voir aussi de 
lui mss. 288, 4° et 5°; 398). Un passage d'Al-Makkari, Ana- 
lectes II, p. «+, démontre qu'il fut le contemporain d’Ibn 
Abi ’r-Rabi, qui mourut en 672 de l'Hégire (1273 ap. 
J.-Ch.). C'est à la souscription que Casiri a emprunté le 
titre donné par lui : \_g>_4 budi Ch ell AL AC 
Copie datée de 742 de l'Hégire (1341 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : àc 4j gl... cx (sic) L, EM V. see Jl 
өэ» „©—>., Pm Al Jeu) rc BUI J xY JM o or)! 
21 ӘМ, а Акш tss. 

2* (Fol. 102). Poésie du même auteur, composée d'une 
série de strophes, composées chacune de dix hémistiches, 
strophes nommécs ER poésie également sur «le chef 
des eréatures» (31-1 da) Mohammad. Voici la souscrip- 


Пор : 2 VY. Uu. dr 3 4 à ll säll 2451. Commence- 
ment:.... NUS i om Le су (sic) Aa SZ 1 T Jis 
C eae px QE Ux) eI as al 


Papier. Écriture Magrébine. 128 feuillets. 1° 17 lignes; 2° 20 lignes par 
page. 2° sans date. (Cas, 360.) 
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563. 

1° Titre : 3, L ee са Ko de pao ila d 
As UI ДАЛ, Cyl ose Les A « Ceci est une poésie à 
l'éloge du Prophète ....., et chaque vers de cette poésie 
contient toutes les lettres de l’alphabet depuis l'alif et le 
bâ jusqu'au lâm et au y.» Le nombre des lettres, qui en- 
trent ainsi dans chaque vers, est de vingt-neuf, et le lâm, 
mentionné dans le titre, est en réalité le /4m-aUf. L'auteur 
de ee tour de force est nommé Aboü Zakariyyà Yahyáà de 
Sargar en" Irák (3,9 i£ aal! (sic) Ue V EA). i). 
D'après Hâdji Khalifa, III, p. 291, il mourut en 656 de 
l'Hégire (1258 ap. J.-Ch.). Premier vers : 

CAD true é LUS МЫ) АЛД 5. 6 АА gawl dei esl 

Cette poésie est suivie d'une autre, par le méme auteur, 
sur la vie mystique (53.211 4). Voir le recueil de ses vers, 
ms. 466. 

2* (Fol. 5). Titre : уа 3121 c6 el, АЫ 6 
rite il AU Le «Livre intitulé : La finesse et les 
finesses, œuvre du schaikh Aboû Mansoûr Abd el-Malik 
Ath-Tha*âlibi.» Cet opuscule d'Ath-Tha'âlibí (cf. ms. 350) 
est divisé en seize chapitres. Commencement : 4 az aa Ul 
LI Let, Liu aol ce. | 

3° (Fol. 12). Titre : gy azl oh ol gH cado eost JS 
g Lë EA iS òr. ue «Livre des trois, œuvre du 
sehaikh Aboü 'l-Hosaim Ahmad ibn Fâris ibn Zakariyyà 
ibn Habib Al-Hamadâni.» Ce célèbre lexicographe mourut 
en 395 de l'Hégire (1004 ap. J.-Cli.). Son «livre des trois» 
ne se tronve pas dans la liste de ses ouvrages, dressée par 
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Flügel, Die grammatischen Schulen der Araber, p. 241. 
L'auteur a voulu établir la synonymie entre les mots, com- 
posés des trois mêmes consonnes, où trois combinaisons 
sont possibles. Commencement : || .... . paii d 9 A8 ati 
FX d yas E EE 
L1 es His ell) Ab Asch SE Je lgi а ФЦ. 

4* (Fol. 16). Titre : gaie Al ell sl, el, al AR 
JI art > ae +, EI Le «Livre intitulé : Les différentes 
espèces de paronomase, parle schaikh, l’imâm Aboû Mansoüûr 
‘Abd el-Malik ibn Mohammad ibn Ismâ il Ath-Tha'âlibi.» 
Cet opuscule d' Ath-'T'ha' àlibi (cf. 27) est donné d'aprés Aboü 
Táàhir Ahmad ibn Mohammad ibn Ahmad ibn Ibráhim As- 
Silafi d'Ispahan, qui le fit connaître dans la région d'Ale- 
xandrie (4. A yl) en 547 de l'Hégire (1152 ap. J.-Ch.). 
Il en fit sans doute l'objet d'un de ses cours dans le collège, 
que le vizir AI-Adil Ibn As-Sallár fonda à Alexandrie en 
546 de l'Hégire (1151 ap. J.-Ch.) et qu'As-Silafi fut appelé 
à diriger. Voir Ibn Khallikân, Biographical Dictionary I, 
p. 87. 


Papier. Écriture Magrébine. 22 feuillets. 1° 21 lignes; 2°, 3° ot 4° trente- 
trois lignes très scrrécs par page. 1° sans date; 2°, 5° ot 4° datés de 771 
de l'Hégire (1369 ap. J.-Ch.), tous trois écrits de la méme main. (Caa. 361.) 


364. 
Titre : (sic) у—\ A el Al oe Olëa РЕТГЕ 
Sec) sell ese «Recueil de poésies de ...... Borhán 


ed-Din Aboà Ishák Ibráhim ibn Ismá il, connu sous le nom 
d'AlI-Djahháfi.» Le recueil est divisé en trois sections (~) : 
i: af DE alli з; 3° А91 3. Sur l'auteur je n'ai rien 
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trouvé, à moins qu'il ne convienne de l'identifier avec Ibrà- 
him, fils d'Ismá il, le Hafside, qui vécut au commencement 
. du VIF sicele de l'Hégire. Cf. Ibn Khaldoün, 7/istozre des 
Berbères II, p. 292 et 293. Les derniers feuillets manquent. 
Commencement : c! OLM 4>L2 OLIY! de TAPER 


Papier, Éeriture Asiatique, 54 feuillets, 19 lignes par page. Sans date, 
(Cas. 362.) 


2695. 

Titre : IA) al et „s «Poésies de Nadjm ed-Din 
Aboû "I-Ganà im.» L'auteur est nommé plus complètement 
en téte Nadjm ed-Din Aboü 'l-Ganá' im Mohammad ibn Ali 
Ibn Al-Mou allim. D'aprés Ibn Khallikân, Biographical 
Dictionary III, p. 168 ct suiv., il naquit en 501 de l'Hégire 
(1108 ap. J.-Cli.) et mourut en 592 (1196 ap. J.-Ch.). Au 
fol. 6 1^, une piéce datée de 587 (1191 ap. J.-Ch.). La fin 
manque. Le diwän ouvre sans préface par une pièce où, 
après le nom de l’auteur, il est dit as, Sans que le verbe 
soit suivi d'aucun complément; cn voici le premier vers : 

„= узд уул Чә Ji Esp el Je eut 


Papier. Écriture Magrébine. 133 feuillets. Suns date; mannscrit dn com- 
mencement du VIII? siéele de l'Hégire. (Cas. 363.) 


306. 

А la marge supérieure du fol. 1 1° de ce manuscrit acé- 
phale, on lit : 54,2 el >y dZ a blg g «Extrait du 
diwân de mon maitre Mohammad, fils d'Ibn Al-Farhoün.» 
Si ce titre est exact, l'auteur serait le fils du célèbre juris- 
cousulte Borhân ed-Din Ibrâhim Ibn Farhoün, mort en 
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199 de l'Hégire (1387 ap. J.-Ch.). Je crois reconnaitre 
son petit-fils dans l’auteur de 470, 13°. C'est un recueil 
plein d'énigmes et de questions résolues par le secours des 
sciences occultes. La fin manque. 


Papier. Écriture Asiatique. 80 feuillets. 15 lignes à la page. Sans date. 
(Cas. 364.) 


367. 

Titre : = él (sic) y\..... Al éu lass ea I. os 
Laia 25814 lab (sic, lisez us BUN) (61512) cos Al Je 
Аш b (sic, lisez à St) uga «Livre intitulé : Le suere 
bien blanc, ct l'odeur parfumée, œuvre de ....... Aboû 
'1-Mahâsin Djamâl ed-Din Yoûüsouf, né à Thâhir, adepte 
de la secte Schâf'ite, disciple comme s04/? d’AI-Djowainf.» 
Nous avons ici le recueil des poésies mystiques du célèbre 
chroniqueur, de l'ami et continuateur d' Al-Makrizi, de Dja- 
mál ed-Din A bot 'l-Mahásin Yotsouf Ibn Tagrí Bardi, mort 
en 874 del'Hégire (1469 ap. J.-Ch.). 'Thàhir est une dépen- 
dance importante de F'ostát, c'est-à-dire du Vieux- Caire 
(Yâkoût, Aou’ djam IT, р. ev). Quant à Al-Djowaini, c'est 
le schaikh Scháfi' ite Aboá 'I-Ma àli Abd al-Malik, générale- 
ment connu sous le nom de gred! Li «l'imám des deux 
villes saintes», c'est-à-dire de La Mecque et de Médine. 
D'après sa biographie, qui se trouve dans Ibn Khallikân, 
Biographical Dictionary IL, p. 120 et suiv., il jouissait d'une 
grande autorité, non seulement comme jurisconsulte Schå- 
fi'ite, mais eneore comme maitre dans les sciences parti- 
culières aux so4/s. Il mourut en 478 de l'Hégire (1085 ap. 
J.-Ch.). Copie datée de 962 de l'Hégire (1554 ap. J.-Ch.), 
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collationnée sur l'exemplaire autograplic de l'auteur. La 
première poésie porte en tête : | „25.221 sue (sic) uda a.l. 
- Comniencement : d) a) a Д eo 2. 


Papier. Écriture Asiatique. 100 feuillets, 16 lignes pur page. (Cas. 365.) 


36%. 

"l'itre : 435 ck gall deer pugal iay oK «Livre in- 
titulé : Délices des âmes ct facéties pour dérider l'homme 
austère, par Ibn Soûdoûn.» Malgré les indications du 
titre, nous n'avons pas la première édition (Hâdji Khalifa, 
n° 13753), qui parait contenue dans le manuscrit 450, iden- 
tique au manuscrit de Paris : Supplément arabe, n° 1511: 
mais la seconde révisée, intitulée : LU 4s',, EU : 5 Ra- 
fraichissement du spectateur et délices de l'esprit» (Hädji 
Khalifa, n° 9409); toutes deux ont le supplément ajouté par 
l'auteur en 856 de l'Hégire (1452 ap. J.-Ch.). Cette même 
différence cutre le titre et le contenu caractérise 1e manus- 
crit de Gotha (n° 2159). “Ali Ibn Soûdoûn Al-Baschbougâwi 
Al-Káhirt mourut en 869 (1464 ap. J.-Ch.) d'apres Наа 
Khalifa III, p. 297. Voici le commencement et quelques 
extraits de la préface : = i pet 2 Xc el s Aë 


EST LUE. ene AN a Eer A ven jasal 
La уш а! Lal gesi ole (віс, Wee siti) gatut 
PL o ez) Cu Albes Tolas 
dër ed EA) ls de vs sie cl dl Ae е „уай з; 
BE ee... ont de 393 ue d Ae ul 


ek e SÉ St zé an Ж JI NIS IY dg BUR, 
16 
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La Li lie ge bb ebil ol ola uae 5 У) 152, 
EI Was ol S d alg Mg 4 ON S. aa aa Sur Tes 
divisions de cet ouvrage, on peut consulter Mehren dans 
Codices Orientales bibliothecae regiae Hafniensis II (Haf- 
niae, 1851), p. 133. 


Papier. Écriture Asiatique. 113 feuillets, 15 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 366.) 


369. 


1° Recueil de poèmes en stances (Sl 25,4) sans nom 
d'auteur, classées d’après l'ordre alphabétique des rimes. 
Le commencement ne s’y trouve point. À la fin, on lit : „çi! 
„ооа Шаа ДАА Cle. MR A ATJ oai 
Salal AE Cx ehh! Ò. de ЄТ. WS C'est de sa main qu'a 
été écrit tout le manuscrit. 

2 (Fol. 27) Titre: pl +2 ER: zl JE Säll sell ol 
Spa Doll le op rg cy € al Le «Schihâb ed-Din 
At-Talla fari. Ibn Khallikân dit : C'est Aboû ‘Abd Alläh 
Mohammad ibn Yoûsouf ibn Sâlim, connu sous le nom d'At- 
Talla fari.» Même recueil de vers que dans le manuserit 
342, 2°. Copie datée de 999 de l'Hégire (1590 ap. J.-Ch.). 

9* (Fol. 48) Poésies de Ali ibn Djahm ibn Badr As-Sàmi. 
Hâdji Khalifa, n* 5576, d'après lequel il mourut en 249 de 
l’Hégire (863 ap. J.-Ch.). Ce sont des poèmes à l'éloge des 
khalifes Abbasides. Commencement : jA gy re x. de J 
aib d c. Copie datée de 1002 de l'Hégire (1593 ap. 
J.-Ch.). 

4 (Fol. 70 v°). Poésies élégiaques, par Aboû '1- Faradj 
AI-Wa wà de Damas, Hâdji Khalifa, n° 5257, d’après lequel 
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il mourut en 390 de l'Hégire (1000 ap. J.-Ch.). On peut 
consulter sur lui également le Fawât al-wafayât V Ibu Schå- 
kir Al-Koutoubi TI, p. w et suiv. La fin manque. Commen- 


cement : 32441 (sic) S yl gl säll Ai dis. 
Lis SEL Lie as Ma HE Lk ьш. E? 


Papier, Écriture Magrébine, 104 fenillets. 1° et 2° 21 lignes: 4° et 4° 
17 ligues par page. (Cas. 367.) 


310. 

Titre : casi a SLS all is «Livre intitulé : Les 
poésies de l'Irák, par l'auteur des poésies dit Nadjd.» Le 
nom de l'anteur est plus clairement indiqué en téte de la 
première poésie : J 25 Ll, gë oal Jle 51 JE 
915—5 (53-1 oy, (sie, lisez aT) (51 у Al 51 4,201 
Cj uh gen cy syai «s (sic) eoo a cy eal! Lol 
JE ll MI el al ue, bel Al 4e 

Jis AL quls Sal US (So Jaurés JU 3979 25 lá 

Natif d'Abiward dans le Khorasan ou de ses environs, le 
poete est surtout connu sous le nom d'Al-Abiwardi (ms. 311, 
2°), Il fut empoisonné à Ispahan en 507 de l'Hégire (1113 
ap. J.-Ch.). Ce sont ses poésies de jeunesse, composées 
dans l'Irâk, que l'auteur a réunies dans un recucil, con- 
sacré spécialement à l'éloge des khalifes AI-Mouktadi et 
Al-Moustathhir ainsi que de leurs visirs. Copie datée de 
735 de l'Hégire (1334 ap. J.-Ch.). Commencement de la 
préface : 1 AU Je ei [Le ail ag du Li. 


Papier, Écriture Asiatique, 169 feuillets, 17 lignes par page. (Cas. 368.) 
16* 
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941. 

1° Deux recueils de conseils en vers classés par ordre 
alphabétique des rimes. Dans chacune des deux séries, 
chaque lettre est représentée par dix hémistiehes. Le pre- 
mier recueil est terminé par c; le second par ee 
EH e hall AH. TI n'est pas impossible que l'auteur 
soit Al-Abiwardi (voir mss. 370 et 371, 2°). 

2° (Fol. 18 v°). Collection des poésies composées par Al- 
Abiwardi dans le Nadjd. Après avoir groupé «leurs sœurs» 
(271521) dans le volume CEN, appelé : «Les poésies de 
lIrâk» (ms. 370), il a réuni les éléments de celui-ci, qu'il 
a nommé : QNT «Les poésies du Nadjd.» Ce titre, donné 
dans la préface, est répété à la fin : bas Be Autre 
exemplaire, manuscrit 420, 1°. Hâdji Khalifa, n* 5269 et 
surtout 13606. Chaque poésie est introduite par (£5 4- Y! 6. 
Nombreuses notes marginales. Commeneement de la pré- 
face : z| d «JI T La wl OV des vers : 

438,85 Le ut Gi Cas 

9° (Fol. 71 v°). Deux poésies sans nom d'auteur, dont la 

première commence par le vers suivant : 
ii Gil oa Å b u Acht b L 

4* (Fol. 83 v"). Poésies amoureuses, classées d’après 
l'ordre alphabétique des rimes. Chaque lettre est repré- 
sentéc par une poésic de vingt hémistiches. Commence- 
ment : c alY\ 4.313. 

iis Ko gu! rs oz ali ai kcal lä Lä us) Lel 
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5" (Fol. 98 v*). Poésie, par Khálid ibn Safwän, mort en 
90 de l'Hégire (109 ap. J.-Ch.). Cette poésie sur la beauté 
plastique, connue sous le nom de padl idua « Росте de 
la fiancée», commence par le vers suivant : 

oise JM AR éi IL äi H Luo tes: 


Papier. Écriture Asiatique. 103 feuillets. 11 ct 12 lignes par page. Sans 
date; tout entier écrit do la méme main. (Cas. 369.) 


242. 

Recueil des poésies de Schihàb ed-Din Ahmad Al-Man- 
sotiri As-Salami, comme l'auteur se nomme en tête : il ra- 
conte qu'il a lui-même éprouvé le besoin de rassembler ses 
poésies éparpillées; il les a classées d'après l’ordre alpha- 
bétique des rimes. Au fol. 84 v° s’en trouve une datée de 
587 de l'Hégire (1482 ap. J.-Ch.). Or, c'est dans cette 
année même que mourut l’auteur, Schihäb ed-Din Aboû 71- 
‘Abbàs Ahmad ibn Mohammad, connu sous le nom d'Al- 
Hà im. Hådji Khalifa, n° 5743, connait notre reeucil sous 
le titre de gp olya. Copie datée de 989 de l'Hégire (1581 
ap. J.-Ch.). Autre exemplaire, ms. 419, 2°. Commencement : 


C oti «le, SUY G ual ar a. 


Papier. Éeriture Asiatique. 248 feuillets. 17:lignes par page. (Cas. 370.) 


919. 
Mac: os... Lil iss olus oS «Livre intitulé : 
Recueil de poésies, publication de . ,... Ibn Sinán.» L'au- 


teur est nommé plus eomplétement en téte le sehaikli Aboü 
Mohammad ‘Abd Allàh ibn Mohammad ibn Sa id Ibn Sinàn. 
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L'objet de la première poésie du recueil, composée en 759 
de l'Hégire (1357 ap. J.-Ch.), est ainsi exposé : ..... J 
a dei kee sn al läis die: o sall LOU M mac 
ven Ae A EUsg..... dal xe. D'autres poésies sont 
datées de 740, 750, 757 de l'Hégire. D'après Hâdji Kha- 
lifa, n* 5410 (cf. n* 7144), l'auteur était d'Alep, et il était 
tellement connu sous le nom d'Al-Khafàâdji que son diwân 
portait le titre de (zla> 5145. La fin manque. 


Papier. Écriture Asiatique, 108 fenillets. 13 lignes раг page. Sans date. 
(Cas. 371.) 


1° Titre : à! as e с, oh A Lua) VE 
(392/1 JKH ле jx X « Recueil des poèmes en petits quin- 
tains et des fragments en vers, par le schaikh...... Aboü 
Bakr ibn Mohammad 4/-Zakkák (le polisseur), le sof/7.» 
Collection de poésies.mystiques, dont j'ignore la date et Ia 
provenance, Peut-étre l'auteur est-il identique à JL H 
A, qui a dù vivre au V” siècle de l'Hégire (voir manus- 
crit 467, 1°). 


2° (Fol. 26). Titre : A A ғ е... aail olga 
FI «Recueil des poésies du jurisconsulte . . . . . Schoudjà 


ed-Din Omar A/-Mayyáh (homme qui se balance en mar- 
chant)le Yéménite.» Dans la souscription se retrouvent nom 
et surnom, accompagnés de l'épithète £54 c'est-à-dire 
l'auteur de ie ++, terme technique pour indiquer des poé- 


1, La leeture est douteuse, Il m'avait semblé lire COL Ll, qui ne 
donne aucun sens. 
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sies en stances, dans lesquelles la rime revient aprés chaque 
hémistiche (ef. ms. 369, 1°). 


Papier. Écriture Asiatique. 60 feuillets. 20 lignes pur page. Manuscrit 
daté de 950 de l'Hégiro (1543 ap. J.-Ch,), en entier de la méme main, 
(Cas. 372.) 


375. 
Titre : LL єл. Аё су, | v eei ..... ou» eRe- 
cueil de poésies de..... Schihàb ed-Din Ahmad ibn Mo- . 


hammad Ibn Al-Khayyát.» Né à Damas en 458 de l'Hégire 
(1058 ap. J.-Ch.), il y mourut en 517.(1123 ap. J.- Ch.). 
Voir Ibn Khallikàn, Biographical Dictionary І, р. 180. 
C'est en cette méme année qu'il acheva la rédaction de son 
пойт. Copie datée de 984 de l'Hégire (1576 ap. J.-Ch.). 
Commencement : LR IN ge y de M Ae ab, JL 


C à raid he e ll V 2 cot 
Uli Lo 525 cl EA 
Papier, Écriture Asiatique. 79 feuillets, 21 lignes par page. (Cas. 373.) 


216. 


"Titre : «2 gy lans al aue cy a 0 CUTS 
(віс, lisez Aal) « Recueil des s poésies de ..... Abod `l- 
"ath Mohammad ibn "Obaid Allàh Sibt Tbn A Lt áwidhi. » 
Le nom de l'auteur est donné un peu différemment au com- 
mencement : jÂ ÂÂÂ_. Le ail ae cy aM ane vy ag ec) A 
(sic) £X 41. Sur la tranche inférieure, on lit: : hole les. 
L'auteur avait publié une première édition de ses poésies 
avant 579 de l'Hégire (1183 ap. J.-Ch.), année où il devint 
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aveugle. Notre exemplaire contient les additions, qu'il y 
inséra plus tard, puisqu'au fol. 165 r* on y trouve la date 
de 580 (1184 ap. J.-Ch.), au fol. 234 v° celle de 581 (1185 
ap. J.-Ch.). Sibt Ibn At-Ta &widhi naquit en 519 de l'Hé- 
gire (1125 ap. J.-Ch.) et mourut à Bagdàd en 583 ou 584 
(1187 ou 1188 ap. J.-Ch.). Copie datée de 597 de l'Hégire 
(1200 ap. J.-Ch.). Commencement : 4:9 | Je abl az w Ll 
C! nu. 


Papier. Écriture Asiatique. 236 feuillets. 17 lignes par page. (Cas. 374.) 


917. 


Titre : azl ol Cat Doyle 28 Olly) le Jè оа SH 
GX adn à, al Le el «Livre intitulé : Le conservé, 
livre consacré à divers genres littéraires, œuvre d’Aboû 
Ahmad Hasan ibn ‘Abd Allâh ibn Sa id Al-Askari.» Une 
notice a été consacrée par Ibn Khallikân (Biographical 
Dictionary 1, p. 382 et suiv.) à cet éminent philologue, qui 
a donné ici sa réserve de poésies, d'anecdotes, de proverbes, 
de règles poétiques et littéraires d'après les auteurs les plus 
anciens et les plus autorisés. Abot Ahmad Al-Askari, éléve 
d'Ibn Doraid (voir mss. 442, 5°; 467, 4°), naquit en 293 de 
l'Hégire (906 ap. J.-Ch.) et mourut cn 382 (993 ap. J.-Ch.). 
Commencement sans préface : y 3-1 Jio säll да 3 ob 
Алооо озеро RD 
gl DA VEL SUCUS 27271 ое: 


Papier. Écriture Asiatique. 105 fouillets. 11 lignes par page. Manuserit 
entièrement vocalisé, sans date. (Cas. 375.) 
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318. 

Titre : e 2! ox etd t aY deus vut de Je uis 
«Livre qui renferme poésies et épitres, par Aboft Ishàk Ibràá- 
him ibn Abi "l-Fath.» Dans l'intérieur du volume, l'auteur 
est appelé au fol. 103 v* en tête Tune lettre gull gel yl; 
ailleurs on lit : 371241 pas (5 all AJ, sl. D'après Hädji 
Khalifa, n° 5181, ce poète espagnol aurait été connu sous 
le nom d'Ibn Khafádja et serait mort en 533 de l'Hégire 
(1138 ap. J.-Ch.). Voir aussi Ibn Khallikàn, Biographical 
Dictionary Y, p. 36 et suiv. Ce recueil en vers et en prose, 
composé par l'auteur lui-même, renferme surtout de nom- 
breuses poésies sur Aboû Ishâk Ibrâhim ibn Yoüsouf ibn 
Tâschoufin (voir ms. 357). Il a été publié au Caire en 1286 
de l'Hégire (1869 ap. J.-Ch.). Commeneement : Sc) Al JL 
OA jan g eat o (Sic) der Ah) et Ant el AA ez 
D Aw des air ee ail A blei e ta. 

À la fin, a été relié un premier feuillet, portant pour titre : 
jx de a dese el Gi Gill FX at) 6 45 д. 
ob «Livre contenant un abrégé du Redressement de la 
prononciation, œuvre d'Aboû ‘1-Kâsim Ismä il ibn A ibn 
Al-Hosain.» C'est un abrégé du traité d'Ibn As-Sikkit, cou- 
tenu dans le ms. 29. Commencement : 2! 420 jas a a. 


Papier. Écriture Magrébine. 81 feuillets, 22 lignes par page. Saus date: 
manuserit du VII? siéele de l'Hégire, (Cas, 376.) | 


319. 
Recueil des poésies d’'Aboû Ishâk Ibrálim ibn Sahl de 
Séville. Ainsi est nommé l’auteur en tête de l'introduction; 


F 
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son origine juive est rappelée dans la souscription : spl os 
PILLE 
55 &Й HS el ef UI 
dj Ol ILI Le ла b oil oce cp ol lia ees Ue Ul 
D'après Hâdji Khalifa, n* 5155, il se noya en 649 de РНе- 
gire (1251 ap. J.-Ch.), alors qu'il se rendait en Afrique. 
Premier vers : 
LBU ou a а а LL ils, és Jul ESE 


Papier. Écriture Magrébine. 64 feuillets. 17 lignes par page. Sans date; 
manuscrit du commencement du VIII siècle de l'Hégire. (Cas. 377.) 


380. 

Titre enluminé : >y gut) cy de gabl (sie) al... a e Olgo 
NE of ee die aly o isl az cy al ae y Ag cy e 
42е АМ 627 J ol o de osil ul «Recueil des poésies 
без.» Aboû '1-Hasan 'Ali ibn Al-Hosain Ibn Haidara ibn 
Mohammad ibn Abd Allàh ibn Mohammad AI-Akili, de la 
descendance de 'Akil, fils d’Aboû Tâlib et frère de l’émir 
des croyants Ali, fils d'Aboû Tâlib...... » À Ja fin, l’au- 
teur est nommé plus brièvement : al, Lal (3-1 915 
est l'objet d'une notice dans Ibn Sehàkir Al-Koutoubi, Fa- 
wát al-wafayát II, p. ~ et suiv. d'après le D ail SN d'Ibn 
Sa'íd, biographe qui mourut en 673 de l'Hégire (1274 ap. 
J.-Ch.). Le recueil est classé d’après l'ordre alphabétique 
des rimes. 


Papier. Écriture Asiatique. 144 feuillets. 17 lignes par page. Sans date. 
(Cas, 878.) 
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| 381. 

Titre : 4 ыл Aë су. Је су om M Ae cE y у^ «Quel- 
ques poésies de celui qui a écrit ce volume, le serviteur 
d'Allàh, Ahmad ibn ‘Ali ibn Mohammad Ibn Khátima.» 
L'auteur, en téte de l'introduction, ajoute à la fin de son 
nom Al-Ansári; dans la souscription, il dit avoir composé 
ce recueil dans la ville espagnole d'Almeria G A aac) 
en l'an 738 de l'Hégire (1337 ap. J.-Ch.). Ce sont des 
poésics de première jeunesse; car Abot Dja far Ibn Khå- 
tima, comme il est généralement nommé (Al-Makkari, Ana- 
lectes I, p. v«« et passim), naquit à Almeria en 724 de l'Hégire 
(1323 ap. J.-Ch.) d'après Ibn AI-Khatib cité par Gayangos, 
Mohammedan Dynasties I, p. 359. Si cette date est exacte, 
Ibn Khätima avait quatorze ans lorsqu'il écrivit notre ma- 
nuserit, qui est autographe. Plus tard, il se fit connaître 
par une histoire de sa ville natale, qu'il intitula à Pi à T 
A JA YI 3501 0s lS «e (Je «Supériorité d'Almeria sur les 
autres villes de l'Espagne.» Un de ses opuscules se trouve 
peut-être dans 1е тз. 419, 1°. Commencement : L> ai 4 
E). AN zi A „ШУ! Jlgé (Р) 22, 1, Ја) 4. 


Papier. Écriture Magrébine. 60 feuillets. 16 lignes par page. (Cas. 379.) 


382. 
1° Titre : pe ech) Giel al al)... Шз LY E 
ld he, cs all, Sai pe dr Ò> du 38 ui «La poésie 
en mille vers, composée par ..... l'érudit ой 1-Hasan 
Hàzim ibn Mohammad ibn Hasan ibn Házim Al-Ansári,. 
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né à Carthagène, habitant Tunis.» Né en 608 de l'Hégire 
(1211 ap.J.-Ch.), il mourut à Tunis en 684 (1285 ap. J.-Ch.). 
Ce poème ordinairement appelé all «Poème où la rime 
est en alif sans madda» (Hädji Khalifa, n° 12806) est dédié 
à l'émir des croyants Hafside Aboû ‘Abd ATlâh Mohammad, 
surnommé Al-Moustansir Billäh, sultan d'Afrique, qui régna 
dans sa résidence de Tunis depuis 647 jusqu'à 675 de l'Hé- 
gire (1249—1276 ap. J.-Ch.). Voir Gayangos, Mohamme- 
dan Dynasties I, p. 405. Autre exemplaire, ms. 454, 1°, 
Commencement de lintroduction : e LALI çl ai o| 
21 gY. Premier vers : 
LE 5 ое 59138 de Â fa b EEP 03 Lo AU 

2* (Fol. 35). Recueil de panégyriques, composés par le 

même auteur sur Al-Moustansir Billâh et sa cour. A la fin 


3jul e e Commencement : e Je E Eeer oU. (983 
pile cy all Ae Al, О 


AX, CLA axem Lu. cett 


Papier, Écriture Magrébine, 73 feuillets. 17 lignes par page. Manuscrit 
daté aprés 1? de 712 de l'Hégire (1312 ap. J.-Ch.), tout entier de la même 
main, (Cas. 380.) 


389. 

1° Titre : «3s, all az су de ul (sic) 91... .. ОЇ (л 
il «Ceci est le recueil des poésies de... Aboû 1-Hasan 
‘Ali ibn Mohammad, connu sous le nom d'At-Tihámi.» Son 
diwân est connu pour réunir sous un mince volume une 
série de morceaux exquis. Il fut tué comme conspirateur 
au Caire en 416 de l'Hégire (1025 ap. J.-Ch.). Voir Ibn 
Khallikân, Biographical Dictionary П, р. 316 et suiv. (cf. 
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Màdji Khalifa, n° 5237). Commencement : Je chl yl o 
GH nl; D, oe a aue V A as Sb 59 all dZ sul 
(sic) Ah 
Vi Al Ai all lass Zell Slo IJ Et: 

2° (Fol. 84). Titre : ЕЛ ia| el olga Recueil des 
poésies d'Ibn 'Afif ed-Din de Tlemeen.» En téte de ses 
vers, classés par ordre alphabétique des rimes, il est appelé 
plus complétement >; 4 Z >g Il e" call b a dall SUN 
SEM +, case, Le surnom de <jeunc homme ingénieux 
lui est resté dans l'histoire littéraire des Arabes (Hâdji 
Khalifa, n° 5477), paree qu'il était âgé de onze ans, quand 
il commença à versifier, et qu'il mourut d'une mort préma- 
turée à Damas en 688 de l'Hégire (1289 ap. J.-Ch.). Il 
n'aurait eu que dix-huit ans, si nous en croyons une note 
placée sur le frontispice du ms. du British Museum (Cata- 
logus, p. 292). D'aprés Ibn Sehákir Al-Koutoubi ( Wafát 
al-wafayát II, p. cw), Ibn 'Afif ed-Din serait né au Caire en 
661 de l'Hégire (1262 ap. J.-Ch.). TI aurait done atteint 
l'âge de vingt-sept ou vingt-huit ans’. 

Premier vers, qui est le dix-septième dans үейшоп litho- 
graphiée au Caire en 1857 : 

dl oo Re ler 0—0 5 8553 UD ty 

Autres exemplaires, mss. 451 et 452. Les manuserits 385 

et 453 contiennent les poésies du père d'Ibn "Afif cd-Din. 


Papier. Écriture Asiatique. 131 feuillets. 17 lignes par page. Sans date; 
tout entier de la même main. (Cas. 382.) 


1. Il faut sans doute corriger €: Ze OU +3 deg dans la note, que porte 
le mannserit du British Museum, ct Ta fire ainsi concoriler les doux ren- 
seignements. La perfection des poésies d'Ibn *Afif ed-Din rend très invrai- 
semblable qu'il soit mort à dix-huit ans. 
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954. 

1° Titre : (sic) 3.2231 e is 419571 all Ji LE 
o cl An Aën Ae dl Aen Al Ый Schalt Al 
Ж э) гл. ә“ уу ыр Ны EE Aë on Ae 
CS EE Cx | eS «Livre intitulé : L'art d'évoquer les 
charmes du paradis, en commentant la poésie élogieuse 
sur la connaissance d'Allàh, commentaire par..... Aboü 
" Abd Allàh Mohammad ibn Mohammad ibn Abi Gálib ibn 
Ahmad ibn Mohammad, fils du schaikh..... Aboü 'l-Hasan 
Ali ibn Mohammad ibn Mohammad ibn Abi Bakr Al-Miknási 
Ibn As-Sakkák (le fils du monnayeur).» Le commentateur est 
nommé plus brièvement en tête 6.7 а 2.2 3! eM 4.241; 
il s'est proposé de commenter une poésie mystique de "Alí 
Ibn Wafà, qu'il nomme : à2)U & ol Jul g AJI Hai ie 
ls (y Је coe A Lal! : eet illustre sofjf? mourut en 807 de 
l'Hégire (1404 ap. J.-Ch.). Commencement du commentaire: 
C! oll, 35-1 : Ni loak aall QUI à xl. Premier vers 
de la poésie : 
SIM Л саа 22821 La уыс лаи 

2° (Fol. 35). Titre : 2 lee ek DUM dl» e? 6 
pile Dall re + LSI (віс) сл) A SCH су prle «Livre 
intitulé : E pour les rois de l'islâm, en vue de 
leur faire connaitre les devoirs qui leur sont imposés envers 
les membres de la noble famille; sur eux soient la bénédic- 
tion et le salut!» C'est sur l'invitation de quelques-uns de 
ceux qui prétendaient descendre du Prophète (oJ J! уга! 
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SE, el A acil Ld Juas ala5 5e < S)qu'Ibn As-Sakkâk, 
l'auteur du commentaire précédent, a composé en leur fa- 
veur ce court Avertissement. Commencement : 41... .. Jie 
ol. ve А24) у 2 oy asl cy Cle 91 су 22 401 дс 
E! obla с сас ell a Ab, IEN o4 ag ey Je. 

3* (Fol. 58 v^). Opuseule, par le méme auteur, en six 
chapitre es portant tous les six le titre suivant : o O^ Jg! 
CN y! =s Yy Je Y Le. Les six «chemins» De] à des 
états graduels de l'extase mystique. Commencement : , Ji 
el e ss A ad 36 Le al oy ag aee gl..... 
c! xt av. 


Papier, Ecriture Magrébine. 133 feuillets. 18 lignes par page, Manuserit daté 
de 914 de l'Hégire (1508 ap, J.-C), tout entier de la même main, (Cas. 382.) 


989. 

"И т 22 èn KE ac ell — ola» AR «Livre 
intitulé : Recueil des poésies de Afif ed- Din de Tlemcen, 
le soûfi.» ‘Afif ed-Din Solaimän ibn ‘Al de Tlemcen mou- 
rut en 690 de l'Hégire (1291 ap. J.-Ch.), deux ans après 
Ж fils, dont les poésies sont contenues dans le manuscrit 

85. Poésies classées d’après l'ordre alphabétique des rimes. 
E exemplaire, ms. 453. Manuserit daté de 969 de l'Hé- 
gire (1561 ap. J.-Ch.). Premier vers : | 

Ме ж éi Жүк 

Papier. Écriture Asiatique. 136 feuillets. 10 lignes par page. (Cas. 393.) 


386. 


E E EE LAJU заз з co als 
о. Lon intitulé : Exposition claire Be ce qui est ` 
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difficile à comprendre, œuvre de ..... Nasir ed- Din Ibn 
Asad.» Le nom complet d'Ibn Asad est, d'après Ibn Khal- 
likân, Biographical Dictionary 11, p.283, Aboû ‘Abd Allâh 
Mohammad Ibn Asad ibn Ali ibn Sa td, le lecteur du Coran 
(s JGN), l'écrivain (s91), le marchand d'étoffes, de Bagdàd 
(Gesi y. П mourut dans cette ville en 410 de l'Hé- 
gire (1019 ap. J.-Ch.). M. Nüldeke a analysé la première 
moitié de son Exposition claire d’après le manuscrit de 
Leyde (Catalogus IL, p. 23) dans la Zeitschrift der deut- 
schen morgenlündischen Gesellschaft XVI, p: (42— 149. 
L'auteur énumére successivement, en suivant l'ordre alpha- 
bétique des rimes, les vers qui lui paraissent présenter des 
partieularités dignes d'étre remarquées, ou des obscurités 
dignes d'étre élucidées, et les aceompagne d'un commen- 
taire qui doit en faire ressortir les beautés et en révéler les 
sens cachés. Le manuserit de l'Eseurial, daté de 726 de 
l'Hégire (1325 ap. J.-Ch.), parait étre le seul exemplaire 
complet de eet ancien recueil d'annotations philologiques. 
Commencement : i V 3 уай 231. 


Papier. Ecriture Asiatique. 104 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 384.) 


387. 

Le titre est donné dans la souscription : 449.9 JL. J| c 
SU Gr SEI ic ol, «Voici la fin de l’opuscule intitulé : 
L/ardeur de celui qui gémit et la larme de celui qui pleure.» 
D’après Hädji Khalifa, n° 11236, l’auteur de cette «séance» 
(äta), en prose rimée entremélée de vers, sur les souf- 
frances des amants, se nommait Zain ed-Din Mansoür ibn 








" 


POÉSIE. 257 


Abd er-Rahmân Asch-Schàfi*t. M. C. Rieu, dans le Cata- 


logus du British Museum, p. 785, nous apprend qu'il était 
de Damas, qu'il avait été surnommé Al-Hariri et. aussi 
Axa. JI AL, et qu'il mourut en 967 de l'Hégire (1559 ap. 
J. -Ch.). Le même opuscule se retrouve dans le ms. 431, oü 
il est attribué à Salàh ed-Din As-Safadi. Cf. Meliren dans 
le catalogue de Copenhague, p. 161. Commencement : Ll 
El Eagly idl cas 3I asl az as. 

Papier. Éeriture Asiatique. 70 fenillets. 13 lignes par page. Sans date. 
(Las. 385.) 

355. 

Titre plus moderne emprunté au texte (fol. 2 1°) : IS 
AH Aas Aal, ski «Livre intitulé : Les jardins des 
belles-lettres, et les délices des amours.» Cette anthologie 
poétique, classée d'après les sujets traités, doit-avoir été 
extraite d'un ouvrage antéricur; l'auteur de l'abrégé est 
nommé Abof 'I-Fath Al-Mizzi dans la souscription : ,—! 13s 
S! e) Al EM Al Ò ial L... Commencement : à) éi 
EA e ge Í Je coy el o gt ci | 

Papier. Ecriture Asiutique. 131 feuillets. 19 ligues par page. Sans date. 


(Cas. 386.) 


389. 
1 Titre : auc c d al yad Je, Al 2+ d 6 
о) e AS c e c Ge «Livre intitulé : Le vent 


d'est de Nadjd, œuvre de ...... Djamâl cd-Din Aboüà 


'I-Faradj "Abd er-Rahmân ibn "Alí ibu Mohammad Ibn Al- 
17 


258 LES MANUSCRITS ARABES DE L'ESCURIAL 


Djauzi.» Recueil de conseils pratiques, avec de nombreux 
vers cités, divisé en trente sections (J__), par Ibn AI- 
Djauzi, mort en 597 de l'Hégire (1200 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : z| Alle ler Y| Ses gl a de 4 XH. 


2 (Fol. 28). Titre : ..... Л Беу 3 Gall 381 > E 
SE JE GE cy de ox Ae säll o! «Livre inti- 
tulé : L'ami de celui qui se conforme anx conseils, œuvre 
de ..... Aboû ‘1-Faradj Abd er-Rahmân ibn ‘Alf Ibn Al- 


Djauzi le Hanbalite.» Quarante-trois sections (L25), ana- 
logues à celles de l'ouvrage précédent, du méme auteur. 
Le premier feuillet d'une écriture plus moderne. Commen- 
cement : H gai Је 40 КЛ, (55521, је а А. 

Papier, Écriture Asiatique. 116 fenillets. 19 lignes par page. Manuserit 


deux fois daté de 618 de l'Hégire (1221 ap. J.-Ch.}, en entier de la même main. 
(Саз. 387.) 


390. 

1 Titre: е... ее [5] 6 л еле 5 а sanal 
AA de (sic) za М у у де су суз «La poésie sur 
les tropes, à l'éloge de la meilleure des créatures; le poète 
est..... Safi ed-Dîn ibn Abd el-Aziz ibn Saràyà ibn 'Ali 
Al-Hilli.» Bien que le titre n'en dise rien, c'est le com- 
mentaire, par l’auteur lui-même. Voir ms. 240, 2°, La fin 
manque. 

2° (Fol. 20). Extrait ( „ad*) du commentaire sur le poème 
d'Al-Boüsiri, intitulé 55 J| «Le manteau», par | 3-1 dell 
3° (Fol. 60). Poème sur la vie du Prophète; le titre est 
donné dans la souscription : „_ Li 3 Ja ds KE 4 cuc 
JP Lolo enl ael gl act zel le ie JI, cela 
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e A 3 acla « Voici qu'est achevée l'œuvre, qui pro- 
duitle bien et détruit le mal, poème sur les incursions et les 
expéditions guerrières, qu'a composé Aboû Ishâk Ibrahim 
п АЫ Вакт, de Tlemcen... .. et il l’a achevé en l'an 649.» 
C'est l'an 1251 ap. J.-Ch. Voir ms. 248, 12°. Premier vers: 
dum, cep iple udin Jet bou Jua wé A 


Papier, Écriture Magrébine, 78 feuillets, 1° 28 lignes: 2° 23 lignes: 3° 19 
lignes par page. Sans date. (Cas. 388.) 


391. | 

Anthologie de poésies érotiques, nommée pir son auteur 
anonyme («ll ea E asl Any « Déliees de l'umoureux, 
ct familiarité de l'amant asservi par sa passion.» Sur le 
premier feuillet, on lit comme titre : 4 5 Lu d ЬУ) os 
as lai d| SUN, «Livre des poésies nouvelles et des vers 
galants pleins d'élégance.» Cette assonanee, empruntée à 
la préface, a été ainsi substituce au vrai titre, qui y est éga- 
lement donné, avee la formule habituelle : Les «et je l'ai 
nommé.» L'anthologie a été composée un peu apres 650 
de l'Hégire (1252 ap. J.-Ch.), ear elle est destinée aux 
lectures (4 IL) du descendant des sultans Ayyoûbites 
d'Égypte Al-Malik Al-Mouguith, qui est nommé dans la 
dédicace : salt AU yal AEN LSN Jot Judi GUaL JI Uy. 
aiil yl Ja oal A al on Aë HEI OI oy jou et ou 
Commencement : 4 |; dd Jab Ya 465 Yl dLa Y oil à ahi 
H a BL АЈ 1, Set АЗУ с АЗ шат 2 Ui sss. 

Papier. Écriture Asiatique. 88 fenillets. 7 lignes par page. Sans date; 
probablement l'antographe de l'auteur, de la seconde moitié du VII* siéele 


de l'Hégire. (Cas. 389.) 
li* 
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592. 


1° Titre : -5 Aa 333 3 29 «La lumière du regard, et 
la fleur du vase.» Hâdji Khalifa, n* 14036, d'après lequel 
l'auteur de cette courte anthologie poétique est Aboû Ishâk 
Ibráhim ibn 'Ali Al-Hosrí le poéte, mort en 453 de l'Hégire 
(1061 ap. J.-Ch.). D'aprés Ibn Khallikàn, Biographical 
Dictionary, p. 34, il serait mort dés 413 de l'Hégire (1022 
ap. J.-Ch.) à Kaïrowân, où il était né et où il avait fait école 
(ef. ms. 408, 2°). Le premier feuillet et les fol. 35 et suiv. 
ont été ajoutés après coup. Recueil différent du précédent, 
bien qu'il commence de même :.Ys 4 y! Jess Y 3E an a 
Haa ge Yi Js. 

2° (Fol. 47). Opuscule intitulé d'après la préface : 4L. 1 
45 511 Jeedlb 4,411 «La brillante dissertation sur les divi- 
sions agréables. » Cette monographie anonyme est consacrée 
aux formules par lesquelles on commence et termine les 
lettres (2 28M es, СА 25 > 5). Соттепеешепі : 


Lag. ste ade dl ода... СМА за SH 
de ipie de pass gll cs s a cs 5 Les 
c! Js=! o Le ‚гэ S 3 


3* (Fol. 53). Fragment d'une anthologie poétique, sans 
commencement, ni fin, de la même main que les parties an- 
ciennes de 1° (fol. 2—34), parties qui doivent remonter au 
commencement du VII" siècle de l'Hégire. L'écriture est 
très archaïque, la vocalisation fort riche. L'auteur ne citait 
que ses contemporains, comme il ressort des subdivisions 
suivantes : Fol. 56 v^ : оз, Uall rr 3 padi Jal Jul уе; 
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fol, 74 1* : gu Ac P 3 rad) Jal BK J| (45 fol. 75 v^: 
M boss 3 mal Jal БШ >g. D'après certains indices, 
je crois reconnaitre dans ce morceau un court fragment du 
grand ouvrage intitulé AN c. Aal 55 «Les fleurs des 
belles-lettres, et les fruits des cœurs», par Aboû Ishäk 
Ibrähîm Al-Hosri (voir 1°). Cf. Dozy, Catalogus I, p. 260 
ct suiv. 


Papier, Écriture Magréhine. 76 feuillets. 21 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 390.) 


295. 
= Titre : Joé: KS eat eg: 25 у ўуз e ll Le 
335 3) L Je «Ce livre est formé de nombreux recueils, qu'a 
réunis un aimable lettré; on y trouve toutes les délicatesses 
et toutes les finesses.» La division en trois parties, dont 
parle Casiri, w'a jamais existé. Les deux vers qu'il a cités 
dans la note (I, p. 115) doivent être ainsi restitués : 
Al dati vk) is 59 aa ыў os 
Áo ар озо 055) 8, оу à JEU sos dois 
Le recueil ouvre par des extraits (sic) ET de ($a eu. Ше 
45, La méme orthographe du nom Ali Wafà se retrouve 
en tête du ms. 445. Copie faite, d'après une note du dernier 
feuillet, avant 984 de l'Hégire (1516 ap. J.-Ch.). 
Papier. Écriture Asiatique. 132 feuillets. 13 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 391.) 
394. 
Recueil des poésies d'Al-Moutanabbi, c'est-à-dire Aboü 
't-Tayyib Alimad ibn Al-Hosain ibn Al-Hasan Al-Mouta- . 
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nabbi, mort en 354 de l'Hégire (965 ap. J.-Ch.). Voir plus 
haut mss. 272; 306, 1*; 307--309. Le premier cahier 
manque; le deuxième porte en tête : A а2 (а А141. Com- 
mencement : L2» , ls. j 
die wie if Jl ls An 3T ess e 

Cf. l'édition de M. Dieterici, p. wv. Le dernier vers du vo- 
lume est aussi le dernier du diwán (éd. de M. Dieterici, p. a1). 

Nombreuses notes marginales. Manuscrit entièrement 
vocalisé, de 588 de l'Hégire (1192 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 228 feuillets, 13 lignes par page. (Cas. 392.) 


395. 

Anthologie poétique, sans commencement ni fin. Un vers 
de la jus 4 d'Ibn Hodjdja (s\/l1Yl 3 E Cu) cité au 
fol. 31 v? (ms. 294), la date de 809 de l'Hégire (1406 ap. 
J.-Ch.) au fol. 13 v^, le grand nombre des panégyriques 
insérés au début (#01. 141° : з 355 22 А. А cle e oye 
a SU ОЛЫ У Les оз-н) 225; 01. 151°: А81 Élus; 
cf. Hâdjt Khalifa, n” 4221 et ms. 293 sur l'ouvrage intitulé 
oC é) m'ont démontré que l'auteur devait être Taki ed- 
Din Aboü Bakr ibn 'Alí ibn "Abd A1llâh Al-Hamawi, connu 
sous le nom d'Ibn Hodjdja et mort en 837 de l'Hégire (1433 
ap. J.-Ch.). 

Lequel de ses ouvrages est contenu dans notre manu- 
serit? Ce n'est point son diwén, qui a été minutieusement 
décrit par M. Aumer dans le catalogue de Munich, p. 225 
(cf. mss. 293, 1°; 428, 4*; 436, 1"), ni ses 3. Y! tz (mss. 516, 


I 


| 





| 
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511,561), ni enfin son jabi Le, recueil exclusivement com- 
posé de panégyriques, tandis que bien d'autres genres litté- 
raires sont représentés dans notre recueil. Voici d'ailleurs 
quelques indications sur son contenu : Après les panégy- 
riques, au fol. 42 v^; ils! wa) 49; au f]. 52 v? : 311 sb; 
au fol. 59 v^: , dl i; au fol. 61 r^: |] 3 àv; fol. 174 v* : ot 
cht: pl, 288 v* : Ай S sd ob e | 
Ce sout les étrangetés (2,41), auxquelles l'auteur s’ur- 
rête surtout dans cette compilation, et le mot même revient 
souvent sous son kelam. Ainsi fol. 4 r^ : D. al e ons 51°: 
UI a 3 al ma s; fol. 199 v* : о р Je J Las 
SN Ie s lui 5 А205 Sb alt. Or, le Catalogus du British 
Museum, p. 346, et les Arabzschen Handschriften der her- 
zoglichen Bibliothek zu Gotha, YV, p. 119 déerivent un ou- 
vrage analogue au nôtre, également attribué à Ibn Hodj- 
(ја et intitulé : Ai Lat «L'art de saluer l'étranger» ou 
«l'étrangeté», par un jeu de mots sur les deux seus de 
,#\. Jusqu'à preuve contraire, je n'hésite pas à recon- 
naitre un exemplaire de ce même ouvrage dans notre ma- 
nuserit. Disons cependant qu'un ouvrage intitulé — „Ji Lal 
est également attribué à Schams ed-Din An-Nawádji (mss. 
339, 340, 428, ctc.) dans Hâdji Khalifa, n° 2360 et dans 
la note d'As-Soyoüti, citée par M. Dozy, Cataloqus T, p. 296. 


Papier. Écriture Asiatique, 254 feuillets. 21 ligues par page. Sans date. 
(Las, 393.) 


596. 
1° Texte de la métrique d'Tbn As-Sakkät (mss. 288, 3°, 
330, 5"). I1 manque le commencement. 
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. 2^ (Fol. 8 v^). Commentaire anonyme sur cette métrique. 
Commencement : a) bladi cy JE +, der, a ail Le al JL 
ад E FU E ul. кеа аи cxlo, ara. La fin 
manque. 


Papier. Écriture Magrébine. 70 feuillets. 27 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 394.) 


991. 


Confession en forme de prière d'un Arabe, qui prend 
prétexte de son retour au bien pour raconter avec une évi- 
dente complaisance les excès de son passé et pour décrire 
en prose rimée et cn vers le libertinage des mœurs et des 
paroles, les diners somptueux, les amours faciles, les pas- 
sions honteuses, tous les péchés pour lesquels il sollicite le 
pardon d'Allâh. Commencement : LLgis 4 ël & „1 li cell 
LI G 03114. Fin : 40 Meg or 6,319 dgl "den és dS GD Y adl 
еэ) Die cit el. 

Papier, Écriture Asiatique. 121 feuillets: 15 lignes par page. Sans date. 


(Cas. 395.) 


9985. 

Recueil de dizains (1-241!) sur le Prophète, rangés 
d'après l'ordre alphabétique des rimes, par Mâlik Ibn Al- 
Mourahhal (cf. ms. 362). Il manque la première ligne en 
haut de chaque page. Copie datée de 892 de l'Hégire (1487 
ap. J.-Ch.). Commencement : calY! c», 


Мэ дыў! iLL À JJI ó J J L 


Papier. Écriture Magrébine. 14 feuillets. 12 lignes par page. (Cas. 396.) 
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399. 
1° Titre orné et enIuminé : =, aZ > Il gg. 2... il des 


(55 au Y | c j «Recueil des vers du maitre Noür wéi Din Mo- 
hammad ibn Roustam Al-Is"irdi.> C'est en 1873 que le pre- 
mier feuillet a été relié par erreur dans ce volume; la suite 
constitue le ms. 472 (Cas. 470). C'est un diwân à l'éloge 
d'AI-Malik An-Nâsir, comme le dit bien le titre de SL 2001 
(fol. 1 v°) et le commencement: (o D xS uus. .... Ael! Ji 
aug cp 7e ob cui alas Y! ОЛ У, c E 
ОЦ Л +, cele S Ua]! ULT Ua JI +, ae y s UN GUN (>, 

1 о 2 pold! aM steen) Eb aril. D'après Ibn 
Schâkir AL IKoutoubi, ани al-w afayat I, p. +. et Hádji 
Khalifa III, p. 606, ce poète débauché, un des panégyristes 
d'Al-Malik An-Nâsir, naquit en 619 de l'Hégire (1222 ap. 
J.-Ch.) et mourut en 652 (1254 ap. J.-Ch.). 

2* (Fol. 2). Commentaire sur un poème en l'honneur du 
Prophète. Le poème est d'abord donné en entier; puis chaque 
vers est répété et commenté. La fin manque. Voici le pre- 
mier vers, avec les premiers mots du commentaire : 


Bas pue MI All Ы е с, ola 


LI aial gastat diah ly eoill ed JG 


Papier. Écriture Asiatique. 148 feuillets. 1° 15 lignes; 2° 7 lignes par 
page. Sans date. (Cas. 397.) 


400. 


Poésies lyriques en Persan, par le célèbre Hâfith, dont le 
nom est ordinairement orthographié Hafiz. Schams cd-Din 
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Mohammad de Schirâz, surnommé A/-Háfith (Vérudit) mou- 
rut en 791 de l'Hégire (1389 ap. J.-Ch.). Sur diverses édi- 
tions orientales et traductions occidentales de son 002, ор 
peut consulter Zenker, Bibliotheca Orientalis I, 559—573. 

Au fol. 1 v*, on lit en tête : ble Glys. Le manuscrit, 
admirablement écrit en 962 de l'Hégire (1554 ap. J.-Ch.), 
contient un magnifique frontispice et trois miniatures en 
couleurs, presque à pleines pages, d'un fini merveilleux et 
en parfait état de conservation. 4 feuillets de ce manuscrit 
sont égarés dans le eonvolut ms. 1955 bis. 


Papier. Écriture Jal, 157 feuillets. 15 lignes par page. (Cus. 398.) 


401. 

Anthologie poétique en ture. On lit en tête : cwlll 448 
L3 las 444 «Réunion des élégances de la caisse des con- 
naissances»; età la. fin : «| =V «2 cU ls 4- s ouv cie 
C! Gg ll AS ala cy >, til] Aal е HE La date 
de 965 de l'Hégire (1551 ap. J.-Ch.), qui vient ensuite, 
paraît se rapporter à la fois à la composition et à l'écriture 
de cet exemplaire. 


Papier. Éeriture Asiatique. 105 feuillets. 17 lignes par page. (Cas. 399.) 


402 et 403. 


Ces deux manuscrits (Cas. 400 et 401) ont disparu. 


404. 
1° Titre: ү de ees Sa à So SE 
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Slall JLSE «Chemin des mérites, ct échelle de la consi- 
dération éelatante, au sujet de l'origine du Prophète, en y 
rattachant ce qui concerne les mérites de ses compagnons, 
poésie par ...... Aboû ‘Abd Allâh Mohanuaad Ibn. Abi 
'l-Khisàl AI-Gáfiki.» Son nom est répété en tête, précédé 
de olal a> (cf. mss. 519; 538, 2°; 1787). IT mourut en 
540 de l'Hégire (1145 ap. J.-Ch.). Cf. Gayangos, Moham- 
medan Dynasties I, p. 340. Premier vers : 


a r F gl plar Ge Sle dlg j aliy ge EUI 
Copie datée de 666 de l'Hégire (1267 ap. J.-Ch.). 


. 2* (Fol. 10). Titre : G aJY\ зул у б^л РГ а! +. ab 
42; «Poésies de ..... Aboùû Ishâk Ibrâhim ibn Mas'oüd 


d'Elvira.» Ce poéte, qui devait étre aussi un éminent juris- 
consulte pour le droit eanon (4217! 4221) est plusieurs fois 
cité dans Al-Makkari (cf. Azalectes YE, p. «c, s», ete.).. I 
appartenait à la noble famille des Tadjibites (voir ms. E 
comme il ressort de la souscription .. А орна ur! 
6 — У! SA als. D'après un passage d'Al-Makkari 
(ibid. sa p. vu), il était aussi appelé wi "d Premier vers : 


Copie datée de 676 de l'Hégire (1277 ap. J.-Ch.). 

3* (Fol. 33). Titre: cà, $5,..... 3. Cà, f Ah vm 
zd) x Ki RE Б 6. ibi aali «Fascicule, 
comprenant la description de La Mecque, de Médine et hv] 
Jérusalem.» L'auteur est nommé, sai Yi А & | 31 VE 
Copie écrite de 1а même main que 2°, à la même date. Com- 
meneement : C Ale Ka. E У, ад 241. 
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4" (Fol. 52). Titre : d— Lo pe dl Eeeh Je 3 b 
Cl, äi, 39 Lis e^ rS «Chapitre sur les paroles d'Abra- 
ham : «Je suis malade» (Coran, XXXVII, 87) ct : «C'est celui- 
ci, le plus grand d'entre eux, qui l'a fait» (Coran, XXI, 64) 
etau sujet de Sara :« Elle est ma soeur.» Légendes sur Abra- 
ham, Agar ( x»), Jacob. A Ia fin : Jl 3 dU d 231 JS 
Cia Copie de la même main que 1 mais exécutée à la 
même date que 2° et 3°. 5 

5° (Fol. 60). Titre : Jouy 48 Lau ru CA ill 3231 
SUN ae с, Sé A ve Ae ANA, iaio E33 H8 an 
«Les poèmes en strophes de vingt vers, à l'éloge di notre 
. maitre, Mohammad, l'envoyé d'Allàh; ouvrage de ..... ; 
Abo Zaid 'Abd er-Rahmáàn ibn Yakhlaftan ibu Alımad Al- 
Fázàzi.» Ce poóte vivait en Espagne au commencement du 
УП siècle de l'Hégire (cf. Al-Makkari, Analectes I, p. ora et 
a, et ms. 538, 16°). Ordre alphabétique des rimes. 

6* (Fol. 77 v*). Poèmes d'Abo Zaid Al-Fázázi en dizains 
(olal), à l'éloge du Prophète. Classement d'après l'ordre 
alphabétique des rimes. 


Papier. Écriture Magrébine. 86 feuillets. 19 à 23 lignes par page. 5° et 
6° sans date, mais écrits de la même main et en même temps que 2° et 3^, 
(Cas. 402.) ` 


405. 

1 Titre: 3129 3\ gl 31 Oguy Vo 4.244 «Glose du Maulá (du 
maitre) Tarsoün d'Andidjan, relativement à la logique.» 
Dans le titre général du volume (fol. 1 r°), le titre est donné 
d’une manière plus précise en arabe : Le Us; ХМ А542 
4 С (у Slad, Lla I ss, IT s'agit donc de 
notes sur une partie du célèbre manuel de logique, intitulé 
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à) «Le traité dédié à Schams ed-Din» (cf. ms. 619, 1°) 
par Al-Kátibi. L'auteur de ces gloses est nommé plus com- 
plétement dans le commencement : KL 35 AY ub 241 «Ш 


den Uem Aen dp A en оа aus. а... ЬМ 
C sadi p oS oia... aZ. L'auteur dit ensuite qu'il 


écrit sous les auspices de 61 221 e Ae Lal al, Malgré 
la différence de l'orthographe, c'est peut-être lui qui, daus 
Hadji Khalifa VI, p. 463, cst nommé К 2 a! Oso, mort 
en 966 de l'Hégire (1558 ap. J.-Ch.). 

2* (Fol. 28). Petit traité de rhétorique, en Persan, par 
a y Ag GË Lis" Zë 

3° (Fol. 92). Titre : gå jl y5 olie à Xe Aë L 4 
QUES + JI deu VYg2 Nac eGloses du maitre Mohammad Salâh 
sur la punition du tombeau, à propos du commentaire des 
ак id, par notre maitre Sa d ed-Din Taftâzâni. » Les "akô id 
«articles de foi», sont ceux d'An-Nasafi, qu'a commentés 
At-Taftâzâni (ms. 26, etc.). Le supercommentaire, dont 
nous avons iei un fragment, a été, d'après Hàdji Khalifa IV, 
p. 221, composé par Salàh ed-Diîn, le précepteur du sultan 
Bâyazid ibn Mohammad khân, c’est-à-dire vers l'an 800 de 
l'Hégire (vers 1400 ap. J.-Ch.). Commencement : GY 445 
g vis di ol và QUI did «c das Ji a réi 
CH lu. 

4° (Fol. 140). Titre : 23. је Ok seb atb «Glose de 
Кай IKhàn sur la contradiction.» Dans le titre général 
(fol. 1 1*), l'auteur est nommé plus complétement pl >> 
QU lu. C'est Fakhr ed-Din Hasan ibu. Mansoür AI- 
Oûzdjandi Al-Fargâni, mort en 592 de l'Hégire (1195 ap... 
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J.-Ch.). Commencement : 3 es rJ ds л У s| Yl le! ds 
Cl oeh ze: Aus d aid. 

` 5" (Fol. 176). Titre emprunté au Titre général : T` 
ч: Ja Shell OI 322 3 ail De Ve är kO 526 
«Commentaire de Kàdi Khân sur la plaquette de notre 
maître Djaläl ed-Din Ad-Dawwáâni sur la démonstration 
des contradictions possibles dans les concepts.» Commen- 
cement: olgali ol eel Ol lel... Halt 2315 B os o 
C axes Ja lil vie 24 У, 

6^ (Fol. 2071). Titre : 37 2 dë 7. JX AU Ae Ae d 
«Opuscule du maître ‘Abd al-Bâki Sadr ed-Din sur les 
phrases à double sens.» L'auteur, qui termina sa mono- 
 graphieà Koundouhár en 950 de l'Hégire (1543 ap. J.-Ch.), 
est nommé plus complétement dans la préface ‘Abd al-Bâkî 
ibn Mohammad Hädji ibn Sadr ed-Din As-Sirâni. Peut-être 
est-il le fils de l’auteur de 1°. Commencement : Y 4 1 + 
dë Ad A lach dus +... dech 5 У 52) 5 AA 
АКАУ età. 22у Asil Je de^ 3 2l. 

1* (Fol. 264). Titre : oV- {62% 40. «Opuseule de Kádi 
Klháàn.» Le sujet de cet «opuscule» est ainsi indiqué dans 
le titre général (fol. 1 r°): У АА А5) у АЙ „ш> OL. 3 
54-15 daala «Exposition de la réduction de tous les mots 
à trois catégories, le nom, le verbe et la particule.» Sur 
Kâdi Khân, voir 4°. Commencement c?! o1 js о le! 
d ets AM g aall Gell, ke JA Ball lo „a>. 

Papier. Écriture Asiatique. 310 feuillets. 1° 21 lignes; 2° 19 lignes; 


3? 16 lignes: 4° et 5? 13 lignes; 6° 17 lignes; 7° 15 lignes par page. Sans 
date, (Cas. 404.) 


l. J'ai ajouté „ac d'après le catalogue de Leyde HIT, p. 380; il ne se 
trouvait pas dans mes notes, 
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In - Octavo. 
406. 


1° Titre : + al uy, zB ur « Poésies de Zohair ibn Abi 
Soulmâ.s C'est In même rédaction du dêiwåân, que nous 
avons rencontrée dans le manuscrit 271, mais cette fois-ci 
avec des notés marginales pour tout commentaire. Manuscrit 
entièrement ct très correctement vocalisé, IT n'est point daté, 
mais il peut être revendiqué pour le septième siècle de l'Hé- 
gire, le treizième siècle ap. J.-Ch. | 

9» (Fol. 30). Titre : alay У ое (al ae а gta 
52)! AX) Cp az K a o8 Ue As 31 «Les sens de la 
poésie, ouvrage d'Aboü "Othmàn Al-Ousclmàndàni, recen- 
sion 'Aboü Sa id As-Sirâfi d'après Aboû Bakr Mohammad 
Ibn Doraid Al-Azdi.» Aboà 'Otlimán Sa id ibn Háàroün Al- 
Ouschnândâni passe pour avoir été un des plus éminents 
philologues de Basra (Fihrist, I, p.v et ar), où il enseigna 
pendant la première moitié du IIT" siècle de l'Hégire ct où 
il compta Ibn Doraid parmi ses disciples (Ibn Khallikân, 
Biographical Dictionary 1I, p. 39). Quant à Aboû Sa id 
As-Siráfi, il naquit à Siràf en 290 de l'Hégire (902 ap. 
J.-Ch.) et mourut à Bagdád en 368 (919 ap. J.-Ch.). «Les 
sens de la poésie» sont une série d'explications se rapportant 
à des vers difficiles d'anciens poètes. Copie datée de 648 
de l'Hégire (1250 ap. J.-Ch.). Commencement : 4e. VV sc) 
4.33 dl qut) sÈ al deos SEE GE) 
d) JE оз Cp An AAA CSS yt дай Ж yt Ee 


Papier. Écriture Asiatique. 80 feuillets. 1° 15 lignes; 9? 17 lignes par 
page. (Cas. 404.) 
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407. 


Titre plus moderne : Skall c^ «Commentaire sur les 
mo allakát», c'est-à-dire sur les sept poèmes bien connus 
de Imrou’ou 'l-Kais, Tarafa, Zohair, Гарі, "Апата, А]- 
Hárith ibn Hilizza, Amr ibn Koulthoüm. L'auteur de ce 
commentaire, surtout grammatical, est nommé en tête Aboû 
Dja far Ahmad ibn Mohammad ibn Ismá il le grammairien 
(ss). Ajoutons qu'il est connu sous le nom d’ il oyl 
£p! et qu'il mourut en 338 de l'Hégire (949 ap. J.-Ch.). 
Copie datée de 979 de l'Hégire (1571 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 142 feuillets. 23 lignes par page. (Cas. 405.) 


408. 

L" Titre : ael cy oe dl a e (sic) gl UU pud LHI ш: 
33331 «Commentaire sur les sept poèmes, par l’imâm Aboû 
Abd Allàh Al-Hosain ibn Ahmad Az-Zauzani.» Ce commen- 
tateur célèbre des mo allakât mourut en 486 de l'Hégire 
(1093 ap. J.-Ch.). Copie datée de 657 de l'Hégire (1258 
ap. J.-Ch.). Commencement : Az à, Ciel Al Ae de LYI 3 
El > e Cl ëch All ze Vis sl жо 
d| gles Ya. 

2* (Fol. 60). Poésie sur Kairowân, attribuée à Aboû Is- 
hàk Al-Hosri, qui était natif de cette ville (voir ms. 392, 
1° et 3°). On y a joint plusieurs autres pièces de vers, la 
plupart d'Aboà Firás, c'est-à-dire Al-Hárith ibn Sa' id ibn 
Hamdân, mort en 357 de l'Hégire (968 ap. J.-Ch.). Com- 











тт 
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meneement : 4 s Js, olara J| sete X у 5 
salt 


Papier. Écriture Asiatique. 83 feuillets, 1° 24 lignes; 2° 17 lignes раг 
page, 2° sans date. (Саз. 406.) 


409. 
Pitre : caJU S culo e LS rpg adi oS s Jan 


SAUN Sg Gds y ET goes al Js oy ag al ae leise 
PS «Premier volume du livre intitulé : L'exposition elaire, 
commentaire sur le poème de Kouthayyir et sur celui d'Ibu 
Dharth, ouvre de ...... Aboû ‘Abd Alläh Mohammad, 
His do Al-Hasan, fils de ..... Makhloûf Ar-Râschidi 
Al-Oumawi.» Le commentateur était connu sous le nom 
d'Ibn Barakât (deux manuscrits portent Ibn Bârikän) d'a- 
prés Hàdji Khalifa IV, p. 58 (ef. VII, p. 113). Un de ses 
ouvrages étant cité dans une publication de 917 de l'Hégire 
(1511 ap. J.-Ch.), il n'est point postérieur au IN" siècle de 
l'Hégire; je ne crois pas non plus qu'il ait vécu beaucoup : 
auparavant. i 

Quant aux deux poètes, Kouthayyir Azza mourut en 105 
de l'Hégire (723 ap. J.-Ch.), Kais Ibn Dharih en 68 (687 
ap. J.-Ch.). Ils sont l'objet de notices dans le Kitåb al- 
agán?, le premier VII, p. «v et suiv., le second VII, p. ws 
et suiv. C'est à la poésie lyrique de Kouthayyir 'Azza, 
poésie qui n'a rien de didaetique et qui ne se rapporte 
nullement à la métrique, qu'est consacré tout ce premier 


volume. 
18 


274 LES MANUSCRITS ARABES DE L'ESCURIAL. 


Commencement : ..... йе оо сене. m 
Cé A M iade dn ls ceo T 2) ME 


(ls uelle c all on e Aen cn oe Ula aras 
C e£» o. o. 


Papier. Éeriture Magrébine. 220 feuillets. 20 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 407.) 


410. 


1° Commentaire sur La métrique en vers d'Ibn A1-Hâdjib, 
l'auteur de la Kâfiya et de la Schäfiya. Ce poème. publié 
par Freytag dans sa Darstellung der arabischen Verskunst, 
p. 334 et suiv., porte le titre de MI Le 3 JIH 2.224 «Га 
grande entreprise sur la science d'Al-Khalil», c'est-à-dire 
sur la métrique. Quant au commentaire, où est souvent cité 
Ulis up ze eil e all d (cf. mss. 328, 3*; 330, 3*), il 
est intitulé „>U >l 399 ç ri 3 ell lg «Le but atteint 
par celui qui désire un commentaire sur La métrique d'Ibn 
Al-Hâdjib.» D'après Hádji Khalifa IV, p. 199, ce commen- 
taire, qu'il décrit très soigneusement, a pour auteur Djamål 
ed-Din Abd ar-Rahim Al-Asnawi, mort en 772 de l'Hégire 
(1370 ap. J.-Ch.). Commencement : c ds} E ja х. 

2° (Fol. 48 v°). Commentaire sur l’abrégé «espagnol» re- 
latif à la métrique, attribué à Aboü 'Abd Allàh Mohammad, 
conu sous le nom d'Abo&ü'l-Djaiseh Al-Ansári l'Espagnol, 
mort en 626 de l'Hégire (1228 ap. J.-Ch.). Le commentaire, 
composé à l'instigation de c. 549b. «y cd dl: Qu, a 
pour auteur, d'aprés Hádji Khalifa IV, p. 201, 'Abd al- 
Mouhsin Al-Kaisari. Celui-ci avait terminé un commentaire 
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sur les poèmes du Nadjd d'Al-Abiwardi (mss. 371, 2° et 
420, 1°) en 759 de l'Hégire (1358 ap. J.-Ch.), ef. Dozy, Ca- 
talogus 1I, p. 60; il vivait done daus la seconde moitié du 
VIIF aicele de l'Hégire. Commencement : per J de alal 
Est gee DUP adgs aw LU.. a OLIY Je LL LL 
Ab Sall Aë al As Ai, anch kA ll 
EN J xY 6 21У 25-1. Д Та fin, on lit : {5e Lai, 21 ës 
GAY оз 9 all Le A cl OIL: OL. 


3° (Fol. 69). Titre : 31 S0Y AJ LUN e,Y jag all „2 
Sy Yy è) «Commentaire sur la métrique d'Ibn As-Sakkàt, 
œuvre du maitre Aboù 'l-Hasan Ibn Barri.» Voir le texte 
mss. 288, 3°; 330, 5°; 396, 1°. Le commentateur (cf. ms. 
330, 1°) est nommé en tête Aboû ‘1-Hasan Al ibn Moham- 
mad ibn Ali ibn Al-Hosain Ibn Barri. Il paraît avoir vécu 
vers 600 de l'Hégire (1203 ap. J.-Ch.). Voir une note d'As- 
Soyoüti dans Rosen, Les manuscrits arabes de l' Institut des 
langues orientales, p. 39. Copie datée de 727 de l'Hégire 


(1326 ap. J.-Ch.). Commencement : ..... dll VIEN 
үл. ll dc 9) ke Ee pn A M oux als as Ul 


Hl jag l g o bJ. 

4* (Fol. 205). Commentaire sur le poème relatif à la mé- 
trique, intitulé 3,1)! 5222! de Diyà ed-Din Al-Khazradji 
(texte, mss. 248, 14*; 330, 4"). L'auteur du commentaire est 
nommé en tête : c'est Aboà "Abd Allàh Mohammad ibn Abi 
Bakr ibn "Omar Al-Makhzoümi Ad-Damàmini, qui le ter- 
mina en 817 de l'Hégire (1414 ap. J.-Ch.) ct mourut en 
828 (1424 ap. J.-Ch.). Cf. ms. 186, 2°. Copie datée de 977 


15* 
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(1569 ap. J.-Ch.). Commencement : V т 690 40 ai 
d pen oes ç JJ. 


Papier. Écriture Magrébine. 280 feuillets. 1° et 2° 25 lignes: 8° 15 lignes: 
4° 21 lignes par page. 1° et 2° sans date, de la méme main. (Cas. 408.) 


| 411. 

Commentaire sur l’abrégé «espagnol» de métrique d’Aboû 
1-Djaisch, par Abd al-Moubsin AI-Kaisari (ms. 410, 2°). La 
note finale ne s'y trouve pas. Copie datée de 889 de I'Hé- 
gire (1484 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 64 feuillets, 13 lignes par page. (Cas, 410.) 


412. 
Autre exemplaire du méme ouvrage, avec la note finale. 
Copie antérieure à 903 de l'Hégire (1497 ap. J.-Ch.) d'a- 
prés la note d'un lecteur (fol. 2 r^). 


Papier. Écritnre Asiatique. 42 feuillets. 19 lignes par page. (Cas. 109.) 


415. 

Titre à la tranche inférieure : dæ | 3! H za „2 «Сош- 
mentaire sur la Zorda, par Ibn Abi Hadjala.» Sehihàb ed- 
Din Aboü '1-Abbâs Ahmad ibn Yahyâ ibn Abi Bakr ibn 
Abd al-Wähid de Tlemcen mourut en 776 de l'Hégire 
(1374 ap. J.-Ch.). Nous rencontrerons son UG ola X 
(mss. 1643, 1713). Ce même commentaire sur la Borda 
d'Al-Boüsiri est attribué par Hàdji Khalifa IV, p. 526, à 
Mohammad ibn ‘Abd er-Rahmân Az-Zoumourroudi Ibn As- 
Sà ig, mort en 777 de l'Hégire (1375 ap. J.-Ch.). Copie 
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datée de 881 de l'Hégire (1476 ap. J.-Ch.). Commence- 


ment : 2» 2. ARET кез ALA rda od7 us EL éi Ae- Ai Ul 
C ou Jel 4 psl Ol... SY. 


Papier. Éeriture Asiatique, 107 feuillets. 15 lignes par pare. (Cas, 411.) 


414. 
Commentaire anonyme sur la Borda d'Al-Boüsiri. Copie 
datée de 984 de l'Hégire (1576 ap. J.-Ch.). Commence- 
тепе : 21 LG JLob sal pes kii gil ш 34. 


Papier. Écriture Asiatique. 78 fenillets. 21 lignes par page. (Cas. 412.) 


415. 


Titre : 4.4199 al 42) Us)! urs d m dë d) as A3 as 
sax gui су dese! Je Al «Livre contenant les poésies 
d'Aboù Tammäm Habib ibn Aus At-Tâi..... recension 
d'Aboû ‘Ali IsmAil ibn Al-Kâsim de Bagdàd.» Ce manu- 
serit, enticrement et excellemment vocalisé, daté de 556 de 
l'Hégire (1161 ap. J.-Ch.), contient la rédaction des poésies 
d'Aboü Tammàm, que nous avons rencontrée dans les ma- 
nuscrits 290 ct 291. L'éditeur n'est autre que Aboü Ali 
Al-Kàli, l'auteur des «dictées» eontenues dans le manu- 
scrit 359. | 


Papier. Écriture Magrébine, 136 feuillets. 19 lignes par page. (Cas. 413.) 


#16. 


Commentaire anonyme sur le poème relatif à la métrique, 
intitulé ô +V 52-231 de Diyà ed-Din Al-Kliazradji (texte, 
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mss. 248, 14"; 330, 4"). Commencement : JL! ee ai al 
DA ns atb 


Papier, Écriture Asiatique. 91 feuillets, 23 lignes par page. Sans date, 
(Cas. 414.) 


417. 

Diverses œuvres mystiques de Moubhyi ed-Dîn Moham- 
mad ibn “Alt ibn Mohammad Ibn Al-Arabi AI-Hâtimi At- 
Tà'i Al-Andalousi, mort en 638 de l'Hégire (1240 ap. 
J.-Ch.) : 

1° Titre : ы A al Cl (sèc) „=..... c DER 65 
sl AN, Aal e Livre des роёѕіез en dizains . ....» Classe- 
ment d'après les rimes. Commencement : LdY| c5 — 

alel Jaa 3 GH 31 Ja 

2" (Fol. 11). Titre : 2... .. 40 2293 sed ALT oae 
el? al A a A cl ell «Petit traité relatif au 
gauth ..... , c'est-à-dire au ehef des soüfis, en tant que 
Гол а recours (22) à lui.» Hádji Khalifa, n° 6246. Com- 
mencement : (sic) 4-93 3JL JY ea» am Ul. . LL. a I 4 ai +| 
laan Ai Lol ALE A, 

3° (Fol. 16). Titre : Gas 31 0195 Y! 3 S Аз), os 
AA et Al ere. LYA OLIY ias (3 oed Y! «Livre 
intitulé : Ce qu'il faut au plongeur allant au fond des choses 
existantes pour atteindre la mine de la clarté dans la con- 
naissance de l'homme ..... » Hâdji Khalifa, n* 1907. Com- _ 
mencement : 71 tn à) aH. 

4" (Fol. 117). Extrait d'un petit traité intitulé : «14 А.) 
з=) «Це мше + «Les sciences des articles de foi pour les 


-——— 
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savants dans l'art de copier le Coran.» Commencement : 
3 Mans a lb! (60У ЕТА gml Cl Cp Al c Ea dj. «Б> La 
el m ell JL lale А). 

d (Fol. 132). Titre sz yl t... id LUI k 
JAY SU „О; Jl de al «Livre des questions ...., » 
Commencement : 7-1 «5 4 2 ol 4 =g de ae LA) A abl. 


Papier. Ecriture Asiatique, 211 feuillets, 17 lignes par page. Manuscrit, 
dont la troisième partie est datée de 799 de l'Hégire (1396 ap. J.-Ch.), 
date applicable à l'ensemble écrit d'une méme main. (Cas. 415.) 


418. 

I* Titre: h gal cul cya oe... E aM dr j AR 
Di : ed 1  3UsJI «Livre intitulé : L'interpréte des désirs, 
par le sehaikh..... Mouhyi ed-Din Ibn Al-Arabi Al-Håtimi 
At-Tà i l'Espagnol.» Voir ms. 417. Recueil de poèmes sur 
l'amour mystique, qui commence ainsi sans préface : 

оше» ` H p vi NIE 

Autre exemplaire, avee unc préface, ms. 530, 4*. 

2* (Fol. 19). Titre: youh >y E gdu Gi Olle lus 
«Recueil des vers du sultan des amoureux, le maitre "Omar 
Ibn Al-Fârid.» Les poésies de Scharaf ed-Din Omar ibn 


"Ali ibn Mourschid, counu sous le nom d'Ibn Al-Fárid et 


mort au Caire en 632 de l'Hégire (1234 ap. J.-Ch.), ont 
été recueillies par son petit-fils yaju cy, £ = bu Je 
d'après l'exemplaire qu'il tenait du fils de l'auteur „21 
4€. La fin manque. Commencement : 4 pu gilla ahi 
a 22. 


Papier. Écriture Asiatique. 77 feuillets. 21 lignes par page. Sans date; 
ms. d'unc iième main. (Cas. 416.) 
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419. 


1° Те : 4 931 (5% 3 Ah ib oS «Livre intitulé : La 
parure charmante sur l'exposition par des voies détournées. » 
L'auteur est nommé en tête : ..... sdl ‚зә, ШЫ! cad 
36555 cy aM e ual... VENTI Au fol. 2 r^, il est re- 
nommé al +, Je) e: y|. Dès lors, il ne me paraît point 
douteux que nous ayons quelques poésies d'Ibn Khâtima, 
l'historien d’Almeria, dont nous avons rencontré un premier 
recueil au ms. 381. Copie datée de 761 de l'Hégire (1360 
ap. J.-Ch.). Commencement: SLI МУ\ „дл p SÀ a at! 
H a gll. 

2° (Fol. 9 v°). Recueil de poésies, par Ahmad ibn Mo- 
hammad As-Salami Al-Mansoüri Al-Hà'im. Cf. ms. 372. 
Copie, où je crois lire comme date 958 de l'Hégire (1551 
ap. J.-Ch.). Commencement sans préface : cy ag... .. J 
eA gage) AHI de 


* Gré dr Qro ow j SE È z 
J3——3à9 (alos (ye 5) U agr il lolh la Xs 
Papier. Écriture Magrébine. 87 fouillets. 1° 25 lignes; 2° 16 lignes par 
page. (Cas, 417.) 


420. 

1° Titre : cast e 55921 Ola» «Recueil des poé- 
sies d'Al-Abiwardi, poésies dites du Nadjd.» Autre exem- 
plaire ms. 371, 2°, 

2° (Fol. 47). Titre : 4431 W alal iila, DK e Je 
st у 4 o5 (?) e oo pe Ab гу ү} Le «Extrait du livre 
intitulé : Les merveilleux commencements, par le lettré, 
le trés savant "Ali ibn Tháfir, compilation par l'humble 
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schaikh(?) Zain ed-Din d'Alep.» L'auteur des «merveilleux 
commencements» est, d'après Hàdji Khalifa, n* 1705, le 
visir Djamál ed-Din Aboü 'I-Tasan "Alí ibn 'Tháfir Al-Azdi 
Al-Misrí, mort en 623 de l'Hégire (1226 ap. J.-Ch.). Cf. Ibn 
Scháàkir Al-Koutoubi, Fawát al-wafayót IL, p. x et suiv. 
Son livre comprenait cinq chapitres, qui sont ici résumés. 
Un autre ouvrage de lui se trouve dans le ms. 425. Copie 
datée de 1009 de l'Hégire (1600 ap. J.-Ch.). 

3° (Fol. 118). Le Lil a8 d'AI-Kazwini (mss. 297, 1°; 
248, 13°, eto.). 

4° (Fol. 157). Le commencement manque; au fol. 157 r° 
on a inserit le titre : | jJ 7. e Sall SEN g> « Com- 
mentaire sur la petite poésie rimant en tâ, par le schaikh 
Hasan Al-Boûürini.» La petite poésie rimant en {4 (Наа 
Khalifa, n° 2033) est d'Ibun Al- Fárid (cf. ms. 418, 2?; le 
commentateur, Hasan ibn Mohammad Al-Doürini, mort en 
1024 de l'Hégire (1615 ap. J.-Ch.), acheva son travail en 
1002 (1593 ap. J.- Ch.). Copie faite en 1004 (1595 ap. 
J.-Ch.) par un éléve d'Al- Boürini et collationnée sur son 
autographe. | 


Papier. Écriture Asiatique. 199 feuillets. 1° 13 lignes: 2° 23 lignes: 3° ct 
4° 21 lignes par page. 1? et 3* sans date. (Cas. 418.) 


421. 


Titre :.... La al £x eJ e cro» ee T 
gl gahl Ael cy el Ae, Cet ouvrage a été b à 
propos d'un kem eie contenu dans le manuscrit 354. 
Copie datée de Tan 1000 de l'Hégire (1591 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 185 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 419.). 
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422 


Titre :..... АЙ eii ac all el ei eei g^ OE 
se UN nb del ul ot. c, o7)! 4e. Autre 


exemplaire, daté de 994 de l'Hégire (1585 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 192 fouillets. 19 lignes par page. (Cas. 420.) 


423. 

Titre : ah A Lech Al gäe mul 2“ сг gs Ë 
dH de cx 2m uoc)! A6 723! GAY. Un deuxième titre 
orné reproduit exactement le texte du premier. Exemplaire 
écrit de la main de l'auteur en 994 de l'Hégire (1585 ap. 
J.-Ch.). 


Papier. Éeriture Asiatique. 232 feuillets. 17 lignes par page. (Cas. 421.) 


424. 

Traité de la paronomase (, 1), intitulé a. JL 4.59 j «Le 
jardin de la conversation.» Ce traité, en quatre chapitres, 
est plus complétement nommé 4.321 222169 Jll å) dans 
Hâdji Khalifa, n* 6684, d'après lequel il a pour auteur 
Mohammad ibn Hasan ibn 'Ali An-Nawâdji, mort en 859 
de l'Hégire (1454 ap. J.-Ch.). Cf. la note d'As-Soyoáti dans 
Dozy, Catalogus I, p. 297 et les mss. 339, 426, 427; 340, 
1°—3°; 428, 1°—3°; 434. Le premier feuillet et la fin 
manquent. Extrait de la préface (fol, 1 1°) : (y 3 >| 229 да» 


JI el AN, lol, kel zë Al TU 
PV aJ 25974 09 lgl tagl Je Abo... 


Papicr. Écriture Asiatique. 208 feuillets. 19 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 422.) 
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425. 

On lit à la tranche inférieure : gaY ab oY sali SU 
(sic, lisez L655Y1) «Les vertus lumineuses, par Ibn 'l'háfir 
Al-Azdi.» Sur l’auteur, plus complétement nommé en tête 
EI! є S> 291 Ab le, voir le ms. 420, 2*. L'ouvrage, 
dédié à Saladin, a été terminé cn 587 de l'Hégire (1191 
ap. J.-Ch.). Il est consacré aux comparaisons poétiques 
et se compose de six chapitres : 1° 4 Pd ele? ALS A 
29 УЛ е —А\ 427 är 3° Ze deif jy eus 35 4" 3 
cA EA 3 sëlell a 2: Sr al iS all acti 3; 6 DU qu з 
al, Il y a dans ce manuscrit, entièrement vocalisé, col- 
lationné avec l'original de l'auteur, une lacune d'environ 
seize feuillets. Commencement sans doxologie : | .—5 JJl e 
wie A 511, А0250 ОИ А Cost el ols olal E 
d 4а. 


Papier, Écriture Asiatique, 84 feuillets, 17 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 423.) 


426. 
Тие... cadi GUS + OLI LA 9 3 CN all d E 
Sus Em ap e cy oem cy AE Gil LS. Autre exem- 


plaire de l'ouvrage contenu dans le manuscrit 339. Copie 
datée de 978 de l'Hégire (1570 ap. J.-Ch.). 
Papier. Eeriture Asiatique. 185 feuillets, 17 lignes par page. (Cas. 424.) 


427. 
Titre enluminé : az J| e^ Al ca OY ait, 26 
02-151. Autre рн du même ouvrage. 


Papier. Écriture Asiatique. 198 feuillets. 17 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 425.) 
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428. . 


L'—3* Titre général : cà, A Aids: S 43 c 52 Ma 
s Gd ngu, SV p у ШЙ ES, o Ale OS, jui 
a9 ZM Gus, ae cal Le. Le manuserit eontient 
en effet tout d'abord les trois ouvrages d'An-Nawádji, qui 
forment les trois premiers éléments du manuscrit 340 et 
dans le même ordre. Ils occupent 1° les feuillets 1—31; 
2" les feuillets 32—38; 5° les feuillets 39—63. Copic datée 
de 992 de l'Hégire (1584 ap. J.-Ch.). 

4° (Fol. 64). Exemplaire dans une rédaction écourtée du 
vs) 21 5 421 А oK, par Taki ed-Din Aboû Bakr 
Ibn Hodjdja Al-Hamawi (cf. ms. 395), nommé en téte : 
УУ IL A У) 5 Copie de la même main 
que 1°—3°, mais ajoutée après coup en 994 de l'Hégire 
(1586 ap. J.-Ch.). Autres exemplaires plus ou moins déve- 
loppés, mss. 293, 1°; 436, 1°. 


Papier. Écriture Asiatique. 100 feuillets. 1°—3° 27 lignes: 4° 25 lignes 
par page (Cas. 426.) 


429. 
1* Titre ! 3125 84 cadi day, x 53I 5e (iol uas Ul 


Gail DA oy JS Al PS ail Le. Un autre exemplaire 
a été décrit (ms. 219, 2°). 


2° (Fol. 76). Titre : al ae 31..... 374 UE ot об 
gel EL ey Je oy 1 rs «Livre intitulé : Les jardins 
de la paronomase, par le schaikh . .... Abo "Abd Allàh 


Salåh ed-Din Khalil ibn Aibak As-Safadi.» Hádji Khalifa, 
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п” 4208. Commencement : 902 ex O3 e All A 241 
l'apicr. Écriture Asiatique, 126 feuillets. 16 à 18 lignes par page. Ma- 


nuserit daté de 873 de l'Hégire (1468 ap. J.-Cli), tout entier de la même 
main. (Cas. 427.) 


450). 

Titre : Wah А27 оу ДААЛ Al уе LA мз S 
hël Al Ae +, JS. Autre exemplaire de l'ouvrage con- 
tenu dans le ms. 429, 1", daté de 744 de l'Hégire (1343 
ap. J.-Ch.). | 


Papier. Écriture Asiatique. 141 feuillets, 11 lignes par page. (Cas. 428.) 


451. 

Тиге : (422.211 e Aal SE e SUN ae ls SUN en? К. 
Même ouvrage que le manuscrit 387; la seule différence 
est dans l'indication ici de Saläh ed-Dîn As-Safadi comme 
auteur. 


Papier, Écriture Asiatique. 44 feuillets. 19 ligues par page. Sans date. 
(Cas, 429.) | 


432. 

Titre : 4a! de lel 8 ae Hall 55981 K «Livre in- 
titulé : La conversation avee Salàh ed-Din sur la solution 
des énigmes relatives aux termes techniques.» Le titre est 
donné un peu différemment dans la préface, où Ton lit: 
NV izle Yl 3 e oLAl o j9\ 1. Le Salâh ed-Din, qui est 
mentionné de part et d'autre, est Salàh ed-Din As-Safadi 
(manuscrits 429—481). 

L'interlocuteur de Salåh ed-Dîn est son contemporain 
Tàdj ed-Din Ali ibn Mohammad Al-Mausili Asch-Scháfi' i,. 


„= 
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surnommé Ibn Ad-Douraihim, et mort en 762 de l'Hégire 
(1360 ap. J.-Ch.). La «conversation» eut lieu à Damas 
(410); elle fut suivie d’une correspondance littéraire ( e. 
Ap Ve, 211, cus 3 462); qui a été recueillie dans 
ce volume. 

Copie antérieure à 850 de l'Hégire (1446 ap. J.-Ch.) 
d'après une note du fol. 1 r". Commencement : „5211 4 Aë) 
bol JL Je GI, Os Lt (re) tha 


Papier. Écriture Asiatique. 66 feuillets, 16 lignes par page. (Cas. 430.) 


433. 

Titre : a 2 ut Mell Li MI at S UE OI" 
PU 3719J). Autres exemplaires de cet opuscule : manu- 
scrits 840, 8°; 428, 3°. Copie datée de 991 de l'Hégire 
(1583 ap. J.-Ch.). 


Papier. Ecriture Asiatique, 39 feuillets. 15 lignes par page. (Cas, 431.) 


434. 

Titre : „e ААА iia JY oal S JUI sae SNS 
9 391 le dé cy u> cy dZ all «Livre intitulé : Les 
colliers de perles, recueil d'épigrammes à double rime et de 
chansons populaires, œuvre du très savant Schams ed-Din 
Mohammad ibn Hasan ibn 'Ali An-Nawâdji le Schâfi'ite. » 
Cf. mss. 339, 424, 426, 427, ete. Exemplaire copié sur 
l'autographe de l'auteur, quatre ans aprés sa mort, en 863 
de l'Hégire (1458 ap. J.-Ch.). Commencement : az as Ul 
LV AUI ues e^ AN al, 


Papier, Écriture Asiatique. 117 feuillets, 15 lignes par page. (Cas. 432.) 
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489. 

Titre : (4, — M 31 ola» «Recueil des vers d'Aboü 
“AI Al-Ma' arri.» C'est le recueil connu sous le nom de 
x) La. (ms. 273). Copie entièrement vocalisée, avec des 
notes marginales, terminée en 653 de l'Hégire (1255 ap. 
J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 111 feuillets. 14 lignes par page. (Cas. 433.) 


436. 


1° Exemplaire avec des suppléments plus modernes du 
à + $Í aJ 3 ill ә! e 265, раг Taki ed-Din Aboü Bakr 
Ibn Hodjdja Al- Hamawi Al-Kádiri le Hanafite. Ibn 
Hodjdja mourut en 837 de l'Hégire (1433 ap. J.-Ch.), et 
pourtant, au fol. 96 v°, on rencontre pour une poésie la date 
de 981 (1578 ap. J.-Ch.). Autres exemplaires plus ou moins 
développés, mss. 293, 1°; 428, 4°. 

2* (Fol. 102). "Titre : à dl x pas 5 4 30 52.2201 eia 
«Ceci est la poésie qui est une prière obligatoire, À l'éloge 
de la meilleure des créatures.» Le poète est nommé en tête 
Mohammad ibn 'Abd al-Aziz Al-Warrák ibn ‘Abd al-Malik 
ibn Scha bân Al-Lakhnmi, Pour біте plus complets, ajou- 
tons : Al-Kourtoubi Al-Iskandaráni, et disons qu'il mourut 
vers 680 de l'Hégire (1281 ap. J.-Ch.). 

Son poème est la mise en quintains (, —«) de la série, 
portant le méme titre, des vingt-neuf poésies sur le Pro- 
phéte, par Mohammad ibn Abi Bakr Ibn Raschid Al-Wà ith 
Al-Bagdádhi, mort en 662 de l'Hégire (1263 ap. J.-Ch.). . 
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Commencement : SLJYI (sic) gJgl à Leal T Säll as d| 
E! erbg Silos tafe cigla gag pali S alo a Jus cel alae. 
Premier hémistiche : 

Lin ol sa S 

3* (Fol. 186). Titre : 539 el eeh daat ai pls 
«Adieux au mois consaeré de ramadán, par Ibn Al-Djauzi. » 
Nous avons le premier feuillet seulement. Commeneement : 
EI solell dla äs eM as aH 


Papier. Écriture Asiatique, 186 feuillets. 1° 21 lignes; 2° et 3° 15 lignes 
par page. Sans date. (Cas. 434.) 


491. 
Titre : 322.91  ]-1 M (sio) cat aM aee al... Zola» 
UI «Reeueil des poésies du schaikh .. .... Abou Abd 


Allâh Mohammad Ibn Isrá il Ad-Dimascehki Asch - Schai- 
bàni.» Au commencement, i] est appelé : aZ =>, Jl É Jall yl 
guili Lll yh ce qui est plus exact. En tête de la notice, 
que lui a consacrée Ibn Schâkir Al-Koutoubi, Fawåt al- 
wafayât II, p. na et suiv., il est nommé JL. cy Me Ce Aë 
jl ga ed aH x de a ol de (ie) pl Ale 
OU, juli; il naquit à Damas en 603 de l'Hégire (1206 
ap. J.-Ch.) et y mourut en 671 (1218 ap. J.-Ch.). C'est à 
Damas qu'il reçut les leçons d'Aboü 'I-Hasan Ali Al-Iariri, 
qu'il appelle son maître (42) et qui mourut en 645 de 
l'Hégire (1247 ap. J.-Ch.). Voir Ibn Sehàkir Al-Kou- 
toubi, bid. II, p. s. C'est à lui qu'est consacré un pané- 
eyrique, qui ouvre le reeueil, et dont voici le premier vers : 
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Copie datée de 707 de l’Hégire (1307 ap. J.-Ch.). 


Papier, Écriture Asiatique. 193 feuillets, 17 lignes par page. (Саз, 435.) 


488. 


Titre orné : Es) gi «Les fleurs dont l’on orne les 
poésies en stances.» Ce recueil ne comprend que des poé- 
sics cu strophes, chacune composée de cinq hémistiches 
monorimes. Le rédacteur de cette anthologie poétique se 
cite souvent lui-même. Ainsi fol. 2 r°, des vers sont donnés, 
comme étant 2 у 2 Jdi S uo у^} fol. 1 v* l'auteur 
est nommé Sle re: cp AS, Peut-être était-il un frère 
du célèbre historien de Damas, Aboü '1-Kâsim "Ali ibn Ha- 
san, connu sous le nom d’Ibn Asäkir, qui mourut en 571 
de l'Hégire (1175 ap. J.-Ch.) et dont Ibn Khallikân, Bio- 
graphical Dictionary II, p. 254, connaît un frère, mort en 
563 (1168 ap. J.-Ch.). Commencement : Juf al az sw Ll 
C\ legs el 250 less, pñs ai Je. 


Papier. Écriture Asiatique. 77 feuillets, 13 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 436.) 


439. 

Titre `, e Eh Ae M Kn las Aen ME oley lia 
SA gs il gai «Ceci est L'interpréte des secrets, 
recueil des vers de notre maître . ... Schams ed-Din Mo- 
hammad Al-Bakri As-Siddîki Asch-Schâf'i Al-Asch'art, » 
L'auteur de ces poésies mystiques et religieuses mourut 


vers 950 de l’Hégire (1543 ap. J.-Ch.). Copie terminée 
19 
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avant 985 (1577 ap. J.-Ch.) d'après une note du fol. 1 r*. 
Commencement : 21 e lyY| case? à a» YE cA 280 0 241. 


Papier. Écriture Asiatique, 190 feuillets. 15 lignes par page. (Cas. 437.) 


440. 

Titre : gl... lt & AM hui Les A ee SM NT 
SEM JM уе е з э) ей ЁЛ oy ael aa 
L +M «Livre intitulé : Les Inmières éclatantes pour ex- 
poser les secrets de la Mownfaridja (poésie dissipant les 
soucis), livre par.... Aboü 'l-Abbàs Ahmad, fils du schaikh 
pieux Aboû Zaïd ‘Abd er-Rahmân An-Nikäwousi Al-Ba- 
djà 1(?).» La lecture de ce dernier mot est très douteuse (cf. 
ms. 16, 5°); le manuscrit semble porter A, sans qu'on 
puisse voir si le point diacritique est sur le noûn ou sur le 
hâ. Le mot est omis, quand le nom est répété en tête. 

Le poéme commenté (Hàdji Khalifa, n* 9508) est donné 
dans le commentaire comme l'œuvre d'Aboü 'l-Fadl Yoù- 
souf ibn Mohammad ibn Yoüsouf, connu sous le nom d'Ibu 
An-Nahwi. Il mourut vers 590 de l'Hégire (1194 ap. J.-Ch.) 
d'après Ahlwardt, Verzezchniss Arabischer Handschriften, 
p. 55. C'est la poésie, dont le premier vers est : 


E. EI Os әз Lë Ae il gasi 
` Commencement du commentaire : «L Jb S Gà A u 
e! „iala. 
Copie datée de 944 de l'Hégire (1537 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 192 feuillets. 17 lignes par page. (Cas. 438.) 


ir: -— 





| 
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441. 
Titre : «>>... JG 4 ЖИ 363 51,1 3 46 12У SSS 


a Gli YI b SS 2 о! 215 АШ «Livre intitulé : 
Les lumières brillantes pour mettre en lumière les finesses 
de la Mounfaridja, ceuvre de ..... Zain ed-Din Aboà Yahyà 
Zakariyyà Al-Ansári le Scháfi ite.» Commentaire sur la 
même poésie, postérieur au précédent. L'auteur dit l'avoir 
terminé en 881 de l'Hégire (1476 ap. J.-Ch.); la copie, 
eollationnée sur l'original, a été achevée en 884 (1419 ap. 
J.-Ch.). Autre exemplaire, ms. 521, 1°. | 

Commeneement : >; az =y b 55 С сл а pleure. JE 
BA Lie ON All AYSA < < PU Jl YI ae 
Lët 3, Sen Se AH у Sek all Cl b Mao ass 
LI AB Le Je ës) ch 9 all 659 ag у, ә rie 
E er) Oe as al o ael all ol. 


Papier, Ecriture Asiatique, 50 feuillets, 15 lignes par page. (Cas. 439.) 


1° Poésies sur le prophète (4 -~ 229), par gyal 
Gl! (ga Yl az, mort en 903 de l'Hégire (1497 ap. J.- 
Ch.); (2-147! (voir ms. 434); (554-2ill ul Le, qui n'est 

autre que le poète «la (mss. 372, 419, 2*). 
2° (Fol. 11). Recueil de fragments généralement très 
courts, que son rédacteur a groupés pour distraire un géné- 
ral en campagne, Ce recueil, avec le suivant, qui est du 
méme auteur et qui a la même destination, sont appelés : 
19* 
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dans le titre général : 921 sY ji 22У 3 QUIS. «deux 
écrits sur les belles lettres, composés pour l'émir des ar- 
mées.» Quel était cet émir des armées? Le premier des 
«deux écrits» est, dans la dédieace, placé sous le patronage 
de ct suas ER AAL ob MYN care gh) pul <<< UY 
presque en tête du second (fol. 60 v"), ce méme personnage 
est nommé çY! sZ al de y| 94) дл\; ОГ Â mid est situé 
dans le Diyâr-Bakr. Ajoutons enfin que la copie est de 562 
de l'Hégire (1166 ap. J.-Ch.) d'après une date placée après 
4 et 5°, mais qui se rapporte à 2°—6°, écrits de la même 
main à la méme époque. Peut-étre s'agit-il du prince Orto- 
kide de Hisn Kaïfà, Noûr ed-Dîn Mohammad, fils de Кага 
Arslân, qui succéda à son père précisément en 562. Re- 
marquons pourtant que Saladin lui fit seulement en 579 
(1183 ap. J.-Ch.) don de la ville d'Àmid. Quant à l'auteur, 
la manière dont il parle d’Aboû 'Tálib et d'Ali, montre qu'il 
était schí* ite. 

Voici quelques titres, pour montrer la variété de cette 
anthologie : fol. 15 v* ail di {з 4 parl "u LA sp 
fol. 20 r° Le D) Y1 4 2351 Le dlzss Yes lie a LV 3 
d'an 039253 fol. 51 r° Sle il; fol. 52 v° LLSYI SL: fol. 
54 v° ch JY; fol. 55 r^ cke Commencement : 49 at 
El elb Jey ze ab 551. 

3* (Fol. 59). Autre anthologie, par le même auteur. On 
y rencontre fol. 72 v° 4 Zeck all G d et surtout un 
très long chapitre Se оез 3 Asile, Lommeneemeut 
El oat azg Gl taal Jal il а ah. 

4° (Fol. 121). Titre : у oU se e al cad 31521 аде 
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Deu. BR « Abrégé sur les rimes, œuvre d'Aboü 1-Fath 
"Othmán Tbn Djinni.» Voir Frist L, p. ^v et ms. 12. Com- 
meneement : H| 4b ST. Jol JI cul E e abt. 

y (Fol. 130). Titre : e; y dl >j ag Хожо K 
A jə «Livre des expressions à double sens, par Aboü Bakr 
Mohammad ibn Al-Hasan Ibn Doraid.» Cet éminent philo- 
logue mourut en 321 de l'Hégire (933 ap. J.-Ch.). Comme 
l'a montré M. Pertsch, Die Arabischen Handschriften der 
herzoglichen Bibliothek zu Gotha 1, p. 365, Ibn Doraid s'est 
proposé dans cet opuscule de fournir à qui faisait un ser- 
ment sous le coup d'une menace une série d'échappatoires 
par l'emploi d'homonymes ou de mots employés dans leurs 
acceptions les plus inusitées. C’est dans ectte dernière caté- 
gorie que rentre le titre méme de cet écrit, publié à Bagdàd 
par Aboü 'I-Kásim Az-Zadjdjádji (ms. 30, 1*). Autre exem- 
plaire, ms. 467, 4*. M. H. 'Thorbecke vient de publier ce 
petit traité (Heidelberg, 1882, in-8). Commencement : Jis 
Le UI JE cest ce JI ioo (sio) c Ze е (віс) e у! 
ai (sic) LJ aic d'e EH \ дь 35s Cr rech) Су. ag $ yl 
C «JI a cleats g daal A. 

6° (Fol. 151). Titre : ol pe c dä VT 
«Les paradigmes dont iln’ yaqu 'un seul exemple en arabe. » 
Commencement : 5, L lja YI Juls 4 le © all o c d 
EE 

T (Fol. 159). Commencement sans titre, ni préface : 
SE SUI di з, ë GJ Jes Traité anonyme sur les 
rapports de sens entre la quatrième et la première forme 
des verbes, peut-être par Ibn Doraid (ef. 5°), M. Flügel . 
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cite de lui, d'après le Fihrist, un “lots Eh 6 dans ses 
Grammatische Schulen der Araber, p. 103. 


Papier. Écriture Asiatique. 181 fenillets. 1? 17 lignes; 2*—6? 13 lignes; 
1? 15 lignes par page. 1° et 7° sans date. (Cas. 440.) 


443. 


Titre : JAY jl" оу a All a! oly» «Recueil des 
vers d'Aboü '1-Kásim Mohammad Ibn Hâni l'Espagnol. » 
Il mourut en 362 de l'Hégire (972 ap. J.-Ch.). Le recueil 
est tout-à-fait semblable à celui qui a été décrit par M. le 
baron Victor Rosen dans ses Notices sommaires des manus- 
crits arabes du Musée Asiatique, 1* livraison (Saint-Péters- 
bourg, 1881), p. 232, et débute également par une série 
de pièces consacrées au khalife Fâtimide Al-Mou'izz. Dans 
l'édition imprimée au Caire en 1276 de l'Hégire (1859 ap. 
J.-Ch.), ainsi qu'entre autres dans le manuscrit de Paris 
(Suppl ément arabe, n° 1506), le diwân est rangé d'après 
l'ordre alphabétique des rimes. Commencement sans pré- 
face : Ai zy) atl orati yal gas g All gla gy a ll Jt Ulo 


, , í e r E „©. ` 
So Go BI CE Go 555 eal EM 
Papier. Écriture Asiatique. 96 feuillets. 21 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 441.) 


444, 

Titre d'une écriture plus moderne : .... pad = ouo 
«Grand recueil des vers d'Ibn Hadjar.» Le petit recueil 
(Hâdji Khalifa, n* 5175) se trouve dans le ms. 345, 2°, 
L'auteur est nommé plus complétement en tête : ..... Ux 
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a pall ball aLi 2025 225 JSYI Had cul bé; la 
premiere poesie porte la date du ramadán de 198 de l'Hc- 
gire (1395 ap. J.-Ch.); l'auteur mourut en 852 (1448 ap. 
J.-Ch.). Les sept premières poésies sont à l'éloge du Pro- 
phète; le reste est ensuite disposé d’après l'ordre alphabé- 
tique des rimes. Point de préface; premier vers : 


[xm die) ute Jic on y 


Papier. Écriture Asiatique. 153 feuillets. 15 lignes par page. Соры faite 
d'après un exemplaire, qui avait été lu devant l'auteur р 223,5 Ï d) 
(tata), mais sans date. (Cas. 442.) 


445. 


Titre : La Је eebe e ply» Lie «Ceci est le recueil 
des vers du maitre .... Ali Wafà.» C'est ainsi écourté que 
nous avons déjà rencontré (ms. 393) le nom de 'Ali Ibn 
Wafá Al-Iskandari Asch-Schádhili le Málikite, mort en 
807 de l'Hégire (1404 ap. J.-Ch.). Commentaire sur une 
de ses poésies, ms. 384, 1". Son dêwân, composé surtout de 
prières mystiques et de poésies édifiantes, est classé d’après 
l'ordre alphabétique des rimes. Le premier feuillet d’une 
écriture plus moderne. Pas de préface. Premier vers : 

Js sgh 39651 Ys S£ е Сда» 

Papier. Écriture Asiatique. 122 feuillets, 19 lignes par page. Sans date. 

(Cas. 443.) 


446. 


Titre : sell ze 55 J| de. 4) À) pas] ô p Jl aall Tr" 
33 « Commentaire sur l’Affiyya relative à la vie du Pro- 
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phète, par l'humble 'Abd ar-Ra ouf ibn Al-Mounáwi, leSchá- 
fi*ite.» Le poème commenté dépasse un peu les mille vers 
d'une alfiyya; il a pour auteur Zaïn ed-Dîn Aboû 'l- Fadl 
‘Abd er- Rahim ibn Al -Hosain ibn Abd er- Rahmán AI- 
Athari Al- Tráki, mort en 806 de l'Hégire (1403 ap. J.- Ch.). 
Quant au eommentateur, il mourut en 1031 (1622 ap. J.- 
Ch.). C'est de son vivant, en 1015 (1606 ap. J.-Ch.) qua 
été écrit, par lui-même sans doute, cet exemplaire, sans 
qu'il ait pris le temps de le collationner après l'avoir copié. 
Premier vers : 


Si cs «2 е 0,1 all e El ae 


Commencement du commentaire ` 3 Aal T EI adi 


сд А je Aa E véi Ain, + d pug DUM Jt ш, 
ell Aer dë ael aa Bl... (sic) eV Das ell 
a2 NP 


Papier. Écriture Asiatique. 149 feuillets, 25 lignes par page. (Cas. 444.) 


447. 


Ce manuscrit (Cas. 445) a disparu. 


448. 


Titre : A8... ed pe al com е ДЕ Lu ole 
aded od oa. «Livre intitulé : L'extension des excuses 
sur l'amour du premier duvet de la joue, compilation par 
celui qui a tracé ces lignes ..... Mohammad Badr ed-Din 
Al-Minhàdji.» L'auteur de cette encyclopédie érotique a 
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imité le titre de l'ouvrage analogue, composé par son con- 
temporain An-Nawädji, et intitulé : ;\äsll cos s 3 liall ee 
voir mss. 340, 1°; 428, 1°. Voici le commencement de ce 
manuscrit autographe, écrit cn 850 de l'Hégire, (1446 ap. 
J.-Ch.) de (у V Ju dus (y CA ja J onn. Jie i 
ETE EN E < < < < CIUS DESI 
d lå. Dans le manuscrit 292, nous avons remarqué une 
autre compilation autographe du même auteur. 


Papier. Manuscrit oblong. Écriture Asiatique. 122 feuillets, 17 lignes 
par page. (Cas. 446.) 


449. 

Titre d'une écriture plus moderne : L >| Gly 5 45 6 
09-9 1 (59 e ali « Livre contenant le reel des poésies 
d'Ibn Nobâta, écrites de sa main, recueil intitulé : Le mar- 
ché aux esclaves.» Sur l'auteur, voir ms. 358. Les poésies 
amoureuses, que l'auteur a réunies dans ce volume, sont 
classées d'aprés l'ordre alphabétique des rimes. Le manus- 
crit est-il autographe? Il ne porte point de date, mais il 
parait appartenir à l'époque de l'auteur, qui mourut en 
168 de l'Hégire (1366 ap. J.-Ch.). On ne peut rien affir- 
mer au-delà. Commencement : | — € b de ali az as Ul 


Sales... Gat Arel Sie sché, 4:275 3921 (55) 
Papier. Éeriture Asiatique. 114 feuillets, 9 lignes par page. (Cas. 447.) 
450. 


Titre : O539= iy de olga lis «Ceci est le recueil des 
vers de Ali Ibn Soüdoün.» Le vrai titre est donné dans la 
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préface : „sg 4l dee, gall iay «Délices des âmes et 
facéties pour dérider l'homme austère.» C'est la première 
édition de l'ouvrage, dont le ms. 368 contient la seconde. 
Copie datée de 970 de l'Hégire (1562 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : . .. . . ja e (aal nio Ae e 4) at 
En Xs QUIE y d cosi et, pugil ay ess. 


Papier. Écriture Asiatique. 113 feuillets. 17 lignes par page. (Cas. 448.) 


451. 
= Titre : 3L. P Call (sic) xy lys «Recueil des poésies 
d'Ibn "Afif ed-Din de Tlemcen.» Au-dessous, son surnom : 
u il Pen «le jeune homme ingénieux.» Recueil iden- 
tique à celui qui est contenu dans le manuscrit 383, 2°, 


Papier. Écriture Asiatique. 97 feuillets. 13 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 449.) 


452. 


Autre exemplaire du méme recueil, absolument iden- 
tique au précédent. Le premier feuillet est d’une écriture 
moderne; le reste, non daté, parait être du VIII" siècle de 
l'Hégire. 


Papier. Écriture Asiatique. 44 feuillets. 17 lignes par page. (Cas, 450.) 


453. 
Titre : AH Y UE cae eee z> Old? À « Livre 
contenant le recueil des poésies du schaikh..... 'Afif ed- 


Din de Tlemcen.» Ce recueil, par le pere d'Ibn ‘Afif ed- 
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Din (mss. 383, 2°; 451; 452), a été décrit à propos d'un 
autre exemplaire (ms. 385). 


Papier. Écriture Asiatique. 67 feuillets. 15 lignes par page. Sana date. 
(Cas. 451.) 


454. 


1° Poésie, où la rime est en alif sans madda (:3s-221\) 
d'Aboü "I-Hasan Házim ibn Mohammad Al-Ansári. Voir 
ms. 382, 1*. Exemplaire copié sur l'autographe de l'auteur 
À Uy. ? | 

2° (Fol. 29). Collection (24) des poésies d'Aboü 'I-Ha- 
san Hâzim ibn Mohammad ibn Hâzim de Carthagène. Le 
choix diffère de celui, qui a été fait dans le ms. 382, 2°. 
Premier vers : 


=E ғ #t* 


LSI a5 е 5 сус, LS A8 adr Mësch Ae 


Papier. Écriture Magrébine. 48 feuillets. 21 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 452.) 


455. 


1^ Titre : à 4, ir | Y aille PSI « La fascination 
et la poésie, par le défunt Ibn AI-Khatib.» Le visir Lisân 
ed-Din Aboü Abd AHàh Mohammad ibn “Abd Allâh ibn 
Sa id As-Salmáni, connu sous le nom d'Ibn Al-Khatib, na- 
quit à Lauscha, dans la province de Grenade, en 7113 de 
l'Hégire (1313 ap. J.-Ch.) et mourut étranglé dans la pri- 
son de Fez en 176 (1314 ap. J.- Ch.). Al-Makkari a inti- 
tulé ses «Analectes» sur l'Espagne : (y дё je "ahli e 
dall cy ll oU US, 54 $5, * 2b JE | 4. La biographie . 
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d'Ibn Al-Khatib, qui occupe au moins un tiers de l'ouvrage 
et qui en a été le point de départ, n'a pas été publiée dans 
l'édition de Leyde (1855—1861), mais elle se trouve dans 
l'édition complète, publiée à Boûläk en 1279 de l'Hégire 
(1862 ap. J.-Ch.). 


La suite de ce catalogue fournira de nombreux éléments 
à la bibliographie d'un polygraphe aussi éminent qu'Ibn 
Al-Khatib (cf. Casiri, Bibliotheca Arabico- Escurialensis ЇЇ, 
p. 73). M. de Gayangos a dressé une liste presque com- 
plète de ce que la Bibliothèque de l'Escurial possède parmi 
ses nombreux ouvrages en tout genre (Mohammedan Dy- 
nasties I, p. 807). La «fascination» est une anthologie poé- 
tique espagnole, dans laquelle il se cite plusieurs fois parmi 
ses contemporains. 

La copie s'arrête brusquement après le feuillet 101 ; le 
manuscrit contient ensuite du papier blanc jusqu'à et y 
compris le feuillet 126. Commencement : 1 ($27 4 + 
C! ees xt dei Ax. 

2^ (Fol. 127). Anthologie anecdotique et poétique, divi- 
sée en douze «jardins touffus» (4.2), dont chacun contient 
plusieurs «classes» (4_2L). C’est au milieu du quatrième 
«jardin» que commence le manuscrit. Voici le titre du cin- 
quième : Le | ^ Al AH Li je aj aL ALI 441 
A) op А ЫШ ll byl bogat ay inuia asd 
ЗУ! a oul. J'ajoute le titre du douzième : pte 4U А 
Q^ edet daz OE lb US, Je Yt, cies Je | уе det 
á eO el Le ds « , All. Je soupçonne que cette compila- 
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tion devait porter le titre de Ll SK « Livre des jardins 
touffus»; mais ce west qu'une conjecture. 


Papier. Écriture Magrébine, 179 feuillets, 20 à 22 ligues par page. Sans 
date. (Cas, 453.) 


456. 
Titre à la tranche inférieure : 5-1 Y atla E 
Hall. Autre exemplaire de La faseination (ms. 455, 1"), 
celui-ci complet. 


Papier. Écriture Asiatique, 144 feuillets. 13 lignes pur page, Sans date. 
(Cas. 454.) 


457. 

Titre à la tranche inférieure : LL > К LO «Cor- 
respondance de Kamäâl ed- Din, le prédicateur.» Le com- 
mencement de cette «correspondance» en prose et en vers 
est le suivant : 5... anali а 5 53-1 41 ка) ААА (^3 
ar elt e da, Sal pu dr) (r Jl. On voit que c'est une 
œuvre de professeur; peut-être Fauteur est-il Kamål ed- 
Din Ibn Manå, mort en 639 de l'Hégire (1241 ap. J.-Ch.). 
Voir Ibn Khallikân, Biographical Dictionary III, p. 466 
et suiv. Il se pourrait aussi que l'auteur füt Kamál ed-Din 
Aboû’1-Fad]l Mohammad ibn Mohammad ibn Ahmad An-No- 
wairi, prédicateur de la Mecque Ce i>), mort en 873 de 
l'Hégire (1468 ap. J.-Ch.), qui s'était spécialement occupé 
du SaAth d' Al-Bokháàri, 8? nous en eroyons Háàdjíf Khalifa IT, 
p. 532. La clef du problème est dans l'identification du 
disciple : Sehihàb ed-Din Ibn Hakam, le Scháfi' ite. 


Papier. Éeriture Asiatique. 39 fenillets. 23 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 455.) `: 
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458. 

Titre : 31. -- 230 45, e g» 3 slt Lots os 
gai p AZ. cy OM ne yo «Livre intitulé : Les 
jacinthes des ait pris pour louer et blàmer chaque 
chose, eeuvre de ..... Aboà Mansoür Abd el- Malik ibn 
Mohammad Ath- Tha àlibi.» Les chapitres, dont se compose 
cette anthologie, où, dans chacun des chapitres, les avan- 
tages et les inconvénients pratiques des mêmes objets sont 
mis en parallèle, ont été énumérés avec de légères variantes 
par M. Dozy, Catalogus, ete. I, p. 216 et par M. Flügel, 
Die arabischen . . . .. Handschriften 1, p. 333. Copie datée 
de 914 de l'Hégire (1508 ap. J.-Ch.). Commencement : 
D| all edax OÙ Ji at GI Le an ab, 


Papier. Écriture Asiatique. 108 fenillets, 17 lignes par page. (Cas. 456.) 


459. 

Titre : сле... at (sic) iyd As. 3 ON Lag! Ba 
all eae cy ag ou! «Livre intitulé : Les perles cachées 
sur les sept genres, œuvre de ..... “15а ibn Mohammad 
ibn 'Isà de Jérusalem.» L'auteur a lui-méme formé ce re- 
cueil de ses poésies en 873 de l'Hégire (1468 ap. J.-Ch.) - 
et l'a classé sous sept rubriques. Les feuillets 225 et suiv. 
ont été ajoutés après coup à l'exemplaire. Commencement : 
ër NE Маз daba seres 4 jJ9 € de oW „L det EAR ati 

A li ce d qe Ol Tee g Uar a rl e 
El ogh âa A El asbl ce sess 


Papier. Écriture Asiatique. 274 feuillets. 15 lignes par page. Sans date, 
(Cas. 457.) ' 
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460. 

Les deux titres, qui se trouvent, l'un sur la tranche infé- 
rieure : LULI ыл! dl», l'autre au fol. 1 NËT KLL єл) Old? 
sont destinés à faire croire que ce volume contient un manus- 
crit autograplie des poésies d'Ibn Al-Khayyât (cf. ms. 375). 
Or, celui-ci mourut en 517 de l'Hégire (1123 ap. J.-Ch.), 
et notre manuscrit contient au fol. 78 v* une poésie datée 
de 738 (1337 ap. J.-Ch.). Du reste, on n'a pas si bien effacé 
le vrai titre (fol. 2 1") qu'il n'en soit pas resté des traces. 
J'y lis encore : 321 -.... AS orl, wesse: е“! T 
4 la зл, po Ag. C’est un autographe en effet, non 
pas d'Ibn Al-Khayyát, mais de Schams ed-Din Al-Hanafi, 
dont nous avons rencontré des recueils dans les mss. 346 
et 347. Premier vers cité, avec le milieu effacé : 
е E352 M es. S 


Papier. Écriture Asiatique. 83 feuillets. 13 lignes par page. Sans date. 
(Uns. 458.) 


461. | 

Livre appelé à la fin : pes De ca K «Livre de mille 
et un jeunes gens.» Le nom de l’auteur est donné au com- 
mencement : Jal coll Ole 9» c АЈ) суа „А Б 
ds sel ies Aën ell o 3E cx uem] JS x de 
421621 А6 А2 A el об ЈА ә „А АТ 
p ae eio З с 25, das Jis! o» eie ab cio, s 
Glog 3 DSi lie LB... АДАД S у rila tb gbg 
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11а. as Jb i Y rés e X call. Quel est le personnage dé- 
signé par At тобы Al- "Ádili, auquel 'Ali ibn Mohammad, 
sans doute un descendant de Asch-Scharif Ar-Ridà (mss. 
948 et 349) servait de «lecteur»? Je l'ignore. Quant à l'ou- 
vrage d' Ath-Tha àlibi (ms. 458), auquel il est fait allusion, 
c'est sans doute l'ouvrage désigné dans Hâdji Khalifa, 
n* 10351, sous le titre de QUS 6. Les «mille et un jeunes 
gens» de notre livre sont répartis dans sept chapitres. 

Papier, Écriture Asiatique. 126 feuillets. 15 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 459.) 

462. 

1° Titre : ул» cy call JE 52А У А сла 
(sic) a) «Commentaire sur la poésie rimant en yâ d'Ibn Al- 
Farid, par Djamàl ed-Din Ibn Hasan "Ss » D'après la 
préface, ce commentaire est intitulé : cr à a tuali jigy 
aLi saaal; cf. Hâdji Khalifa IV, p. 558. Le diwân d'Ibn 
А1- Fârid se trouve dans le ms. 418, 2*; il ouvre par la 
poésie commentée ici, dont voici le premier vers : 

О Је ор ub aduer bY 5 

Commencement du commentaire : ..... ll ©; 4 + | 
Cab) Gi Mas. ITE - (sic) Al. су) суі ША IEEE" 

P o ob Dl Gall је су су чә. 22.29 | le 
c! ol, JI Jal 3 Cl А0: ô ea), 

2* (Fol. 27). Titre : ...-. dii 5o uo N GH а с 
t ab (sie) LE JE oeh rI) LYS ll „| «Commentaire 
sur la poésie relative au vin, composée par . .... Ibn Al- 
Fârid; l’auteur est notre maître, connu chez les Roûm sous 
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le nom d'Ibn Kamâl Pâschâh.» Alimad ibn Solaimân Ibn 
Kamál Pásehàh mourut en 940 de l'Hégire (1533 ap. J.- 
- Ch.). Cf. les manuscrits 220 et 234. Voici le premier vers 
de ce chant mystique : t 


ell A OM eg E Mas ul eus ek? 

Commencement du commentaire sans préface, aussitôt 
après le vers : 1 SYII OS M «$ o "I. 

3* (Fol. 39). Titre : 4 Lubal JL Gill ons Ge 
«32-1 20А (570) al se All (sic, lisez c Li d « Commen- 
taire sur la poésie du grand-juge des Grees à Constanti- 
nople, nommé Aboü 's-Souoüd le Hanafite.» Ce commen- 
taire a été composé par Mohammad ibn Al-Haunbali en 989 
de l'Hégire (1581 ap. J.-Ch.) agsoll us alla 4g--2)| zjali Je 
< Y WA JL. Je ts Ji ball gi DUM Sue 
Premier vers du poème : 

Дъ еры dua Cis iis 

Commencement du commentaire : z| d. a 22-1. 

4* (Fol. 56). Commentaire d'Az-Zamakhscehari sur le 
poème d'Asch-Scehanfará intitulé : | J| y «Le poeme des 
Arabes à la rime en lâm.» Cf. la bibliographie citée à pro- 
pos du ms. 314. Commencement : v 3.20 sell HA 


sl E Aaf rc» (sic) з\ s d pue elei Ja dei 
6, 22.25 Je LL Ко „жь T Ve EECH 
D ll Sch Anc, | 


Papier. Écriture Asiatique. 89 feuillets, 1° à 3°, de la mêmo main, 19 
lignes; 4° 27 lignes par page. Sans date. (Cas. 460.) 
20 
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463. 

Choix des poésies d'Abol 'th-Tharà'if Ibrâhim AI-Mi màr 
(l'architecte). D'après Hâdji Khalifa, n° 5157 (rectifié par 
VII, p. 724), ce poète aurait été surnommé (591) pe et serait 
mort en 749 de l'Hégire (1348 ap. J.-Ch.). Au lieu d' jLeli, 
il était aussi appelé Ï U| «le tisserand » et Je) «le tailleur 
de pierres». Il était né ou vivait au Caire (sall), comme 
nous l'apprend Ibn Schákir Al-Koutoubi, Fawát al-wafa- 
yât I, p. 39, où il est nommé (6, Si „Vé. 

Manuscrit entièrement vocalisé, avec des notes explica- 
tives marginales. Les poésies sont classées d'après l'ordre 
alphabétique des rimes. Le premier feuillet a été ajouté 
aprés coup. Commencement : .....4j4l ca» Di Gil à cl 


C! usd e^ das ENS eg ee us Sc elg Ans. 


Papier. Écriture Asiatique. 91 feuillets. 13 lignes par page. (Cas. 461.) 


464. 
elal m A x di Va, y ont Aan 23 
RY ERR RR D ye Amm ^a 


« L'art d'enfiler les perles des colliers et de brocher les man- 
teaux et les vêtements en étoffes rayées, choix des poésies 


de $9.4 Aboù "r-Rabi' ibn..... Abi Mohammad, fils de 
l'imám, du khalife, de l'émir des eroyants, puisse Allàh 
faire durer leur autorité ..... compilation, qu'a faite par 


son ordre son serviteur Mohammad ibn Abd al-Hakk ibn 
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Abd Allàh Al-Gassáàni.» Le premier de ces deux noms, ce- 
lui du poète, est répété au fol. 2 r° avec l'addition du mot 
| Le j\ après 421, 

Comme pour l'auteur du ms. 461, nous croyons trouver 
iei un descendant d'Asch-Scharif Ar-Ridà. Le khalife Ab- 
baside Ma moûn avait désigné en 201 de l'Hégire (816 ар. 
J.-Ch.) Ar- Ridà comme son successeur après l'avoir pris 
pour gendre et avait même, d’après Ibn Khallikän, Bio- 
graphical Dictionary (IL, p. 212), ordonné qu'on frappát à 
son nom des monnaies d'or et d'argent. Ce souvenir glo- 
rieux parait être resté dans cette famille, qui avait scs 
partisans (Ibn Khaldoün, 77istoire des Berbères II, p. 502), 
et qui se prévalait d'un ancêtre «émir des croyants». Yâ- 
kont, Mo diem HI, p. «w, cite un £2)! y al ae gl, qui 
pourrait bien être le père de notre auteur. 

Quoi qu'il en soit, les poésies d'Abo "r-Rabi' ont été 
classées par Mohammad ibn ‘Abd al-Hakk, sur lequel je 
n'ai trouvé aucun renseignement, dans cinq chapitres d'a- 
près les sujets traités par l'auteur. Manuscrit vocalisé, de 
588 de VHégire (1192 ap. J.-Ch.). Commencement : Js 
141; A D < aii at ial AM ae ob vu x A Í. 

Papier. Écriture Asiatique. 33 feuillets. 13 lignes par page. (Cas. 462.) 


` 


465. 


Titre en lettres d'or : Mi Д.Ж « Livre intitulé : Les 
lueurs des parolés piquantes.» Au-dessous, on lit à l'enere 
noire : al 4 z) 39! sl), be op Aen all Al zs) Al 
< ouvrage du schaikh défunt Aboü '1-Maxàli Sad ibn Ali Al- 

20* 
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Hathiri Al-Warrák.» Il mourut en 568 de l'Hégire (1172 
ap. J.-Ch.). Recueil de vers classés d’après l’ordre alpha- 
bétique des rimes. Manuscrit vocalisé, qui paraît avoir été 
écrit dans la seconde moitié du VT” siècle de l'Hégire. Com- 
mencement : d Lil 01541 СЕЧЕ" ER 


Papier. Écriture Asiatique. 224 feuillets. 15 lignes par page. Sans date. 
(Cus. 463.) 


466. 

Titre : b 55 al seuil Jie ---- ve ss Je») £e Um 3 
gropal s£ у íw) у s^ «Choix des panégyriques du 
Prophéte .. ...poémespar..... Djamál ed-Dín A bot Za- 
kariyyà Yahyà ibn Yoûsouf ibn Yahyà As-Sarsari.» Deux 
poésics du même auteur ouvrent le ms. 363. Recueil classé 
d'après l'ordre alphabétique des rimes. Copie antérieure 
à 818 de l'Hégire (1415 ap. J.-Ch.) d'après une note du 
fol. 1 1*. Commencement : ty „= V 55 3! ul Je... Ji 
С?з чугу еЙ АЫ Ae cy ull A8 Art e су д9 
AMI Jo Je 

1» 45) (5 (6290 Ge GE 


Papier. Écriture Asiatique. 45 fenillets. 21 lignes par page. (Саз, 464.) 


46. 

1" Titre : Ja eJ! ce cy Je Ha e unt o hl 
4—3» dic t Gaz: Ox ue ur 4) | Ac Az a! ЛАШ) 41.) x 
с Ji ls Aal än ls «slam es än 
JL ES Lar! Ü Ê o o7)! Ae cr M Al slt « Fascicule 
des poésies du schaikh Aboü '1-Hasan Ali ibn "Abd ar-Rah- 
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mán As-Sikilli (le Sicilien) l'écrivain, rapportées en son 
nom par l'humble Aboü Mohammad Abd ATlàh ibn Yaliyâ 


. ibn Hamoüd Al-Khoraimi; et on y trouve aussi des poésies 


de Mihyár de Bagdäd, d’Tbn Raschik de Kairowân, d'Ibn A1- 
Hakkâk de la Mecque, etc. telles que les a entendues ‘Abd 
Allàh ibn 'Abd ar-Ralimáàn ibn. Yahyá ibn Ismé'il AI -Oth- 
mänt.» Le poète sicilien, d'après l'introduction, qui précède 
sa première poésie, était ordinairement appelé gs) i ll 
cs) Yl (ef. Yàkoüt, Mowdjam I, p. vc); il doit avoir vécu 
au V* siècle de l'Hégire, comme Mihyár (sans doute Ja 
СЕМ 49) > cy), mort en 428 de l'Hégire; voir ms. 524, 1°), 
Ibn Raschik (voir mss. 285 et 286), Ibn Al-Hakkâk (cf. 
ms. 374, 1^). Manuscrit daté au fol. 20 r* de 523 de Hé- 
gire (1129 ap. J.-Ch.). Commencement : az 31 лаа) Vasil 
ax Jes oed alba 5 КШ ДА эе уу ү у йе 
РЕТИ JA e 


co 3 s glas эз 5 pU oo Rai ue Ja 


2^ (Fol. 22). "litre : & (4! e e іе лз 45 
le с; с АД Aa) ilay al azy LS >y ORE y сз, tu 
xe jus) dal cy SE ci « Fascicule contenant des poésies 
copiées par moi d'après le schaïkh défunt Aboù Bakr Yahyå 
ibn Ibràhim ibn 'Othmán ibu Schibl, recension d'après lui 
de 'Abd Allàh ibn 'Abd ar-Ralimán ibn Yahyà ibn Ismá'il 
Al-Othmäni.» 11 semblerait résulter de ce titre que les poc- 
sies composant ce « fascicule » fussent du premier des deux 
auteurs cités. Il n’en est rien, comme il ressort du commen- 


cement : || cy Lf cy f^ cy eo o. 56 K si E» TES 
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ect A MÄ eee i e c a al ace yl ail Jo o 
S9 GA pal de oder гу de dehh gl gasil JG we sc. 
GEI ei cy etd oy rnai EN VV 423V ZH oos 1 еа 
r dad. 

ou egs Bel ll oué ge cl H 

Le poète Aboû ‘1-Hasan ‘Al ibn Ahmad ibn Abd al-Aziz 
de Majorque mourut à Bagdâd en 477 de l'Hégire (1084 
ap. J.-Ch.) d'après Yáàkoüt, Mow däm IN. D. wee, C'est de lui 
que sont également, en dehors de la première poésie, quel- 
ques-unes des poésies suivantes. Parmi les autres poètes, 
auxquels des emprunts ont été faits, citons fol. 27 r° :, | Je 
Ss ICY TN ubl cy ag; 28 v* р ouem a Aë 
651, etc. Copie de la même main que 1°, également datée 
an fol. 31 r° de 523 de l'Hégire (1129 ap. J.-Ch.). 

3* (Fol. 33). L'ouvrage en prose et en vers АЂой 1-А1а 
Al-Maarri, intitulé : Lidl ak <L'indicateur du chemin. » 
Autreexemplaire, ms. 276, 2°. Copie vocalisée, datée de 
623 de l'Hégire (1226 ap. J.-Ch.)'. Commencement : 3 л>! 
ns DIE ag del ag den vlt Al A4 (sic) Ae Jal ale 
JUS us e Ae e dl Ae a Leet 2 3 e dl de 
Le => eed es usually al ace cy ael DI 91 eI 
El tden Y > О) pus ' ue s Je JI ee C. 

4* (Fol. 51). Titre : L1 a A Ç 31 JG У ОК 
.$2 )Y| A 55 el. Manuscrit vocalisé, sans date, mais évidem- 


1. C'est ce quo portent mes notes. Je soupçonne qu'il faut lire 523 de 
l'Hégire (1129 ap. J.-Chr.), comme pour 1° et 2°, 





POÉSIE. 311 


ment écrit au plus tard vers la fin du VI’ siècle de l'Hégire, 
de l’opuseule contenu dans le ms. 442, 5°. 

5° (Fol. 73). Titre : 4951 | Ja! а ЈА о сул GLS! 
v uu! S3 de seal, « Récits relatifs à la députation 
des habitants de Koûfa et de Basra, qui se rendirent auprès 
de Mou'àwiya ibn Abi Sofyân.» Le khalife Mou âwiya 
régna de 40 à 60 de l'Hégire (660—679 ap. J.-Ch.). Com- 
meneement : | Je GE J re X oed dr edel OT 
JLA guod a, Bal Aus 501 Ал осе, олдо gl y ton 
UD Ue a! o de Ses 

6* (Fol. 80 1°). Titre au bas de la page : „г- 1251,1 os 
o uel ge ail eal a lan sz E: o zk All A 
e dësch Oe vëiscll Al Le «Livre des femmes en députa- 
tion, compilation par Aboü '1-Walid Al-Abbàás ibn Bak- 
kår Ad-Dabbi. L'éditeur est Aboü '1-Kàsim At-Tanoükhi, 
d'après Ahmad ibn'Abd ATlàh Ad-Doüri, d'après les maitres 
de l'auteur, d'après l'auteur lui-même.» C'est une mono- 
graphie sur le rôle joué par certaines femmes sous le kha- 
lifat d Ar-Rádi Billàh en 328 de l'Hégire (939 ap. J.-Ch.). 


Papier. Ecrituro Asiatique, 101 fenillets. 1" et 4" 13 lignes; 2? 14 lignes; 
3^ 10 lignes; 5° ot Ge 15 lignes par page. 4°—6° sans date. (Cas. 465.) 


468. 

Titre : Ola „ +V 31201 clas 3 3192Y1 all Ge GUI HI 
OL LL puli cyl e Tome I des Marchés des pas- 
sions, sur les cruclles destinées des amoureux, par le schaikh 
Borhàn ad-Din Al-Biká'i, l'éerivain des moundásabát (ana- 
logies).» Les moundsabát sont le commentaire d' Al-Bikà i 
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sur le Coran; cf. Hâdji Khalifa, IT, p. 356; VI, p. 358; 
VII, p. 993. L'auteur est nommé plus complétement à la fin 
2-029 ele LU Ve: y uf у cA il mourut en 885 
de l'Hégire (1480 ap. J.-Ch.). C'est d'après son brouillon 
TN que cette copie a été exécutée en 973 (1565 ap. J.- 
Ch.). Kosegarten a fait den ombreux emprunts à ce recueil 
d'aneedotes dans sa Chrestomathia Arabica (Lipsiae, 1828). 

Papier. Écriture Asiatique. 240 feuillets. 23 lignes par page. (Cas. 466.) 


469. 
Titre : дг МУЫ Cat Jui JU 45, m0 2 JL uk À 
vi Lu Mo... desl lA cèus vy JUIS «Livre inti- 


tulé : L'apparition du fantóme, livre relatif à la connais- 
sance du fantòme produit par l'ombre, œuvre du savant 
Mohammad ibn Dàniyàl ibn Yoüsouf Al-Khouzå f de Mau- 
soul....., né en l'an 664.» C'est l'an 1265 ap. J.-Ch.; 
quant à la mort de cet illustre médecin, clle a eu lieu vers 
700 (1300 ap. J.-Ch.). 

L'ouvrage, absolument différent de celui qui porte le 
même titre (ms. 348), est divisé en trois chapitres (&L). 

Copie datée de 845 de l'Hégire (1441 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : z| ex SEA) Le Ji ca. 


Papier. Écriture Asiatique. 64 fouillets. 21 lignes par page. (Cas, 467.) 


470. 
1° Titre: 34. Yl a2 су Ze ul A 581 3 Lo Lal AIL.) 
A Lise Al i 3 «Dissertation du maitre éminent entre 
tous, Aboû 'l-Hosain Hamza ibn Mohammad Al-Isbahäni 
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pour dévoiler les défauts d'Al- Moutanabbi.» Je ne sais 
quand a vécu ce critique, qu'il nc faut pas confondre avec 
| istorie Hamza Al-Isbahâni. FEH JE) u Ll 


3 lu) ха CR 

2* (Fol. 23). Titre : ls QS g all Ml Y 4m 51 JU) 
Ces Al ene eal al zil J| «La lettre fraiche 
comme la fleur du palmier, par Aboû "1-Alà Al-Ma'arri, 
qui l'écrivit au vizir Aboü 'I-IKásim Al-Hosain ibn 'Ali Al- 
Magrabi, Hâdji Khalifa IT, p. 459. Lettre relative à la 
langue et à la poésie arabes, adressée à un personnage, qui 
est fort connu sons le nom du vizir Magrébin (3 all 341) 
ct qui mourut en 418 de l'Hégire (1027 ap. J.-Ch.). Ibn 
Khallikân lui a consacré une notice; voir Biographical Dic- 
tionary Ï, p. 450 et suiv. Commencement : Béi lle XJI 
H LA a, 

3° (Fol. 33). Titre : JM le S gall DUI Y et JUI 
4 48e 4 Lots La, all CX exa Al x33! «La lettre envoyée 
comme une flèche du sort par Aboü '1-Alà Al-Ma arri au 
vizir Abot 'I-Kâsim Ibn Al-Magrabi en réponsc à une lettre, 
que celui-ci lui avait écrite.» Commencement : 2 oS o! 
C! B dp Db ET з el al JL. 

4° (Fol. 50). Titre : KI, ale 1 45-5 Ы 5 
Ab} ce A xe al os)! us... « L'obsession du fan- 
tóme, au sujet du voyage de l'hiver et de l'été, par l'éeri- 
vain ..... Dhoû ‘1-wizäratain Aboû Abd Alâh Ibn Al- 
Khatib.» Cet opuscule, dans lequel Ibn Al-Khatib raconte 
son voyage en Afrique et décrit l'accueil chaleureux, qui 
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lui a été fait lors de son retour en Espagne, a été composé 
en 748 de l'Hégire (1341 ap. J.-Ch.). Commencement : ль 
{-\ «24 (віс, lisez loja.) 5да lag al, 

5° (Fol. 71). Titre: „дох 48 (iss.....55 41 « La Borda 
.....; et ceci est l'arrangement en strophes de cinq hé- 
mistiches monorimes.» Premier hémistiche : 

s Ux Cem AX get 

6* (Fol. 88 у”). Texte de la poésie de Ka b ibn Zohair, 
connue d'après ses premiers mots sous le titre de sla. 2:0 
(ef. mss. 270, 1°; 304, 1*; 305; ete.). 

T (Fol. 95 v°). Titre : piill pae 3 pal dt eLe collier 
élégant, à l'éloge de l'Intercesseur. » Poésie à l'éloge du 
Prophéte, eomposée en 808 de l'Hégire (1405 ap. J.-Ch.) 
par «Gall slt | 1241 (2) 3ILYI is a al (sie) zl bat 
Commencement de l'introduction : p = j JI ASI ex à a. 
d call, Premier vers : ` 


As oi zé: Ae) rien ` dl A ai de RELI S> 

8° (Fol. 115). Autre poésic à l'éloge du Prophète. L'au- 
teur est nommé en tête e P eal су. Je) Al Ae gl; il vi- 
vait dans la première moitié du VI* siècle de l'Hégire d'après 
Al-Makkari, Analectes L, p. ew et où. Commencement : «is 
N У lei veel E A a dl A All At Sief 
(sic) a ^ 75 JA Gall Je à 2 ls eis vi 

9° (Fol. 122). Histoire des dynasties en Asie et en Es- 


1. Ms. c dig. 
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pagne, mise en vers par y «3 cy Ag vy Ael (y A "y £s dl 
Fol. 123 r° la série des Ommayyades de Syrie; fol. 124 r° 
celle des Abbasides; fol. 125 v° les Banoû Merwân d'Es- 
pagne, ete. Premier vers : : 


10" (Fol. 128). Titre: gal e A „all A „YI 3 4 juil 39201 
grall (y JI Lis Lo SY! «Les colliers de perles sur les émirs 
de l'Egypte, agencement par le lettré Djamàl ed-Din Al- 
Misri.» C'est sans doute lui qui a été le dernier continua- 
teur du poéme, commencé par Djamál ed-Din Abou 'l-Ho- 
sam Ibn Al-Djazzàr, mort en 679 de l'Hégire (1280 ap. 
J.-Ch.). Cf. sur ce poème Dozy, Catalogus П, р. 184; 
Pertsch, Die arabischen Handschriften IM, p. 273. Pre- 
mier vers : 

cl se) S 5 uat a abt 

11" (Fol. 133) Titre: Al Gy j> 3.3 Je lail dis LE 
Lt Us url ce dot LL de Yi sans e AEN SU di 
а) ka «Arrangement en strophes de cinq hémistiches 
d'après l'ordre des lettres de l'alphabet? ...... de la poésie 
Alâ Zo sabühan de Safwán ibn Idris, poésie qui est une 
Glégie sur Hosain.» Sur Safwán ibn Idris, cf. mss.-355 et 
356, 1°. П s'agit de Hosain, fils d'Ali. Premier vers : 


AL Si sa Lll az de E Tes Gula SY 


1. Mes notes portent c2». à tort sans donte. 

2. Les trois mots que je n'ai pas traduits sont des termes techniques ap- 
partenant au langage de la métrique, et dont le vrai sens m'échappe. M. 
Dozy, Supplément aux dictionnaires arabes I, p. 555, cite, sans l'expliquer, un 
emploi analogue du mot Spo dans Ibn Bassäm. Peut-être faut-il traduire : 
< dont chaque strophe est terminée par une fin de vers.» | 


= 
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12* (Fol. 131). Rédaction nouvelle de 1а „2 Lay d'At- 
Togrâ ti (cf. ms. 320 et suiv.; 325, 4°) par un bouleverse- 
ment dans la disposition des vers. On lit à la fin , 231 2 
M. Le nom de l'auteur est donné dans le commence- 
ment e o^»?! TA | UA C JÉ e. ca Lil C ael возь “Дш 
La EY Lis Lau Aal ër 2 SLI з у. 

J AJ Ge alla, Je ge Ell H 

15° (Fol. 142): Autre rédaction de la A! SA. Commen- 
cement : (6 I O37 (y, AM Ae. eee o de o9 3* sl 
N Ali saaal Wies 10А. 

JAN ge als H Ac а ge ДА 

Peut-être l'auteur est-il le petit-fils d'Ibn Farhoûn; cf. 
ms. 366. 

14* (Fol. 145). Troisióme rédaetion du même poème, 
faite en opposition avec la précédente. Voici comment elle 
est annoncée immédiatement aprés (fol. 145 r^) : 231 35-99 


Ae AS A, daz Ell, wll Un Zeie cu si ia 
giae e ghall ob ó e (Sic) Ul ceu al à, GE Aen op al 


LB Lä Dome ot ab gY Less LUI sacas] je 426574 
Je glu ls cais Y 41 J SU Ve ue САБ 0 71 JE eai li Le 
Premier vers : 
ЈУ 806 0 555 DÄ) ge gül SI ILI 
15* (Fol. 157). Petite anthologie poétique classée d'après 
les genres, qui débute par une poésic amoureuse de Man- 


1. Ms. «67. 


| 
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soûr ibu Kaiglag, poète du IV* siècle de l'Hégire. Com- 

mencement : ge o Anc) ac La Cul 3 lä es. Autres 

- titres : fol. 177 ls фе Je uel JI. Ла У 3 hs Les; fol. 188 
ei A D Ө 


Papier. Écriture Magrébine. 192 feuillets, 15 lignes par page. Sans date; 
tont entier de la même main. (Cas, 468.) 


471. 

Titre : Je y ag... СА ЈЕ УЙ ао ЗЕ ла LE 

abal ле аё vrai titre de cette anthologie est donné au 
fol. 1 v^, oit on lit : 31-21! 445, ЫЗА? Abe) css «et j'ai 
nommé mon livre Le jardin des amoureux et les délices de 
l'homme passionné.» L'auteur, Aboü Sa id Mohammad ibn 
'Ali ibn 'Abd Allàh ibn Ahmad Al-Hilli, connu sous le 
nom d'Al- Iràki, mourut vers 510 de l'Hégire (1116 ap. 
J.-Ch.). Cf. Hâdji Khalifa, II, p. 186 et V, p. 514, d'a- 
prés lequel il convient, je crois, de rectifier IV, p. 415 
et VI, p. 60. Commencement : L: 7 (sic) Yel çl a at 
H osdi U). 

Papier, Ecriture Asiatique. 118 feuillets. 21 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 469.) 

412. 

Manuscrit, dont nous avons rencontré et décrit le titre 
comme premicr élément du manuscrit 399. Rappelons que 
ce sont les ch y, diwán en l'honneur d' Al-Malik An-Nà- 
sir, par Noir ed-Din Mohammad ibn Roustam AI-Is irdi, 
La fin manque. Commencement : 


* 
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does P i 
alel 5) 201 451, 
А Л I м; „ш ЖАЛА d 


Papier. Écriture Asiatique. 97 feuillets, 15 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 470.) 


473. 

Titre : — Aal Ae АЙ sl lgl e ll Li 
GUN ell 5 cy 53 Al « Le petit choix du grand re- 
eueil des vers de ..... Abd al-Kádir ibn Abi Bakr ibn Khidr 
Ad-Doumási le Sháfi ite.» Au lieu de | 2G, il faut proba- 
blement lire | UJ! « Ad-Doumáti»; cf. Rieu, Catalogus, 
p. 341a; Hàdji Khalifa VI, p. 82 et Yàkoüt, Mow djam l1, 


p. оло, 
L'auteur a lui-même fait un «choix» dans son 007 et 


a terminé son travail en 886 de l'Hégire (1481 ap. J.-Ch.). 
C'est l'exemplaire méme, qu'il a ainsi extrait, que nous dé- 
erivous. Commencement: d а Ç LOL y i le SHI ay H. 


Papier. Écriture Asiatique. 37 feuillets. 14 lignes par page. (Cas, 471.) 


474. 

1 Titre 2 Ole ll Li juil, jt, él, pslall + 
kal all uM ag oy aZ Ju «Livre intitulé : Le coq qui 
chante et la gazelle qui gémit, le prudent et le résolu, 
poème par le scharîf Aboû Ya là Mohammad ibn Moham- 
mad Ibn Al-Habbáriyya Al-Abbási. «Ce recueil de vers 
radjaz contient un grand nombre de fables et d'apologues 
dans le genre de Kalila et Dimna. L'auteur mourut vers 
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504 de l'Hégire (1110 ap. J.-Chr.); il dédia ses récits au 
prince de Hilla en ‘Irâk, Aboà 'I-Hasan Sadaka. Autres 
. exemplaires, mss. 555, 759. Les quatorze derniers vers ont 
été cités dans Hâdji Khalifa IV, p. 88. Premier vers : 


SENS a а у оао 


2" (Fol. 92). Titre : L2 rd K. Autres exemplaires, 
mss. 306, 3°; 551, 3*; 552. Celui-ci est un autographe de 
l'auteur, qui l'a écrit de sa main en 757 de l'Hégire (1356 
ap. J.-Ch.), un an après avoir terminé la composition de 
son œuvre. Il se nomme lui-même : &, (y oy, > 
Aux T° 


Papier. Écriture Asiatique. 159 feuillets. 1° 13 lignes; 2° 17 lignes par 
page. 1° sans date. (Cas. 472.) 


‚ 415. 

Titre : 2 s jl oe Olys «Recueil des vers de 
Schiháb ed-Din Al-Hidjázi; de son écriture.» Le premier 
feuillet est trés endommagé; on y lit encore au verso le nom 
de l'auteur T" de oo 39 oy se. Il mourut en 875 de 
l'Hégire (1470 ap. J.-Ch.). Ce recueil abrégé, édité par 
l'auteur (e &5 (4 3S »A45) est divisé en six chapitres; dans 
chacun d'eux, les poésies sont citées d'après l'ordre alpha- 
bétique des rimes. L'ensemble a été intitulé par l'auteur et 
des poésies ct du reeucil ` a Zei) 39 м н 4А S « Les 
éclats Schihâbites des éclairs Hidjàzites.> Le commence- 
ment est déchiré. 


Papier. Manuserit oblong. Ecriture Asiatique. 275 feuillets, 10 lignes par 
page. Sans date. (Cas. 473.) 
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476. 
1° Titre : ech) ce AS ӘУ уа р А5 SNS 
ems däs cx sel c ag al ace als cao sss eM 


«Livre eontenant le commentaire sur la Maksoûra (poésie 
rimant en af sans madda) d'Aboû Bakr Mohammad ibn 
Al-Hasan Ibn Doraid Al-Azdi, ..... par .....Aboû Abd 
Allâh Mohammad ibn Ahmad Ibn Hischâm Al-Lakhmií.» 
C'est le fameux poème d'Ibn Doraid, mort en 321 de l'Hé- 
gire (933 ap. J.-Ch.) sur Ibn Mikâl et son fils, poème pu- 
bliċ après E. Scheid par L. N. Boisen (Havniæ, 1828, in 4°). 
Quant au commentateur, c'est le Ibn Hischâm, qui mourut 
vers 570 de l'Hégire (1174 ap. J.-Ch.), et dont nous avons 
rencontré un autre écrit (mss. 46 et 99). Premier vers : 


Cl Ae o GE gs Lei 421 bb 

Puis vient comme deuxième vers le vers que Hadji Kha- 
lifa, n° 12807, donne comme étant le premier. Commence- 
ment du commentaire ` d) Ale bes all, Je dl Ae: A L. 

2° (Fol. 147). Autre poésie d'Aboü Bakr Mohammad ibn 
Al-Hosain Ibn Doraid Al-Azdi, intitulée : j922M 3 $2231 
XVI «La poésie sur l'alif de prolongation suivi ou non 
de madda.» Dans chaque vers un méme mot est employé 
dans deux sens différents, selon qu'il est écrit avec l'une 
ou l’autre orthographe, comme il ressort du premier vers : 


lle es dl ND 


Cette poésie est accompagnée d'un commentaire assez 
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court, également par Aboà Abd Allàh Mohammad ibn Ah- 
mad Ibn Hischàm AI-Lakhmi. 
Papier, Écriture Magrébine, 151 feuillets; 18 lignes par page, Manuserit 


daté aprés 1* de 619 de l'Hégire (1222 ap. J.-Cli.); tout. entier do la même 
main, entierement voealisé avee le plus grand soin. (Cas. 474.) 


474. 

Titre : Jill (sic) gl pal du - Olga os >l SS 
GY gall 2-20 dell de 2-01 н м wall Au éi 
« Ceci est le livre du conseiller, et c'est le recucil des vers 
HN a Bahà ed-Din Abou 'I-Fadl Zohair, fils du con- 
seiller Mohammad, fils du conseiller ‘Ali, Al-Mouhallabi As- 
salihi Al-Misri Al-Azdi,» En tête, le nom de Bahá ed-Din 
Zohair est précédé de ,541 2-21. TI mourut en 656 de 
l'Hégire (1258 ap. J.-Ch.). Ibn Khallikàn lui a consacré 
une notice; voir Biographical Dictionary 1, p. 542 et suiv. 
M. Palmer a publié une excellente édition de ses poésies 
avec une traduction anglaise (London, 1876 — 1877, 2 vol. 
in-8). M. St. Guyard a publié un choix de «variantes au 
texte arabe» d'après le manuscrit de la Société Asiatique 
de Paris (Paris, 1883, in-18). 

C’est l’auteur qui a lui-même fait le triage des poésies ad- 
mises dans son dZwán, et il les a classées d'après l'ordre al- 
phabétique des rimes. Commencement : 3-53 41 à ami LI 


è| sale е pus 


Papier. Écriture Asiatique, 140 fouilletés 15 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 475.) 
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418. 


Ce manuserit (Cas. 476) a. disparu. 


479. 

Titre ` A AN Aa ia AR 484 SIS «Livre intitulé : Déli- 
ces des spectateurs, et jardin des poésies.» C'est l'auto- 
graphe du compilateur anonyme, qui a terminé cettc antho- 
logie poétique en 854 de l'Hégire (1450 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : #| ы) DS pe a AF. 


Papier. Écriture Asiatique. 93 feuillets. 11 lignes par page. (Cas. 477.) 


480. 


On lit à la tranche inférieure : 144-1. En effet, ce manus- 
crit contient le texte de la Zamíása d' Abo ''ammáàm, mort 
, en 231 de l'Hégire (845 ap. J. Ch.), avee de nombreuses 
notes marginales et interlinéaires. Le ms. 289 contient ce 
méme recueil avec le commentaire de 'Thàbit Al-Djordjàni. 
Copie datée de 881 de l'Hégire (1476 ap. J.-Ch.). 


Papier. Éeriture Asiatique. 151 feuillets. 15 lignes par page. (Cas. 478.) 


481. 


Album oblong (iu) de poésies arabes, recueil qui ne 
saurait être antérieur à la fin du IX* siècle de l'Hégire, 
puisqu'on y trouve des poésies de | £514] | 1e gyal Ve, mort 
à Samarkand en 887 de l'Hégire (1482 ap. J.-Ch.). Voiei 
quelques autres noms des poètes cités : Ae >; aZ y JJ 2 
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205 үф Saat! olasi; sle cx E y d aae ell шә; 
| RU el aH Co Ri cedula ul, ete. ete. Au fol. 114 r^, 

l'auteur parle de l'anthologie intitulée GY X» « Les colliers 
de perles», à laquelle il emprunte certains morceaux. 


Papier. Manuserit oblong. Écriture Asiatique, 220 feuillets. 12 lignes par 
page. Sans date. (Cas. 479.) 


482. 

Titre à la tranche inféricure : os Vac +1 <Ilistoires 
sur les intelligents d’entre les hommes possédés par les 
Djinns.» D'après Hädji Khalifa, n° 207, l’auteur est Aboû 
lT-Azhar Mohammad ibn Mazyad, le grammairien (ss), 
mort en 325 de l'Hégire (936 ap. J.-Ch.). Le eommence- 
ment manque. Copie datée de 672 de l'Hégire (1213 ap. 
J.-Ch.). Voici quelques-uns des sujets traités dans cette 
monographie sur les lucidités de la folie : fol. 9 v? |]. | 
aall р 053-15 #01. 11 у А S oe Hel; 17 1* om del 
MAMIE 17 v* oslel s „ò, etc. 


Papier. Écriture Asiatique. 146 feuillets, 16 lignes par page. (Cas. 480.) 


455. 

Mémorial de l'année 145 de l'Hégire (1344 ap. J.-Ch.). 
L'auteur anonyme est un personnage considérable, en re- 
lation avee ses contemporains de tous les pays musulmans. 
Ses notes autographes rendent compte de ses lectures ct 
aussi des divers événements surtout littéraires, dont il est 
témoin, ou bien dont des amis l'informent. Parmi ceux-ci, 
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je signalerai : 1* p у dl Ae cr y dd ace a£ al c c 
(fol. 2 v°), qui lui écrit d'Alexandrie pour Jui annoncer la 
mort d'Aboáà Hayyän Mohammad ibn Yotsouf ibn Hayyân 
(cf. mss. 52—51); 2* olas cy œ tall 3, qu'il appelle L.>L 
(fol. 23 r" et v*), l'auteur d'un manuel de politique, intitulé 
asëll LL 5 * 40001 JI, qui se trouve à Leyde (Cata- 
logus IV, p. 198) et à Oxford (Catalogus 1, p. 81); 9* 2 
BEL 3931 J) al ie «A (fol. 3 v°), qui rencontra à 
Bagdâd notre auteur à l'é époque oü celui-ci était devenu 
presque aveugle, et lui récita de ses vers (a Al. .... 3.451 
lis os oe O1 a S'au); Är Ae), all Al o ал119) 
an J'y sell (fol. 31 v* d'un autre fragment, ms. 1734) 
qui, d'après Hàdji Khalifa II, p. 627, mourut en 710 de 
l'Hégire (1310 ap. J.-Ch.). 

Cette dernière date m'améne à eroire qu'en 145 l'auteur 
anonyme n'était au début, ni de sa vie ni de sa carrière. 
Remarquons aussi que fol. 23 r^ il parle d'un voyage, qu'il 
aurait fait à Tlemcen (OLF i =). Je ne sais quel est 
un JU [ts 3, dont le nom revient ps d’une fois sous 
son p. 

A propos du manuscrit 1734, Casiri Baies Arabico- 
Escurialensis IX, p. 165) a cité comme auteur à 2 +, Asil 
£l2all, en expliquant Al-Kodå f de la manière la plus fan- 
taisiste. S'il m'est permis de substituer une conjecture à 
cette attribution, qui ne s'appuie sur rien, je soupçonne 
que nous avons peut-être ici un fragment du ças) ó $ X 
«Mémorial d'As-Safadi», c'est-à-dire de Salàh ed-Din Kha- 
lil ibn Aibak As-Safadi, mort en 764 de l'Hégire (1362 ap. 
J.-Ch.), et dont nous avons rencontré plus haut la corres- 
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pondanee (ms. 326). Cf. Hàdji Khalifa, n* 2826 ; C. Rieu, Ca- 
talogus, p. 3945; Pertseh, Die Arabischen. Handschriften IV, 
. p. 169 et suiv. Peut-être pourrait-on être tenté de penser 
aussi à Ibn Djábir l'aveugle, mort en 780 de l'Hégire (1378 
ap. J.-Ch.). Cf. mss. 14, 75, 327. 

Les manuserits 483 et 1754 contiennent done une série 
de notes prises au jour le jour, en attendant la mise au net, 
avec toutes les irrégularités et toute la liberté d'autographes 
en brouillon, Peu de manuserits arabes sont plus dignes que 
ceux-ci (l'une étude approfondie, qui, je crois, serait féconde 
en résultats pour l'histoire littéraire. 


Papier. Écriture Magrébine. 46 feuillets. 15 à 33 lignes par page. (Cas. 481.) 


484. 
Recueil de poésies érotiques, entremélées de moreeaux 
assez légers en prose. Commencement : 5 21 gl eY JS 
El bbb ode ll a JE LII Liag. 


Papier. Manuscrit obloug. Écriture Asiatique. 121 feuillets. 10 lignes par 
page. Sans date. (Cas. 482.) 


459. 
Recueil de poésies en Ture sur la naissance et la vic du 
prophètc. Premier vers : 


Papier. Écriture naskhî. 73 feuillets 11 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 483.) 


486. 


Ce manuscrit (Cas. 484) a disparu. 
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487. 


1* Titre : za M JY Karl Ae säll Se 1 2,5 45 IS 
222 ddl iZ Al Ae 31 «Livre contenant le commentaire 
sur la noble Borda, par notre maitre Djalâl ed-Din Aboû 
"Abd Allàh Mohammad Al-Mahalli, le Scháfi' ite.» Celui-ci 
mourut en 864 de l'Hégire (1459 ap. J.-Ch.); son commen- 
taire sur la Borda d'Al-Boüsiri, comme aussi le commen- 
taire qu'il a composé sur le Coran en collaboration avec As- 
Soyoûti (HE si) et ses autres ouvrages (par exemple, 
ms. 102, 4") se distingue par la coneision et l'exaetitude. 
Commencement : | „all e , Ael oy A "pl NY + +++ JE 
1 а а see i. Le vrai commencement se 
trouve en tête d'un autre exemplaire (ms. 521, 7°). 

2° (Fol. 17 v"). Le titre se trouve annoncé au bas du 
fol. 17 r* dans la note suivante : 4 _sLs 13! Ja os esl. 
ese EA ates Og Jis! e Jul JI % 971 A Jd 
prr ud Ge ob sal) ni gau Ge ыз узУ\ 2 tl 
Qu Ag cy Ag aM Le (sic) JY cy IV (sic) S... 
pl gall JLI «Ce premier traité est suivi du livre 
intitulé : La guérison de celui qui est altéré et le rétablisse- 
ment du malade, réponses à celui qui posc habilement les 
questions au sujet des états d'extase du schaikh . . .. Aboü 
"]-Hasan "Ali Al-Hasani Al-Idrisi Al-Mimári, appelé Asch- 
Schädhili d'après une région voisme de Tunis .... com- 
pilation par . ... Taki ed-Din (en tête : Radi ed-Din) Aboû 
Abd Allâh Mohammad ibn Ahmad ibn Abi Bakr ibn 'Arrâm 
Asch-Schàdhili, le Soüfi, le Seháfi ite.» Le biographe d'A- 
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рой "I-Hasan Ali Asch-Schâdhili, est son petit-fils, comme 
l'est aussi peut-être l'auteur des mss. 346, 347 ct 460, Com- 
- mencement : TER cr del or A8 Al Ae y! cul ea... + JE 


o Је ош лде РКА 
D oat, apis e AR, ALL, able ss E, 


Papier, Écriture Asiatique. 27 feuillets. 21 lignes par page. Manutserit 
daté de 910 de l'Hégire (1504 ap. J.-Ch.), tout entier do la même main. 
(Cas. 485.) 


455. 

1° Biographie de Abd Allåh ibn Mohammad Ibn As-Sid 
Al-Batalyoüsi (ef. ms. 29), par Dhoû 'l-wizàratain (Phomme 
des deux vizirats), l'écrivain Aboâ Nasr Al-Fath ibn "Obaid 
Allàh, connu sous le nom d'Ibn Khákàn, l'auteur des Col- 
liers d'or natif (ms. 357). Ibn Khäkân, qui mourut vers 555 
de l'Hégire (1140 ap. J.-Ch.), doit avoir été le disciple 
d'Ibn As-Sid Al-Batalyoüsi, qui mourut en 521 (1127 ap. 
J.-Ch.). Aussi l'appelle-t-il dans plus d'un passage : SLY 
eas ded (cf. ms. 538, 7°). 

La biographie cst suivie d'une sorte d'anthologie, conte- 
nant des lettres ct des poésies d'Al-Batalyoüsi, et aussi 
quelques autres poésies, dont les auteurs sont Lab och ze 
up Wr EN 
a; LUI су LS Os) Cr All ah. 

Commencement : 4e су, e a а d S 277 )\ 39 s Jb 

LOU LEM Le eI ad aem an Ul oy god gl aall al 
al Ae Aë Al, Ol Hecht ell Б лс EE 
ADAM TV FORTE у 


328 LES MANUSCRITS ARABES DE L'ESCURIAL. 


2° (Fol. 104). Titre : 2.61 =la de al 3 ЛУ АЫ) 
ag cy ee A zl ell il LL 3 «Lettre de la déli- 
vrance, en réponse à l'auteur de la makâma (séance) de 
Cordoue, œuvre du vizir lettré Aboû Dja far ibn Ahmad.» 
Celui-ci est évidemment le poète espagnol de la fin du 
Ve siècle et du commencement du VI siècle de l'Hégire, 
qui, dans Ahlwardt, Verzeichniss, p. 233, est nommé : 5l 
Jas us del up wées: dl, Quant à la «séance de Cordoue», 
c'est peut-être une des 4 LL ail Sl la. (Casiri, Bibliotheca 
Arabico-Escurialensis IL p.18), composées par Djamäl ed- 
Din Aboû Tâhir Mohammad ibn Yoüsouf At-Tamimi Al- 
Mâzini de Saragosse, connu sous le nom d'Ibn Al-Aschtar- 
Кой. Сї. Hädji Khalifa, n° 12710, Voir pourtant ms. 538, 
8°. La lettre, qui commence : 21 | Dl, sal a AU d AL 
est suivie d’autres lettres (ZYL;), par 5 Le . y le al y 59, 
â els +, Ab zl, Cell Ae cn EL Ae al a, ox etl A 
abi, dis! ues, ete. 


9* (Fol. 134 v*). Titre : >y owbl le... 095 Le LA go À 
45 ill gros » уш”! «lo, зо лә е et єн 
de ee qu'a rapporté ..... Aboü 'I-Hosain Ibn Djobair dans 
son voyage au Hidjàz et lors de son séjour en Orient.» Cet 
extrait débute par la description d' Alexandrie (voir l'édition 
de W. Wright, p. n). Commencement : s — basli L 55 (Jio 
d e la ACL Le. 


4^ (Fol. 158 v^). Titre : 4 Yg )3У\ з=. EL Sech Ae 


сасе ез2 © a l gle aM e Ox All zl Le kän Ae) 
еМ, TA 4c JI 90.21, SUY |a Si. сс Le dai, abs 


ы mg 
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ton А, ад (бә ул Ela Yl idl g «Pacte de soumission 
bénie, heureuse, la première au point de vue de la suc- 
-cession du pouvoir, à l'égard de notre maitre l'émir des 
croyants (puisse Allàh faire durer la haute autorité et la 
réputation élevée de sa race!), de la part des habitants de 
Cordoue et de sa province, Almohades, Arabes, soldats, 
et sujets de toutes les classes. Ce pacte fut signé dans 
les dix premiers jours de Dhoü 'l-ka'da, en l'an 580,» 
Cette date équivaut au commencement de Février 1185 ap. 
J.-Ch. 

Le prince africain, qui recevait ainsi le serment de fidé- 
lité des Espagnols, est nommé : Cous 9! sell gul. C'est le 
quatrième des khalifes Almohades, Al-Mansoûr Billäh Aboû 
Yoüsouf Ya koüb, qui régna de 580 à 595 de l'Hégire 
(1184—1199 ap. J.-Ch.). La pièce originale GEI d dans 
la note finale), était revêtuc de nombreuses signatures, qui 
wont pas été reproduites dans la copie, que nous décrivons, 
et qui a été faite dix ans plus tard, en 590 de l'Hégire 
(1194 ap. J.-Ch.) par le copiste méme qui avait éerit l'ex- 
emplaire officiel. 

Ce premier document est suivi d’un second (fol. 163), qui 
porte en tête : ke 2152-1 gag UI ial e 4-31 í 42 
LLY 5,2 „б «Copie de la lettre qui accompagnait le 
Paete de soumission bénie, et c'est la réponse au reserit de 
Son Altesse l'imám.» Aprés la capitulation politique devant 
le khalife, la capitulation religieuse devant l'imám, les pou- 

1. Mes notes portent 2AA, que je n'liésite pas à corriger en oA., pour les 


mettre d'accord avec les faits historiques, à l'occasion desquels се < pacte » 
a été conclu. 
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voirs temporel et spirituel étant concentrés entre les mains 
du prince Almohade. 

La cérémonie avait été terminée par une «prière pour 
Son Altesse l'imám»; elle manquait dans la mise au net, 
que notre eopiste reproduit, comme il ressort de la note fi- 
nale suivante : єн! ел2: (5-0 А.У 5.240 До зь да o; 
E e, aga Jata $ А2114 JP Xe e 3 2: al dv d 

ge A d mr A ge giall Ge ré A All BEN 
vi JB e ia eal. 


Papier. Écriture Magrébine. 167 feuillets, 1° 15 lignes; 2? et 3° 21 lignes: 
4° 17 lignes par page. 1* à 3" sans date. (Cas. 480.) 


489. 


1° Ge sur le passage du Coran : ch Gel 


UE SA ad Okt О! ul dais 4 al 25 151 2 ne У, BS 
(Coran, XXXIII, 36). Manuscrit daté de 1008 de l'Hégire 
(1599 ap. J. Ch.). Commencement : Ter e des an at 
él À. 

2° (Fol. 42). Titre : Jael aiall gu 3 algo Je Gda lis 
A e 3 le | y 425 şs «Ceci est une collection de notes sur 
certains fie, dans le texte des schoudhoûr, dont leur 
auteur a négligé de parler dans son eommentaire.» Il s'agit 
du traité de syntaxe, intitulé | 82! j435 AE «Livre des 
parcelles d'or», par Djamál ed-Din ‘Abd Allâh Ibn Hischàm 
Al-Ansári, qui a lui méme écrit un commentaire sur son livre 
(ms. 47, 2°). Après que ce commentaire fut achevé, Ibn Hi- 
schâm y fit des additions, que notre auteur a recueillies, 











E 
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classées et commentées (le) llè Lu xl Le p lg! aX Gap 
ANS AA JI â b de). 

D'après Hådji Khalifa IV, p. 19, ces gloses auraient été 
rédigées par Badr ed-Din Hasan ibn Abi Bakr ibu Ahmad 
Al-Kodsi Al-ITalabi, mort eu 836 de l'Hégire (1432 ap. 
J.-Ch.), qui les aurait intitulées : 215) n 232—239 cp 
332-3! «Dilatation des poitrines par le commentaire sur les 
suppléments aux schoudhoûr.» Copie datée de 1002 de 
l'Hégire (1593 ap. J.-Ch.). Commencement : sii a Aë) 
C! azy Cia KE. 

3° (Fol. 62). Titre : 2759741 ô YI SLY = 9 1А 
I ol A ech An ca «Ce livre est une sorte 
de commentaire sur les vers de la. poésie d'Al-Khazradji, 
intitulée ar-àmiza (mss. 186, 2*; 330, 4°), euvre de ..... 
le schaikh Yahyá AlI-Khattàb AlI-Makki Al-Máliki:» L'au- 
teur de cet opuscule sur les mètres et la rime (5 21x 3L. 
А21, 2,1 LE 2) s’est proposé de disserter (5 ls) sur 
les vers de Ја r'âmiza; il est nommé en tête : с, az* у G 
HUI UZ aZ. Copie datée de 1007 de l'Hégire (1598 ap. 
J.-Ch.). Commencement : d ОЧАЈА oy ad 241. 


Papier. Écriture Asiatique. 109 feuillets. 1° 17 lignes; 2° 20 lignes, 3° 23 
ligues pur page. (Cas. 487.) 


490. 


Poésies diverses en Persan et en Turc. Je n'ai point re- 
marqué de date. 


Papier. Écriture naskhi. 107 feuillets. 5 à 11 lignes par pago. (Cas. 488.) 


332 LES MANUSCRITS ARABES DE L'ESCURIAL. 


IV. 
Philologie et Belles-Lettres. 


In-folio. 


491. 

Titre orné : cy (de cy pn Ag (sic) al, Alz e А СААМ 
ee eg Sy 4 a2 «Les séances de Al-Hariri, ceuvre de Aboü 
Mohammad Al-Kásim ibn Ali ibn Mohammad Al-Hariri.» 
Celui-ci mourut en 516 de l'Hégire (1122 ap. J.-Ch.). Ce 
manuscrit, entiérement vocalisé, est daté de 783 de l'Hé- 
gire (1381 ap. J.-Ch.). 


Papier. Ecriture Asiatique, 205 feuillets. 15 lignes par page. (Cas. 489.) 


492. 

Titre : sil ge A Al H A oL cata 
4n ue cs (sic) gs. Autre exemplaire des Séances, 
avec quelques notes marginales. Copie entièrement voca- 
lisée, exécutée en 597 de l’Hégire (1200 ap. J.- Ch.) par 
el — Ak GE dau AN Ce, 29 у, Sul! aee ce Al Aë, 

Papier. Écriture Asiatique. 94 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 490.) 


493. 
Titre: Je cy (sic) il a yl +... lls JI 4921 SOLL 
А5) Brell $y el OC on AS cy). Manuscrit des Séances 
vocalisé, avec de nombreuses notes marginales également 
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voealisées. C'est un exemplaire de choix, fait au Caire en 
582 de l'Hégire (1186 ap. J.-Ch.). 

On lit au fol. 152 v? le certificat d'origine suivant : | | 2 
Jl ge GAM rt ph y de a г al Ae, ex 1.3) dal rs 
preme iy dM ase adt al sies. z 
il de ae gl m uen dech, Lal Je L isyo. 
(sic) ech SE al J| Jgn J-Y! + дыш së est ETUR Ce 
eJ all Је rgyll eb Us lue -— а AM A cy cal 
LN Sy A rill cy al ace ag a! UM e е 4|,5. Ibn Barri 
mourut en 582 de l'Hégire (1186 ap. J.-Ch.), cf. ms. 585; 
son exemplaire, dont il est question dans cette note, avait 
été écrit dès 546 (1151 ap. J.-Ch.). Aboû Mohammad ‘Abd 
Allâh ibn Al-Kásim Al-Haríirí est sans doute un fils de l'au- 
teur des Séances. Cf. Ibn Khallikàn, Biographical Dictio- 
nary II, p. 490 et 494. | 

Les «cinquante séances» de Al-Hariri sont suivies au 
fol. 153 de 9| Oh sch Let EU А221, А ОАА 
Sr de c ph Az, Les deux dissertations de Al-Hariri 
sont nommées as-sinzyya, et asch-schinzyya parce que dans 
l'une tous les mots contiennent uu s», ct que dans l'autre 
tous contiennent un schinn, Commencement de la premiere : 


e 42) e de la seconde : 20, uidi `2). 


Papier. Écriture Asiatique. 155 feuillets. 19 lignes par page. (Cas. 491.) 


| 494. 
Titre : alu Ag aM ace ,3l.... anal SG! T^ + 
ei p Sa all äng 1) Az Cp oe)! Ae Sl Jl Livre 
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intitulé : Commentaire sur les Séances, par le défunt juris- 
consulte ..... Aboû "Abd ANåh Mohammad ibn ..... Abî 
's-Sa'âdât Abd ar-Rahmân ibn Mohammad A1-Mas‘oûdi, 
appelé généralement d'Al-Fandahí (ou Al-Pandahi)» En 
tête du second volume (fol. 126 1^), qui a été relié avec le 
premier, je erois lire aasi, a all, avec insertion d'un 
djim. Cette variante s'accorde avee le nom de 45 e pandj- 
dih, un des districts de Marwarroûdh, dans le Khorâsân, 
où notre auteur naquit en 522 de l'Hégire (1128 ap. J.-Ch.). 
Il mourut en 584 (1188 ap. J.-Ch.). Voir Ibn Khallikân, 
Biographical Dictionary ПІ, р. 99 еї suiv.; Yâkoüt, Mod - 
djam I, p. vw; Hâdji Khalifa VI, p. 62. 

Ce commentaire très estimé sur les Séances de Al-Hariri 
porte le titre (fol. 2 т") де SUL zl 31 5 А i. «Les 
richesses des stations, explication des Séances». Copie da- 
tée de 762 de l'Hégire (1360 ap. J.-Ch.). Commencement : 
D) eech ies у „Б eL Z cell aa a 


Papier. Éeriture Magrébine. 254 feuillets. 31 lignes par page. (Cas. 492.) 


495. 

Second volume du grand commentaire sur les Séances 
de Al-Hariri, par Aboü '1-Abbâs Asch-Scharischi. On lit à 
la fins gt il Al У вз ААА de GUN a JE 
Aboü 'H'Abbâs Ahmad ibn ‘Abd al-Moûmin ibn Moûsà Al- 
Kaisi Asch-Scharîschi mourut en 619 de l'Hégire (1222 
ap. J.-Ch.). Voir ms. 512 et Hädji Khalifa VI, p. 62. 

Ce second volume, qui s'étend depuis la vingt-sixième 
séance jusqu'à la fin, a été écrit en 769 de l'Hégire (1367 
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ap. J.-Ch.) d'après un exemplaire plein de fautes, s'il faut 
en eroire le copiste. «Puisse Allàh, dit-il, m'en faire con- 
naître un plus correct, pour que je puisse améliorer mon 
texte par une collation.» 


заріег, Éeriture Magrébine. 164 fenillets. 29 lignes par page. (Cas. 493.) 


496. 

Autre commentaire sur les Séances de Al-Hariri, avec un 
sommaire en tête de chaque séance, où elle est résumée. 
Manuscrit excellent, entièrement vocalisé, mais dans un 
complet désordre, où se trouvent pèle-mèle des extraits 
allant depuis la deuxième jusqu’à la quarante-quatrième 
séance. De très nombreuses lacunes même dans la partie 
conservée de ce manuscrit, qui ne présente ni commence- 
ment, ni fin. | 

Ац fol. 132 v* on lit = 2 3 осм“ 1551 у all a E 
Sy +1 Sble «Ici se termine le premier volume de l'ouvrage 
intitulé : Une improvisation de la veillée, commentaire sur 
les Séances de Al-Hariri.» Voici le titre; le nom de l'auteur 
est au feuillet suivant (fol. 133 r°), dans le titre du second 
volume cado Sy H OL T à Ex cel Ge JUIN ja JI 
Sahalla oy jsuis cy AX Al Ae 31. Aboü ‘Abd Allâh 
Mohammad ibn Mansoür Ibi Hamáàma Al-Magràwi est en 
outre appelé As-Sidjilmàsi dans Hádji Khalifa II, p. 534. 
L'exemplaire a été soigneusement collationné sur l'auto- 
graphe de l'auteur. 


Papier. Ecriture Magrébine. 183 feuillets, 27 ligues par page. Sans date, 
(Cas. 494.) 
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497. 

Commentaire de Salàh ed-Din Khalil ibn Aibak As-Sa- 
fadi (cf. ms. 483) sur la lettre d'Ibn Zaidoün à Ibn Djahwar 
(ms. 358). Le titre de ce commentaire est donné dans la 
souscription (fol. 163 r°) : V оз) 1 0) з ОУ 2 
small Ec! еу р X< .....; Cest le «complément au 
texte de la Lettre d'Tbn Zaidoûn»; voir Hâdjf Khalifa ILI, 
p. 358. La préface n’a pas été reproduite dans cet exem- 
plaire, daté de 999 de l'Hégire (1590 ap. J.-Ch.). Elle se 
trouve dans un autre exemplaire, ms. 543. 


Papier. Écriture Asintique. 163 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 495.) 


498. 

1° Titre : X УН Ы А255, А, sgia ilga S 
ЫМ» су all Ae vull. Se (sie, lisez £H) «Livre conte- 
nant le recueil intitulé : L'élite des poètes et la quintessence 
des orateurs, par le schaikh Safi ed-Din ‘Abd al-Aziz ibn 
Saràyà Al-Hilli.» Sur l’auteur, voir mss. 123; 240, 2% 390, 
1°, etc. Il a lui-même divisé ses poésies en douze chapitres 
d'après les sujets traités. Copie datée de 795 de l'Hégire 
(1392 ap. J.-Ch.). Commencement : HL3SYI le SA as Al 
Cl ae a Aen Och 

2^ (Fol. 316). Titre : 21 ell tas 5 3981 353 SIS 
«Livre intitulé : Les perles des mers, panégyriques d'Al- 
Malik Al-Mansoûr.s Le «roi victorieux» est ici le sultan 
Ortokide Nadjm ed-Dîn Aboû 'l-Fath Al-Gázi, qui régna à 
Máridin de 692 à 712 de l'Hégire (1292 —1312 ap. J.-Ch.). 
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Се recucil, également par Safi ed-Din Al-Hilli, se compose 
de vingt-neuf poésies, chacune de vingt-neuf vers, commen- 
. çant et finissant chacune par l'une des vingt-neuf lettres de 
l'alphabet, classées d'après l'ordre alphabétique. Manuscrit 
en trés mauvais état. Commencement : ot ud SH a at 
Lise Lis GT хын ш. > 

Papier, Écriture Asintigne, 348 feuillets. 1° 17 lignes: 2° 21 lignes par 
page. 2° sans date, (Cas. 496.) 


499. 

Titre : 12... bla © LI Oui le ce Li, A LE 
Ala. „ag. >>> (sic) ad Je cy a s! «Livre intitulé : Les 
propos salés et originaux tenus dans les banquets des mem- 
bres des corporations, œuvre de . . ... Mohammad ibn Mo- 
hammad ibn Ali Al-Boulbaisi . . . . . écrit de sa main.» Cette 
dernière notice ne se rapporte pas à notre manuscrit, mais 
à l'exemplaire autographe de 746 de l'Hégire (1345 ар. 
J.-Ch.), qui a servi pour cette excellente copie, entièrement 
vocalisée, exécutée en 849 (1445 ap. J.-Ch.). Une édition 
des « propos salés» a été publice au Caire en 1866. 

Les convives sont au nombre de cinquante, et l'ensemble 
forme «une séance relative à cinquante métiers» (| 5 4 «Us 


сл el»). Commencement : t1 54d! AA A Aë). 


Papier, Écriture Asiatique. 40 feuillets. 13 lignes par page. (Cas. 497.) 


500. 


ek) el 5 leie 22; dech Aen ka ail ae 


eh 
Нш Бе 
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VIDE AE УШУ! Ga seen dell ZS 
Ada Ae Ale LGL «Livre intitulé: Le jardin du lettré et 
les délices de l’homme intelligent. On y trouve mentionnés 
ce qui se rapporte à la délivrance après les malheurs, à la 
jeunesse et à la vieillesse, des descriptions de femmes, l'é- 
numération des diverses espèces de relations sexuelles, cer- 
tains détails sur les poètes et leurs propos piquants en 
énigmes ou autrement, et aussi sur les sots et leurs étran- 
getés, sans compter nombre de séances, de poésies et de 
finesses. » 

Ce manuscrit autographe est donné comme écrit : 4 Le 
Ура зё дозе EE 
ainsi également que le nom de l'auteur est donné dans Hádji 
Khalifa, n* 6619. Tl était de Hamâ (5441) d'après Най} 
Khalifa V, p. 221. 

Le volume commence par le sixième chapitre : _„sLJ\ QUI 
ci 591, А Ae A! 3. C'est donc le deuxième volume; 
on a effacé au grattoir ce qui indiquait l'existence d'un troi- 
sième volume : il n’est resté que al Lè òl de Ia formule: 
ail LS Of JU 1 1.8. 


Papier. Écriture Asiatique. 238 feuillets. 27 lignes par page, Sans date. 
(Cas. 498.) 


501. 
Titre : >y „€ д ОЛУУ А15 obali a Le cf 
je. cS eusm...... LS ell Al Ae vu Aë 
..... tels «Livre intitulé : L'entretien nocturne des com- 


mensuux, ef l'intimité des frères, compilation entreprise par 
"Omar ibn Mohammad ibn 'Abd AIlàh Ar-Rázi le Seháfi ite 
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et contenant des anecdotes, des récits, des poésies.» Ma- 
nuscrit daté de 728 de l'Hégire (1327 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : gsl lis $ cire db dug... dll o5 az | 
ЗА 55201, 910, (55) säll ag Quas zz L Äéis Que 


Papier, Écriture Asiatique. 116 feuillets. 19 lignes par page. (Cas. 499.) 


502. 


Titre : Ji T dèl cat Ас ye 221531, 4с alg! 
Ladi \$ ec «Les perles amassées, et les anecdotes trans- 


mises, eeuvre de..... Sehams ed-Din As-Sakháwi le tra- 
ditiouniste . . ... » L'auteur, ainsi qu'il est nommé à la fin, 


Aboû "I-Kliair Mohammad ibn "Abd ar-Italimàn ibn Moliain- 
mad As-Sakháàwi Al-Misri Asch-Scháfi' i Al-Athari naquit 
au Caire en 831 de l'Hégire (1427 ap. J.-Ch.) et mourut 
à La Mecque en 902 (1496 ap. J.-Ch.). 

L'ouvrage est un recueil de traditions à l'éloge de la gé- 
nérosité et contre lavarice. Copie datée de SS1 de l'Hé- 
gire (1476 ap. J.-Ch.). Commencement : 54 ell (63 a 241 
3^ 37Yl9 G9 Es dd) r чо аш Kig deig... Д 
ech e zët ks Jl e» "Ir dech, | 


Papier. Écriture Asiatique. 137 feuillets, 16 lignes par page. (Cas. 500.) 


502. 
Titre : a 2 g1..... 442 LI Jal mt oUssyl E 
А5) с adl oy ag oy aM ue iaio «Livre intitulé : 
L'improvisation, commentaire sur l' Instruction des éerivaius 





par le jurisconsulte . . . . . Aboà Mohammad, œuvre de Abd , 


re 
Li 
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Allàh ibn Mohammad Ibn As-Sid Al-Batalyoüsi.» L'auteur 
de l'ouvrage commenté (ms. 513) est nommé dans la pré- 
face Aboü Mohammad "Abd Allâh ibn Mouslim Ibn Kotaiba. 
En décrivant un autre exemplaire du même commentaire 
(ms. 222), nous avons omis de dire qu'il a 29 lignes par 
page, et nous avons à tort reproduit une fausse indication 
de Hâdji Khalifa, d’après laquelle Ibn As-Sid serait mort 
en 421 de l'Hégire, tandis qu'en réalité il mourut en 521 
(1127 ap. J.-Ch.); cf. ms. 488, 1°. C’est donc de son vivant 
qu'a été écrit le ms. 503, entièrement vocalisé et daté au- 
thentiquement de 515 de l'Hégire (1121 ap. J.-Ch.). 


Papier, Écriture Magrébine, 221 fenillets. 30 lignes par page. (Cas. 501.) 


504. 

Titre : Le jaui ee AU Ael os eI e Ol 
JI сэ» all Gy Jl Lart ce AS oy OU «Livre intitulé : 
La fascination de l'éloquence et le secret de l'excellence, 
œuvre de..... Aboû Mansoûr Abd al-Malik ibn Moham- 
mad ibn Ismä'il An-Nisäboûri, connu sous le nom de Ath- 
Tlia' àlibi.» Ouvrage composé aprés la aui âc" (mss. 350 
et 351) du même auteur, comme le montre le passage de la 
préface cité par Hådji Khalifa III, p. 585. Le contenu des 
quatorze «livres» (6) a été analysé par M. Flügel, Die 
Arabischen . . . .. Handschriften L, p. 213. Copie datée de 
613 de l'Hégire (1216 ap. J.-Ch.). Commencement : aa Ll 
a Ae (^ dal ai El. 


Papier. Écriture Asiatique, 131 fenillets. 15 lignes par page. (Cas. 502.) 
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505. 
Autre exemplaire du même ouvrage, saus titre. La 
fin manque. Commencement, comme dans Mànji Khalifa, 
n 7054 : #1 Ae- Cy Joli 24 Ai LA. 


Papier. Écriture Magrébine. 66 feuillets. 23 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 503.) 


5006. 


Commencement d'une copie du méme ouvrage, faite au 
siècle dernier par Li é +, U-4, comme se nomme lui-même 
au fol. 1 r° l'Espagnol D. Juan Garcia, qui avait commencé 
un travail d'épuration sur La fascination de l'éloquence. 

Papier. Écriture Magrébine. 40 feuillets, 24 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 504.) 

507. 

Titre : ca elle 69 Ol 3 UN JAN Ge Gi 
(G) US cy e? A! cs Le, Second volume Vun ou- 
vrage, dont nous avons rencontré deux exemplaires (mss. 
214 et 262). Copie datée de 703 de l'Hégire (1303 ap. 
J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 233 feuillets. 16 lignes par page. (Cas. 505.) 


5085. 

Titre au fol. 1 r? 221 JS р Dal «El «Tome V du 
livre intitulé : Le mémorial.» Au fol, 2 r° commence un 
chapitre, qui est le dix-neuvième de l'ouvrage, et qui se 
rapporte aux élégies et aux condoléances : (2 lI, (30M cot. 


e 
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2 Jl ois gae 2-0 55». Ce chapitre commence par une 
doxologie : #1 5301 & eut GIE w Aë). Les six premiers 
feuillets seuls font suite au titre. 

Le fol, 7 et les suivants appartiennent au tome VI d'un 
autre exemplaire du même ouvrage. Pas de commencement; 
le chapitre vingt-septième, auquel appartiennent les feuillets 
1—22, est consacré à des descriptions (s =) d'animaux, 
du ciel, des étoiles, ctc. Lacune considérable après le fol. 22. 
Au fol. 80 v* commence le chapitre vingt-huitième relatif 
à la vieillesse : L.S! OL za da lle AU DU. 

A la fin (fol. 112 1°), on lit $31 Gl 5e mo all e 
42.44. «Fin du volume VI du livre intitulé : Le mémorial 
de Mohammad.» Ce Mohammad n'est autre que Kâfi al- 
Koufàt Aboü 'I-Ma/ â1i Mohammad ibn Al-Hasan, de Bag- 
dåd, surnommé Ibn Hamdoûn le Kåtib, né cn 495 de l'Hé- 
gire (1102 ap. J.-Ch.) et mort en 562 (1166 ap. J.-Ch.). 
Voir Ibn Khallikân, Biographical Dictionary II, p. 90 et 
suiv. ; Hådji Khalifa, n° 2780; Hammer, Literaturgeschichte 
der Araber, VII, p. 1205 et 1206, où se trouve une table 
compléte de 5432- :,! 55 % «Le mémorial d'Ibn Hamdotn. » 

Papier. Écriture Asiatique, 112 fenillets, dont les six premiers ont 16 


lignes, les autres 15 lignes par page. Sans date; la partie depuis le feuillet 
1 semble étre du VIII* siécle de l'Hégire. (Cas. 506.) 


In-Quarto. 


509. | 
Titre : (6, >= А Cr S) lar « Moutarrizi, commentaire 
sur les Séances de Hariri.» Manuscrit négligé, sans points 
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diacritiques, de ce commentaire, qui a été achevé par son 
auteur Aboû ‘1-Fath Nâsir ibn ‘Abd as-Sayyid Al-Moutar- 


- rizi (ef. ms. 608) en 563 de l'Hégire (1167 ap. J.-Cli.); la 





copie est de 620 (1223 ap. J.-Ch.). Commencement : a 42-1 


Papier. Écriture Asiatique. 164 feuillets. 25 lignes par page. (Cas. 508.) 


510. 

Titre: „ob EH A ie SL с A Lal) E 
ds al ela Sle! 65 lal An Ае суі «уге де l'expo- 
sition claire, commentaire sur les Séances, œuvre de .... 
Aboû 1-Fath Nâsir ibn Abd as-Sayyid Al-Moutarrizi du 
Khárizm, puisse Allàh faire durer sa supériorité!» Comme 
on le voit par ce titre, ee manuscrit, de tous points excel- 
lent, entièrement vocalisé, a été écrit du vivant de l'auteur; 
il est en effet daté de 584 de l'Hégire (1188 ap. J.-Ch.), 
tandis que Al-Moutarrizi mourut en 610 (1213 ap. J.-Ch.). 
C'est par le titre de L'exposition claire qu'on désigne gé- 
néralement le commentaire de Al-Moutarrizi sur les Séan- 
ces de Al-Hariri. 


Papier. Écriture Asiatique. 233 feuillets, 17 lignes par page. (Cas. 509.) 


all. 


Ce manuscrit (Cas. 507) a disparu. 


513. 


Premier volume du grand commentaire de Abo I-Abbás |. 
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Abmad ibn ‘Abd al-Moûmin ibn Moûså ibn "Ísâ ibn Abd 
al-Moümin Al-Kaisi Asch-Scharischi. Cf. ms. 495. Cet 
exemplaire comprend les vingt-trois premières séances. 
Commencement : C! AL Jy e Al A wait) 3 a atl 


Papier. Écriture Asiatique. 425 feuillets. 21 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 510.) 


513. 

Titre : i oe ol eee e aE alL Kiga OE «Livre 
intitulé : Les fruits des khalifes, éerit de..... Ibn Arab- 
schàh.» Ce recueil d'apologues et d'aneedotes, en prose 
rimée, est plus connu sous le titre qu'il porte dans le ma- 
nuscrit 515 : \ 121 А Ges Lä) 3 k JIS «Livre intitulé : 
Le fruit des khalifes etle badinage des hommes ingénicux, » 
Il a été publié avec une annotation critique par Freytag 
(Bonnae, 1834--1852, 2 vol. in-4). L'auteur, Ahmad ibn 
Mohammad Ibn ‘Arabschâh, le Hanañite de Damas, mourut 
en 854 de l'Hégire (1450 ap. J.-Ch.). Copie datée de 895 
(1489 ap. J.-Ch.). Commencement : | caus Säll A ad 
Cle. 

Papier. Écriture Asiatique. 292 feuillets. 19 lignes par page. (Cas. 511.) 


914. 


Titre : 4 e cg AP ce del, alt АШ А» „Б 
33-1. Autre exemplaire du méme ouvrage, daté de 997 de 
l'Hégire (1588 ap. J.-Ch.). 


Papier. Éeriture Asiatique. 290 feuillets. 23 lignes par pago. (Cas. 512.) 
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515. 
Tite. erte, e ash ag5 Gag АШ А SIS 


alle +, ael. Autre exemplaire du méme ouvrage. 


l'apier. Écriture Asiatique. 217 feuillets. 25 lignes pur page. Sans date. 
(Cas. 513.) 


516. 
Titre : (sic) a — cy cl gr... АЈС З сл ОБ 
s aA «Livre intitulé : Les fruits des feuilles, œuvre 
de.....'Taki ed-Din Ibn Hodjdja, le Hanafite.» Sur l'au- 
teur et ses œuvres, voir particulièrement ms. 395. Recueil 
d'anecdotes, de poésies ct de correspondances sans aucun 


classement. Commencement : 5.41 ix s Meer JS 
н e eet lol dt elt > a Uha i 


lN уэ zal o о) кезда ОЇ ЦЕ 319V Lë E Us Ae g 
ои 11 de c. eal ag AH ell Ss e EL EUS A 

L'ouvrage principal est terminé au fol. 205 v°, oit l'on lit: 
ull Ls D el, glue ce cul ism ab E, 
gol ues S LII (sie) vy 28 oy ag cy ag cy ag ur Lua. 

Ce supplément (, L3!) commence en effet au fol. 208 par 
une aneedote relative au khalife Hàroün Ar-Raschid.-Il porte 
pour tire: Le ur. .... cadi 512571 cs Ae d» 6 
aud css (sic) S JI ag ze AS zl, La copie, entièrement 
de la méme main, est datée de 1010 de l'Hegire (1601 ap. 
J.-Ch.). Commencement du supplément : 4-5)! 5, Д» ol G 
Los ue) 5 4 cu ell sae del ol oo ces Usb e. 


Papier. Écriture Asiatique, 274 feuillets. 17 lignes par page. (Cas. 514.) ` 
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917. 

Titre : egtl (sic) = zl pe € as oU IS. Autre 
exemplaire du méme ouvrage (voir encore ms. 561), suivi 
d'un supplément analogue. Entre la partie principale, qui 
finit au fol. 155 v* et le supplément, quelques notes prises 
dans les ouvrages de Ibn Hodjdja. 

Au fol. 205 commence une seconde copie du supplément, 
suivie de divers extraits fort courts, dont celui relatif aux 
fruits, qu'a donné Casiri. 


Papier. Éeriture Asiatique. 235 feuillets. 21 lignes par page. Sans date, 
tout entier de Ia même main, (Cas, 515.) 


518. 
1° Titre : 5, HI Ae ell el g aill «La poésie 
dorée sur les qualités, par lesquelles on est orné et embelli. » 
Au dessous de ce titre, le sujet est indiqué en sept vers, 
dont voici le premier 
deir PI UM Je шее Кз» 
L'auteur est nommé en tête. Voici le commencement : 
gaY eo M uuu or AS dl aue q.i. 6. 
kde deck Le Jis a adl 
La copie a été faite en 614 de l'Hégire (1217 ap. J.-Ch.) 
sur l'autographe de l'auteur, qui à cette époque versifiait 
à Cordoue et y termina en cette même année un poème de 
sept mille deux vers sur les signes de l'orthodoxie musul- 
mane. Voir Hâdji Khalifa III, р. 204. 


1, Il faut rectifier dans ce sens les dates do M. Ahilwardt, Verzeichniss, p. 91. 
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2* (Fol. 30). Titre : Laili SK oial g ee MI ett del 
«Chapitres en vers sur les propositions placées à la suite 
des qualités décrites par La poésie dorée.» Môme auteur 
que 1°. Commencement : Aer AS dl Ae yl... 4221 JE 

dt б>, Vi Gill AJ AE >, а 

A la fin, on lit 423 DES Sud 3 Lidl JE pe JE IX 
nde, Ale Lei Ae > еды, BI A 

Papier. Écriture Magrébine, 77 feuillets, 18 lignes par page. (Cas. 516.) 


219. 

Titre : JLak (3l cy 481 de 31 691 4321 (La, o 43 NH 
ЕА Yl 3Y JJ) âU 45 sa «UU. «Livre contenant 
des extraits de la correspondance du jurisconsulte, du se- 
erétaire Aboft'Abd Allàh Ibn Abi "I-Khisál, de ses Séances, 
et de la réfutation qu'il a éerite contre l'Indicateur du che- 
min de Aboü 'I-Alà Al-Ma arri.» L'auteur est nommé cn tête 
Dhoü ']-wizàratain (cf. mss. 404, 1*; 538, 2* et suiv.; 1781). 
L'ouvrage réfuté de Aboû T-Alà AI-Ma arri se trouve dans 
les mss. 276, 2°; 467, 3°. La fin manque. Commencement : 
A) ah 5 db) Alen al Aen Ai kill oC 4А 
11 АЛШ АУ с д. 

Papier, Écriture Magrébine, 130 feuillets. 21 lignes par page. Sans date. 
(Саз, 516, à la fin.) 

920. 

Titre : aill aaz Le Al jalons AA alen ES el АИ 

Ball yl é oet ech Ae ze oe Aë, Aë Als ae - 


ж 
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Mal (sèc, lisez 31) b a « Troisième volume du livre in- 
titulé : Les beautés des pensées, et les perles des sentences, 
tirées de ce qu'a réuni, mis en ordre pour son usage per- 
sonne] et écrit de sa main .... Mohammad ibn ‘Ali ibn ‘Abd 
ar-Rahmàn Al-Mouràádi, puis fils du Marabout Mecquois 
Aboü 'I- Alá.» 

Parmi les poètes cités dans cette anthologie, le rédacteur 
ne s'oublie pas lui-mCme, et se nomme LA! +, 4e. Ce n’est 
point le manuscrit autographe que nous avons ici, mais une 
copie vocalisée, à laquelle il à servi de base et qui a été 
collationnée avec lui. La copie a été achevée à Fez en 721 
de l'Hégire (1321 ap. J.-Ch.). Commencement : à 4 >| 
C! Yos Ulo lag JW, 

Papier. Écriture Magrébine. 194 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 517.) 


521. 

1* Mitre : ah. v». T we 1 5052 21,1 (5 4 А20 
UN GAY 6 0 5 ). Ге nom de l'auteur est transposé 
dans ce titre; au commencement, on lit avec raison Сул) 
ke tele eg (sic) cd V $5 ef dl elle AU 
2I ie) Yl, C'est le commentaire sur la Mounfaridia, 
que nous avons rencontré dans le ms. 441. Copie datée de 
956 de l'Hégire (1549 ap. J.-Ch.). 

2^ (Fol. 26). Autre commentaire sur le même poème. Le 
eommentateur, 'Ali ibn Yoüsouf Al- Basrawi, le Scháfi'ite, 
l'a intitulé d'après Ja note finale (fol. 41 1) : 3, 1 LE 
4 EN seal r ti AE AI «Livre du secret arraché, grâce 
au commentaire de la Mounfaridja.» Celle-ci, dans la pré- 
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face, comme dans la préface du commentaire précédent, est 
attribuée à Aboû ‘1-Fadl Yoûsouf ibn Mohammad ibn Yoû- 
souf, connu sous le nom de Ibn An-Nahwi .Commencement : 
EN „SÍ pula ll gb A A 

3° (Fol. 42). Commentaire, par Zain ed-Dîn Aboû Yahyà 
Zakariyyà Al-Ansàri, le Schâfiite (cf. 1") sur l'introduction 
en vers à la bonne lecture du Coran (452 3 4,1211 ill 
oV) dusehaikh Aboà 'I-Khair Mohammad ibn Mohammad 
ibn Mohammad Al-Djazari. Cf. Наа Khalifa, n° 12764, 
d'après lequel l'auteur du poème mourut cn 833 de l'Hégire 
(1429 ap. J.-Ch.). Le commentateur à intitulé son travail 
a all cri à 4.521 36 J| « Les finesses bien appréciées dans 
le commentaire sur l'Introduction.» Copie datée de 959 de 
l'Hégire (1552 ap. J.-Ch.). Commeneement : git) a 24-1 
ab Ae, 

4° (Fol. 78). Texte du poème, sur lequel est le commen- 
taire précédent. "Titre : 514,11 3 à, KN K e Livre inti- 
tulé : Le poème Djazarite sur les lectures du Coran.» Poème 
lithographié an Caire en 1865. A lafin: allos, Premier vers: 

B am gio co gie ro Jae 

5* (Fol. 85). Titre : 25941 BGM d> 5 685" 15 SS 
LATIN LE... Al «Livre intitulé : Gloses de A1-Agzhari 
pour expliquer les expressions du poème Djazarite, œuvre 
de Khålid Al-Azhari.» Commentaire sur 4°, par l'auteur 
du commentaire sur la Adjourroûmiyya (ms. 92, 1°). D'après 
une note d’un possesseur, cette copie est antérieure à 990 
de l'Hégire (1582 ap. J.-Ch.). Commencement : {5311 a 241 
E SÍ эде Je Jy. 


350 LES MANUSCRITS ARABES DE L'ESCURIAL. 


6* (Fol. 107). Commentaire sur les 1 55, «Feuillets» 
de Aboû 'I-Ma àli Abd al-Malik, l'imám des deux villes sain- 
tes et sur le commentaire, que leur a consacré Djalâl ed- 
Din Aboà 'Abd Allàh Mohammad ibn Ahmad AI-Mahalli. 
L'auteur du supereommentaire, Al-Iattábi, l'a intitulé ; 3 
Сла co! oos cr os. Dans un autre exemplaire (ms. 
102, 5°), l’auteur est nommé Aboû ‘Abd Allâh Mohammad 
ibn Mohammad Al-Hattåb le Målikite. L'ouvrage a été ter- 
miné en 953 de l'Hégire (1546 ap. J.-Ch.), et c'est d'après 
le manuserit autographe que cette eopie a été faite en 961 
(1553 ap. J.-Ch.). 

1* (Fol. 131). Titre : Xe. .... ££, coh os 
Ја co! «Livre intitulé : Commentaire sur la Borda re- 
lative à celui qui est digne de tous éloges, - par le schaikh 
Djalàl ed-Din Al-Mahalli.» Autre exemplaire, ms. 487, 1*. 
Commencement : 4. y tøla 930 (921, EA Ai + 
E! AF. ` 

Papier. Écriture Asiatique. 149 feuillets, 1°, 3° et 5? 17 lignes; 2? 26 li- 
gnes; 4? 15 lignes; 6? 21 lignes: 7° 19 lignes par page. 2°, 4°, 5°, 7° sans 
date. (Cas. 518.) 

DAD. 

Collection des homélies (LL) de Aboû Yahyà Abd ar- 
Rahîm ibn Mohammad ibn Ismá'il Ibn Nobáta Al-Khou- 
dhàki Al-Fáriki, qui naquit à Mayyáfárikin en 335 de 
l'Hégire (946 ap. J.-Ch.) et qui y mourut en 374 (984 ap. 
J.-C.). La collection, semblable à celle qui a été décrite 
dans Aumer, Die Arabischen Handschriften . . « « . in Mün- 
chen, p. 44, termine par des prédications, dont l'anteur est 
le fils de Ibn Nobâta, qui est nommé plusieurs fois : alt A 
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ele, belel sus + ell Ae у a2, On lit à la fin : SZ 
міл. 

Le commencement fait défaut. Au fol. 1 v°, une homélie 
datée de 352 de l'Hégire (963 ap. J.-Ch.). Une grande 
partic de ce qui la précède, appartenant au même exem- 
plaire, constitue le ms. 754. Après le fol. 1, laeune corsi- 
dérable. Plusieurs parties du méme volume se trouvent dans 
les fragments. Copie excellente. datée de 653 de l'Hégire 
(1255 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écrituro Asiatique. 64 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 519.) 


| 523. 

1° Titre : de... At EN Plr ll sët ЕЁ 
GJ 53-1 а oy e)! «Livre intitulé: Les voies de l'ae- 
cession aux charmes du style épistolaire, œuvre de ...... 
Abd ar-Ralimàn ibn Mohammad Al-Hanafi Al- Bastámi. > 
Manuel de l'art d'éerire selon la méthode des soûfis. Cf. 
Hádji Khalifa, n? 13060, d'après lequel l'auteur mourut en 
858 de l'Hégire(1454 ap.J.-Ch.). Commencement : za au 


gelo о? о a 3 ie 40 эе 515,1 


Li SLAM. | 
2^ (Fol. 52). Titre : ar Sa dl... £o 531.25 
...... © «Poème du schaikh..... , du chef des soüfis, 


du docteur Seharaf ed-Din(?) Yahyà.» Commencement de 
cette poésie mystique : 
5—30, 800, Y 3» or ok 


Papier. Écriture Asiatique, 59 feuillets. 17 lignes par page. Sans date, 
(Cas. 520.) 
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924. 

1° Anthologie poétique, intitulée d’après 1а préface cio 
232-2)| «La dilatation des poitrines.» Hàdji Khalifa, n* 1361, 
n'en connait pas l'auteur. On y trouve des poèmes galants 
(2-2) раг „231 „АЈ әз а сл) al «y az. ch al 
des poésies amoureuses (J\:£1) par 493» est е у gl 
|; des vers de 73 ,L erl S e Je: al pull Le 
T. s xcii dag cy 32415 21531 ke су A8; etc. De ce dernier 
nom il ressort que cette SE ne saurait être anté- 
ricure à la seconde moitié du IX* siècle de l'Hégire. Com- 
mencement : le LUN Lignes pi 53 l az aa Ll 
c! Aaf, 

2° (Fol. 95). Commencement comprenant le titre : 4L., 
Lois Jah ae 0, АЛ ОБ ез) У 05 АЛ. 
L'auteur du «Traité de l'épéc et de la plume», Zain ed-Din 
Aboü Hafs Omar ibn Al-Mouthaffar ibn Omar Ibn Al - Wardi 
mourut en 149 de l'Hégire (1349 ap. J.-Ch.). Je erois cette 
copie, datée de 745 (1344 ap. J.-Ch.), écrite de la main de 
l'auteur. 

9" (Fol. 102). Titre : 3. | còs à Gel cat) ei Alu 
Sal al «Séance intitulée : L'absorption du vin géné- 
reux, description de l'amoureux ardent, par Salàh ed-Din As- 
Safadi.» Hádji Khalifa, n^ 6455. Copie de la méme main 
que 2". Commencement : cles 3671 31 зе Lell ol ve dut > 
d leute $3 3 che? с 03e (gas colo ab daid do B JG al 


Papier. Manuscrit oblong. Écriture Asiatique. 105 feuillets. 1° 15 lignes, 
2° et 3° 14 lignes par page. 1? sans date. (Cas. 521.) 
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025. 

Titre orné : £240 à H > alg CIII OST Les insti- 
tutions du monde et de la religion, par le très savant sclaikli 
Al-Màwardi.» Ahoü '1-1asan “Ali ibn Mohammad Al- Må- 
wardi le Scháfi ite mourut en 450 de l'Hégire (1058 ap. 
J.-Ch.). M. Rud. Enger a consacré une monographie à sa 
vie et à ses écrits (Bonnae, 1851). 

Ce manuel d'éthique est divisé en cinq chapitres : 1° 3 
doll äs A ër 2 H al A roll wl A Toi A 
L ol 5* ll aal 5. Commencement : Jylli g> a a$) 
H Wi, 

Papier: Écriture Asiatique, 181 fenillets. 21 lignes par page. Saus date; 


mantuserit du X* sicele de l'Hégire, (Cas. 522. 


- A 


90, 

On lit à la fin (fol. 165 r°) de ce manuserit, dont le eom- 
mencement fait défaut : | JU! JS c -y> à Jul res Ke 
415) ЈУ! ET 4 lass ^ $ pm d v. (sic) c dl dë 3 Y 
el ll мше qr 4M Aue Ace 3Y 45 «Ici est terminé ledivre 
intitulé : La parole décisive, commentaire sur le Livre des 
proverbes de Aboû Obaid Al-Kåsim ibn Sallåm, avec l'ex- 
plication des mots difficiles et des sens obscurs et Pénumé- 
ration des proverbes qui s'y trouvent. L'auteur du commen- 
taire est Abod Obaid Abd Allàh ibn Abd al-Aziz Al-Bakri.» 

Celui-ci naquit à Cordoue en 432 de l'Hégire (1040 ap. 
J.-Ch.), et mourut en 487 (1094 ap. J.-Ch.). Voir Gayan- 


gos, Mohammedan Dynasties 1, p. 312 ct suiv. II est l'au- . 


23 
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teur du fameux dictionnaire géographique С L с^ 
qu'a publié M. Wistenfeld (Góttingen, 1876—1871), et du 
grand ouvrage sur «les chemins et les royaumes» (UJI 
JU), dont nous déerirons un volume sous le n° 1635, et 
dont M. de Slane a publié la partie relative à l'Afrique 
Septentrionale (Alger, 1851). 

Quant à Aboü 'Obaid Al-Kásim, c'est le lexicographe 
de Harát, mort vers 224 de l'Hégire (838 ap. J.-Ch.), dont 
les ouvrages sont énumérés dans le Fihrist I, p.v et wr. 


Papier. Écriture Magrébine. 165 feuillets. 21 lignes par page, Sans date: 
manuscrit vocalisé dn VII" siècle de l'Hégire, (Cas, 623.) 


224. 


Titre : | as aZ 31..... „ШЙ СЙ ua all 425 15 
e lali Al ы, су, c Aou Aë у e e Aë Al Le | A 
Sc le?! «Livre intitulé : Le présent donné à la fiancée et 
le collyre des âmes, œuvre de... .. Aboü Mohammad Abd 
Allâhibn..... Abi 'Abd Allâh Mohammad ibn Ahmad ibn 
Mohammad ibn Abi 'l-Kâsim ibn Mohammad ibn Abi '1-Kâà- 
sim At-Tidjäni.» Monographie sur le mariage en vingt-einq 
chapitres, dont trois ont été publiés (Paris et Alger, 1848); 
ef. Dozy, de Abbadidis IL, p. 141 et suiv. Autres exemplai- 
res, mss. 562, 1249 (oii l'on lit clairement ust), 1250. 

D'aprés un passage de Al-Makkarf, Analectes IL, p. e«t, 
At- l'idjáni était contemporain de Ibn Al-Abbâr (ms. 356, 2°). 
Il a donc vécu dans la première moitié du VIT siècle de 
l'Hégire. Copie datée de 1006 de l'Hégire (1597 ap. J.-Ch.). 
Commencement : a У m dal! lié gar gil as ad. 


Papier, Éeriture Asiatique, 132 feuillets, 21 lignes par page, (Cas, 524.) 
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Titre : alu ae 35 с\з, ШЫ; „ш. у дл 
„ab `y xz « Livre intitulé : Les consolations dans l'entretien 
des khalifes et des chefs, œuvre de Mohammad ibn Abi 
Mohammad Ibn Thafar.» Malgré la différence du titre, ce 
manuserit contient le recueil de fables et d'apologues, in- 
titulé € Ov Olaie 3 ê all Ola. «La consolation de celui 
qui est exaucé, lors de la révolte de ses passions.» Ce titre 
du reste est donné au fol, 3 r°, précédé de үзе, « et j'ai dé- 
nommé mon livre». Des deux éditions, que l'auteur avait 
publiées, nous avons ici la seconde, de 554 de l'Hégire 
(1159 ap. J.-Ch.), avec la dédicace au grand chef (231! 4. 
524231 2155) Aboû ‘Abd Allâh Mohammad ibn Abî 1-Kâsim 
Ali ibu Alawt Al-Kouraschi (| +, P" cx de) Autres 
exemplaires, mss. 713; 761, 1°. 

Pour tout ce qui concerne cet ouvrage et son auteur mort 
en 565 ou 568 de l'Hégire (1169 ou 1172 ap. J.-Ch.), on 
peut consulter les introductions substantielles placées par 
M. Amari en tête de sa version italienne (Conforti politici; 
Firenze, 1851, in-12) ct de sa version anglaise (Solwan, 
or Waters of Comfort; London, 1852, 2 vol. in-8). Le texte 
a été lithographié dans l'Orient en 1218 de l'Hégire (1861 
ap. J.-Ch.) ct imprimé à Tunis en 1279 (1862 ap. J.-Ch.). 

L'exemplaire, que nous décrivons, était destiné à une 
vrande bibliothèque; on lit en effet au fol. 1 1^ au dessous 
du titre, en lettres d'or : >y aM a e az Al ‚ЬУ А2) E" 
asi а Асы, Oe)! xe 5 a! er ЬУ! AG. Le dernier 


23* 
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feuillet est moderne. Manuscrit vocalisé. Commencement : 
C! s,2 , uy «em add ael. 

Ce qui donne du prix à ce manuserit, ce sont les quarante- 
sept miniatures peintes, dont il est orné. Elles sont toutes 
à demi-page au moins, quelques-unes remplissent même 
une page entière. Dans son état primitif, le manuscrit en 
comptait une quarante-huitième qui a été arrachée. 

Les sujets traités sont tantôt musulmans et tantôt chré- 
tiens. Sur une planche, qui doit représenter l'armée de Sa- 
por (04), on reeonnait l'aigle de l'empire allemand sur 
la tente de Charles-Quint, Charles I* d'Espagne. Les cos- 
tumes militaires des troupes, qui remplissent ce cadre, se 
rapportent bien aussi à la première moitié du XV! siècle 
ap. J.-Ch. On les eroirait détachés des grandes tapisseries 
de la prise de Tunis qui appartiennent à la famille royale 
d'Espagne. La forme de plusieurs sièges appartient au style 
décoratif de la méme époque. 

Pendant que j'étudiais ce manuscrit, j'ai interrogé autour 
de moi plusieurs hommes compétents sur l'origine de ces 
précieuses illustrations. Je citerai tout d'abord D. Francisco 
Fernandez y Gonzales, un des premiers Arabisants de l'Eu- 
rope, et en méme temps professeur d'esthétique à l'univer- 
sité de Madrid. D'aprés lui, nous avons des copies remar- 
quables tirées d'une collection d'originaux, qui devait être 
plus considérable. C'est ainsi qu'au fol. 22 v°, on peut lire 
le titre d'une planche presque au bas d'une page, à un en- 
droit où elle n'aurait pu trouver place : 4l£ls Weil 8) 90 
laz ly; 45, A la marge, on a mis Ls «voici l'endroit», : 
et pourtant le texte continue sans que la planche ait été 
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insérée, Elle a donc existé précédemment, mais clle arri- 
vait mal à propos dans ce nouvel exemplaire et a été omise. 
Par le mème raisonnement, on s'explique l'unité de main, 
malgré la variété de la conception. A l'origine, la tâche 
avait été partagée entre plusieurs artistes on au moins entre 
deux artistes, un chrétien et un musulman. Le copiste fort 
habile, évidemment un Morisque, ou un musulman converti 
au christianisme a indifféremment reproduit, sans chercher 
à les concilier, des œuvres d'art d'origine diverse. 

Une opinion diamétralement opposée a été soutenue par 
mon ami, D. Felipe Navarro, qui a bien voulu rédiger à 
mon intention une note, dont je résume les arguments prin- 
cipaux. 1° L'originalité des miniatures est suffisamment 
attestée par la spontanéité du trait, par la hardiesse de 
l'exécution ct surtout par l'expression et la correction du 
modelé des têtes ct des mains. La légende tracée en arabe 
pour unc miniature, qui n'a pas été exécutée, indique tout 
simplement un désaccord cntre les intentions de celui qui 
a transcrit le texte ct de celui qui l'a illustré. 2° En dehors 
des costumes militaires, les costumes mauresques portent 
leur date; ils sont certainement de la première moitié du 
XVI siècle, qui est également assignée au travail de l'ar- 
tiste par la présence de l'aigle de Charles-Quint sur- une 
des planches. 3° Le style est tout-à-fait le style espagnol 
de cette époque. Cette série entière d'illustrations, où les 
tons des chairs et des draperies sont partout également 
harmonieux, doit émaner de quelque converti Morisque, en 
tout cas d'un peintre trés au courant des mœurs et des cos- 
tumes orientaux. Parmi ses œuvres, i] y en à qui, pour 
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la perspeetive et la composition, sont de vrais tableaux. On 
ne pourrait blàmer que certaines figures assez dispropor- 
tionnées. L'ensemble constitue un document d'une impor- 
tance capitale pour l'étude des costumes et des mœurs des 
musulmans espagnols, peut-étre aussi des musulmans ma- 
rocains dans la première moitié du XVI* siècle. 


Papier, Écriture Magrébine. 89 feuillets, 17 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 525.) 


229. 

Titre : 24. 2201 eo daal 29269 J 9122) | jog 25 AR 
су. Arr all A Al, ell ze а Kl eall Gl oal oe 
oo AE aM e 31..... «Livre intitulé : Les chatons des ` 
décisions et les colliers des intelligences, parole du kâdi 
bienheureux “Izz ed-Din Aboü ']l-Kásim Hibat Allàh, fils 
du kâdi bien dirigé Aboü 'l-Fadl Djafar ibn ...... Abi 
‘Abd Allâh Mohammad. » D'après une note au fol. 1 1°, l'au- 
teur serait né en 545 de l'Hégire (1150 ap. J.-Ch.) et'se- 
rait mort en 608 (1211 ap. J.-Ch.). Au dire de Ibn Khallikàu, 
Biographical Dictionary III, p. 589 et suiv., cet illustre 
poète égyptien était surnommé Ibn Sanà '1-moulk. Il se 
vante de n'avoir inséré dans cette anthologie en prose et 
en vers aucun morceau, dont il soit l’auteur. Commence- 
ment : 3,2 V1; JV 3 ad 4s ous alb (29 eJ! e)! Allen 
Жалел аг АЗ у... Je Yab JEYK liag... 
C xe or dS dru JV dle. 


Papier. Écriture Asiatique. 81 feuillets. 13 lignos par page. Sans date. 
(Cas. 526.) 











PHILOLOGIE ET BELLES-LETTRES. 359 


990. 
1° Titre orné : „УІ r call : ó pul gua AK «Livre 


intitulé: Flambeau qui éclaire T ше sur ceux qui cher- 
chent leur refuge auprès du meilleur des hommes.» Re- 
cueil de consolations pour les affligés, par Aboù Abd Allâh 
Mohammad ibn Abî"Imrän Moûsà ibn An-No' màn Al-Mou- 
ХАП (sic). Le passage de la préface cité par Hâdji Khalifa, 
n° 12171 et la date de 639 de l'Hégire (1241 ap. J.-Ch.) 
pour la composition se trouvent au fol. 3 r°. Commencement : 
DA oua a 5991 des (A Cast A al. 

2° (Fol. 120). Traité d'édifieation, intitulé d’après la pré- 
face : 2991 eiu 3s! J> «Solution des énigmes ct dé- 
couverte qs mystères.» L'auteur est nommé en tête Abd 
as-Salàm ibn Mohammad ibn Gánim Al-Moukaddasi; il 
mourut en 678 de l'Hégire (1279 ap. J.-Ch.). Autre exem- 
plaire, ms. 1546. Copie datée de 991 de l'Hégire (1583 ap. 
J.-Ch.), date qui s'applique également à 1°, de la même 
main. Commeneement : , JL as! er € la: e EA AN 2+1 


a 2521. 


3° (Fol. 189). Titre : ..... af LV en) 6 
uus! uoo! ug. «Livre intitulé : La formation des corps 
humains, œuvre de ..... Mouhyi ed- Din Ibn Al-Arabi.» 


Sur l'auteur de tant d'oeuvres mystiques, voir ms. 417. Co- 
pie datée de 1007 de l'Hégire (1598 ap. J.-Ch.). Commen- 
сетепе : {1 121 хе) 10У) уу SC eal cell an a. 

4° (Fol. 219). Titre : —<.... qe SY ole € ii 
23 al — el, Autre exemplaire sans préface, ms. 418, 1°. 
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Commencement : Az Al Le (sèc) 31 >; Ja à LIE Б 
SAS à Jui al SE Qi... СУА JUI ALI 3 alt zl 


21 aK Aalt NI séi L le) ed 5, 

5* (Fol. 238). Titre : SUIS! з 3 955 las IS 
(6 JL) Y| deu p Al On uen Ü. de oH de. rre eo 
D ea 2 J e JV ceo ose JV. «Livre du recueil intitulé : Les 
parcelles d'or, qui appartiennent au genre des immunités, 
par l'imâm ...... Aboû ‘1-Hasan Alf ibn Moûså ibn Abî 
1-Kâsim ibn A Al-Ansári, connu sous le nom d'Ibn Arfa 
Ra s.» Celui-ci mournt en 593 de l'Hégire (1196 ap. J.-Ch.). 
Recueil de poésies sur la pierre philosophale, classé d'après 
l'ordre alphabétique des rimes. Premier vers, sans préface : ` 

ASS Ai Ak obs col ijt E ede Tal 


Papier. Éeriture Asiatique. 296 feuillets. 1* et 2? 15 lignes; 3? 91 lignes; 
4° 11 lignes; 5^ 13 lignes par page. 4^ et 5? sans date. (Cas, 527.) 


991. 

Titre : LL last, H) e 5 АЫ, АДА SNS 
oi ae +, dll Ae cu Aë Anc Al ass: Lé zët Alle АМ 
AE gy Lal «Livre intitulé : Les éléganees et les finesses, 
éloge des choses et de leurs contraires sous une forme abré- 
gée en vers et en prose, collection par Aboû Mansoür Mo- 
hammad ibn ‘Abd al-Malik ibn Mohammad Ath-Tha' àlibi 
de Nisâboür.» Autre ouvrage analogue du même auteur, 
ms. 458. A la fin : оід 5Y1 3 Sei AE EH Ms 
Copie terminée à Mausoul en 644 de l'Hégire (1246 ар. 
J.-Ch.). Commencement : d) 55) Les SH (518 241. 

Papier. Écriture Asiatique. 109 feuillets. 13 lignes par page. (Cas. 528.) 
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2 5233. 

1^ Titre:.... 2523] La) DU va DL 95) 379 os 
CESSIT: Al Ag « Livre intitulé : Formulaire d’en-tête de 
lettres et de messages, par le chef de l’extase mystique... 
Mohammad A]-Bakri As-Sadiki.» Collection de divers écrits 
mystiques en prose et en vers, Fol. 14 v^, ой commencent 
les lettres de l'auteur, il est nommé : 4—5 > Jl a ai P| 
syl pU Ball All fol. 84 r°, on cite de plus, 
comme så kounya : f JSA 41. Il mourut vers 950 de l'Hégire 
(1543 ap. J.-Chi.). Commencement : | 1e "P S di ahl 
d Je Li. 

2° (Fol. 88). Titre `, AN Ae. f o e 8 LM GE 
all «Livre de la correspondance; recueil des écrits de 
E Mohammad Al-Bakri As-Sadiki.» Copie datée de 
995 de l'Hégire (1586 ap. J.-Ch.). Cette collection com- 
prend tout un échange de lettres entre Mohammad Al-Bakri 
ct ses contemporains. 


Papier. Éeriture Asiatique, 213 feuillets. 1? 19 lignes; 2° 21 lignes par 
page. 1? sans date, (Cas. 529.) 


| 939. 

On lit à la fin du volume : ell, sal VAI (sic) 91; 
gh Zare e sc a V «lei est terminé le livre 
intitulé : Le trésor enterré, et le navire bondé, œuvre dnu 
selaikh ..... Yoünous le Málikite.» Ce recueil de pro- 
verbes, d'anecdotes, de mélanges lexicographiques et lit- 
téraires, de notes détachées, sans aucune division, est cn 
tout eas antérieur à l'an 999 de l'Hégire (1590 ap. J.-Ch.), 
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puisqu'il est cité dans un ouvrage terminé à cette date, le 
JELLY 545, par Moustafá ibn Ibráhim de Gallipoli. Voir 


Nieoll, Bibliothecae Bodleianae ..... Catalogus, p. 106; 
Flügel, Die Arabischen.....Handschriften T, p. 301. Com- 
mencement ; aiea h caz aid Asil, ОЧА oy 45 at! 


le én Al e ç gad! lis, 
Papier. Éeriture Asiatique. 267 feuillets, 21 lignes par page. Sans date, 
(Cus. 530.) 


934. 

1^ Titre plus moderne : 4 (у л cae adl AY «lil AR 
3 all « Livre des condoléances, par Aboü '1-Abbàs Moham- 
mad ibn Yazid Al-Moubarrad.» Cet ouvrage du célèbre 
grammairien Al-Moubarrad (võir son Kâmil, ms. 221; ef. 
aussi ms. 111), mort en 285 de l'Hégire (898 ap. J.-Ch.) 
est cité dans la liste de ses œuvres, qu'énumère le Fihrist 1, 
p. «4. Il est inconnu à Hádji Khalifa, et je ne crois pas qu'il 
en existe un second exemplaire dans une bibliothéque de 
l'Europe. 

Al-Moubarrad raconte qu'il a été poussé à rédiger cette 
monographie par le kádi Aboü Ishàk Ismá il ibn Ishàk 
- ibn Ismá' il. Or celui-ci naquit en 199 de l'Hégire (814 ap. 
J.-Ch.) ct mourut en 282 (895 ap. J.-Ch.). Voir Fihrist 1, 
p. c5 LI, p. 85. 

Manuscrit entièrement vocalisé, daté de 563 de l'Hégire 
(1167 ap. J -Ch.). Commencement : (puis une Iaeune ai az 
dun mot par un trou) —: 1l x 35. Ule es ual dyla 
De, sx UW 09 sell ac a Дай ДИ ОШ 
Ael Ce Sell liu 3 T D Gale ook. Эк da ca J! 
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or ap) o abend ey, Jout) lat lt gl... aul, uote, 
C (^2? с 5) x alz. 

= 2 (Fol. 132). Titre : Lella, as GLS! e neit LI 
des Lab ue zen Alle El Ae le ka el elo де, 
aie... gel ul И ALI EN A Yig SYI e Ié 
EL umso, LA ae oy a UI e AE Yi 
sch «Tome XL des événements d'Égypte, de ses supério- 
rités, de ses merveilles, de ses curiosités extraordinaires, 
des contrées et des monuments qu'elle renferme, des bio- 
graphies de ceux qui l'ont habitée, ou qui ont habité une 
autre région, gouverneurs, émirs et imâms Khalifes, ancê- 
tres de l'émir des croyants, ..... œuvre de l'émir préféré 
“Izz al-Moulk Mohammad ibn Obaid Allåh ibn Ahmad ibn 
Ismà il ibn Abd al“Aziz Al-Mousabbihi.s D'après Hädji 
Khalifa IX, p. 148, il mourut en 420 de l'Hégire (1029 ap. 
J.-Ch.). 

Le tome XL de cet ouvrage très développé commence 
au milieu des événements de l'année 414 de l'Hégire (1025 
ap. J.-Ch.) et eomprend toute l'aunée 415. Cette partie, 
pour laquelle l'auteur raconte ce dont il a été témoin, mé- 
riterait d'étre publiée. Le manuscrit, non daté, parait être 
du VI" sièele de l'Hégire. 


Papier. Écriture Asiatique. 289 feuillets, 1° 17 lignes; 2° 13 lignes par 
page, (Cas. 531.) 


Titre deste ell Pk, ЈС Аъ Л САА 456 


«Livre contenant les sept séances, œuvre de ..... Djalàl 
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cd-Din As-Soyoûti.» C’est un choix de sept parmi les vingt- 
neuf séances, dont se compose le recueil complet, tel qu'il 
a été imprimé à Constantinople en 1298 de l'Hégire (1881 
aprés J.-Ch.) et lithographié au Caire. Voir ms. 564 et 
Hádji Khalifa, n* 12712. Le volume ouvre par la à 4L a; 
л> J! «séance des plantes odoriférantes» où la rose, le 
narcisse, le jasmin et les autres fleurs se disputent la pré- 
éminenee. Commencement : al dE ous JI aloe olji 124 


Papier. Écriture Asiatique. 59 feuillets. 14 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 582.) 


536. 

1° Le manuscrit commence comme suit : e All Plan us 
422-5) Le AL, «Parmi les traités de Al-Badf est le traité 
intitulé : Blâme contre la sauvagerie». Or e AJ) eet ms plus 
brièvement pour dl-e} w; et ce surnom de «prodige du 
temps» est porté par Ahmad ibn Al-Hosain AI-Hamadhänf, 
mort en 398 de l'Hégire (1007 ap. J.-Ch.). C'est lui qui in- 
troduisit dans la littérature arabe le genre des «séances » 
(SU), dans lequel il eut Al-Hariri pour imitateur. Ce 
n'est pas une des séances de Al-Hamadhâni qui se trouve 
ici, mais un de ses petits traités (JL.,), dont la collection 
a été publiée à Constantinople en 1298 de l'Hégire (1881 
ap. J.-Ch.). Le «blâme contre la sauvagerie» est à la page 
w: dans l'édition, Commencement : 3 3% sil Jal iisi 
| xl 3 71 last juil: 

2* (Fol. 40). Un autre petit traité de Al-Hamadhâni, avec 
le nom de l’auteur cette fois donné explicitement. La fin 
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manque. Voir l'édition citée à propos de 1*, p. «. Commen- 
cement : AJ JC ael! pd! g. Ae) kaalt al olJi м dÄ JG 
an. Jub s Ql oss Ux em b les: aide A e i eH 
di cs a à s blu 3. 

3* (Fol. 52). Séance (4.4.) sur les plus illustres poètes, 
par Aboü "Abd Allâh Mohammad Ibn Scharaf de Kairowán. 
C'est ainsi que l'auteur est nommé en téte; je trouve son 
nom plus complet dans Ibn Khallikàn, Biographical Dic- 
tionary 1, p. 385 (cf. ILL, p. 94) : Aboü 'Abd Allàh Moham- 
mad ibn Abi Said ibn Ahmad, surnommé Ibn Scharaf Al- 
Kairowâni. Ajoutons y encore Al-Djoudhämi (131) d’a- 
prés Hádji IKhalifa I, p. 146, qui plaee sa mort en l'an 460 
de l'Hégire (1067 ap. J.- Ch.). Commencement : lei! a.u. 

dati palio lb At ei la säll Ae cg ag dl Ae dl. 
poa allg ees qa Jal $5 3 Ob JI CL e Je 
C М4 data m E Jas. Al Apati aae Ji, 


Papier. Écriture Magrébine dans 1°; Asiatique dans 2° et 3°. G1 feuillets. 
En moyenne, 17 lignes par page. Sans date. (Cas. 533.) 


037. 

Гйте:.....АШ АЛ», А» zel LUA âx LUI Ae NS 
GJI Lada  g9L Lei ALU JL (sic) A As Giel A Je 
lab «Livre intitulé : Délices de l'œil, et joie du cœur, com- 
position eu prose её en vers de son auteur . .... Ali ibn 
Mohammad ibn Khâlid, originaire de Balâtounous, le Schà- 
fite, vivant à Damas». D'aprés Rieu, Catalogus, p. 118 b, 


il mourut en 936 de l'Hégire (1529 ap. J.-Ch.). Cette an- 
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thologie, divisée en quarante-cinq «genres» ( Ê +) était sans 
doute destinée à ses élèves. Le manuscrit, écrit avant 942 
de l'Hégire (1535 ap. J.-Ch.) d'après la note d'un lecteur 
(fol. 1 r°), me paraît être l’antographe méme de l'auteur. 
Commencement `, 2 Al le AU (ça il e^ gill a at 


d о eos 


Papier, Éeriture Asiatique. 264 feuillets. 22 lignes par page. (Cas. 234.) 


598. 

Recueil de pièces historiques et de morceaux littéraires, 
composé en 185 de l'Hégire (1383 ap. J.-Ch.), date qui se 
trouve au fol. 58 r°. Voici une analyse du contenu : 

1° Correspondance entre Ali et Aboû Bakr, à la suite 
de laquelle celui-ci fut reconnu comme khalife par Ah. 
L'autorité, sur laquelle repose l'authenticité des lettres ci- 
tées, est Aboû Hayyân ‘Al ibn Mohammad At-Tauhidi de 
Bagdâd, qui mourut vers 380 de l’Hégire (990 ap. J.-Ch.). 
Voici le préambule, qui met en scène plusieurs de ses con- 
temporains : A 0. (6212871 (62-531 52 ey (je RS 3! Jb 
Cl Aa A Säin us ll ës al a cy al ale Al ell Ate 
de Jl gaal K AN Mai aae cp Je Ju... tu 
zo i, btll ell Де Al cula, d Je ola sedo al ol 
dla Y..... 41. Après avoir publié cette curieuse corres- 
pondance, l’auteur la commente en partie dans un A— 
JL JI oda A US, 

2° (Fol. 11 1*). Lettre, dont voiei l'en-téte : 11 zal eg 
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gl Ao QE ait oy, iag, cy Je A EE All elt 
hie Leah Aan Sl >y a QUI «ail, e o ec ki"? 
eM dcs au. d. 215), AE, JY, «De la part de l'émir 
des musulmans, du défenseur de la religion, T'àschoufin, fils 
de Al ibn Yoüsouf ibn T'àschoufin à son ami ...... Aboû 
Zakariyyà Yahyà ibn Ali, au jurisconsulte faisant fonction 
de kàdÿ Mohammad ibn Djahháf, et aux autres jurisconsul- 
tes, vizirs, nobles, dévôts сё hommes du peuple à Valence 
Bx . salut.» La date de cette épitre en faveur de l'is- 
lamisme est facile à déterminer, l'Almoravide Tàschoufin 
n'ayant régné que de 537 à 539 de l'Hégire (1142—1144 
ap. J.-Ch.). Il la fit rédiger, comme il ressort de la note 
finale (fol. 14 r^), par | 3! y a! e 41 95509 ai, anall 
enu kA, ze ge Jut, qui ne lui survécut que d'ime année 
(cf. mss. 404, 1*; 519; eto.). 

3° (Fol. 14 r°). En-tête : + A les Ae Lola. e, 
Ah 5, À (sic) a «Voici ce qu'il (Ibn Abi '1-Khisâl, 
voir 2°) écrivit également, lorsqu'il traversa la mer pour 
aller de Ceuta à Algesiras.» 

4° (Fol. 16 r°). En tête : all >L Cp all Ae all Le 


4-5 exe pag ОБ 25 d >l. .... âb 35 baten de Abo 
"Abd Allàh ibn Sàhib as-salât adressée de Cordoue . .... 


à un de ses amis, chez lequel il avait mis en dépót ses li- 
vres.» Aboû ‘Abd Allâh Mohammad ibn Sähib as-salât Al- 
Bâdji, l'historien des Almohades, vécut dans la seconde 
moitié du VI: siècle de l'Hégire. Voir Gayangos, Moham- 
medan Dynasties I, p. 519. 

5* (Fol. 17 v*). Titre : a Aah ed... Gg Lo 25 4L. 
Ggall «Laco Sl л> Qus cy Aua cy de os LA +Y < Lettre 
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qu'éerivit le sehaikh défunt ..... Ibn Al-Farrà à l'émir 
des Musulmans 'Alí ibn Yoüsouf ibn ''áschoufin, lorsque "Ali 
lui ordonna de faire payer une contribution extraordinaire. » 
C'est à Almeria que vivait au VI* siècle de l'Hégire Aboü 
Abd Allâh Mohammad ibn 'Abd Allàh Ibn Al-Farrà. Cf. 
Al-Makkari, Analectes IL, p. ex et suiv.; p. « se trouve une 
lettre analogue, qui doit être sans doute identifiée avee 
celle du ms.; il faut probablement lire à la ligne 1 : є dE 
cay. Celui-ci, le prédécesseur de Tâschoufin (voir 2") régna 
de 500 à 537 de l'Hégire (1106—1143 ap. J.-Ch.). 

6° (Fol. 18 r°). (3! £Ual sf cool 48 Als lgi CS Au 
Qs£* (y A Le «SGance, qu'écrivit Mouhârib ibu Mohammad 
de Guadix pour l'amiral Aboû ‘Abd Alläh Ibn Maimoûn.» 
Celui-ci commandait les forces navales de l'Espagne vers 
le milien du VI siècle de l'Hégire. 1 est appelé dans 
Gayangos, Mohammedan Dynasties I, p. 517 : Abot Abd 
Allâh Mohammad ibn Maimoün. Cf. Ibn Khaldoün, Ais- 
toire des Berbères UI, p. 178. 

7* (Fol. 21 v*). Titre : SA Је oble cy SY! ә dër 
each AS gl «Séance que composa Al-Fath Ibn Khákán 
au sujet du maître Aboû Mohammad Al-Batalyoûsi.» CF. 
ms. 488, 1°. 

8* (Fol. 23 v?). "'itre : All i La (Je 3)! 3 Leu Y| AL 
Ae) cr Ae) ges: 31 y 59 LSU JI 384 e ll «Lettre 
de la délivrance, en réponse à l'auteur de la séance qui 
précède . ... et ce traité est l’œuvre du vizir Aboü Dja far 
Ahmad ibn Ahmad.» Cf. mss. 488, 2°; 503. 

9° (Fol. 24 v"). En-tête : 31 ze al Ae dl al S 
c d ce) A. Jak «Et le vizir, le secrétaire Aboû 
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Abd Allàh Ibn Abi '1-Khisâl écrivit à Aboû "1-Нозай ibn 
Sarrâdj.» Pour l'époque, voir 2°. 

10° (Fol. 26 r*). Titre : (sic) 4. £ cy le gl le Ll J) 
al Је d es led tlu alali VELIE М «Ер itre, dans 
laquelle Aboü "Amir, fils de Garcia, s 'adressa à Aboü ‘Abd 
Allâh Ibn Al-Haddâd pour le blâmer, et pour mettre les 
Persans au dessus des Arabes». Le nom de Aboû ‘Abd Alläh 
Mohammad Tbn Al-Haddâd de Guadix (21 65141, ef.6*)nous 
transporte à la seconde moitié du V° siècle de l'Hégire. Cf. 
AI-Makkari, Analectes IL, p. va. L'építre est suivie de quatre 
réfutations, qui EE? aux feuillets 29 1°; 411°; 431°; 
45 v^, 

11* (Fol. 52 v*). 42M | 1 aM Le „> 431 oal) А) 
4.5, LS ab c Lettre du moine de France (puisse Allâh 
anéantir ce pays) à Al-Mouktadir Billåh, prince de Sara- 
gosse». Al-Mouktadir Billàh: Aboà Dja' far Ahmad ibn So- 
laimân Ibn Hoüd régna à Saragosse de 438 à 474 ou 415 
de l'Hégire (1046—1082 ou 1083 ap. J.-Ch.). Voir Codera, 
Numismatica Arabigo-Española, p. 277. La date de 185 
de l'Hégire (1383 ap. J.-Ch.), notée à la fin de cette lettre, 
se rapporte à la rédaction du recueil et aussi saus doute à 
notre exemplaire. . 

12" (Fol. 53 v^). Titre: .. .. . z UV all aV... olg liag 
AJ. JE edo Je «Et voici la réponse de..... Aboü '1-Walid 
А1-Ваййї..... à cette lettre». Cette réponse à l'apologie 
du christianisme, par le moine français, a pour auteur Aboùû 
1-Walid Solaimân ibn Khalaf Al-Dàdji, mort en 474 de 
l'Hégire (1081 ap. J.-Ch.). Voir Hàdji Khalifa VI, p. 265. 
13" (Fol. 62 v^). En-téte : (3559! >y € 9! ..... < 5 

24 
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«Lettre du schaikh ....... Aboü Amr Ibn Al-Hauzani», 
avec (fol. 64 r^) la réponse du sehaikh Aboá Bakr Ibn Sak- 
lb (Os 4 X 91 2 458). Sur la famille des Banoû 
'I-Hauzani, que le meurtre de son chef en 460 de l'Hégire 
(1067 ap. T30R) avait rangée parmi les mécontents en Es- 
pagne et parmi les alliés des princes Almoravides, voir 
Al-Makkari, Analectes L, p. ««. 

14° (Fol. 651°). En-tête : е «y Ji 31 сла gdi a за 
« De la part de l'émir des musulmans Tàschoufin à Zobair 
ibn Omar». Zobair ibn Omar Al-Moulaththam fut pendant 
quelque temps gouverneur de Cordoue au nom du prince 
Almoravide Aboü 'l-Hasan ‘Al, le père et le prédécesseur 
de Tåschoufin (cf. 2°). Cf. Gayangos, Mohammedan Dy- 
nasties 1, p. 489. 

15* (Fol. 65 v^). En-téte : 131... pu Jl se à Se 
Сеја cy as 9... a... (sie) & M Ara y eam yl 
«Extrait de ce qu'a écrit au nom de l'illustre..... Abot '1- 
Hasan Ibn Nasr, du cháteau d'Almeria.....1e jurisconsulte.... 
Abot Dja far Ibn Schabtotün(?)». D'aprés Gayangos, MoAham- 
medan Dynasties L, p. 353, Aboü 1-Hasan Ibn Nasr est un 
poete de Guadix, né en 572 de l'Hégire (1176 ap. J.-Ch.). 

16° (Fol. 69 1°). En-tête : (sic) 151 aloa Ж sJ деш 


КОСЫ УТ үз E eg eoe 0. 21 à 
sit cul +, Gel Le A5 41 si LI... уг. 


«Le secrétaire éminent Aboü Zaid "Abd ar-Rahmân ibn 
Yakhlaftan AI-Fâzâzi a écrit au nom du maitre puissant 
..... Aboû ‘Ali, fils des khalifes orthodoxes (des quatre 
premiers khalifes)..... au schaikh..... Aboü  Imràn ibn 
ivre Abi Hafs». Aboû 1-Ali me parait être ici Aboû ‘I-Ali 
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Al-Moustansir (voir Al-Makkari, Analectes I, p. ec, ligne 1), 
c'est-à-dire le Khalife Almoliade Yoüsouf II ibn Moliam- 
mad, surnommé Al-Moustansir, qui régna de G10 à 620 de 
l'Hégire (1213—1223 ap. J.-Ch.). C'est à la mème époque 
d'ailleurs, que nous reporte le nom de Aboû ‘Imrän ibn Abi 
Hafs, gouverneur d'Almeria au commencement du V IT" siècle 
de l'Hégire. Voir Al-Makkari, Analectes II, p. vu. 

Les lettres, qui terminent !e volume, paraissent égale- 
ment émaner de Aboû Zaid'Abd ar-Rahmân ibn Yakhlaftan 
Al-Fázàzi, dont nous avons rencontré deux collections de 
poèmes (ms. 404, 5° et 6°); un nouvel examen serait pour- 
tant nécessaire pour trancher la question d'une manière 
définitive. 


Papier. Écriture Magrébine, 88 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 535.) 


259. 

Titreà a tranche inférieure : oU Yl, .- 21 4А: 77 ; SS «Liv re 
intitulé : Délices de l'amoureux et des êtres aimés». Re- 
cueil de vers et d'aneedotes, sans nom d'anteur. La copie, 
et à plus forte raison la rédaction sont antérieures à l'an- 
née 1004 de l'Hégire (1595 ap. J.-Ch.), qu'un lecteur a in- 
serite au fol. 1 r°. Commencement : СААДА) Jur e A Ai 24 
ver? 4», la - 4 EI Lë Zeg: Alb Ais esse = pal Et 


eg Écriture Asiatique. 248 feuillets. 15 lignes par page. Sans (late. 
(Cas. 536.) 


540. 


Manuserit turc, en téte duquel on lit : é Ë SI 5 15а | 
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Le, «Ceci est le livre intitulé : Manuel du style épistolaire 
à l'usage des hommes inexpérimentés et des sollieitenrs». 


Papier, Écriture neskAi 64 fenillets. 11 lignes par page. Sans date, 
(Cas. 537.) 


941. 

Manuscrit en grand désordre, sans titre ni commence- 
ment. Au fol. 42 vi, une quatrième «section» est intitulée 
о2\ РУ!» ossi JL a ayl Lail; c'est évidemment la der- 
nière devant épuiser le sujet traité dans les trois précéden- 
tes. Or, ce qui caractérise la manière dont les sujets les plus 
divers sont traités dans ces feuillets épars, c'est qu'ils sont 
toujours rapportés à la littérature proverbiale. De plus, 
l'auteur anonyme cite plusieurs fois un de ses écrits, inti- 
tulé g os «Livre intitulé : Celui qui égaye.» Or, d'après 
Hädji Khalifa, n° 11340, cet ouvrage a pour auteur le poly- 
eraphe bien connu Aboû Ismà fl Abd al-Malik ibn Mansoür 
Ath -Tha'álibi, mort en 430 de l'Hégire (1038 ap. J.-Ch.). 

La comparaison d'un autre exemplaire (ms. 781) m'a 
démontré que nous avons dans ce volume des fragments 
de son 3 „Sl a Jes 5 « Livre intitulé : L'application des 
proverbes et la citation opportune», Les titres des quatre 
«sections» ont été trés exaetement donnés dans Hádjt Kha- 
lifa, n° 3585. Les titres des quatre parties, également ap- 
pelées L3, dans lesquelles est subdivisée la quatrième 
section, diffèrent un peu de celles qui ont été publiées par 
М. Dozy, Catalogus I, p. 196. Nous les redonnons d’après 
le manuscrit : 1? Fol. 42 v? ; L o. Lal Ui Ge JsYl Ja 
ES El, H Je) AS ur А! 52 si 4 JE: 
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2* Fol. 49 v? : Ql Sg ul eU aille UI Lao! 
city ael; 3* Fol. 6 v^ : SS 5 all aile IU Lad 
Y cesa, ell; 4* Fol. 12 r^ : l1 Jail Ze all. Lef 
L ale EE 

l'apier, Écriture Magrébine. 64 feuillets. 21 lignes par page. Sans date. 
(Сав. 538.) 


542. 
Titre : e 5. «es gali 3 4391 Sal gye JY ch) 
de a 3€ o de ao o9! x9 c al jg AE wëlt AN) 


05295-1 "yl «Tome Ï des Séances Djauzites, sur les questions 
de morale, avec l'explication des expressions de la langue 
arabe, œuvre de ..... Aboü 'I-Faradj "Abd ar-Rahmân ibn 
"Ali ibn Mohammad ibn 'Ali Ibn AI-Djauzi». Malgré le titre, 
la collection complète, composée de quarante-sept ou qua- 
rante-huit «séances», se trouve dans ce manuserit. A la fin 
de chaque séance, commentaire sur les mots inusités, inti- 
tulé : All © mar 

L'auteur doit avoir écrit en trente-quatre jours ect on- 
vrage, inconnu des bibliographes, à Bâb al-Azadj, une dé- 
pendance de Bagdäd, en 577 de l'Hégire (1181 ap. J.-Ch.). 
Copie datée de 696 (1296 ap. J.-Cli.). Commencement : 
El ca е9) 25 (31 а н. | 

Papier. Écriture Asiatique, 171 feuillets. 17 lignes pur page. (Cas. 539.) 


343. 
Titre : & — el (sic) ise СУ 5 JI 03435 у! А) ри 
52У: OL. J Је ke aly! 5 21 «JL, ABE SAna 


E Alle ll ML ol ai gli al GE 
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alli, Autre exemplaire de l'ouvrage contenu dans le ms. 
497, auquel manque seulement la préface. Copie faite d'a- 
prés l'autographe de l'auteur en 890 de l'Hégire (1485 ap. 
J.-Ch.). Le premier feuillet plus moderne. Commencement : 
C pe Kinn Eech «sil al AE. 

Papier. Écriture Asiatique, 240 feuillets, 17 lignes par page. (Cas. 540.) 


944. 

Те: оао уа... lit eili SU JE 
LY! ail 4a (sic) syl «Livre intitulé : Les disques d'or, 
œuvre de.....Seharaf ed-Din ‘Abd al-Mou min ibn Hibat 
Allàh d'Ispahan». Ouvrage composé à l'imitation des 51,21 
ali de Az-Zamakhschari, et divisé en cent maximes (4). 
D'après Hâdji Khalifa Ï, p. 342, rectifié par VII, p. 601, 
l'auteur était connu sous le nom de Sifrawaihi (44,24). CF. 
Flügel, Die arabischen ...... Handschriften 1, p. 311 et 
312. Pour déterminer l'époque jusqu'ici inconnue, où vivait 
l'auteur, il est bon de noter que notre exemplaire est daté 
de 198 de l'Hégire (1395 ap. J.-Ch.). Les «disques d'or» 
ont été publiés à Boülàk en 1863. Commencement : eel 
C! S Qi Ir e Ke olal L je dues Ul. | 


Papier. Écriture Asiatique. 62 feuillets. 13 lignes par page. (Cas. 641.) 


945. 

Titre à la tranche inférieure : 544b > Y LU Al) M 
«Le refuge pour les remarques utiles des hommes, par Ibn 
Totloün». Si cette notice est exacte, ce recueil d'extraits en 
prose et en vers a pour auteur Mohammad ibn ‘Ali ibn Mo- 
hammad A d-Dimischki As-Sálihí le Hanafite, surnommé Ibn 
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Toùloûn, qui naquit à Damas en 880 de l'Hégire (1475 ap. 
J.-Ch.), et y mourut еп 953 (1546 ap. J.-Ch.). Voir Rieu, 
Catalogus, p. 431. Copie datée de 978 (1570 ap. J.-Ch.). 
Le recueil est terminé par un long fragment du sasi Jay 
de Ad-Damámini (mss. 325, 1*; 560). Commencement : +| 
C.A Asil, EI e: Mé Ais dë je di 


Papier, Écriture Asiatique. 271 feuillets. 25 lignes par page. (Cas. 542.) 


546. 

Manuserit persan, dont voici le titre: .... (zai 47 
gle Vue ut) Cé 4a. «Les cinq poèmes du sage À Nithâmi 
.....; les sept poèmes de celui qui ferme Ia série des poètes, 
notre Sa Djàmi». Sur le contenu de ees deux collections, 
voir Hádji Khalifa, n* 4803 ct 14412. Nithâmi mourut en 
596 de l'Hégire (1199 ap. J.-Ch.); Djàmi en 898 (1492 ap. 
J.-Ch.). Nous avons rencontré de celui-ci son commentaire 
en arabe sur la Xéfiya de Ibn Al-Hàådjib (ms. 82). Copic da- 
tée de 949 de l'Hégire (1542 ap. J.-Ch.). On lit à la fin : , 
Pl sites lié... QS o ad Lies coat 67 


Papier, Ecriture ta'ük. 488 V 13 ligues par page. Rolinto très 
orncmentée sur un fond doré. (Cas, 543.) 


547. 
1° Titre dans le titre général : 42h11 „31 , E). гай А 1 
Ps anala palh Questions par un des grands parmi les 
re questions se rattachant à l'interprétation du Coran, 
à la jurisprudence et à la métaphysique». D'après Hâdji 
Khalifa, n° 730, Tauteur est Alà ed-Din 'Ali ibu Moüsà Ar- 
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Roümi, qui mourut au Caire en 841 de l'Hégire (1437 ap. 
J.-Ch.). Au dessus du titre se trouve du reste le nom de 
ell Ve. Commencement : Jab J „liai Li, (si 4 a 
C otl. 

2° (Fol. 22). Titre : LI ré de єз ме” гу aus 
gala cx "ÀJ «Glose deIbnKhatib Kásim au commentaire 
de As-Sayyid Asch-Scharif sur les Fará'zd (traité des hé- 
ritages)». Les Fará 2d ont pour auteur l'imàm Sirádj ad- 
Dîn Mohammad ibn Mohammad ibn ‘Abd ar-Raschid, le 
Hanafite, connu sous le nom de ÀAs-Sadjáàwandi, qui vécut 
au VI siècle de l'Hégire; As-Sayyid Asch-Scharíf est ‘Ali 
ibn Mohammad Al-Djordjàni, dont le commentaire fut ter- 
miné à Samarkand en 804 de l'Hégire (1401 ap. J.-Ch.); 
enfin le glossateur, Mouhyi ed-Din Mohammad Ibn Khatib 
Kásim ibn Ya koüb, dit avoir terminé l'arrangement de eet 
opuscule (3. 241 sis 4 4.7) en 922 (1516 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : (1 4Jiy eub 3j ell ai bi Ais ЫШ é 

9* (Fol. 51). Titre : | 21, 4 „АА. с Je aile 
| к (?)4.25W1 «Glose au commentaire de As-Sayyid Asch- 
Scharif sur les héritages, oü l'on est lésé(?), par A1 Adjami». 
Cette glose est connue de Hådjt Khalifa IV, p. 402, qui 
appelle l'auteur Mouhyi ed-Din Al-Adjami. Il est probable- 
ment identique à Sayyidi ‘Ali A1“Adjami, mort en 860 de 
l'Hégire (1455 ap. J.-Ch.) d'après Hädji Khalifa VI, p. 238. 
Commencement : H Au Y| à; AA s sd) dee Alt A ah. 

4° (Fol. 110). Titre dans le titre général : 4 ‚3 ХА 
« Alfiyya (poème cn mille vers) sur la grammaire». C'est 
la Alfiyya de Ibn Mâlik (ef. ms. 92, 2°). La fin manque. La 
copie commence, sans préface, alt vers 8, 
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5* (Fol. 122). Titre dans le titre général : 4. Ales 
alj cs ae «Gloses à la glose sur Adoud, par Khatib 
Zàdéh». 'Adoud est Adoud ed-Din Abd ar- Ralimán ibn 
Ahmad Al-Ïdjf, mort en 756 de l'Hégire (1355 ap. J.-Ch.), 
l'auteur des „N$ Le 3 sl. «Stations sur Ja science de la 
métaphysique» (cf. ms. 236, 3*). Cet ouvrage a été commenté 
par As-Sayyid Asch-Scharif Al-Djordjàni (ef. 2* et 3°). Nous 
avons ici des gloses sur les premières pages de son commen- 
taire, par Mouhyi ed-Din Mohammad ibn Ibrähim, surnommé 
Khatib Zâdéh, mort en 901 de l'Hégire (1495 ap. J.-Ch.). 
Cf. ms. 256, 10° et Hâdji Khalifa VI, p. 238. Commence- 
ment : sesh tadl Aal Al e ler Ach, Lal Ji 
LI ISI ez A 

6° (Fol. 127). Titre dans le titre général - 3 2 Ales: 
в“3Ь VY aue « Gloses à la glose sur Adoud, par notre maître 
Toüsi». Glosc au même commentaire sur le même ouvrage, 
par Alà ed-Din 'Ali At-Toüsi, mort en 887 de l'Hégire 
(1482 ap. J.-Ch.). Commencement : Je ô LX Hell JL 
E uid) golas) Je aray òr I SH. 

7* (Fol. 134). Titre dans le titre général - 3 2. Aas: 
J 6 bY 12e «Gloses à la glose sur Adoud, par notre 
maitre Karah Báli». Gloses à méme commentaire sur le 
méme ouvrage, achevées en 898 de l'Hégire (1492 ap. 
J.-Ch.) d'apres Hàdji Khalifa VI, p. 237. Il manque le 
commencement. 

8" (Fol. 151). Titre dans le titre général : sl Ysa Hylas 
= Os alal Les terrains de discussion de notre maitre 
Håfith, se rattachant à des genres divers». L'auteur est 
probablement Häfith ed-Din Aboû ‘T-Barakât Abd. Allàh . 
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ibn Ahmad An-Nasafi, mort en 710 de l'Hégire (1310 ap. 
J.-Ch.),etnous avons probablement quelques-unes des notes, 
qu'il composa en 700 (1300 ap. J.-Ch.) sur la 3,41 las 
«Institution sur les regles du droit» par Borhàn ed-Din 
Ali Al-Marguinàni. Voir Hàdji IKhalifa VI, p. 484. Com- 
mencement : | 25a ls a 292 gel 4 lagi Aia c2] Aai Lil. 
9° (Fol. 161). Titre dans le titre général : o sa SL 
ps JV 4S uas] OU 5531 «Glose sur le Taliwík (illustration) 
du deuxième fondement, par un des grands parmi les Roâm». 
Le Talwih est le commentaire intitulé 51 525 $ 2 II 
A) «l'illustration pour dévoiler les vérités essentielles du 
Tankih» , par Sa d ed-Din Mas oüd ibn Omar At-Taftàzàni, 
mort en 792 de l'Hégire (1389 ap. J.-Ch.), sur le Lal eu 
«la fixation des principes», de Sadr Asch-Schari a "Obaid 
Allàh Al-Bokhàri, mort en 147 de l'Hégire (1346 ap. J.- 
Ch.). Cf. ms. 236, 10°. Le deuxième fondement est la tra- 
dition (AV). Voir Hádji Khalifa II, p. 443. Le glossateur 
est nommé en tête At-Toûsi, probablement 'Alà ed - Din 'Ali 
At-Toûsf. Cf. 6° et Hàädji Khalifa II, p. 445. Commence- 
ment : C САНА оо) ай 321. 


Papier, Écriture Asiatique. 172 feuillets. 17 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 544.) 


In- Octavo. 


945. 

Titre : 4 SL zl у ge «Extrait de la correspondance 
d'Ibn Nobàta». D'autres parties de cctte correspondance 
sont dans le manuscrit 567, 3°, Sur l'auteur, mort en 768 
de l'Hégire (1366 ap. J.-Ch.), voir ms. 358. Copie anté- 
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rieure à l’année 824 (1421 ap. J.-Ch.) d'après la note d'un 
lecteur au fol. 1 1^. Commencement sans préfaee : J! et" 
es Ain dë Auge Ze >lo gail g Ae А “se dëi 
d à pall jbl. 

Papier. Écriture Asiatique. 147 feuillets. 10 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 545.) 


549. 

Titre : | 3154 cy cell oe Lall убу» lia «Ceci est le 
reeueil des vers du chef Faklhr ed-Din Ibn Moukânis». 
C’est le recueil de ses œuvres posthumes, publié par son 
fils, que nous avons rencontré dans le manuscrit 343. Copie 
datée de 878 de l'Hégire (1473 ap. J.-Ch.). 


Papier, Écriture Asiatique. 144 feuillets, 15 lignes par page. (Cas, 546.) 


990. 

Titre : co» Al £^ A all Lans «Livre intitulé : 
Le redressement de la méthode du style noble». Recueil de 
lettres et de formules, que l'auteur a réunies pour son fils 
Ahmad, chargé de transerire les actes officiels sur des rou- 
Іеамх (2 „2 c o 25). 

L'onvrage est destiné, ce semble, par son auteur ano- 
nyme à «redresser» et à remplacer le manuel intitulé : 
C» A 2-21, cx JI « Méthode du style noble» par Schihâb 
ed-Din Aboít ']I-Abbás Alimad ibn Yahyà Ibn Fadl Alláh, 
mort en 149 de l'Hégire (1348 ap. J.-Ch.). Cf. Hädji Kha- 
lifa, n° 8092, et mss. 1639 et 1640. Le ms. 287 est de lui 
également. 

Comme son devancier, l'auteur du «redressement» a di- ` 





090 LES MANUSCRITS ARABES DE L'ESCURIAL. 


visé son livre en sept sections (e3). Ses extraits s'étendent 
jusqu'à l'année 778 de l'Hégire (1316 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement et extrait de la préface : 4 > | Je al az Ja Ll 
ss C sell ps AV ae Gd lasa Oe ja og? .. «4155 dola | 
ee AU Se 281,0 Ze Bull SEU, Je, Bi 
cô tJ) Bee ci dl LE es Tes se plus! Set de ФБ 
iz koci ut 21, Vi M Je did 05 
VYA Alu, 


Papier. Écriture Asiatique. 119 feuillets. 17 lignes par page. Sans dato, 
(Cas. 547.) 


391. 
1° Autobiographie dun personnage, qui me paraît se 
nommer lui-même (fol. 3 r°) : 31.31 (sic) 31,4» UA ale ael 
p par PSU JSY\, sous forme d'une lettre adressée par un 
«serviteur» à un des grands de la terre, qui lui avait écrit 
tout d'abord. Voici le commencement : E lac Ë GHI au s| 


às ta еМ... ue Aug eX deig pl VI JUST Joa 
3 Ji =a d (e ead aloes cm Aer Ьу» боле 
A| ae (sic) Al, "Vase EOD eS 31 A 


C! iss, UG (sie) oyl Giel SU A, Parmi les écrivains, 
que l'auteur cite pour les avoir connus, j'ai noté fol. 71 v° 
sell i Y eel cx de e ul sg; fol. 72 r* Sè al 2 
gl okib) Malgré ces noms propres, l'identité de lou- 
vrage et de l'auteur ne me paraissent rien moins qu'établis. 

2° (Fol. 76 v*). On lit cn tête : a = 4l A AS Аз „ 


(sie, lisez La) 31) 221 31 sl | «Élévation du schaikh 
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Aboû ‘Abd Allâh Mohammad, fils du sehaïkh Aboû '1-Fadl. 
Celui-ci me parait devoir étre identifié avec az Al Ae al 
` чё, peus Lot ees! Lal 31 sl, cité dans AI-Mak- 
kari, Analectes II, ү). wa. Est-ce un supplément à l'ouvrage 
précédent, ou bien un opuscule à part? Voici le commence- 
ment : z| SE ah Aal) di AU 

3° (Fol. 92). Titre : Laudll «ui UK. Autres exemplaires, 
mss. 306, 3*: 474, 2*; 552. Il y a une édition d'Alexandrie, 
de 1872. Copie datée de 874 de l'Hégire (1469 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Magrébine. 144 fouillets, En moyenne, 17 à 18 lignes 
par page. 1* et 29 sans date, de la méme main, (Cas, 548.) 


992. 

Titre : \ ual ech Même ouvrage que 3* du manuscrit 
précédent. 

Papier. Écriture Asiatique. 84 feuillets, 16 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 549.) 

l 009. 

Titre orné : eJ Ak Ale Als А2, ЗЫЛ 26 
Jis GU V aed, Xo je JE dall D у ogl 
Sleg tlela (5. 20-255 «Livre des félicitations et des 
bonnes nouvelles, des élégies ct des exhortations, œuvre 
du schaikh Schams ed-Din Ibn Houlla, le conseiller. Cet 
ouvrage renferme en cent-cinquante chapitres des félicita- 
tions, des élégies, des jugements, des traditions et des poé- 
sies en stances». L'auteur est nommé plus complétement 
en tête Mohammad ibn ‘Othmân ibn Mohammad ibn Otlh- 
mån, connu sous le nom de Ibn Houlla le conseiller. Je ne , 
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l'ai trouvé mentionné nulle part. Copie datée de 843 de 
l'Hégire (1439 ap. J.-Ch.). Commencement : ,£3 JI a at 
Papier. Écriture Asiatique. 158 feuillets, 13 lignes par page. (Cas. 550.) 


054. 

1° Le volume commence par yl mc eh Ki As ag 
1-5-1 «Её а сеќе collection appartient l'ouvrage intitulé : 
La balance exacte de la préférence». C’est le titre que por- 
tent les deux séances ( ,J\#) en forme de dialogues, qu'a 
composèes Dhoü '1-wizâratain Lisàn ed-Din Mohammad ibn 
‘Abd Allåh Ibn Al-Khatib de Cordoue. Voir mss. 455 et 456. 

La première de ces deux séanees à été publiée par D. 
Francisco Javier Simonet dans la première édition de sa 
Descripcion del Reino de Granada bajo la dominacion de los 
Naseritas (Madrid, 1861). Malgré son long séjour à l'Eseu- 
rial, M. Simonet ne connaissait qu'un seul des trois manus- 
erits, oit sont contenues les «séances», et il n'entrait pas 
dans le plan de son livre de donner le texte entier. Le eom- 
plément, et les variantes des deux autres manuserits 1778, 
9" et 1825, fol. 230 x° et suiv., ont été publiés par M. Marcus 
Joseph Miiller dans ses Beiträge zur Geschichte der west- 
lichen Araber I. Heft (München, 1866), p. to—1... A la fin: 
Olga pr JC li < < EI É 

2* (Fol.711*). Autre ouvrage de Ibn Al-Khatib, introduit 
de la manière suivante : (à call 2 131 $ UI los 
at pri dal G del ci KT cu Le е озо IP 
«Descriptions des hommes dans les chroniques et leurs 
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suppléments, C'est à cc genre qu'appartient ce qui a émané 
de moi et est inserit dans le livre intitulé : La couronne 
` richement ornée sur la lutte en vuc de la flèche victorieuse.» 
D. Pascual de Gayangos a très bien résumé ce livre, quand 
il l'a donné (Mohammedan Dynasties П, р. 532) pour une 
«histoire de l'Espagne et de l'Atrique depuis l'avénement 
de Mohammad Ibn Al-Ahmar au tróne de Grenade». Ajou- 
tons que c’est une histoire très abrégée, écrite dans le style 
fleuri et «richement orné» des «séances». Ibn Al-Ahmar 
est le premier des rois Nasrides de Grenade, nommé AI- 
Gâlib Billàh Mohammad ibn Yoüsouf ibn Nasr, qui com- 
menca à régner en 629 de l'Hégire (1231 ap. J.-Ch.). De 
la manière, dont les titres de cet opuscule et du précédent 
sont donnés, il ressort que tout le volume a été copié direc- 
tement sur l'autographe de l'auteur, bien quil n'en soit 
rien dit nulle part. Exemplaire daté de 873 de l'Hégire 
(1468 ap. J.-Ch.), écrit en entier de la même main. 


Papier, Écriture Magrébine. 123 fenillets. 15 lignes par page. (Cas. 551.) 


5535. 
А 1а fin de ce volume, on lit : pl ur poe 5 р 
t jl... Cet ouvrage de Aboà Ya là Ibn Al-Habbáriyya se 
trouve dans deux autres exemplaires, mss. 474, 1*; 159. 


Papier. Écriture Asiatique, 102 feuillets. 13 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 652.) 


556. 
1° Titre: vull es... per LA CS 3 le LSU 
LA Et Cell ole «Livre intitulé : Le trésor des noms 
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dans le genre des énigmes, compilation par ...... Kotb 
ed-Din ibn 'Alà ed-Dín, le Hanafite de Ia Mecque». Cet 
écrivain, l'auteur du livre sur le Yémen, intitulé | Zelt an 
(mss. 1720 et 1721), mourut vers 991 de l'Hégire (1583 
ap. J.-Ch.). Copie datée de 996 (1587 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : | =, (бәрә > OLJI a 314 L Jal 
C! ou. 

2* (Fol. 28). Titre... cai tel 5 Je, Hl AAR 
E SJ © лү aem] cud ceo oso «Livre intitulé : La bro- 
derie la plus élevée sur Le trésor des noms, ceuvre de..... 
Mou in ed-Dîn ibn Ahmad, connu sous le nom de Ibn Al- 
Bakkà, le Hanafite». Hàdji Khalifa, n° 10879, nomme l’au- ` 
teur "Abd al-Mou' ín ibn Ahmad Al-Balkhi, et dit qu'il ter- 
mina ee commentaire sur l'ouvrage précédent en 993 de 
l'Hégire (1585 ap. J.-Ch.). Copie datée de 997 (1588 ap. 
J.-Ch.). Commencement : 4 y, à l'enere rouge; puis à len- 
ore noire : #1 SI CELL sl. 

3° (Fol. 53). Titre : ele gl 15 ДА 0) 45 3А vie 
2121 Lea P x „ale Al Cp TUM IL a Le (3 Az. Jl 
All One ve All zl YS 32, «Fascicule béni, contenant 
la lettre de l'imám et du savant de Médine Aboü Abd Allàh 
MAlik ibn Anas ibn Abt 'Ámir Al-Asbahi, et ce sont des 
exhortations, des conseils, des avertissements qu'il écrivit 
à l'émir des croyants Häroûn Ar-Raschid». L'auteur est 
l'inàm Málik. La liste des autorités, sur lesquelles est ap- 
puyée la publication de cette lettre, arrive jusqu'à Málik, 
en COMMENÇANT PAT 73% gy, Sg ae y Cal y Je g 9l 
ort Quc. 3 9 суы Сао а 321. Соріе datée de 995 
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de l'Hégire (1586 ap. J.-Ch.). Commencement : | 3 4a Ll 


Papier. Écriture Asiatique. 77 feuillets. 15 lignes par page. (Cas, 553.) 


951. 
HUGO ce é Ju АЫ со А25 3491 сәд + 
E. ded o ose 33) GH SJ! al ace cy am cy al aue 


«Livre intitulé : Les prairies prospères au sujet des enjoli- 
vements à faire dans les rouleaux pour l'entrée en matière, 
œuvre de ..... Abd Alläh ibn Mohammad ibn "Abd Allàh 
Az-Zaki Al-Izzi Al-Hanafi, connu sous le nom de Ibn Al- 
Hanbali». Manuel du «style épistolaire» (L5; Y! 4e 5 dans 
la préface), que je n'ai trouvé mentionné nulle part, non 
plus que son auteur. Il ne doit pas y avoir grande marge 
entre l'époque oit il vivait et celle, oit la copie a été exécu- 
tée, en 897 de l'Hégire (1491 ap. J.- Ch.). Commencement: 
LV OL (sic, lisez des) «le Ul Ska Al 


Papier. Ecriture Asiatique. 83 feuillets. 16 lignes par page, (Cas. 654.) 


555. 

Titre: .. Ai Aë) los! 3 29 I 5 ys (UI CE 
gc GS э сау) 051 3! «Tome IE du Póle de la 
gaité, descriptions des vins, par . ... . Aboü Ishàk Ibráhim, 
connu sous le nom de Ar-Rakik An-Nadim (le délicat, le 
convive)». C'est par erreur que Hâdji Khalifa, n° 9531, ap- 
pelle l'auteur Ahmad ibn Al-Kåsim; mais il donne exacte- 
ment son surnom, et ajonte avec raison qu'il vivait en 340 de 
l'Hégire (951 ap. J.-Ch.). En téte du manuserit de Vienne, 


Za 
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à propos duquel M. Flügel a donné une analyse complète 
de l'ouvrage (voir Die Arabischen .. ... Handschriften I, 
p. 327—330), notre auteur est nommé Abot Ishák Ibráhim 
ibn Al-Kásim, le secrétaire, de I&airowán (, 51, a 261). 
Al-Makkari l'appelle plusieurs fois (35)! cyl ou 55) oy 
A2 (voir Amalectes 1, p. w; II, p. a) ou encore (5.211 gy 
£951! c »Y (IL p. v9); enfin I, p. «cil cite pal os en; 291 
9—5) C35 1 6,21. D'après une notice de M. de Slane 
(Histoire des Berbères I, p. 292, note 3), ce personnage 
vivait éncore en 377 de l'Hégire (987 ap. J.-Ch.). Dans la 
souscription, le titre est répété, complété par : шз (sls Us 
29 all. 

Vers le milieu de ee volume, qui termine la monographie, 
commence un recueil de poèmes anciens sur le vin, classés 
d'après l'ordre alphabétique des rimes. L'auteur de l'ou- 
vrage, chef d'un des bureaux du gouvernement de Kairo- 
wân sous la dynastie des Zirides, est un partisan décidé de 
l'usage du vin. 


Papier. Écriture Asiatique. 186 fenillets. 22 lignes par page. Sans date. 
(Саз. 555.) 


559. 

Titre : s Al Ae AN al ell iis. AE säll AN SIS 
A aeg A Que y „€ «Livre intitulé : Le terme extrême, 
QUYTE. ee du kâdi Aboü Zaid Abd Allâh ibn "Omar ibn 
"Isà Ad-Daboítsi, le Hanafite». Il mourut en 430 de l'Hégire 
(1038 ap. J.-Ch.) d'après Ibn Khallikân, Biographical Dic- 
tionary IT, p. 28 et Háàdji Khalifa, n° 1264. C’est ainsi que la 
date doit être également rectifiée dans Yâkoût, Mowdjam П, 
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р. ap, ligne 19. Copie datée de 978 (1570 ap. J.-Ch.). Ce 
recueil de eonseils moraux et d'enscignements dogmatiques 
commence ainsi : Sa A >> L ch 2) 6 4 + | 
EN a> lu. 
Papier. Écriture Asiatique, 221 feuillets. 17 lignes par page. (Cas. 566.) 
560. 

Titre : (sic) aa) лај) Jay. Critique du commentaire de 
Khalil As-Safadi sur la Lémiyyat al -Adjam de At-'T'ográ'i, 
par Mohammad ibn Abî Bakr ibn ‘Omar Al-Makhzoûmi 
AI-Mâliki Ibn Ad-Damämini. Voir mss. 325, 1°; 545, Exem- 
plaire copié et collationné sur l'autographe de l'auteur. 

Papier. Écriture Asiatique. 61 feuillets. 21 lignes par page. Saus date. 
(Cas. 557.) 

561. 

Pitre cep ue S X aliis. «2530 abs сл 6: 
Exemplaire de l'ouvrage contenu dans les manuscrits 516 
et 517, mais sans le supplément. Copie datée de 995 de 
l'Hégire (1585 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 150 feuillets. 19 lignes par pare. (Cas. 558.) 


562. 

Titre enluminé : Jay let ait ace 230 ОТУГЕ 
FU. Autres exemplaires, mss. 527, 1249, 1250. Commen- 
cement différent du commencement habituel : к) с а + | 
E! bta Че ке Jy, 

Papier, Écriture Asiatique. 203 feuillets. 17 ligues par puge, Sans date. |, 


(Сав. 559.) 


on" 
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563. | 

Le titre est donné dans la préface : 5,25 3\2) 25) 
Ab «Direction de l'homme intelligent vers l'intimité avec 
l'objet aimé», Hàdji Khalifa, n* 6454, oü sont énumérés 
les quatorze chapitres de ce livre érotique, et oit l'auteur 
est nommé Aboà 'I-Abbás Ahmad ibn Mohammad ibn ‘Ali 
Al-Yamani le secrétaire (. 761), surnommé Ibn Koulaita 
(variante : Ibn Foulaita, 25d. VII, p. 746; Pertsch, Die 
Arabischen Handschriften . .. . . zu Gotha, IV, p. 14), mort 
en 231 de l'Hégire (845 ap. J.-Ch.). Commencement : a a1 
H o Kt kelila ofA biz, 


Papier. Écriture Asiatiqne, 126 fenillets. 13 lignes par page. Sans date. 
(Cas, 560.) 


564. 

Collection complète des vingt-neuf «séances» (GL zi 
de Djalâl ed-Din As-Soyoûtt. Une table des matières (2,29 
63) oceupe les feuillets 1 v? à 2 r". Chaque séanee a son 
titre spécial; celle qui ouvre le recueil est nommée 4 ll! 
4... «Га séance ornée de brocart». Un extrait de la 
collection se trouve dans le ms. 535. Douze de ces séances 
ont été récemment imprimées à Constantinople. 

Papier. Écriture Asiatiqne. 305 feuillets. 23 lignes par page. Sans date. 


(Cas. 561.) 


| 565. 
1° Titre : Let SN Al 3 slk, oed 315 Је 5 15А 
UN aly 3 AY 2159 «Ceci est un supplément à mon ou- 
vrage intitulé : La ceinture incrustée, sur les avantages 
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des relations sexuelles; cc supplément est intitulé : L'éclat 
des verdures sur les rarctés relatives au commerce char- 
nel». Cet ouvrage, dont l'objet est suffisamment indiqué 
par le titre, a pour auteur Djalàl ed-Din As-Soyoüti. C'est 
sur son autographe qwa été copié cet exemplaire en 986 
de l'Hégire (1578 ар. J.-Ch.). 

2» (Fol. 70). Titre : ..... at EM ds S cult ots 
baril ell le C'est l'ouvrage, dont le supplément a été 
mis en tête. Copie non datée, mais de la même main que 1°. 
Commencement : Li LUS Laits Stall Jl at oue. 


Papier. Écrituro Asiatique. 234 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 562.) 


566. | 

Titre plus moderne : a3 Jal SUS. у „ә, Ь„ IS 
«Livre intitulé : Celui qui met fin à tout embarras dans les 
correspondances des contemporains». Modèle et formulaire 
pour les correspondances (SL BI 3 y). L'ouvrage, 
écrit sur l'ordre de xl az А ле 31.98... y pain Je dl 
oca sl, est divisé en deux sujets traités (235): I* 44-5 
GE: 2* SET as y 54 S> s. Copie datée de 911 
de l'Hégire (1505 ap. J.-Ch.). Commencement : 314 à) a7! 
D) Ae plote EN ai. 


Papier, Écriture Asiatique, 105 feuillets. 15 ligues par page. (Cas. 503.) 


2561. 
1^ Reeueil de poésies, que le possesseur du manuscrit 
avait sans doute transcrites et groupées pour son usage 
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personnel. IÏ sc nommait Abd al-Mouhsin ibn Mohammad 
ibn 'Ali, et termina ses extraits en 475 de l'Hégire (1082 
ap. J.-Ch.). Cette date, qui se trouve au fol. 40 v^, est 
aussi celle du manuscrit, en partie voealisé, qui est l'auto- 
graphe méme du compilateur. Voiei la table des poètes cités: 
Fol. 1 v? | 1j (3! 02 y» jg fol. 5 v? (2, JU od R5 за ES; 
fol. 14 v? aM oy! es alt cp oca; fol. 18 1* de e A 
p n fol. 20 r° gl ah e AS: fol, 30 v* at >a AAA 
ut >ii; fol. 94r 39! A2. cy Geck) AS Al ai vm AS) 
dl? fol. 37 r° 45, ell at > je ES, Un fragment de ce 
volume se trouve dans le manuscrit 1955 bis. 
2^ (Fol. 42). Fragments pour la plus grande partie poé- 
tiques introduits par : 3 > 3 voll co os a ala la 
рЫ) E « Voici ee que j'ai transerit du livre intitulé Ce- 
lui qui réjouit les cœurs, histoire des Ayyoûbites, par Al- 
'Adili». L'auteur est peut-étre un descendant de l' Ay yoübite 
Al-Malik Al-Adil, fróre de Saladin, mort en 615 de l'Hé- 
gire (1218 ap. J.-Ch.). 


9^ (Fol. 53 v^). Titre d'une écriture plus moderne : 2L > 
AL. cx baYl «Correspondances ауес les lettrés, par Ibn 
Nobåta». Il mourut en 768 de l'Hégire (1366 ap. J.-Ch.). 
Voir les manuscrits 358 et 548, ee dernier un extrait de la 
correspondance d'Ibn Nobáta. La date la plus ancienne que 
jaie trouvée dans ee manuscrit est l'an 720 de l'Hégire 
(1320 ap. J.-Ch.). 'l'out ce qui suit, prose et vers, appar- 
tient-il à cette correspondance? C'est ce qui reste à dé- 
terminer. Je ne le crois pas; mais un nouvel cxamen du 
manuscrit sera nécessaire avant de se prononcer d'une 
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manière catégorique. La fin du manuscrit mauque. Commen- 
сешепё: Ы i pil A egal len Ae 


Papier, Éeriture Asiatique. 214 feuillets, 1? en moyenne 15 lignes; 2° 17 
lignes; 3° 13 à 17 lignes par pago. 2° ct 3? sans date, (Cas; 564.) 


268. 

Titre : c3 lai A ge a BLA IS às «Ceci est le livre 
intitulé : La recherche de l'élégance en. prenant la meil- 
leure partie du choix le plus nouveau». L'ouvrage, qui se 
rattache par son titre à l'anthologie de Al-Abschihi, intitulée 
Lo ara A E 3 921 tl (ms. 718), dont il est peut-être une 
imitation, eomprend douze chapitres et une conclusion. Lc 
manuscrit s'arréte au milieu du chapitre XI : е 31У) 5 
ial. LY1. I manque le chapitre XIL : ДАУ, „0-1,4 3931 à 
Hl ce exés; Chfin la conclusion : СУ ER EI A 
љ лез, Dans le manuscrit, je trouve une fois mentionnée la 
date de 1005 de l'Hégire (1596 ap. J.-Ch.). La composi- 
tion est donc postéricure à cette date. Commencement : 
C 25915 45 ad c TENG бу «6А AN 2+1. 


Papier. Ecriture Asiatique. 108 feuillets, 17 lignes par page. Sans date. 
(Cas, 565.) 
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V. 
Lexicographie. 


In-folio. 


209. 

Abrégé du (wJ o «Livre de la lettre aix», dictionnaire 
arabe, qui est attribué à Aboû ‘Abd ar-Rahmân Al-Khalil 
ibn Ahmad Al-Faràhidi, le premier maitre, sinon le créa- 
teur de la métrique ct de la lexicographie arabes, mort vers 
115 de l'Hégire (191 ap. J.-Ch.). En grammaire arabe, Si- 
bawaïhi, son disciple, le cite plusieurs fois sur chaque page 
de son «Livre» (ef. ms. 1) ct, après l'avoir consulté, allègue 
son opinion comme l'autorité Ia plus considérable dans tou- 
tes les questions. Alors méme qu'il ne le nomme pas, «je 
l'ai interrogé » signifie pour lui : «J'aiinterrogé AI-Khalil». 
Cf. Hàdji Khalifa V, p. 98. 

Le lexique de AI-Khalil est ainsi nommé, parce que l'au- 
teur, dans son ordonnance de l'alphabet, commence par la 
lettre ‘ain. Voici du reste le E qu'il avait ou ima- 
giné ou adopté : E12 r Z? E: 34 * d. Quot ot osi. 
ge d 4, 2; 55:8 ыу кдуш, e» \, 6. Voir Fihrist I, p. tt; 
Az-Zamakhschari, Moufassal, p. «- et vav; Hàdji Khalifa 
V, p. 124; Flügel, Die grammatischen Schulen, p. 39. 

L'abrégé, que nous décrivons, est le seul document, que 
l'histoire littéraire ait conservé pour reconstituer jusqu'à un 
certain point le texte perdu de cet ancien dictionnaire. Ce 
texte était encore sous les yeux des savants juifs de la Pro- 
vence au XIV° siècle ap. J.-Ch.; cf. Steinschneider dans 
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le. Zeitschrift der deutschen morgenlündischen Gesellschaft ' 
VL p. 414. Les racines y étaient disposées laprès les ini- 
, tiales. L'auteur de la rédaction écourtée, Abot Bakr Mo- 
hammad ibu Hasan Az-Zobaidi (ef. mss. 46, 09, 197, 359), 
tout en appréciant, avec une liberté parfois sévère, son mo- 
dèle (voir une série de ses corrections dans As- Soyoüti, 
Mizhar IL, p. var et suiv.), ne l'en à pas moins suivi pas à 
pas, de telle sorte, que, à défaut de l'œuvre originale, il sc- 
га intéressant d'en rechercher les traces dans la copie 
même trés réduite et quelque peu altérée. Les ressources 
ne manqueraient pas pour une édition critique. En dehors 
des trois manuserits de l'Escurial (569—571), j'ai vu, vers 
la fin de 1880, à l'audiencia de Grenade, un exemplaire qui 
y avait été apporte de la collegiale du Sacro Monte. Cette 
copie, à laquelle manquent 18 feuillets cn tête, est entière- 
ment vocalisée et porte la date authentique de 399. de l'Hé- 
gire (1008 ap. J.-Ch.), comme il ressort de la souscription 
suivante au dermer feuillet (fol. 181 v°) : d r] ла; 
ЈУ eco (3 005, ess GAS QU "pu dr Ae AE eg zl 351| 


A la mention de ces quatre manuserits, que j'ai eu L'oe- 
casion de signaler (Le lèvre de Sibawaihi I Introduction, 
p. XXVIII, note 1), je puis ajonter celle d'un cinquième exem- 
plaire, qui est conservé à la Bibliothèque nationale de Ma- 
drid sous la marque Gg 5. L'exemplaire, d'écriture magré- 
bine, comprend 263 feuillets, avec 24 lignes par page. Il 
est vocalisé ct contient, outre le texte, nombre de notes mar- 
ginales. Il a été copié à Zerhera (LL) en 747 de l'Hégire 
(1346 ap. J. Ch.). 
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Aboù Bakr Mohammad Az-Zobaidi naquit à Séville en 
316 del Hégire (928 ap. J.-Ch.) et y mourut en 319 (989 ap. 
J.-Ch.). Mais il passa la plus grande partie de sa vie active 
à la cour du khalife Oummayyade de Cordoue Al-Hakam 
Al-Moustansir Billàh, qui régna de:350 à 366 de l'Hégire 
(961—977 ap. J.-Ch.). Ce fut à l'instigation de ce prince 
qu'il eomposa son abrégé du A?t&b al- ain. Manuscrit vo- 
calisé, daté de 833 de l'Hégire (1429 ap. J.-Ch.) 

Voici le commencement ct quelques extraits de la pré- 
face, avec des rectifications provenant des manuscrits 570 
et 571: vb SU) gl. age à atl GAIN уш» у Ae A al 5 


^ cili idee es (sic, lisez avec 510 et 571 44) «) all 
ais Jia Les... no Vi ah «Ў, да 


(570 Је) ое HE) m lisez avec 570 et 571 LA : $5 GE 
(570 at) tagat yo alla (570 sans A3 Al JL Va ALL 
ce raie OS «е Y, 4 ent I O Ja de 2) 
14-9 4121 (571 de) ge 19431 0. (570 Oy а 45 ОК) 
Ale ie y! э, ES 4 913.4 9 Ei Lë de / K A a; е А 
deed cus LEM OL s 51311 (570 2.) Jf ale). 5 Aris zë 
чө зы obe ш pull. Noos cos 
t! 4.5 397911 121, 4 e HE hs D ne 2 


Papier. Écriture Magrébine. 106 feuillets. 30 lignes par page. (Cas. 566.) 


510. 


1° Titre: ga | ou ir dad Gol лах з Је ual. 
Malgré le titre, qui annonce un volume I dépareillé, c'est 
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un exemplaire complet du même ouvrage. Copie vocaliste, 
datée de 845 de l'Hégire (1441 ap. J.-Ch.). 

+ 2 (Fol. 187). Titre: 4,2 Le 4. al Seil) DM 5 45 JE 
ej >| «Livre contenant un commentaire sur les expressions 
rares de la Moudawwana, commentaire, par Al-Djoubbi». 
La Moudawwana «Livre bicn ordonné» est un manuel du 
droit Mâlikite, par Aboû Abd Allàh "Abd ar-Ralimân Ibn 
Al-Kásim, mort en 191 de l'Hégire (806 ap. J.-Ch.) d'après 
Ibn Khallikàn, Biographical Dictionary IL, p. 86. Je ne 
sais quel est le personnage désigné comme né dans un des 
Djoubba; ef. Yàkoüt, Geographisches Wörterbuch Il, p.t сі 
suiv. Copie datée de 848 de l'Hégire (1444 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : z| us pé, dl uz da Lil, 


Papier, Écriture Magrébine. 208 feuillets. 1° 25 lignes; 2° 27 lignes par 
page. (Cas. 567.) 
211. 
Même ouvrage que les manuscrits 569 et 570, 1°, Copie en 
partie vocalisée, dutée de 975 de l'Hégire (1567 ap. J.-Ch.). 


Papier, Écriture Magrébine. 165 feuillets. 30 lignes par page. (Cas, 568.) 


942. 

Titre: Lal ec 22 459 4201 3 H! AE Ae УТ H 
21 52 ОУ 52е OS e Mel eua «Premiere section 
du Livre de la lettre djêm, et ce livre contient aussi les 
autres sections, au nombre de dix, par Aboü Amr Asch, 
Schaibâni». Aboà 'Amr Ishàk ibn Miràr Asch-Schaibåni 
Al-Kirmäni mourut vers 206 de l'Hégire (821 ap. J.-Ch.); 
cf. Fihrist I, p. w. e 
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Pourquoi ce dictionnaire des expressions rares et des lo- 
cutions particulières à la tradition a-t-il été dénommé d'a- 
près la lettre djim? L'’analogie du Livre de la lettre ain par 
Al-Khalil (cf. mss. 569—571) pourrait faire supposer que 
l'alphabet de l’auteur commençait par le djim. Or il n'en est 
rien, comme la remarque en a été faite par les grammai- 
riens qui, à diverses époques, ont étudié cet ouvrage; ef. 
Hádji Khalifa V, p. 72; As-Soyoûti dans Flügel, Die gram- 
maltischen Schulen, p. 141. Ce résultat négatif est confirmé 
par le manuscrit de l'Escurial, une très ancienne copie vo- 
calisce, copiée sur l'autographe de l'auteur(alz sF. 31. 21) 
ct collationnée sur l'exemplaire de As-Soukkari (LZ 12У 
T SAN c'est-à-dire de Abot Sa id Al-Hasan ibn Al-Hosain 
As-Soukkari, mort en 275 de l'Hégire (888 ap. J.-Ch.). 
L'exemplaire lui-même, sans être daté, me parait avoir été 
écrit à la fin du VE siècle, ou au plus tard au commence- 
ment du VIT siècle de l'Hégire. П а compté parmi ses pos- 
sesseurs le grammairien célèbre Djamäl ed-Din Aboü Mo- 
hammad "Abd Allàh ibn Yoüsouf Ibn Hischàm Al-Ansàri 
(mss. 7, 2^; 47; 48, ete.), mort en 162 de l'Hégire (1360 
ap. J.-Ch.); il a également appartenu au fils de Ibn Hi- 
schàm. On lit en effet sur le titre : A is >y cous y a ds 
adla) jus e «53-21 У|. La rédaction ambigue de cette note а 
fait croire que Ibn Hischåm était l'auteur; aussi lit-on sur 
la tranche inférieure du volume : —* CH ll 3 ec) os 
LS ua Yl. 

Peut-être Ia souscription suivante aidera-t-elle à élucider 
le probléme relatif au titre de l'ouvrage : j» a4 U e) Lä 


(sic, lisez a) a Al dek A 3 GAJI oz ell > 


t 
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Ar 9) e^ 4, Commencement sans préface : Lil Â € »! Jis 
a asal Le a Ji Je ze) 


Papier. Écriture Asiatique. 286 fonillets, 23 lignes par page, Sans date. 
(Саз. 569.) 


073. 

Titre : (y |o cy al ace az al eio lil oos ee e i 
0629.311 x» «Livre contenant toute L'instruction des Gert. 
vains, œuvre de Aboü Mohammad “Abd Allâh ibn Mouslim 
Ibn Kotaiba Ad-Dainawari». Ibn Kotaiba mourut vers 270 
de l'Hégire (884 ap. J.-Ch.). Son ouvrage sur la théorie du 
style classique a été analysé dans ses divisions et subdivi- 
sions par M. Flügel, De Arabischen .. .. . Handschriften 
in Wien L, p. 226—230. Nous avons rencontré le commen- 
taire de Ibn As-Sid Al-Batalyoüsi dans les mss. 222 et 503. 
Copie admirable, entièrement vocalisée, datée de 594 de 
l'Hégire (1197 ap. J.-Ch.) Commencement : à! ag a» L1 
Ce c 


Papier. Écriture Magrébine. 200 feuillets. 19 lignes par page. (Cas. 570.) 


Dit. 
1° Dictionnaire des termes techniques employés dans la 
tradition. C’est un des nombreux ouvrages, où sont passés 
en revue les idiotismes particuliers à la science des tradi- 
tions (453-1... £); cf. Hâdji Khalifa IV, p. 322 ct suiv. 
L'auteur a suivi l'ordre alphabétique des initiales; aprés 
avoir ajouté des gloses à la fin de chacun de ses chapitres, 


et après avoir épuisé les racines commençant par lune des 
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lettres, il ajoute : Leen > e «Ici finit la lettre..... 
de l'original». L'original est-il, dans ee passage régulicre- 
ment répété, un nom commun, ou bien désigne-t-il l'ouvrage, 
dont nous aurions le glossaire ? Non seulement j'incline vers 
cctte dernière hypothése, mais je erois reconnaitre dans «l'o- 
riginal» l'abrégé du zi aL 5 Unge « Aplanissement de la tra- 
dition», de l'imâm Mâlik ibn Anas, par Ibn Al-Kábist. En 
effet, au fol. 14 r°, je rencontre citée «une glose sur le 
livre du schaïikh Aboû 1-Hasan Al-Kábisi» (ga AE ái 
cual Oe at), que dans plus d'un passage, je trouve ap- 
pelé plus brièvement eal cyl, comme dans Ibn Khalli- 
kan, Biographical Dictionary Il, p. 263. Or, Aboû I-Ela- 
san- Al ibn Mohammad ibn Khalaf Al-Ma àfiri Al-IKábisi 
a composé un és Ad à ad" «abrégé sur la tradition», éga- 
lement connu sous le titre de (AT ad «abrégé du Mou- 
watta »; cf. Hàdji Khalifa VI, p. 112 et 266. Ibn Al-Kå- 
bisi étant mort en 403 de l'Hégire (1012 ap. J.-Ch.), et le 
dictionnaire visant également des gloses que son livre a 
provoquées, la composition ne doit pas étre antérieure au 
VI° siècle de l'Hégire. Le commencement fait défaut. 


2* (Fol. 139). Titre : à Je al Jys izu o é grè E 


eoe cy A2 (sie) o p gl... anz, le Le ale, «Livre inti- 
tulé : Commentaire sur les idiotismes employés dans la vie 
du Prophète, compilation par. .... Aboû Dharr ibn Mo- 


hammad ibn Mas oüd AI-Khouschant». La vie du Prophète, 
pour laquelle Aboû Dharr a écrit un glossaire, est celle 
de Ibn Ishäk, dans la rédaction de ‘Abd al-Malik Ibn Hi- 
schâm, mort en 218 de l'Hégire (833 ap. J.-Ch.); cf. ms. 
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1687 (Cas. 1682), l'édition de Wüstenfeld (Güttingen, 
1858— 18060, 2 vol. in-8), ct la traduction allemande de G, 


‘Weil (Stuttgart, 1860, 2 vol. in-12). D'après Adh-Dhahabi, 


Al-Mouschtabih, p. s, l'auteur de ce «commentaire», Aboû 
Dharr Mous ab ibn Mohammad ibn Mas oûd Al-Khouschani, 
le grammairien Espagnol, connu sous le nom de Ibn Abi 
KRoukab, vécut au VI siècle de l'Hégire. Copie excellente, 
datée de 662 de l'Hégire (1263 ap. J.- c Commenee- 


ment et extrait de la préface : az A. 3 el > gl JE 
T EN NE ës су 


buy ae ai Le Eeer: олы E oon CLI O 
o Àa! rés or “ЦІ хе ges ab, kar Jasle az as EI 
C eet o pri 45 Dies ed Labs дд. 


Papier, Écriture Magrébine, 231 feuillets. 26 lignes par page. 1° sans date. 
(Cas. 571.) 


an n 
1° Titre : 6.123 ia 5 БЛ te UN à 
Gässel, säll II oo (soul Last os e el Al 


cken (tg. «Volume XVI du livre intitulé : Le traité divisé d'a- 


près les spécialités du langage, œuvre de. ....ADboü 1-Hasan 


Ali ibn Ismã îl, le linguiste, le grammairien, l'aveugle, lEs- 


pagnol, connu sous le nom de Ibn Sida». L'ouvrage est com- 
posé d’une foule de dictionnaires partiels, se rapportant cha- 
cun à unc classe de formes et de mots. Ibn Sida mourut en 
458 de l'Hégire (1066 ap. J.-Ch.) à l’âge de soixante ans 
environ; il était n6 à Murcie, où ect exemplaire a été copié 
en 599 (1202 ap. J.-Ch.). D'après une communication de 
mon regretté ami, M. le Dr. Spitta-Dey, la bibliothèque 
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khédiviale au Caire possède un exemplaire complet de cette 
précieuse encyclopédie. Commencement : 3 L «| X Le 
C! gl 42а) 3 "äer ISI | o2». 

2* (Fol. 201). Тиге: à uasa OB s ie gc p 
озуда дес е ОС Й 
оа у salt JAY. Volume XVII du même ouvrage 
dans un exemplaire vocalisé, daté de 562 de l'Hégire (1166 
ap. J.-Ch.). Ce volume contient la fin du livre de Ibn Sida, 
Commencement : z| 737 ЕР aibi 


Papier. Éeriture Magrébine, 282 feuillets. 25 lignes par page. (Cas. 572.) 


9106. 

Titre : e Usch g Y JieM K «Livre des verbes, par Ibn 
Al-Katt& ». Ibn Al-Kattà (cf. mss. 328, 3°; 330, 3°) est 
Aboü `1-Kâàsim "Ali ibn Dja far As-Sa di As-Sikilli, connu 
sous le nom de Ibn Al-Katt£'; il mournt en 515 de l'Hé- 
gire (1121 ap. J.-Ch.). Ce dictionnaire des verbes, classé 
d'après l’ordre alphabétique des initiales, est, dans la pen- 
sée de l'auteur, destiné à élucider les obseurités de l'ou- 
vrage analogue, composé par le créateur du genre, Aboû 
Bakr Mohammad ibn "Omar ibn 'Abd al-Aziz de Cordoue, 
connu sous le nom de Ibn Al-Koátiyya et mort en 367 de 
l'Hégire (911 ap. J.-Ch.). Copie vocalisée, datée de 130 
(1329 ap. J.-Cli.). Commencement et extrait de la préface : 
I uad o ees oL Als aille Halle 5; 165 an aul 
K aY JoY ail K e asile pae b за), ааз 
LA abg ch Anal ll Ae o Zon Aë 


Papicr. Écriture Magrébine. 204 feuillets. 23 lignes par page. (Cas. 573.) 














—c-— 
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517. 
Titre orné : Nie AE 3 24 S en AEN 


(sic, à supprimer) zl Za (sic) 49V ey agii... Al 


CNL ch ëss) ëch 32 21 some П Пи ere "mp. 
tulé : Le but extréme dans les idiotisines de la tradition et 
des paroles du Prophète, œuvre de ...... Madjd ed-Diu 
Aboü 's-Sa àdàt Al-Moubárak Asch-Schaibáàni Al-Djazari, 
connu sous le nom de Ibn Al-Athir». Ibn Al-Athir Al-Dja- 
zari, l'auteur de ce glossaire classé d'apres les initiales, 
mourut à la fin de 606 de l'Hégire (1210 ap. J.-Ch.); cf. 
Hádji Khalifa, n” 14096 et Ibn Khallikàn, Biographical 
Dictionary M, p. 553; il differe de ses homonymes, auteurs 
des mss. 129: 214; 262; 507. Le «'l'ome II» va de la lettre 
rà à la lettre aix. Exemplaire très soigné et entièrement 
vocalisé. 


Papier. Écriture Asiatique. 289 feuillets, 23 lignes par page. Sans date. 
(Саз. 574.) 


918. 

Titre orné :: jyl, & abl e e з А QIS Jul Hl 
HUN (sic, à supprimer) oA Aala) (sie) al Zell as. adt 
УА oyl ës all gyt) glut. Troisième et dernier сано 
du même exemplaire que 577, écrit jusqu'au bout avee le 


ёл 


même soin et avec la même richesse de vocalisation. 


Papier. Écriture Asiatique, 335 feuillets. 23 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 575.) 


919. 
Tite:..... Cô u all pts A pb AB e SYL uidi 
G jy l usd] S A s| s> су ar pai gl «Тоше premier du 
26 
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livre intitulé : La couronne du vocabulaire ct la pureté de 
la langue arabe, œuvre de ...... Aboü Nasr Ismâ il ibn 
Hammåd Al-Djauhari de Nisåboûr». En dépit du titre, nous 
avons un exemplaire complet du célèbre dictionnaire, classé 
d'après l'ordre alphabétique des finales et connu sous le 
nom de aal! 5 peg + «Livre intitulé : La pureté du lan- 
gage» (cf. Hâdji Khalifa, n° 7714), ainsi qu'il est nommé 
dans la souscription de ce volume même. L'auteur mourut 
entre 393 et 400 de l'Hégire (1002—1009 ap. J.-Ch.); ef. 
Dozy, Catalogus 1, p. 67. Une édition européenne de ce 
livre avait été commencée par E. Scheid, mais le premier 
fascicule a seul été publié en 1776; voir Zenker, Biblio- 
theca, Orientalis L, p. 5. Il à paru suceessivement deux édi- 
tions à Boûläk (en 1865 et en 1875). Une autographie de 
Tabriz, que je possède, est complétement et excellemment 
vocalisée; elle a été achevée dans le mois de dhoû 1-hidj- 
dja, l'an 1270 de l'Hégire (septembre 1854). Copie voca- 
lisée, datée de 844 (1440 ap. J.-Ch.). Commencement : 
E dia aZ de Dala dla Jo XE d Aë) 


Papier. Écriture Magrébine. 393 fenillets. 35 lignes par page. (Cas, 576.) 


280. 
Tite ue САС а. ah lee 4201 =b GIS dei AJ 
Sy ol ala cy belel „ai gl. Tome premier d'un autre 
exemplaire du même dictionnaire. Ce volume comprend 
les lettres jusqwau rå inclusivement.. Manuscrit vocalisé 
avec le plus grand soin par un copiste de Xérès, en Es- 
pagne, dont j'ai noté le nom ; | £2: JI ph» LE re 
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Bien que le manuscrit ne soit pas daté, on peut lui appli- 
quer la date de 735 de l'Hégire (1534 ap. J.-Ch.), qui se 
trouve dauns le manuserit 581, appartenant au même ехеш- 
plaire. | 


Papier, Écriture Magrébine, 199 feuillets. 27 lignes par page, (Una, 577.) 


JS. 

Пе с... Ааа. м RL, 4201 b „К у. ЫИ 
srl le +, belel ај gl. Tome I de l'exemplaire, dont 
le manuserit 580 est le tome premier. Manuserit vocalisé, 
daté de 735 de l'Hégire (1334 ap. J.-Ch.), contenant les 
lettres lâm — ya. 


Papier. Écriture Magrébine, 216 fenillets, 27 lignes par page. (Cas. 578.) 


283. 
Titre е вез ве caia 2. J ele: 43111 ch Ke AU pm 


GAI ghall ale су delel pai 31. Tome IT d'un autre 
exemplaire, non vocalisé, éerit en 705 de l'Hégire (1305 
ap. J.-Ch.). Ce volume comprend les lettres dhdl — хс. 


Papier. Écriture Magréhine. 145 fenillets. 23 lignes par page. (Cas; 579.) 


285. 
Titre `... lt % JI elt, AE eU UR y GU A 


653-1 37 ò. Lelert „ai 31. Тоше П d'un autre exem- 
plaire, comprenant depuis le milicu du rå jusqu'à la fin du 
schin. 


Papier, Écriture Magréliine, 128 fenillets. 27 lignes par page. Sans date, 
(Саз. 580.) 


эг" 
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554. 

Titre : p—ai gl LY! Alb all A ele eL A 
o3 ad ue Ag sl= Ju. deu. Tome V d'un exemplaire 
vocalisé, éerit à Ceuta (417) en 113 de l'Hégire (1313 ap. 
J.-Ch.). Ce volume va depuis le 2022 jusqu'à la fin de l'ou- 
vrage. 

Papier. Éeriture Magrébine. 141 feuillets. 25 lignes par page. (Cas. 581.) 


585. 

1° Titre dans la souscription (fol. 171 1°) : д>. |. 2-1 1а 
pe JE 3 e ое 22У, 4.23) E « Voici la Dn de 
ce qui a été trouvé di livre intitulé : L'avertissement et 
l'éclaireissement sur ce que contient le Зад». „91 г 
«en fait d'erreurs», ajoute Hâdji Khalifa IV, p. 93, qui 
intereale ees deux mots dans le titre aprés 5». L'auteur 
de cette critique sur le Sahá? de Al- Djauhari, est Aboü 
Mohammad "Abd Allàh Ibn Barri Al-Moukaddasi, né en 
499 de l'Hégire (1105 ap. J.-Ch.), mort en 582 (1186 ap. 
J.-Ch.); ef. ms. 493. Le texte du Sakâh est analysé et cen- 
suré dans notre volume jusqu'à la racine 2,3». As-Safadi, 
qui s’est lui-même beaucoup occupé du SaAá (voir ms. 192), 
avait, d'après Hâdjf Khalifa IV, p. 94, vu un exemplaire 
n'allant que jusqu'à _: » ». Copie datée de 997 de l'Hégire 
(1588 ap. J.-Ch.). Commencement : à 4e a2 4! e Jis 
cipere à A! 47) 399 taa iu oy OK a EEN dalles es 
ala gy delel roi AN A all 8 АА ER, k DUI esc 2, 
a te „gl, 
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2" (Fol. 171 v^). Gloses inscrites par ce même Ibun Barri 
sur les marges de l'exemplaire qu'il avait éerit et certifié 
exact du Sad. Copie de la même main que 1°, Commen- 
cement : o 3 elt cl Ax L lis 
E el OK abs ae (oil Jovi. 


Papier. Écriture Asiatique. 176 feuillets. 25 lignes par page. (Cas. 582.) 


986. 

Titre :4 2. pait J gle 4, geat le g gll КЕ 
: Livre intitulé : La clarté dans la science du langage, d'a- 
près l'ordonnance du Sakâh, mais dans ипе rédaction abré- 
gée». L'auteur se nomme lui-même Badr ed-Din (31 AA 
cns) ATE ibu Mohammad ibn Mohammad A1-Aliy yàbàdlii 
(blli). Le nom de l’auteur étant suivi de 4L> 4l Ô lal, 
cette copie a peut-être été écrite de son vivaut. Eu tout cas, 
d'après une note d'un lecteur (fol. 2 r°), clle est antérieure 
à 952 de l'Hégire (1545 ap. J.-Ch.). Commencement : +! 
ALT d es eo e a 


Papier. Écriture Asiatique. 249 feuillets. 21 lignes par page. Sans dato. 
(Cus. 583.) 


991. 

Titre:..... cadi 24€ à Lill r y J 3 ie ursa AR 
Ell ja nill Dg Cp Aë ec 42 «Livre intitulé : L'Océan 
qui cntoure la terre et Thom beau qui tient son rang, 
œuvre de ...... Madjd ed-Din Moliammad ibn Ya koüb 


Al-Firoüzábádhi.» Sur les nombreuses éditions orientales 
de ce célèbre dictionnaire arabe, classé d'après l'ordre. 
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alphabétique des finales, voir Pertsch, Die Arabischen Hand- 


sehriften .. .. zu Gotha Y, p. 349. Al-Firotüzábádhi mourut ` 


en 811 de l'Hégire (1414 ap. J.-Ch.). Manuscrit non voca- 
lisé, daté de 856 (1452 ap. J.-Ch.). Commencement : a£! 
21 «6215-1 5 200 «КЛ 5 an, 


Papier. Ecriture Asiatique. 296 feuillets. 35 lignes très serrées par page. 
(Cas, 584.) 


588. 

Dpre omé ` 32 A aah a hdl sell a Kl DI 
63\ бз ла з А 31 all as, Au milieu du vo- 
lume se trouve un second titre orné, portant gÙ : 2-1, рт 
pour le reste comme sur le titre du tome premier. Deuxième 
exemplaire complet, celui-ci vocalisé, daté de 967 de l'Hé- 
gire (1559 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 513 feuillets. 33 lignes par page. (Cas. 585.) 


559. 
Titre : „9-21 А) IS 13s. Exemplaire admirable, en- 
tièrement vocalisé, du Kâmoús, daté de 975 de l'Hégire 
(1567 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique, 383 feuillets. 37 lignes par page. (Cas. 588.) 


| 590. 
Titre ommé :..... cat Le Sul BA AUTRE: 


.$3V 5o all ogia cy A cy JE as. Autre exemplaire vocalisé 


du Катойз. = 


Papier, Éeriture Asiatique. 638 feuillets. 31 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 586.) 


d 
$ 
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591. 
Titre orné : 4 al 3 Lal oes 5. Encore un exem- 
plaire vocalisé du Kámods. 


Papier, Écriture Asiatique, 497 feuillets, 43 lignes par page. Sans date. 
(Cus. 587.) 


592. 
"litre : 2281 3 laugh ullo 1 sati UIS 5e Ji eh 
G5bl 5 all Don ce A egli as... cai. Ce tome preinier 


du Kåmoús va jusqu'au milieu de la lettre sád. La fin du 
volume manque. L'exemplaire vocalisé contient à la marge 
la collation de plusieurs copies décrites en tête et dont l'une 
au moins aurait été prise sur l'autographe de l'auteur. 

l'apier. Ecriture Asintiqne. 283 feuillets. 29 lignes par page. Sans date. 
(Cas, 589.) 

999. 

Exemplaire, incomplet du commencement, du Æämos. 
Il renferme la fin de l'ouvrage depuis le milieu du £4. Copie 
datée de 961 de l'Hégire (1554 ap. J.-Ch.). 

Papier. Écriture Asiatique, 306 feuillets. 33 lignes par page. (Cas. 590.) 


5094. 

Huge: lcs E ee 9А БШ уа е eaU dl 
parole rendue familière pour commenter une partie des ex- 
pressions du Xémoûs, compilation par celui qui écrit cet 
exemplaire . .... Mohammad, surnommé Badr ed-Din, ibn . 
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Yahyà ibn Omar ibn Yoünous, connu sous l'appellation de 
AI-Karâfi le Mâlikite». Manuscrit autographe, daté de 977 
de l'Hégire (1569 ap. J.-Ch.). L'auteur de ees additions 
au Käâmoûs suit son texte pour le compléter et l'expliquer. 
Commencement : #1 lll c» 5L dé sl Ga `" 3 5 Ï as ul, 


Papier. Écriture Asiatique. 103 feuillets, 27 lignes par page. (Cas. 591.) 


995. 
Titre à la tranche inférieure : zL. e spall 4.241. E 
ues Bull asi SA all Jos). Autre exemplaire de 
се même livre, daté de 985 de l'Hégire (1571 ap. J.-Ch.). 


Papier. Éeriture Asiatique. 95 feuillets. 29 lignes par page. (Cas. 592.) 


596. 
Titre : Ac-Yl et a3 «Le dictionnaire intitulé : La couronne 
des noms». Hâdji Khalifa, n° 2041, mentionne ce dietion- 
naire, dont il ignore l'auteur. Après une introduction sur 
les variétés des formes nominales, les noms sont étudiés 
dans ce vocabulaire spécial, rangé d'après l'ordre alpha- 
bétique des finales sur le modèle du Sakâ/4 (mss. 579-584). 
Copie datée de 1001 de l'Hégire (1592 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : C ec) e>! le «3А а 24, 


Раріег. Écriture Asiatique, 537 feuillets. 31 lignes par page. (Cas. 593.) 


591. 
Dictionnaire, classé d'après les initiales des racines, et 
intitulé (voir fol. 1 v") : a£XJ! | .L.! «Les fondements de l'élo- 
quence». L'auteur est le célèbre philologue Djâr ATIâh 
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Aboá ']I-IKásim Mahlimoüd ibn Omar Az-Zamaklischari, mort 
en 538 de l'Hégire (1143 ap. J.-Ch.). Cf. les mss. 60—62; 
116—118; 195, 1*. Cette collection de notes sur les ra- 
cines de la langue arabe, disposée en forme du glossaire 
pour faciliter les recherches, a été publiće au Caire cn 1882 
(2 vol. in-8). Exemplaire vocalisé seulement sur les pre- 
miers feuillets. Commencement : el HÉIE = aal l Le JL 
= к elal à Solar p> Ac Al, ae € cy 397 el 3) 
Del ab A a as lé den dl Aer lb EN Ais ls 


Papier. Écriture Asiatique. 398 fenillets. 33 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 594.) 


595. 

Vocabulaire arabe-cspagnol, par Jean Léon l'Africain. 
L'auteur a eu bien des tâtonnements dans la marche, qu'il 
se proposait d'adopter; c’est ainsi que le commencement 
cst un dictionnaire trilingue arabe, hébreu et latin; au mi- 
licu du fol. 5 r", l'hébreu disparait; au milicu du fol. 12 r°, 
l'espagnol est brusquement substitué au latin et persiste 
jusqu'au bout, à l'exception des mots assez nombreux, oü 
l'arabe est donné seul sans équivalent. Comme le diction- 
naire contenu dans le ms. 596, eclui-ei est consacré aux 
noms, à l'exclusion des verbes, C'est ce qu'avait remarqué 
un lecteur, qui a écrit au fol. 1 : <./acob hijo de Isac de la 
declaracion de nombres aravigos». Àu dessous, une main 
plus moderne a tracé la note suivante : « Diecionarius anno- 
nimus (sic) alphabeticus et sic delirat ascriptio superior». 

Les deux lecteurs, qui ont consigné leurs observations, 
sc sont trompés tous deux; l'auteur n'est point Ya' koàb 
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ibn Ishàk (ef. mss. 29 et 605), et le dictionnaire n’est pas 
anonyme. On lit en effet à la fin du volume : : р о Ё 
ce Get JS seal EL AN AM SH. 435» aJ aal AEN is 
oes e On 3 (sic) 4» 3 „le ль 213) 5 оа ell JÉ 
SX Ge Lol ue dès rbd! (sic) alad, gék ssl 
JAY 391 Ò gar су grat SU! bi CH | Det UW I. 
D'après ce texte déjà publié par Casiri, mais avec certaines 
inexactitudes, l’auteur de ce dictionnaire, dont nous avons 
l'autographe, est «Jean Léon de Grenade, qui, avant sa 
conversion au christianisme, se nommait Al-Hasan, fils de 
Mohammad A/-Wazzân (le peseur) de Fez». Le travail, ter- 
miné à Bologne en janvier 1524, était destiné au célèbre 
médecin juif Jacob, fils de Siméon, «mon ami israclite». 
M. Eugene Miintz, qui connait à fond le passé de l'Italie, 
m'a suggéré l'idée que Jacob, fils de Siméon, pourrait bien 
être «le juif Jacob Mantino, né à l'ortose en Espagne, et mé- 
decin de Paul ITI >» (Renan, Averroès et l'Averroisme, 2" èd,, 
p. 379). Une dédicace de Mantino, citée par Marini, Degli 
archiatri pontificj (Roma, 1784) I, p. 368, «écrite» en 1526 
à Bologne, «précède» une traduction de Maïmonide, im- 
primée à Bologne en 1526, et portant sur le titre : eximio 
artium et medicinae doctore M. Jacobo Mantino Medico 
hebraeo interprete. Or Nicolaus Antonius, dans la Biblio- 
theca Hispana nova (Matriti, 1783—1788) I, p. 718, men- 
tionne une grammaire arabe, composée par Léon l'Africain 
pour Jacob Mantino. La question serait donc résolue, s'il était 


démontré que le père de Jacob Mantino se nommait Siméon. 


Papier. Écriture Magrébine, 118 feuillets. 30 lignes en moyenne par page. 
(Cas. 595.) 
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599. 
Dictionnaire arabe-espagnol, composé au X VIT siècle 
par un chrétien. Il manque quelques pages en tite et aussi 
quelques pages à la fin. 

Papier. Écriture Magrébine, 780 pages, 24 lignes par page, Sans date, 


(Cas. 596.) 


600. 


Titre : j5Lal AR « Livre des infinitifs». Dictionnaire des 
infinitifs arabes, classés d'après l’ordre alphabétique des 
finales, avec des explications en persan. L'auteur est Aboû 
Abd Allàh Al-1losain ibn Ahmad Az-Zauzani, comme son 
nom est donné dans la préface. Il mourut en 486 de l'Hé- 
gire (1093 ap. J.-Ch.); ef. ms. 408, 1°. Dans tout le vo- 
lume, la préface seule est en arabe. Copie datée de 670 de 
l'Hégire (1211 ap. J.-Ch.). Commeneement : ess de ad "d 
C! el) als fie Llsst af avi. 


Papier. Écriture Asiatique. 196 feuillets, 19 lignes par page, (Uns. 597.) 


In-Quarto. 
Ê 601. 

Titre : c ag cy dA SU gl. 2... r GLU UN LE 
Gg ul Gall agl e Livre intitulé : Traité élevé sur les 
noms, compilation de ...... Aboü ‘1-Fath Ahmad ibn 
Mohammad ibn Ahmad Al-Maidåni de Nisåboûr». Il ter- 
mina son livre en 497 de l'Hégire (1103 ap. J.- Ch.) et 
mourut cn 518 (1124 ap. J.-Ch.); cf. ms. 196. L'ouvrage 
cst divisé en quatre sections ( 6—2), comprenant chacune ` 
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un certain nombre de chapitres (SL). Voir les titres des 
quatre sections dans Dozy, Catalogus I, p. 16. Les expli- 
cations sont toutes données en persan. Copie datée de 821 
de l'Hégire e `. J.-Ch.). Раша Gi a t| 


C! d A Q3 в à p Y. 
Papier, Écriture Asiatique. 233 feuillets, 12 lignes par page. (Cas. 598.) 


602. 


Titre en lettres d'or : ..... ca Ji aal — JA ghall E 

, gell | «Livre intitulé : Le flambeau qui éclaire le lan- 
gage, œuvre de ..... Ahmad Al-Fayyoümi». Ce diction- 
naire, classé d'après l'ordre alphabétique des initiales, était 
à l'origine un glossaire spécial au commentaire de Ar-Ráfi i 
sur le Wadjiz de Al-Gazäli. De là son titre habituel donné 
dans la préface : PST ler esce S zl eal e 6; сё. Наајі 
Khalifa, n° 12188; Mehren à propos de l'édition de Boülàk 
de 1864 dans le Zeitschrift der deutschen morgenlündischen 
Gesellschaft XXVII, p. 204 et suiv.; Pertsch, Die Arabi- 
schen Handschriften . . . .. zu Gotha Ï, p. 357. Peu à peu 
l’auteur élargit son plan de manière à faire entrer dans 
son dictionnaire les éléments recueillis dans des lectures 
très étendues; voir Mebren, #bid. p.209. L'ouvrage fut ter- 
miné en 134 de l'Hégire (1333 ap. J.-Ch.). Ahmad ibn 
Mohammad ibn ‘AR Al-Moukri Al-Fayyoümi, comme l'au- 
teur est nommé en tête, mourut en 110 (1368 ap. J.-Ch.). 
Copie datée de 982 (1574 ap. J.-Ch.). Commencement et 
extrait dc la préface : G S 3G 299... .. ox d j 4 a? 
I ar ge ad coude PU nal è ca ea ME e 
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{2—** coti, eye BUYI Ü" o pe 4а) LI? cj «JI cal, 
К J£ à EU plall Les... Leila Oo Als A sl 


Papier, Écriture Asiatique, 367 feuillets. 29 lignes par page. (Cas, 599.) 


603. | 

Troisième et quatrième quarts du zd ` se 5 « Livre 
intitulé : Le soleil des sciences», par Abo ']-Hasan Nasch- 
wân ibn Sa d le Himyarite, appelé d'après la tribu dont il 
descendait Al- Hamdáni. Sur l'importance de la tribu de 
Hamdân pour l'histoire et l'épigraphie du Yémen, voir 
Mordtmann und Müller, Sabüische Denkmäler (Wien, 1883), 
p. à et suiv. Le manuscrit 34 contient la première moitié 
de ce méme exemplaire; la seconde, que je décris, est da- 
tée de 627 de l'Hégire (1229 ap. J.-Ch.). Les premiers 
feuillets manquent. Au fol. 130 r^, on lit : > ll e Ne 
TU S; au fol, 267 1* : (dl, Б о SU all, 
Se «Es M. le professeur D. H. Müller n'ayant fait 
savoir que je m'étais trop avancé en annonçant plus haut 
(p. 25) qu'il publicrait ce dictionnaire, j'espère que cette 
entreprise tentera quelque jeune orientaliste, désireux de 
servir à la fois les études arabes et sabéennes. 


Papier. Écriture Asiatique. 267 feuillets. 34 lignes par page. (Cas. 600.) 


604. 


Dictionnaire arabe-persan, composé à Ispahan dans lan- 
née 1648 pour le Père Germain de Silésie. L'auteur ano- ` 
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nyme a en effet inscrit ce qui suit: Ad usum fris Dominici 
Germani, Prov“ Rom“ reformatae Collegio linguarum. Fo- 
mae in Conventu S. Petri Montis aurei . in Aspahan anno 
1648. Or, nous savons qu'à Ispahan Germain «avait élu 
domicile chez les Augustins» (Marcel Devic dans le Journal 
Asiatique de 1883, I, p. 354; cf. p. 362, lig. 4); il est pro- 
bable que le dictionnaire a été rédigé par l'un des mission- 
naires Augustins, depuis longtemps établi dans cette capi- 
tale de la Perse. 


Papier, Écriture Asiatique. 409 fenillets, Pages à deux colonnes. 27 lignes 
dans chaque colonne. (Cas. 601.) 


605. 

Titre : к“ 4 Ghill ydel AR DW $55 Je 26 45 ja 
Neqoe m 
53! «Volume contenant le livre intitulé : Ce qui est passé 
au crible; extrait du livre intitulé : Le redressement de la 
prononciation, dont on n'a omis aucun de ses enseignements 
utiles, mais d’où l’on a supprimé les répétitions et les vers 
cités comme exemples. 'L'abrégé à pour auteur Al-Hosain 
ibn ‘Al ibn Al-Hosain, le chancelier Magrébin». Le Re- 
dressement de la prononciation est l'œuvre linguistique de 
Aboü Yoüsouf Ya koüb ibn Ishàk As-Sikkit, connu sous le 
nom de Ibn As-Sikkît et mort en 244 de l'Hégire (858 ap. 
J.-Ch.). Le ms. 29 en contient un excellent exemplaire. 
L'auteur de l'abrégé, qui a maintenu la division des cha- 
pitres de son modèle, nest autre que Aboü 'I-Kásim Al- 
Hosain ibn Ali ibu Al-Hosain ibn Ali, connu sous le nom 
de Al-Wazir Al-Magribi, n6 en 310 de l'Hégire (980 ap. 
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J.-Ch.), mort en 418 (1027 ap. J.-Ch.). Cf. Ibn Khallikân, 
Biographical Dictionary Y, p. 450 ct suiv., où est cité son 
~ abrégé du Zsláh al-mantik, abrégé dont il n'est pas fait 
mention dans Hådji Khalifa. Manuscrit entièrement voca- 
lisé, écrit en 486 de l'Hégire (1093 ap. J.-Ch.). Commencc- 
ment : 2-1 4202] (25а adl Uo, ad yas ap al 


Papier. Écriture Magréhine. 87 feuillets, 14 lignes par page. (Cans. 602.) 


606. 

Titre : de ual. cC cad Lola > À red ~ „Ло si 
SUl esa Mel e äs) at XJ Хе у АИ «Livre intitulé: 
Avertissement pour cclui Gg cherche à comprendre Ibn AI- 
Наа, œuvre de . .... Aboû ‘Abd Alläh Mohammad ibn 
Abd as-Salàm ibn Ishàk ibn Ahmad Al-Oumawi le Máli- 
kite». La date donnée par Hädji Khalifa, n* 3623, d'après 
lequel l'auteur mourut en 749 dc l'Hégire (1348 ap. J.-Ch.), 
est démentie par notre manuserit, qui fixe l'achèvement de 
la composition à l’année 797 (1394 ap.-Ch.). Ibn Al-IHàdjib 
(cf. mss. 3; 17—21; cte.), mort en 646 (1248 ap. J.-Ch.), 
est nommé dans le titre comme l’auteur du manuel de juris- 
prudence mâlikite, intitulé {A „ai «Abrégé du point 
culminant» où encore ec L «Collection des principes 
fondamentaux»; ef. Mâdji Khalifa, n* 13126, Le glossaire 
est classé d'après l'ordre alphabétique des initiales. Copie 
datée de 881 de l'Hégire (1476 ap. J.-Ch.). Commenee- 


ment et extrait de la préface : ama ..... : схе ei A di Aë 
. HU Sg Y | Ag cy abe uy Led aee ү. Ad . Jam 


Best 1442 5 oni ад уБ anm crude UJ nait lis 
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HE LM... о Ф а Al, geng A DIS 3 
Papier. Écriture Magrébine. 97 feuillets. 23 lignes par page. (Cas. G03.) 


*. In-Octavo. 


607. 

Titre : Olo aï 612 «Ceci est un livre intitulé : Défini- 
tions». Hâdji Khalifa, n° 3150, d’après lequel l’auteur est 
As-Say yid Asch-Scharif 'Ali iba Mohammad AlI-Djordjáni, 
mort en 816 de l'Hégire (1418 ap. J.-Ch.); cf. mss. 63; 
206—210: etc. Ce dictionnaire des termes techniques usités 
dans la scholastique, la théologie, la jurisprudence et la 
philosophie arabes, classé d'après l'ordre alphabétique des 
initiales, a été en partic inséré dans les divers articles 
de Freytag, Lexicon Arabico-Latinum (Halis Saxonum, 
1830—1837, 4 vol. in-4). Deux éditions orientales de Ton- 
vrage complet ont été publiées à Constantinople en 1837, et 
au Caire en 1866; une édition européenne par M. Flügel à 
Leipzig en 1845. Manuscerit écrit trés négligemment en 911 
de l'Hégire (1563 ap. J.-Ch.). Commencement : 3 A Ab) 
C sas. 


Papier. Écriture Asiatique. 122 feuillets, 17 lignes par page. (Cas. 004.) 


608. 

Titre : e C L£ g> U e USYL OB «Livre intitulé : La 
démonstration satisfaisante au sujet de ce qui est dissimulé 
sous le voile». Hadji Khalifa, n* 1075, d'après lequel l'au- 
teur est Nâsir ibn ‘Abd as-Sayyid Al- Moutarrizî, mort en 610 
de l'Hégire (1213 ap. J.-Ch.); ef. mss. 101, 1*; 509; 510; ete. 
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Ouvrage de synonymique, divisé eu quatre catégories 
= Quels) : 1" А 3; 2° УІ 5; 3" co E13; 4^ S91 
L'auteur a éerit son livre pour l'instruction de son fils Mou- 
thaffar (|, ali. seh >y Jl 3 JU Y, dit-il de Iui dans la pré- 
face). 

Le volume, que je décris, ne va pas au delà de la pre- 
mière catégorie ( J4Y\ òu —eUJI). Copie datée de 654 de 
l'Hégire (1256 ap. J.-Ch.). Commencement : çà à az 
C! e x3 gti Re Й Је. | 


Papier, Éeriture Asiatique. 71 feuillets. 12 lignes par page. (Cas. 605.) 


609. 

Dietionnaire persan-ture, sans nom d'auteur. C'est le 
dictionnaire persan-turc, composé par le kàdi Loutf Allàh 
ibn Abi Yoüsouf, connu sous le nom de Al-Halimi, qui vécut 
dans la seconde moitié du XV* siecle ap. J.-Ch. Cf. le ms. 
1847, 1°, qui contient la première rédaction moins déve- 
loppée; Hàdji Khalifa II, p. 19; IV, p. 398 et 503; (Dorn) 
Catalogue des manuscrits ..... de la bibliothèque impériale 
publique de S' Pétersbourg, p. 431 et suiv.; Flügel, Die 
Arabischen, Persischen . . . . Handschriften . . . «. zu Wier 1, 
p. 128; etc. Commencement : | Bod E a AR. 

Papier. Écriture naskhi, 154 feuillets, 17 lignes par page, Sans date, 
(Cas. 606.) 

610. 

Vocabulaire syriaque-arabe-latin, classé d'apres l'ordre 
des matières et consacré, comme les vocabulaires contenus 
dans les manuscrits 59G et 598, aux noms, à l'exclusion 
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des verbes. Le syriaque est en caractères estranquélô. Le 
commencement fait défaut. J'ai noté les deux titres suivants : 
fol. 1 r^ UM sc) Je 5. cf), Lal: plus Join zl ell 
OUAY| casi 3. Cc manuscrit, d'origine chrétienne, a été écrit 
cn 1922 de l'ère des Séleucides (1610 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique de l'arabe, 145 feuillets. 8 colonnes par page. 
21 lignes dans chaque colonne. (Cas, 607.) 


611. 

Vocabulaire grec-arabe, qui me parait avoir été composé 
et écrit au commencement du XII siècle. Aucun indice ne 
révèle lc nom de l'auteur. Au début, les deux langues осеп- 
pent chacune des colonnes séparées; mais bientôt, pour éco- 
nomiser le papier et l’espace, le grec court le long des 
lignes, avec les divers articles séparés sculement par des 
croix, tandis que les mots arabes correspondants, placés 
au dessous des mots grecs, occupent la place libre qui sé- 
pare les lignes. Ce manuscrit, que j'avais signalé à mon 
trés cher et très regretté ami, Charles Graux, a été men- 
tionné par lui dans sa remarquable monographie, intitulée : 
Essai sur les origines du fonds grec de l’ Escurial, épisode 
de l'histoire de la renaissance des lettres en Espagne (Paris, 
1880, in-8), р. 508. 


Papier. Écriture Asiatique de l'arabe. 51 feuillets. 17 lignes par page. 
Sans date. (Cas. G08.) 
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VI. 
Philosophie. 
In-folio, 
612. 

1* "litre А А Ss osse Yly 5938 AE RI 
al Al Asil 3 le ael cy az per (9) JLI le â> AN 
(Class >y M де cy је sgl e Livre intitulé : La location des 
maisons ct des terres, ct la location des chameaux et des ani- 
maux domestiques, d'après le recueil de traditions, que s'est 
eru autorisé(?) à réunir Mohammad ibn Ahmad. Al-Outbi 
parmi celles qui ne se trouvent pas dans la Moudawwana. 
Recueil destiné à Abd Allâh ibn "Ali ibn "Abd Allàh Ibn 
Моп їп (?)>. Mohammad Al-Outbi, un des maitres de la juris- 
prudence målikite en Espagne, mourut en 255 de l'Hégire 
(869 ap. J.-Ch.); ef. Adh-Dhahabi, Mouschtabih, p. «v; Al- 
Makkari, Analectes 1, p. ve. Quant à la Moudawwana (cf. 
ms. 570, 2° et Hâdji Khalifa, n° 11702), c'est un manuel 
de droit málikite, par Aboà "Abd Allàh 'Abd ar- Rahmán 
Ibn Al-Kásim, mort en 191 de l'Hégire (806 ap. J.-Ch.). 
La fin manque. Commencement : е\хс=# у» rS Yy 03901 26 

C A sl st ds Je A SE s (sie) eo ya till cl 
єлї OX Us! (sie, lisez (с 267) 1,6. әр (с) SL. cac JE 
C onis, X2 M5 po ee 

2^ (Fol. 6). Titre : + Ad oy ee oy at 5 ӘУ 579 
lol Ge Jill, JEAN 3 abl az oy ag eai ol Je ` 


gi 


м, 
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«Annotations, par Aboü Bakr Mohammad ibn Yahyà Ibn 
As-Sàig ..... sur le livre de Aboû Nasr Mohammad ibn 
Mohammad A]-Fárábi, relatif à l'entrée en matière et aux 
seetions de l'Introduetion (etoxywy)». En effet, parmi les 
ouvrages de Aboü Nasr Mohammad Al-Fárábi, mort en 339 
de l'Hégire (950 ap. J.-Ch.), je trouve mentionnée une «An- 
notation à l'Introduetion de Porphyre» (zs<lul (Sa AB 
333 le); voir A1-Kifti dans Casiri, Bibliotheca Arabico- 
Hispana Escurialensis I, p. 192; Bibliothecae Bodletanae 
e Catalogus I, p. 117, ms. 457; et surtout la remar- 
quable monographie de M. Steinschneider, intitulée : .A/- 
Farabi(Alpharabtius), des Arabischen Philosophen Leben und 
Schriften (St. Petersburg, 1869, in-4), p. 20 et 214. Aboü 
Bakr Mohammad, surnommé Ibn As-Sà 7g «le fils de l'or- 
fèvre», est le célèbre philosophe plus connu sous l’appella- 
tion de Ibn Bâdjdja, que les tradneteurs latins ont déformée 
en Aben Pace, Avem Pace, Aven Pace, Aven Pas. II mourut 
empoisonné à Fez en 525 de l'Hégire (1130 ap. J.-Ch.) sc- 
lon les uns, en 533 (1188 ap. J.-Ch.) selon d'autres. Cf. la 
notice de Munk, Mélanges de philosophie juive et arabe, 
p. 383 et suiv. Manuscrit vocalisé, très correct. Quelques 
éraillures aux fol. 6 et 7. Commencement : 4& Lis d 
D Me Ei, 

3° (Fol. 45 r°). Gloses, que j'attribue à Ibn Bâdjdja (cf. 8°), 
sur le commentaire de Al-Fârûbi relatif au tept Eppjvelas 
d'Aristote. Le commentaire de Aboû Nasr Al-Färàbi est 
cité par Hàdji Khalifa, n° 1606 (cf. III, p.96); voir aussi 
Steinschneider, A/- Farabi, p. 22. Commencement : y2 $ JE 
c! Lil (ol o r@ 3}. 





-i 
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4' (Fol. 48 v. Extrait du «livre de l'interprétation», 
c'est-à-dire probablement du spi épunvetus d'Aristote 
dans la rédaction de Al-Fâräbi. Cet extrait est de Ibn 
Bâdjdja; cf. 8°. Commencement : 41 ,L4ll JS Os 

9* (Fol. 54 r^). "Titre -. A 5 pai 31 K Livre de 
Aboù Nasr au sujet du kiyâs «raisonnement sylloristique». 
Le kiyás, sur lequel Al- Kifti coniait le commentaire de Al- 
l'àrábi (voir Casiri, Joc. cit.) est le nom arabe pour l'ensemble 
des dvahorwz d'Aristote; cf. Steinsclneider, Al-Farabi, 
p. 26. 

6° (Fol. 59 r°). Titre : Lë AR 3 ue Uo! «Exercice sur 
le livre de l'analyse». Il s'agit des dvalucttzà «pocspu 
d'Aristote; cf. 1 2 A4 dans Hâdji Khalifa III, p. 96; 
et dans Steinschneider, Al-Farabi, p. 28. C'est la partic 
des dva).uttzá, qu'on nomme aussi ch oyrzuwy 2. 6* parait 
être un commentaire par Ibn Bådjdja sur 5°. 

7* (Fol. 71 v*). Titre : y ЭУ сла 6) Је (97 
s% «Parole sur le commencement du Livre de la démons- 
tration, par Aboü Bakr ibn Yahyâ». Ce commentaire, par 
Ibn Bádjdja, se rapporte aux prolégomènes е5 омол отоо, 
0cvspa d' Aristote, dans la rédaction de Al-Fàràábi. Cf. Stein- 
schneider, Al-Farabi, p. 43. D'après une note inscrite au 
bas du fol. 85 v*, il y a, avant le fol. 86, une lacune d'en- 
viron douze feuillets, 

8° (Fol. 86 r°). Titre: otadi 6 (en ag N ualde 
«Parole de Aboû Bakr Mohammad ibn Yahyà sur le Livre 
de la démonstration». C'est le commentaire de Ibn Вада 
sur quelques passages des dvaoztua Oz:sp«. d'Aristote, 
dans la rédaction de Al-Fárábi. A la fin (fol. 98 v^) sc. 
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trouve la note suivante, qui se rapporte à 2°—8° : „22| 
ll «e а А 31 DS 

9* (Fol. 99 1*). Commentaire par Al-Djordjàni, c'est-à- 
dire Zain ed-Din Aboü ']l-Fadáil Ismá il ibn Al-Hosain Al- 
Djordjàni, mort en 530 de l'Hégire (1135 ap. J.-Ch.) sur 
le kiyás «syllogisme» (cf. 5*). On lit en effet au fol. 101 v* 
la souscription suivante : | L3 3 31 41 cl sz Com- 
mencement : äi ЖЛ» LI EE EI ol Ol 
C ue де\ УЬ А5 JAN OR Gu 

10* (Fol. 101 v^). Commentaire par Al-Djordjàni (cf. 9°) 
sur le tali] «analyse» (cf. 6"). On lit en effet au fol. 108 v^: 

| Lei lô als EI DI Us, Commencement : AN yas 
d САБАЙ АТ 5 А, 

11° (Fol. 109 r°). Titre : palad E Ze, all EU A Se 
JW 2 > 2 „ai 3Y cCommentaire sur Vintroduction 
de la première section du livre d'Euclide, par Aboû Nasr 
Mohammad ibn Mohammad Al-Fárábi».Il s'agit des ozotysto. 
«éléments» d'Euclide; cf. Steinschneïder, AZ Farabi, p. 13. 

12° (Fol. 111 r°). Titre : Wal pai 3Y t x 40-1 АШ 5 
«Commentaire sur la cinquième section du même livre, par 
Aboû Nasr également» .Cf. 11° et Steinschneider, Al-Farabi, 
p. 73. 

13* (Fol. 111 v?). Titre : SY,all LE «Livre intitulé : Les 
catégories.» C’est par ce nom que l'on désigne les atn- 
{ош d'Aristote; cf. Hädji Khalifa, n° 12819, où est men- 
tionné un commentaire sur les «catégories», par Aboü Nasr 
Al-Fárábi. C'est ce commentaire que, d'après l'analogie, 
bien que l'auteur ne soit point nommé, je crois reconnaître 
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dans ee morceau. Of. Fihrist, E, p. e; et Steinschneider, 
Al-Farabi, p. 21. Commencement : 7-1 LJ | i 45. Ji ul. 

À l'exception de 1°, cc manuserit constitue uu eusemble 
de fragmeuts réunis avec intention, et qu'une méme main 
a reproduits. La date est donnée au fol. 124 v* dans la sous- 
eription suivante ; o. 2 OF Gall lis "a «Lal b url te 
vw ale 4E 65 bul) 3 xlu. L'exemplaire est donc copié à 
Séville, à la fin de 667 de l'Hégire, qui, dit le copiste, ré- 
pond à l'année 1307 de «Vére de As-Safars, c'est-à-dire à 
l'an 1269 ap. J.-Ch. La mention de l'ére espagnole As- 
Safar (cf. ms. 631, 1°) est une preuve que le copiste était 
un juif ou un chrétien. La légende dn mannserit autographe 
de Ibn Bádjdja devra done être rayée de ses biographies, 
comme des histoires de la philosophie. Cf. Munk, Mélanges 
de philosophie juive et arabe, p. 383, notc 2. Du reste, au 
fol. 98 v° (cf. 8°), l'auteur est appelé « Ibn Bâdjdja, qu'Allâh 
le preune en pitié!» formule, qui ue s'applique qu'aux morts. 
M. de Gayangos, qui n'avait pas vu le manuscrit, s'était 
fondé sur des indices historiques pour révoquer en doute 
la date, que lui assignait Casiri (voir Mohammedan Dy- 
nasties I, Appendix, p. XVI, note 38). Cette date ne se 
trouve nulle part dans le volume ni pour la rédaction, ni 
pour l'écriture. 


1° snr pean de vélin; 2°—13° sur papier. Écriture Magrébiuc. 125 feuillets, 
1° 25 ligues; 2*—13* 27 lignes par page. 1° saus date, (Cus. 609.) 


615. 
Titre : SULI А <Arbitrages sur le commentaire 
des Jschárát». Les Ischârât sont le manuel de logique et 
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de philosophie, intitulé : Sl-idls OULYI «Les théorèmes 
et les avertissements», et dont l'auteur est Aboû ‘Alt AL 
Hosain ibn'Abd Allàh, surnommé Ibn Síná (Avicenne), mort 
en 428 de l'Hégire (1036 ap. J.-Ch.). Cf. mss. 623; 656; 
657; 108. Aprés que ee manuel, la dernière œuvre philo- 
sophique de Ibn Sinà, eut été attaqué par Fakhr ed-Din Ar- 
Rázi, mort en 606 de l'Hégire (1209 ap. J.-Ch.), défendu 
par Nasir ed-Din At-Toûsi, mort en 612 (1273 ap. J.-Ch.), 
Kotb ed-Dîn Mohammad ibn Mohammad Ar-Râzi, connu 
sous le nom de At-Tahtäni, qui vécut jusqu'en 766 (1364 
ap. J.-Ch.), se proposa d'exercer un «arbitrage» entre deux 
juges également passionnés en sens divers (cf. Hàdji Kha- 
lifa I, p. 202; voir aussi mss. 619, 2°; 623). Il acheva son 
œuvre de critique en 755 (1354 ap. J.-Ch.). Copie datée 
de 775 (1373 ap. J.-Ch.). On lit à la fin du volume : 4551 25 
4 13491 СА bot Je ALL ash Lb LAI EI 
Commencement : 21 éil oa ka aig Haas oU JI Eeay. 


Papier. Écriture Asiatique. 344 fenillets. 25 lignes par page. (Cas. 610.) 


! 614. 

Titre: ..... èg am co te JO, JAM lp S 
AU "p (sic, lisez 5a) ғ) aX d o8 Al Ae dl «Livre 
intitulé : Le point culminant de l'espérance, commentaire 
sur le Livre des propositions, compilation et œuvre de..... 
Aboû Abd Allàh Mohammad Ibn Marzoûk Al“Oudjaimi(?), 
qui vint s'établir à Tlemeen». Les Propositions eommen- 
tées, dont le texte se trouve dans le ms. 653, 3°, se rappor- 
tent à la logique et ont pour auteur, d’après le texte même 
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du manuscrit 614, l’imâm ..... Aboû ‘Abd Alâh Moham- 
mad ibn Nàmwar ibn Mohammad ibn Abd al-Malik Al- 
Khoûnadji (ou bien Al- Hounadji: E wf Pe Jas) 
Sur le village de 25 où Les, dans l'Adlarbaidjàn, voir 

Yäkoût, Geographisches Wörterbuch II, p. 499 et 500. Afdal 
ed-Din Aboáà 'Abd Allàh Moliammad ibn Nàmwar naquit 
en 590 de l'Hégire (1194 ap. J.-Ch.), devint en 641 (1243 
ap. J.-Ch.) juge en Égypte, où il mourut vers 646 (1248 
ap. J.-Ch.). Cf. Hâdji Khalifa, n° 14073; Rieu, Catalogus, 
p. 7656. Un autre ouvrage de ce même auteur, également 
sur la logique, se trouve dans le ms. 667. 

Le commentateur, Schams ed- Din Alen Abd Allàh 
Mohammad ibn Ahmad ibn Mohammad Ibn Marzoük At- 
Tilimsäni mourut, non pas en 781 de l'Hégire (1379 ap. 
J.-Ch.), comme le prétend Hädji Khalifa IV, p. 60, 255, еќс., 
mais en 842 (1438 ap. J.-Ch.), comme l'a montré M. Rieu, 
Catalogus, p. 129 a; cf. d'ailleurs Hàdji Khalifa II, p. 624. 

D'après une note inscrite à la marge du fol. 100 r^, ce 
commentaire a été achevé par son auteur à Tlemeen en $04 
de l'Hégire (1401 ap. J.-Ch.). Cette même indication se re- 
trouve dans deux exemplaires du second volume, mss. 640 
et 654. Copie datée de 859 (1455 ap. J.-Ch.). Commence- 
ment : C! pO okis ell 4 | 

Papier. Écriture Magrébine, 100 feuillets, 37 lignes par page. (Cas. 611.) 


615. 
Autre commentaire sur les Propositions relatives à la 
logique de Mohammad Al-Khoûünadji. L'ouvrage commenté 
est appelé dans la préface ($b... del pai, Le com- ` 
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meutateur est nommé dans un autre exemplaire (ms. 647) 
Ibn Wásil, c'est-à-dire Djamâl ed-Din Aboû ‘Abd Allâh 
Mohammad ibn Sálim ibu Nasr Allàh Al-Hamawi, connu 
sous le nom de Ibn Wásil. Précepteur de l'historien roi 
Aboû ‘1-Fidà, il exerça les fonctions de juge suprême à Ha- 
må, Ibn Wåsil naquit en 604 de 'Hégire (1207 ap. J.-Ch.) et 
mourut en 697 (1297 ap. J.-Ch.). Voir Abvlfedœ Annales 
Mvslemici V, p. 144 et suiv. La fin manque. Commencement: 
| Sb dei e gl oia (sic) 215.) SM g oe SIN 241. 


Papier, Écriture Magrébine. 203 feuillets. 19 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 612.) 


616. 

Autre commentaire sur les Propositions relatives à la 
logique de Mohammad Al-Khoünadji. Ce commentaire a 
été composé еп 773 de l'Hégire (1371 ay. J.-Ch.) | JU ac, 
Malgré la différence de l'orthographe, il s'agit sans doute 
de la ville appelée par Yákoüt, Geographzsches Worter- 
buch ПП, р. 109 У Salà, et qui est située à l'ouest de Fez, 
sur la côte. C'est au Maroc également que se rattache un 
personnage nommé au fol. 2 1^ (£41, | созе; sur la tribu des 
Zouwâwa, on peut consulter Ibn Khaldoñn, Æistoire des 
Berbères 1, p. 173, 298 et passim; Goeje, Descriptio Al- 
Magribi, p. 91 ct 93. Le premier feuillet manque. 

Papier. Écriture Magrébine. 176 feuillets. 29 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 613.) 


617. 
Autre commentaire, d'une rédaction plus concise, sur 
les Propositions relatives à la logique, de Mohammad Al- 
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Khoünadji. Ce commentaire à été terminé par son auteur 
en 754 de l'Hégire (1353 ap. J.-Ch.); la copic est datée 
` de 801 (1398 ap. J.-Ch.). C'est peut-être le commentaire, 
dont Hâdji Khalifa II, p. 624 et VI, p. 399 (cf. VII, p. 699) 
appelle l'auteur Schihäb ed-Din Aboû Dja far Ahmad ibn 
Ahmad ibn'Abd ar-Ralimân An-Nadroûmi At-Tilimsäni, sur- 
nommé Z5» Al-Oustádh «le fils du maítres. Nadrotma est 
une ville dans la région de 'leracen, cf, Edrisi, Description 
de l'Afrique et de l’ Espagne, p. we et 205. La collation 
d'un autre exemplaire serait nécessaire pour vérifier la jus- 
tesse de cette hypothèse. Le commencement fait défaut. 


Papier. Écriture Magrébine. 88 feuillets, 27 lignes par page. (Cas. 614.) 


618. 

Le vrai titre se trouve dans la souseription (fol. 203 v?) : 
à À cr de di st Ad RIU oa ZF e ELAN oo 
T NP Le pM 7 «Exposition claire de la méta- 
physique» a pour : Lë Nasir ed-Din Aboü Dja far SE 
mad At-Toüsi, mort cn 672 de l'Hégire (1273 ap. J.-Ch.); c 
ms, 613. Parmi les commentaires sur l'Exposition claire, on 
cite particulièrement «le commentaire ancien» (casll = JI), 
par Sehams ed-Din Aboû 'th-Thanâ Mahmoñd Al-Isfahàni 
(d'Ispahan), mort en 749 de l'Hégire (1348 ap. J.-Ch.) et 
«le commentaire moderne» (3.4.1 z 2H), par 'Alà ed-Din 
Ali ibn Mohammad Al-Koüschdji (lc fauconnier), mort en 
879 (1414 ap. J.-Ch.). C'est sur le premier de ees deux 
commentaires que sont les gloses de As-Sayyid Asch- 
Scharif ‘Ali ibn Mohammad Al-Djordjäni, mort en 816 
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(1413 ap. J.-Ch.); cf. Hâdji Khalifa П, р. 195. Autres 
exemplaires, mss. 689 et 690; cf. aussi ms. 644, 1°. Le 
titre donné en téte ferait supposer que les gloses se rap- 
portent au second; ce que les dates ne permettent pas 
d'admettre. On lit en effet comme titre : „-_122У| i ail 
x A co F 32)! de al 41. Copie datée de 852 (1448 ap. 
J.-Ch.). Commencement : „20, „25 353]| ls Ae: dei LI 
LI JUS 4 ess le Ji de ps 

Papier, Écriture Asiatique. 203 feuillets. 25 lignes par page. (Cas. 615.) 


619. 


1° Titre dans le titre général : 57 51 x oe «Le traité 
dédié à Schams ed-Din, par Al-Kátibi». Ce manuel de lo- 
gique (cf. mss. 405, 1°; 636, 5°; 639, 2*; 650, 3*; 670, 2°) 
est appelé plus complètement dans la préface : à cò) A. 
akili acelga 3; il a été composé à l'instigation de Schams 
ed-Din („ls âU e“) Mohammad ibn Bahâ ed-Din OU) 4 
cs) Mohammad Al-Djouwaini, mort en 681 de l'Hégire 
(1282 ap. J.-Ch.), par Nadjm ed-Din 'Ali ibn Omar Al-Kaz- 
wini, connu sous le nom de Al-Kátibi, mort en 675 (1276 
ap. J.-Ch.). Parmi les éditions orientales de ce texte, citons 
celle de Sprenger (Calcutta, 1854, gr. in-4) dans la Biblio- 
theca Indica, First Appendix to the Dictionary of the Tech- 
nical Terms. Les feuillets 2 à 5 sont d'une écriture plus 
moderne que le reste. Commencement : eA! 53 II ai 241 
UA olal. e Jalg asal „Usi. 

2° (Fol. 16). Titre dans le Titre général : __Lal > 
«боп commentaire, par Kotbed-Diîn», c’est-à-dire commen- 
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taire sur la Schamsiyya de AI-Kâtibi (1°), par Kotb ed-Din 
Mohammad ibn Mohammad Ar-Râzi, connu sous le nom de 
At-Tahtänt; il mourut en 766 de l'Hégire (1364 ap. J.-Ch.); 
ef. ms. 613. Commentaire imprimé à Calcutta en 1815. 
Autre exemplaire, ms. 674. Copie datée de 775 de l'Hégire 
(1311 ap. J.-Ch.), date qui s'applique également à 1", de la 
même main. Commencement : a ou oU ré: 23 srl Ol. 

3^ (Fol. 106). Titre : (ll dl eeh Al zl P 
A —, 4aJ| «Livre intitulé : Les recherches sur la logique; 
commentaire sur les Règles relatives aux sciences spécu- 
latives». Le titre général porte plus brièvement : Gal T 
ak) ZU Lee, lisez 120). Il semble que l'ouvrage com- 
menté soit les olol «Instructions» de Schams ed-Dîn Moham- 
mad ibn Asehraf Al- Hosaimi As - Samarkandi, mort vers 
600 (1203 ap. J.-Ch.). J'ignore de qui est le commentaire. 
Copie de la même main que 1° et 2°, également datée de 
113 (1371 ap. J.-Ch.). Commencement : e well Haz! 
Cl odali i> calag 39911. 


Papier. Écriture Magrébine, 153 fenillets, 32 lignes par page. (Cas. 616.) 


620. 

Titre à la tranche inférieure : Lazy! eS 3 UY E 
3141 4Jeb «Livre intitulé : Le contentement dans les lois 
de l'exception, par le très savant Al-Karâfi>. Ce titre se 
retrouve dans la préface, en tête de laquelle l'auteur est 
nommé Ahmad ibn Idrîs le Mâlikite. C’est en etfet le juris- 
consulte Mâlikite Schihäb ed-Din Abou 'l-Abbás Ahmad 
Al-Karáfi, mort en 684 de l'Hégire (1285 ap. J.-Ch.); ef. ` 
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ms. 707, 9". Cinquante-et-un chapitres sur les exceptions 
admises par le droit mâlikite. Copie datée de 991 de l'Hé- 
gire (1583 ap. J.-Ch.). Commencement : 4J5YL 5 411 4 Aë 
t! alle, 

Papier. Éeriture Asintique. 165 feuillets. 29 lignes par расе, (Сав, 61 7.) 


621. 

1° Fragment d’un traité philosophique, sans commence- 
ment ni fin. J'ai relevé dans ces feuillets en désordre les 
titres suivants : Fol. 1 v”: y> ç |g kv (33293 2 у: 05 29 
LA LA зд ЫЙ Je Dl; 5v: is as aetati 
aah go AS a; 18 n°: JIM S Les A aal 
а р e! osa Je o «e cue Ol gU. Commence- 
ment et fin manquent. Il se pourrait que ce füt un lambeau 
du «21 JS «Livre de la guérison», traité encyclopédique, ` 
par Aboti "Ali Al-Hosain ibn Ара Allâh, connu sous le nom 
de Ibn Sinå (Avicenne), mort en 428 de l'Hégire (1036 ap. 
J.-Ch.). Voir ms. 613; Hàdji Khalifa, n* 0616; Bibliothecae 
Bodleianae . . . . Catalogi II, p. 581 et suiv.; Catalogus co- 
dicum orientalium Bibliothecae Academiae Lugduno-Data- 
vae IIT, p. 315 et suiv.; cte. 

2° (Fol. 21). Commentaire critique sur un traité de phi- 
_Josophie, peut-être sur celui dont un fragment est contenu 
dans 1". Le commencement est perdu. J'ai noté le début 
de ce qui reste : lis as А. a da alas 1 ¿Jui A 
C ol Ae а s el Lil 4e 31 (2) ыл L 20. 


Papier, Écriture Asiatique. 120 feuillets. 1° 36 lignes; 2° 26 lignes par 
page. Sans date, (Cas. 618.) 
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622 


Volume d'un traité philosophique, dont j'ignore le titre 
et l’auteur. Au fol. 2 r^, on lit : 4L 1, Lidl à JUN slt, 
L'exemplaire, daté de 711 de l'Hégire (1311 ap. J.-Ch.), 
a été collationné sur une copie lue sous la direction de l'au- 
teur. Lc commencement fait défaut. 

Papier. Éerituro Asiatique. 188 feuiliets. 25 lignes par page. (Cas. 619.) 


623. 

. Titre écrit par un Persan : UU (sic) 423 «Glose sur 
les Ischârât.» Sur les Ischârât, manuel de logique et de phi- 
losophie, par Ibn Sinà, voir ms. 613. Les gloses, que nous 
déerivons, sont probablement celles de Schams ed - Din 
Ahmad ibn Solaimán, connu sous le nom de Ibn Kamál 
Páscháh, mort en 940 de l'Hégire(1533 ap. J.-CTi.); cf. Hâdji 
Khalifa I, p. 303; mss. 220; 234; 462, 2. Le glossateur 
єнє: 1° sch c'est-à-dire Ibn Sinâ; 2" gid e, vest 
à-dire Nasir cd-Din At-Tofisi; 3* SII La c'est-à-dire 
Kotb ed- Din Mohammad Ar-Rázi, eonnu sous le nom de 
At-T'ahtàni (ef. mss. 613; 619, 2*). Commencement : ai + 
à) sb st 381 ao Al Da Sch E... ды, 
1 от le, S. 


Papier, Écriture Asiatique. 97 feuillets. 25 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 620.) 


624. 
Traité de logique dans un exemplaire très soigneusement 
copié, minutieusement collationné sur un exemplaire au- 
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thentique (2° Jb) en 611 de l'Hégire (1214 ap. J.-Ch). 
Le manuscrit est en désordre, et le commencement a dis- 
paru. Au fol. 2 v*, on lit : Ja JI he „ШЙ, Шой; 
20 r* : ball 3 ell. Lal: 32 r^ : sta 3 e Laal; 
48 1°: А ЯЗУ АБ „2 OUI 3 säll 280; 64 у° : alt 
J 25319 fel go AIS 5 lt. Voici la fin du vo- 
lume, qui aidera peut-être à établir l'identité de l'ouvrage : 
(sic, lisez abl Ar lle) 4 Al all, EI АЛЛ а 5-18 k 
(sic) go DN Lo all N 59 254 235 (?) P äh 22-16 3 |2) 
4..5Y1 oa az à Es el Elus. 


Papier. Écriture Asiatique. 75 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 621.) 


625 et 626. 
Ces manuscrits (Cas. 622 et 623) ont disparu. 


In-Quarto, 
627. 

Titre : L tiu oy de al pli ll А osa cy op c 
«Commentaire de Boundoûd, fils de Boundoûd, sur le poème 
en vers radjaz relatif à la logique, poème par Aboû Ali Ibn 
Sinâ». Le poème, composé de deux cent quatre-vingt dix 
vers, a été publié d'après le manuscrit MCCCCLVIIT de 
Leyde (cf. ms. MCCCCLIX; voir Catalogus III, р. 324) 
par A. Schmölders dans ses Documenta philosophiae Ara- 
bum (Bonnae, 1836, in-8). 

Le commentateur est nommé en tête : 3445 ty TS xi p 
e Ze abl „lal, ce qui indique qu'il était encore en vie et qu'il 








PHILOSOPHIE, 433 


exerçait unec autorité politique ou littéraire, lorsqu'a été 
écrit, soit eet exemplaire méme, soit celui que le copiste a 
reproduit. Et en effet Abd al-Wähid Al-Marräkoschi, The 
history of the Almohades (publié par Dozy, 2° éd., Leyden, 
1881), p. wt et we, cite l'élève de Ibn Roschd (Averroës), 
«Іс jurisconsulte, le maitre Aboù Bakr Boundoûd ibn 
Yahyà de Cordoue». M. Renan (Averroès et l'Averroisme, 
2° éd., p. 39) mentionne parmi les disciples immédiats d'Tbn 
Roschd « Bondoud ou Ibn Bondoud». Abod Dakr Boundoüd 
Ibn Boundoûd vécut donc à la fin du VI siècle de l'Hégire, 
du XIT° sièele ap. J.-Ch. 

Il manque un feuillet à la fin du manuscrit. On a, sur la 
reliure, inserit, par erreur, les numéros 625 et 626. Com- 
mencement sans doxologie : Lai L ba Jal lis 3 2 l 


D ebe Us cx de al Е adliya. 


Papier. Écriture Magrébine. 44 feuillets. 19 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 624.) 


625. 


Titre + Le el A) Ass wl All) 2 ll à 
«Commentaire de Fakhr ed-Din Ibn AI-Khatib sur le livre 
intitulé : Les sources de la philosophie, par Tbn Sinà ». Sur le 
commentateur Fakhr ed-Din Ibn AI-Khatib Aboû ‘1-Ma li 
Mohammad ibn Omar Ar-Räzi, mort en 606 de l'Hégire 
(1209 ap. J.-Ch.), voir Al- Kifti, eité tout au long dans 
Casiri à propos de ce manuscrit; Wüstenfeld, Geschichte 
der Arabischen Aerzte, p. 111 et suiv. 


L'ouvrage de Ibn Sinà est divisé eu trois parties : 1" (12:1 
| 28 
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«La logique»; 2° 24... «La physique»; 3° SLsYYl «La 
métaphysique». L'exemplaire, qui est complet, comprend le 
commentaire sur les trois parties. Copie datée de 63 7 del Hé- 
gire (1239 ap. J.-Ch.). Commencement : clse-J1 SIL b NT 
à o2), olai ka, Gelle 


Papier. Éeriture Asiatique. 282 fenillets. 21 lignes par page. (Cas. 625.) 


629. 

Le fol. 1 1* débute par le titre suivant : All Las Ale 
all ade re de (sic, lisez u 1) cx 5 «Glose de notre 
maitre As-Sayyid Asch-Scharif sur le commentaire relatif 
à La philosophie de La source». La philosophie de La source 
est un traité de métaphysique et de physique (texte dans le 
ms. 668, 2°), que l’auteur, Nadjm ed-Din Aboû '1- Hasan 
Ali ibn Omar Al-Kazwini, connu sous le nom de Al-Kátibi 
(cf. mss. 405, 1*; 619), mort en 615 de l'Hégire (1216 ap. 
J.-Ch.), composa comme supplément à son traité de logique, 
intitulé 42153) e «La source des principes» (voir ms. 668, 
1°). C'est au commentaire de Schams ed-Din Mohammad 
ibn Moubáraksehàh Al-Boukhári, connu sous le nom de 
Mirak', que se rapportent les gloses de As-Sayyid Asch- 
Scharif "Ali AI- Djordjáàni, mort en 816 de l'Hégire (1413 
ap. J.-Ch.). Cf. Hâdji Khalifa UL p. 103. Ces gloses ont 
été imprimées à Caleutta en 1845. Autres exemplaires, 
mss. 662 et 663. Commencement - c | pu EM ai h 
L delb t oal ue i > (ms. Waast) Geha jS LL. XI 


1. Au lieu de cette forme abrégée, le ms. 662 porte la forme pleine 
S ol «petit émir». 








and = MA => B l2 4 S 
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7 ll лез ii Le Ou AA у pall an 3 69 > 
C! yill. 
Papier. Écriture Asiatique. 150 fenillets. 21 lignes par page. Sans date, 


(Cas. 626.) 


620. 

Titre : gyl ale YA Ae asl Glose sur le Koádjouk, 
par notre maitre 'Imád ed-Din». D'après Hådji Khalifa IV, 
p. 76, le Koûdjouk «petit» (cf. ms. 638, 1°) est la dénomi- 
nation usitée pour les gloses de As-Sayyid Asch-Scharif 
Al-Djordjäni sur Ie commentaire de Kotb ed-Din Moham- 
mad ibn Mohammad Ar-Râzi, connu sous le nom de At- 
Тар, commentaire relatif à la Schamsiyya de Al-Kåtibî 
(cf. ms. 619, 1° et 2°). Ces gloses, qui se trouvent dans le 
ms. 639, 1°, ont été l'objet de nouvelles gloses explicatives, 
par nombre d'écrivains énumérés par Hâdji Khalifa, loc. 
cit., parmi lesquels je ne trouve pas notre Imád ed-Din, 
à moins qu'il ne doive être identifié avec ‘Imäd ibn Yahyà 
ibn Ali Al-Fârisi, comme le nom est donné d'après les ma- 
nuserits dans Rieu, Catalogus, p. 251; Loth, A Catalogue, 
p. 142; Pertsch, Die Arabischen Handschriften ..... zu 
Gotha II, p. 393, ete. Mais, le ms. de Gotha differe, d'a- 
prés ce que m'éerit M. Dertsch, et dés lors cette assimila- 
tion devient peu probable. Copie datée de 52, c'est-à-dire 
1052 de l'Hégire (1642 ap. J.-Ch.). Commeneement : à at 
«Ys coYull Ul, as t caall Js eio de Ai, dll 
Ah aal gb Je A GG Ob Aw Le all Aë) 
ЈА ау» Än del Jua Je. 


Papier. Ecriture Asiatique. 49 fenillets, 23 lignes par page, (Cas. 627.) . 
ag" 
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631. 


1° Titre : 42, ll 54 «L'écroulement des philosophes», 
et non pas «La réfutation des philosophes les uns par les 
autres», comme l'a démontré Munk, Mélanges de philo- 
sophie juive et arabe, p. 313. Munk, ¿bid., p. 369, note 1; 
M. Steinschneider, Un codice arabico dell Escuriale dans 
Dolletino italiano degli studii orientali (1811), p. 281—285; 
et M. Pertsch, Die Arabzschen Handschriften ........ zu 
Gotha ll, p. 31 1, note 2, ont bien vu que ee manuscrit con- 
tient le texte de L'écroulement, et non pas un commentaire, 
comme l'avait eru Casiri. L'auteur est le célèbre philosophe 
Hodjdjat al-islàm Aboà Hàmid Mohammad ibn Mohammad 
Al-Gazàli At-'l'oüsi, mort en 505 de l'Hégire (1111 ap. 
J.-Ch.). Les trois premiers feuillets sont fort endommagés. 
La copie a été écrite «dans la ville fortifiée de Carrion» 
(oa a 22), en 1359 de «l'ère de As-Safar» ( aal 220), 
c'est-à-dire en 1321 ap. J.-Ch. L'ére espagnole (cf. ms. 612) 
suppose nécessairement un copiste juif ou ehrétien. Or, la 
«ville fortifice de Carrion» de los Condes, dans la Vieille 
Castille, était, au XIV" siècle, le centre d’un mouvement 
littéraire, oü les juifs tenaient une grande place, et qu'en- 
courageaient les possesseurs de ce patrimonio. Of. Kayser- 
ling, Romanische Poesien der Juden in Spanien (Leipzig, 
1859), p. 19 et 3829. Commencement : (sic) Gë aM J 
Los le Ke soil 

2" (Fol. 95). Titre : caizai js 5Y! 520) 5 A jV sta s. 
Jia ade эйел ә# гуле гуз лыд M 5 0 
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sil « Livre intitulé : La niche où l'ou place les lumières 
dans les vergers fleuris, œuvre du schaikh Zain ed- Din 
sasa Abod Hâmid Mohammad ibnu Mohammad ibu Mo- 
hammad ibn Abi Hâmid Al-Gazåli». Sur cet opuscule théo- 
logique ct ses divisions, voir Hädji Khalifa, n° 12086 ct 
Gosche, Ueber Ghazzali's Leben und Werke (Abhandlungen 
der kün. Akad. der Wissenschaften zu Berlin, 1858), p. 263, 
n^ 19. Autre exemplaire, ms. 1030, ?*. Commencement : 
31 20У! Дз УА заза, а 1. 

3* (Fol. 117). Titre dans la souscription : _ V 12.31 S 
pi «Livre de la balance exacte». Ce petit traité de lo- 
gique a pour auteur également Aboû Hämid Mohammad 
Al-Gazäli, D'après Gosche, op. laud., p. 261, n° 14, il fait 
suite au 01; JE « Livre de la balance», contenu dans le 
ms. 1130, 9°. Le commencement fait défaut. 

4* (Fol. 143 у). Titre : Je) Ze seh Ac All AE 
Ze) Al e Livre intitulé : Le but suprême; commentaire 
sur les sens des beaux noms de Allàh». Les divisions de 
eet ouvrage théologique, par Abot Hàmid Mohammad AI- 
Gazàáli, sont données dans Hàdji Khalifa, n° 12790. Autre 
exemplaire, ms. 1130, 3°. Commencement : > 841 ai az | 
d ar r a (sic, lisez db AX) 4v. re 


Papier, Écriture Magrébine, 207 feuillets. 26 lignes par page. 2°—4° 
sans date, mais de la même main et par suite de la méme date que 1°, 
(Cas. 628.) 


633. 


Titre: cib Juan s» adul, an с Ае 3 JUN Las CS 
dtg cy SP cy ael cy sZ dI 31 ..... Sd «Livreintitulé: 
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La parole décisive sur l'harmonie de la loi divine et de la 
philosophie, œuvre du kádi ..... Aboü '1-Walid Moham- 
mad ibn Ahmad ibn Mohammad Ibn Roschd». La généa- 
logie de Ibn Roschd, (Averroès), qui naquit à Cordoue en 
520 de l'Hégire (1126 ap. J.-Ch.) et mourut à Maroc en 
595 (1198 ap. J.-Ch.), est plus complètement donnée en 
tête, lorsqu'il est nommé : à 77| zy Az iy ael or Aë Aalt al 
55) ty azl cyl. Sur Averroès, voir sa biographie traduite de 
Ibn Abi Onsaibi'a dans Gayangos, Mohammedan Dynas- 
ties I Appendix, p. XVII et suiv.; Munk, Mélanges, p. 418 
et suiv., qui, p. 488, mentionne une version hébraïque de 
notre traité conservée à la Bibliothèque nationale de Paris 
(Catalogue des manuscrits hébreux, p. 159, n° 910, 4°); 
enfin «l'essai historique» de M. E. Renan, Averro?s et P A- 
verroisme, 2* éd. (Paris, 1861, in- 8). M. M. J. Müller a 
publié le texte arabe de cet opuseule dans Philosophie und 
T'heologie des Averroes (München, 1859, in-4, p. 3—26), 
tandis que sa traduction allemande n'a paru qu'aprés sa 
mort (München, 1875, in- 4). Commencement : 4| Az- dai 
Ja Ob din, ell glai элге аё Je Dally ould auf 
HN g ДЕА Lex de est ol Jyll lia ga 


2^ (Fol. 18 v^). Titre : $ 41 91 ett, —5 Jl JL 
4 е 4M 2, Juil Les «La question, dont s’est occupé le 
schaikh Aboá '1-Walid dans la parole décisive». Supplé- 
ment à 1°, oü Averroès a également démontré l'accord de 
la foi et de la science. Ce supplément a été publié par 
M. M. J. Müller, op. laud., p. 128—131. Commencement : 


le ot Uf 55 ОКА 12у ә Ц... Ке asl „ll 
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(е сз 21-4 ЧЫЛ Је 8, ОЇ JE aa EA uel, ell da 
C! «e xag LAY Ule. E «le qual. 

3^ (Fol. 20 v^). "litre ` AL ae (3 al sët ye CH GE 
d) — 21 e Als ze JI «t ot diat ous Vs g3 o cà si. MI 
а) Ü. JÉ "y Az-| X Az 224 al NIE a LA « Livre inti- 
tulé ; Exposition des voies qui conduisent aux démonstra- 
tions des articles de foi, ct qui font connaître comment 
l'interprétation allégorique y introduit les doutes trom- 
peurs ct les hérésies nuisibles, œuvre de . . .. Aboû ’1-Wa- 
lid Mohammad ibn Ahmad ibu Mohammad Ibn Roschd». 
Cet ouvrage a été composé en 575 de l'Hégire (1179 ap. 
J.-Ch.); la eopie est datée de 724 (1324 ap. J.-Ch.), date 
qui s'applique à tout Ie manuscrit, écrit de Іа même main. 
M. M. J. Müller, op. laud., p. 27—127, a publié cet ou- 
vrage d'Averroès. M. Munk, op. laud., p. 438, en signale 
une version hébraïque à la Bibliothèque nationale (cf. Ca- 


talogue, p. 169, n° 959, 7°). Commencement : #1..... Ji 
CAL Al Aë: deis + ++ <. AA) cy Am vy AP су ag cy Ac adl 


L aba Ul, кыо 00 аз) КА шз de uai 

4* (Fol. 74 v). Titre dans la souscription (fol. 149 1?): 
JS y adsl A edm ea JULA «Les questions, par l'imàm 
.... Aboti '1-Walid Ibn Roschd». Ce sont les Dissertations 
logiques d' Averroès (cf. Steinsclmeider, Al-Farabi, p.22, 38, 
50 et 51). Copie datée de 724 de l'Hégire (1324 ap. J.-Ch.). 
Voici quelques eommenucements recueillis dans le début : 
fol. 74v°: 3 A А ESS LI... at) cy adl yt E 


ај уе Ask Ol sl Al; fol. 75 v° : aty cy aM a JB 
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390 Zb? H Seck) Oe Lä Lë Lua Ae e Lä eh ens as 
LA US Y AEN: fl, 20 vr: Sak SD, ke 2351 ЭУ "00, 
а О2О а) оу All al JE absn . änkll sie de Alle 
Kol. RUM AILES 5 оја а Осол ОЛ ЛА 
2 4 3,65; fol. 85 1* : ls (S o iE ol ad) cy 3l ut Uis 
11 92319 3231 3 539791! egal je uat ol Jal, 

5* (Fol. 149 v*). Titre : 41 ке) 25) 2 су 4e ual Aa 
«Question, par le défunt imâm Aboû Mohammad Ibn Mou- 
laih (ou Ibn Malih) Ar-Rakkâd (le dormeur)». Question 
adressée sans doute à Averroès par un auteur, sur lequel 
je ne trouve aucune notice, sur «l'absolu, le possible et le 
nécessaire», Commencement : cai yc (3l là 3 3l 
Hall Xd, à as LU gel MII Gal ды. 


Papier. Ecriture Magrébine. 153 fenillets. 15 lignes par page. (Cas. 629. 


633. 


1° Titre à la fin : oladh ei (sie) gyt atle «Glose de 
Fanåri, connue sous le nom de La démonstration». Cette 
Close est en réalité le commentaire composé sur L'introdue- 
tion (z £L — stas on) de Porphyre (cf. ms. 612, 2*) dans 
la rédaction arabe de Athir ed-Din Moufaddal ibn Omar 
Al-Abhari, mort vers 663 de l'Hégire (1264 ap. J.-Ch.), 
par Schams ed-Din Mohammad ibn Hamza Al-Fanári, mort 
en 834 (1430 ap. J.-Ch.). Commentaire imprimé à Cons- 
tantinople en 1820. Le texte de L'introduetion se trouve 


1. Peut-étre faut-il lire JU; cf. 2°, 











| 
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daus le ms. 639, 4*. L'auteur, dans sa préface, dit avoir 


composé en un jour ces A ca Ola YI Asa: am Y Alb 
Ero p à 42 Yl UJ. Copie datée de 986 de l'Hégire 


(1578 ap. J.-Ch.). Commencement : cat L Је pell! Cl Le: 
è! JY T € Bu) 

2* (Fol. 28). Gloses sur le commentaire contenu dans 1°, 
par Ahmad ibu Mohammad Ibn Khidr; cf. Hàdji Khalifa I, 
p. 504. Le commentaire de Al-Fanári y est nommé ; A54! 
atai, Copie datée de 988 de l'Hégire b 1580 ap. J.-Ch.). 
Commencement : S) а 4 с" (5 Је єзї! H Lis: 
H! JY. | 

3° (Fol. 70). Titre dans Titre général (fol, 1 r°) : 4—24 
35M de £273! «Glose de Al-Darda i sur Al-Káti». Hou- 
sam ed-Din Hasan Al-IKàti, mort en 760 de l'Hégire (1358 
ap. J.-Ch.), est l'auteur d'un commentaire (ms. 639, 3°) sur 
l'Introduetion de Porphyre dans la rédaction de Athir ed- 
Din Al-Abhari (voir 1° et 2°), commentaire sur lequel des 
gloses ont été composées par Mouhyi ed-Din Mohammad 
ibn Mohammad Al-Barda i, mort vers 927 de l'Hégire (1521 
ap. J.-Ch.). Cf. Hádji Khalifa I, p. 210, corrigé d'après VII, 
p. 576. Copie datée de 976 de l'Hégire (1568 ap. J.-Ch.). 
Commencement : #1 Jsal\ Kom eae cad 


4^ (Fol. 88). Commentaire, peut-étre par l'auteur de 3* 
(сї. Пай Khalifa I, p. 210), sur les olal «Instructions», 
petit traité de dialectique, plus connu sous le nom de all )\ 
Ae « Le traité de "Adoud ed-Din» ou de PORT al. ji 
«Le traité sur le sens convenu des mots» (voir Hädji Kha- 
lifa III, p. 453), de ‘Adoud ed-Din Abd ar-Rahmän ibn > 


= a мА 
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Ahmad A1-1dji, mort en 756 de l'Hégire (1355 ap. J.-Ch.). 
Cf. ms. 236, 2°. Commencement : 4 41 47 (sic) yal JL 
dl gò As сд edge А Д) 500 ода А-0) да 
LI GIS. 

Papier. Éeriture Asiatique. 96 feuillets. 1° et 3° 15 lignes; 2? 11 lignes; 


4? 19 à 32 lignes sur les derniers feuillets, 4? sans date. Dans tout le ma- 
nuserit, nombreuses notes marginales, (Cus, 630.) 


634. 

Titre : (6,60 A Vgl JU; e 5 «Commentaire sur le traité 
intitulé : La direetion, de Al-Abhari». La direetion est le 
manuel de philosophie, intitulé à M lis «La direction 
de la philosophie», par Athir ed-Dîn Al-Abhari (cf. ms. 633, 
1*—3^), ouvrage, que le commentateur nomme dans sa pré- 
face : 5 41 cale GE ét... ОУУ АГЗА 51001 5 Аа А 
en faisant allusion aux trois parties dont il se compose (cf. 
ms.236, 1°). L'auteur du commentaire se nomme lui-même le 
«compagnon choisi par le poète de Nakhdjouwân» : а 5101, 
Jac gl (sic, een Le) zg „alg dl 21.2; le poète 
de Nakhdjouwân est peut-être Nadjm ed-Din Ahmad ibn 
Abi Bakr ibn Mohammad An-Nakhdjouwâni, mort dans Ia 
seconde moitié du VIT siècle de l'Hégire d'après W üsten- 
feld, Geschichte der Arabischen Aerzte, p. 131. Copie com- 
plète, datée de 775 de l'Hégire (1371 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : 2-1 031 (91271 1а 1\3 +| aud 244. 


Papier, Écriture Asiatique. 54 feuillets. 17 lignes par page. (Cas. 631.) 


1. Cf. l'emploi de cc mot dans le vers cité à propos du ms. 630, 1^. 
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635. 

1* Commentaire sur la deuxième et sur la troisième partie 
de La direction de la philosophie (cf. ms. 634), c'est-à-dire 
sur la physique ct la métaphysique du manuel composé par 
l'imàm Athir ed-Din Al-Abhari (| | ai21 5 GLA ën l pt 
cl ze le GE Ai, {> lag agusl). L'auteur de 
ce livre (4=) cst, d'après Hâdji Khalifa VI, p. 473, Ahmad 
ibu Mahmoüd Al-Harawi Al-Kharaziyâni, connu sous le 
surnom de Maulànà Zàdéh. Nombreuses gloses marginales. 
Copie datée de 849 de l'Hégire (1445 ap. J.-Ch.).: Autre 
exemplaire, ms. 704. Commencement : a41 Jsl v eel le 
El blg Adis ke Ela 

2° (Fol. 68 v°). Résumé de l'histoire des médecins grecs 
et musulmans, allant depuis Seth (L.S) jusqu'à la mort 
de Nadjm ed-Din, le chancelier de Bagdád (, 313231 531) 
en 612 de l'Hégire (1213 ap. J.-Ch.). Commencement : 
H odil oubli ARM. $3 5 ai lis, 

3° (Fol. 72 v°). Gloses sur le commentaire contenu dans 
1°. Commencement : үч! 435 с> у) ab је e? 522% 45 
C ee e» de Jo ОЗ). 


Papier. Eeriture Asiatique, 111 feuillets; 19 lignes par page, 2° et 3" 
saus date, mais écrits de la même main à la même époque que 19. (Cus, 10:42.) 


636. 
1° Poéme sur l'orthographe arabe, sur la forme (, K—) 
des mots, avec des observations sur le dialecte de l'Espagne. 
L'auteur est nommé en tête Aboû Abd ATlâh Mohammad ` 
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Ийї..... Abi "r-Rabi! ibn Moüsà Al-Absi. Est-ce le poly- 
graphe, que Al-Makkari, Analectes I, p. eee, nomme Aboü 
"Abd Allàh Mohammad ibn Solaimán Al-Ma áfiri, de Xatiba 
(bti), connu sous le nom de Ibn Abi "r-Rabf, mort à 
Alexandrie en 672 de l'Hégire (1213 ap. J.-Ch.)? Cf. Hàdji 
Khalifa VI, p. 222. Voici le premier vers : 


Lille VS edil an adi 


2° (Fol. 33 r°). Titre dans la souscription : pu JI 
gall bydi oy DE codi 3 3 cou «Le poéme en 
vers radjaz, intitulé : La confirmation dans la nuit de la 
méditation, par Djalâl ed-Din As-Soyoûti Al-Misri». Hádji 
Khalifa, n° 2426, où il faudrait lire ),21!, au Heu de ,,.2)l, le 


A Al an (sic, lisez jeji ae) ec Ae Lal gl ol JA 
sidl. 
pl de a Ky Y ge a atl 


3* (Fol. 39 v*). Texte du gtl aN «Abrégé du Miftâh», 
par Mohammad Al-Kazwini, le prédicateur de Damas. Cf. 
mss. 211—213; 2271; ete. 

4" (Fol. 69 v*). 2x2 «L'abrégó», c'est-à-dire Commen- 
taire abrégé de Mas oüd ibn “Omar, connu sous le nom de 
Sa d ed-Din At-Taftàzàni sur le -tall aud . Cf. ms; 218 
Copie datée de 944 de l'Hégire (1537 ap. J.-Ch.). 

5? (Vol. 134 v*). Texte de la Schamsiyya de A1-Kâtibi. 
Сї. шаа. 619, 1°; 689, 2°: 650, 8°: 6 (0; 27 


1. C'est également la leçon que porte un autre exemplaire, le ms. 1608 
dé l'Ancien Fonds à la Bibliothèque nationale de Paris. 
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6° (Fol. 146 r°). Opuscule sur la dialectique (51,41 ү» 
qui, dans un autre exemplaire (ms. 653, 4°; cf. ms. G97, 3* 
* ct 5°), porte le titre de (> 21.1 iraia Introduction à I'in- 
troduction». L'auteur est nommé au fol. 155 1%: 5 $| yl 
A, SG al cy e cy (86) 381 m c UE cy eto 
Sur eet auteur, mort en 885 de l'Hégire (1480 ap. J.-Cli.), 
cf. ms. 468. Commeneement : glyb OLIY эш! 53) d + 
a oh, 

1° (Fol. 156 r°). Abrégé sur la logique, par Aboû ‘Abd . 
Alläh Mohammad ibn Yofsouf As-Sanoüsi Al- Hasani ', 
mort en 895 de l'Hégire (1489 ap. J.-Ch.). Dans un autre 
exemplaire (ms. 653, 5°), cette dissertation porte le titre 
de aal: «Celle qui est relative à la logique». Commence- 
dont : 5 1 ohg dus... Ob Jha cell aa e 
ati = o^ «J Дә» L 45 ar 54 ‚сл, 

8° (Fol. 166 v°). Titre dans la souscription : E « L'ar- 
ticle de foi». C'est la rédaction connue sous le nom de 
RAS «La grande», ou de à .>gJ\ lal ôa2c «L'article de 
foi des monothéistes» (ef. Pertsch, Die Arabischen Hand- 
echriften ........ .zu Gotha T, p. 21), par Aboù Abd Alläh 
Mohammad ibn Yotüsouf As-Sanoüsi Al-Yasani (voir 1* et 
ms. 248, 3°). Commencement : C od ы) ad, 

9° (Fol. 177 1°). «Propositions» (L-z) du même auteur 
sur les voies qui conduisent à l'orthodoxie. Commencement : 
Ns. adeo, a abl Gd) Câu oy ag al ace y sn db 
А121 Ah a. os асва АБА! TF spat | læ Aen am Ll 
D eh Has ld A 


i. Le manuscrit porte yll. 
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10° (Ко]. 185 1°). Titre dans la souscription : 2.251 «І?ал- 
ticle de foi». C'est la rédaction connue sous le nom de 
gaal «La petite» ou de geldi d «La mère des preuves» 
(cf, 8° et ms. 248, 4°), également par Mohammad As-Sanoûsi, 
Commencement : Ï r2#. ЈА S ul ie ode! A A Ab 
El lykla ULY Doll ү\—5\ EX. 

11° (Fol. 188 r°). Titre dans la souscription : 3 ll ear, 
ticle de foi». L'auteur est encore Mohammad As-Sanoüsi. 
D'après Rieu, Catalogus 1, p. 105, cette troisième rédaction 
(cf. 8° et 10°) portait le nom de 544 11 «Celle qui dirige». 
Commencement : d| eue K de 2 41 lel alt D) 4 ad | 
Ll cs J> Us. CE = |» озм). 

12° (Fol. 190 r°). Titre dans la souscription : 22441 «L'in- 
troduction». Cette «introduction» à Ia foi musulmane est 
aussi de Mohammad As-Sanoûsi; cf. Rieu, Catalogus, p. 103, 
105 et 766. Commencement : A! (ms C Lw a) P\ SUI Хы 
d е» Ses ud үс! a. 

13° (Fol. 192 1°). Poème mystique, par un soûfi, disciple 
de Mouhyi ed-Din Ibn Al-Arabi (cf. mss. 417, 418, etc.), 
qui est nommé en tête Aboû ’1-Kâsim ibn Mohammad ibn 
Ibrâhim. Premier vers : 


3 ll А Lë О» ae 2 all Мес (?) Acel | 


La poésie est accompagnée d'un commentaire. 

14° (Fol. 196 v°). Commentaire de As-Sanoûsi sur sa 
Mère des preuves (cf. 10°), qu'il appelle dans sa préface : 
Aal Ale, A Ja fin, on lit: cri) lim. 3$. Commence- 
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шені: су Ја зун ү\..... е, д е ull... LJ 
BU, sii aya abl... ga 


15* (Fol. 260). Commentaire de As-Sano(üsi sur ses In- 
troductions (SL alt), Les Introductions se composent de 
deux dissertations (cf. Rieu, Catalogus, p. 105 et 166), dont 
la première se trouve dans ce même manuserit, 12°. Autre 
exemplaire, ms. 697, Ar. Commencement : gdi 2 ITE 
de lä) g tady L ert le casas (ms. E) AR ius au, 
1 251 Д. 


Papier, Écriture Magrébine, 292 fenillets. 1° et 2° 21 lignes; 3° 24 lignes: 
4° 27 lignes; 5°—19° 20 lignes; 14° 17 lignes; 15° 22 lignes pur page. Sans 
date, à l'exception ide 4°, (Cas, 633.) 


637. 


Titre : y Jl a zech 2 Gel «бошап Schâh, commen- 
taire sur Kotb ed-Din». Kotb ed-Din représente dans ce 
titre le commentaire sur la Schamsiyya de A1-Kâtibi, par 
Kotb ed-Din Mohammad ibn Mohammad Ar-Râzi, connu 
sous le nom de At-Tahtäni (cf. ms. 619, 2°). Les notes de 
Soultàn Scháh (ef. Hàdji Khalifa VI, p. 18 ct 25), anté- 
rieures à 929 de l'Hégire (1522 ap. J.-Ch.), date du ma- 
nuscrit, ne se rapportent qu'à la premiere section (51, 4-21!) 


= 
= 


de la Schamsiyya. On lit en effet à la fin (fol. 77 v°) : L e 


Gr ENAN Aë Aë, sch nl, sai er de ek Й 
AL... à été Dale gui... rdi is , £. Le 


commencement est perdu. 


Papier. Ecriture Asiatique. T7 fenillets. 15 à 19 ligues par page. (Cas, И.) 
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638. 

1° Titre plus moderne au fol. 1 r° : (sic) 420 aala 0,3 
«Karah Dåwoud, glose sur le Xoûdjouk». C’est par le nom 
de Aoáüdjouk «petit» que l'on désigne les gloses de As- 
Sayyid Asch-Scharif Al- Djordjâni relatives au commen- 
taire де Ко ed-Dîn sur la Schamsiyya (ef. mss. 619, 1° et 
2°: 630; 637; 639). Karah Dâwond est donné par Hädji 
Khalifa IV, p.77, comme un des élèves de Sa d ed-Din At- 
T'aaftázáni (cf. mss. 26; 211; 636, 4*; ete), qui mourut en 791 
de l'Hégire (1388 ap. J.-Ch.); Karah Dâwond vivait done 
au commencement du IX" siècle de l'Hégire. Ses gloses ne 
se rapportent qu'à la première section de la Schamsiyya. 
La fin manque. Commencement : «Y. et de «uos 4s? 
u cler E Аа оі kl du, cu 
2 5. | 

2^ (Fol, 65 v^). Fragment d'un commentaire sur un opus- 
eule analogue à la adli 31 3 SU» «Dissertation sur les 
divisions de la philosophie», par Ibn Sinà (voir Hàdji Kha- 
lifa, n^ 3451 et 5981; Steinschneider, Al-Farabi, p. 84), 
mais qui en diffère, comme le démontre clairement la com- 
paraison avee le texte, publié dans l'édition des petits traités 
d'Avicenne imprimée à Constantinople en 1881 (cf. Jour- 
nal Asiatique de 1881, II, p. 531), p. n —.. J'ignore le 
nom du eommentateur, à moins qu'il ne soit indiqué dans 
un titre relativement moderne, qui se trouve au fol. 1 1°: 
AU E 6 |Xs «Ceci est le livre de 'Imád». Sur Imád, 
voir ma description du ms. 630. Copie datée de 962 de 
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PHégire (1554 ap. J.-Ch.). Commencement : = _ KU dys 


Dec. J) gesl shet a 222 у 9 л ү} АК, 


Papier. Ecriture Asiatique. 104. fenillets. 1^ 25 lignes; 9^ 17 lignes par 
page, 1° sans date. (Casa. G15.) 


639. 

1° Gloses sur le commentaire de Kotb ed-Din, relatif à 
la Schamsiyya de AI-Kâtibi (cf. ms. 619, 1° et 2°), par As- 
Sayyid Asch-Scharif Al-Djordjàni (cf. mss. 630; 638, 1°). 
Autres exemplaires, mss. 648; 669, 5°; 072; 613, 4^. Ma- 
nuserit sans titre et sans nom d'auteur, daté de 998 de 
l'Hégire (1589 ap. J.-Ch.). Comme l'a remarqué M. Pertsch, 
Dice Arabischen Handschriften ..... zu Gotha I1, p. 392, 
ees gloses se rapportent plus étroitement au texte de la 
Schamsiyya qu'au commentaire de Kotb ed-Din. Elles ont 
été publiées à Calcutta en 1845. Commencement : «ya JL 
£I ru ol oue Lass Ife s aes, co els Luis e 
S Je Ja AI ran SA Ua e ial o Olgu 
EI aS GU Lis Ae Ge ciall Jys, 

2° (Fol, 69 v°). Texte de la Schamsiyya, par Al-Kåtibi. 
Voir mss. 619, 1°; 636, 5*; 650, 3*; 610, 2". 

' 9" (Fol. 89 v*). Commentaire, dont l'auteur, qui n'est point 
nommé, est Housám ed-Din Hasan A1-IXàti (cf. ms. 633, 5?) 
sur L'introduction de Porphyre (z+élst) dans la rédac- 
tion de Athir ed-Din Al-Abhari (cf. 4° et 635, 1°). Com- 
mencement : à 039> la) 40 ax |. 

4° (Fol. 114 v°). Texte de L'introduction de Porphyre 


dans la rédaetion de Athir ed-Din Al-Abhari. Commenee- 
29 
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ment : зА ома. И SA eed uses... Ui 
241 (52. | 


Papier. Écriture Asiatique, 123 feuillets. 1° et 2° 15 lignes; 3? et 4° 
11 lignes par page. Sans date. (Cas. 636.) 


640. 

Titre s.. e cade JE AR ze S YE Alp ce GT uai 
av E 63) 2 cn AE ail ace (sic) sl. Un exemplaire complet 
du commentaire, dont ce manuscrit contient le second vo- 
lume' (cf. ms. 654), se trouve dans le ms. 614. Copie exé- 
cutée d'après l'autographe de l'auteur en 812 de l'Hégire 
(1409 ap. J.-Ch.). 


Papicr. Écriture Asiatique. 118 feuillets, 26 lignes par page. (Cas. 637.) 


641. 

Commentaire sur la première partie, relative à la logique, 
dn Aa? als «Les apparitions des lumières», par le kâdi 
Sirâdj ed-Din Aboû ‘th-Thanâ Mahmoûd ibn Abi Bakr AI- 
Ourmawi, mort en 682 de l'Hégire (1283 ap. J.-Ch.). Ce 
manuel philosophique se trouve dans le ms. 686, 1°. J'i- 
gnore le nom du commentateur. Le commencement fait dé- 
faut. Fin du volume : 43121 ssl : à lesa. Copie exécutée 
à Tauris (, X) en 847 de l'Hégire (1443 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 90 feuillets, 17 lignes par page. (Cas. 638.) 


642. 
Titre: Jas y y Дад (570) 37,7 4e «Grlose de Djor- 
djáni pour Kotb ed-Din sur les Matél? ».: A la fin, on lit 
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(01. 175 1“) : tl Jal 4 SN ALVI els XS ez Les ap- 
paritions des lumières sont un traité de logique et de phi- 
losophie, par Sirádj ed-Din Malimotd. Al-Ourmawt (Hàdji 
Khalifa, n* 12233 et ms. 641), qui a cté commenté par Koth 
ed-Din Mohammad ibn Mohammad Ar-Wázi, connu sous le 
nom de At-Tahtàni. Ce commentaire se trouve dans les 
mss. 6823, 2^; 686, 2". C'est sur ee commentaire que sont 
les gloses de As-Sayyid Aseh-Seharif Al-Djordjàni. Autres 
exemplaires, mss. 682 et 685. Copie datée de 895 de l'IHc- 
gire (1488 ap. J.-Ch.). Commeueement : ..... 465 A>8 JL 
Gen ЛА А 2АЙ 51, 3,15 (ms. 215 AN) yao a» ad 
C! cest il e (JU > AT 4e, Les UI | yola. 


Papier. Ecriture Asiatique. 175 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 639.) 


645. 

Titre plus moderne: 313 У agat aill., JA l 
3\—=--\ äi l A all ri il de «Glose du maitre 
..... Comu sous le nom de Mas oüd Asch-Seliarwáni, sur 
la glose relative au commentaire des M/atâli" de As-Sayyid 
Asch-Scharif Al-Djordjäni». Les gloses contenues dans le 
manuscrit 642 ont été l’objet de notes additionnelles, dont 
l'auteur est Kamál ed-Din Mas oàd Aseh-Scharwäni Ar- 
Roümi (cf. ms. 678, 5°), disciple de Scháh Fath Allàh (cf. 
ms. 691). Fath Allâh étant mort en 891 de l'Hégire (1486 
ap. J.-Ch.) d'après Hädji Khalifa IT, p. 269; VE, p. 238, 
Mas'oüd Asch-Seharwáni a vécu dans la seconde moitié du 
IX* siéele de l'Hégire (cf. id. I, p. 207), et la date de 905 
(1499 ap. J.-Ch.), donnée par Casiri, Bibliotheca Arabico- 


29° 
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Hispana Escurialensis I, p. 521, pour sa mort est plausible. 
Copie datée de 979 (1571 ap. J.-Ch.). Commencement : 
412, SR ЛЕ ala3 gaill lasl PIE «4 real | aal 
О ЛЬ ЈА gee Je well Bal de Ke. 


Papier. Écriture Asiatique. 112 fenilluts, 29 lignes par page (Cas, 640.) 


644. 

1° Titre : éU sell Joli Au) Ach 1 а 
alj 575 «Exposition succincte des gloses de Ibn AI-Khatib 
sur le Zadjrid. L'auteur éminent est connu sous le nom 
de Tâsch-koupri Zâdéh». Nasîr ed-Din Aboû Dja far Mo- 
hammad ibn Mohammad At-Toûsî, mort en 672 de l'Hégire 
(1273 ap. J.-Ch.), a écrit le p X Z «L'exposition claire 
de la métaphysique», dont «le commentaire ancien», par 
Aboû ‘th-Thanâ Mahmoüd d’'Ispahan, a été annoté par As- 


Sayyid Asch-Sclarif Al-Djordjâni. Les gloses qui en sont - 


résultées (mss. 618, 689, 690) ont été ensuite reprises et 
complétées par Mohammad ibn Ibrâhîm, eonnu sous le nom 
persan de Khatîb Zâdéh ou arabe de Ibn AI-Khatib, mort 
en 901 de l'Hégire (1495 ap. J.-Ch.); ef. mss. 236, 10"; 
547, 5°. Enfin Ahmad ibn Moustafà ibn Khalif, surnommé 
Tâsch-koupri Zâdéh (le fils de Tâsch-koupri, district de 
l'Anatolie), mort vers 962 (1554 ap. J.-Ch.), a écrit son <ex- 
position succincte», qui se rapporte à la fois aux gloses de 
Al-Djordjáni et de Ibn Al-Khatib (cf. Hädji Khalifa Н, 
p. 191). i] 

Le titre donné en tête de ectte notice, et anssi un autre 
titre plus court, que j'ai rencontré dans le manuserit : E 
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431) ulas « Exposition succinete sur Kliatib Zàdéh», pour- 
raient laisser supposer que les gloses de AI-Djordjàui n'ont 
pas été comprises dans l'annotation de Tâschi-konpri Zâdéh, 
n'était le conimencement que voici : A v u SI JE 
У gol mis Yi 3 à ЬУ! Аша УА 311 01 ДАЙ 402 су 
LI dl Lekt), ke AA Aa ait, 

2° (Fol. 70). Titre : Qu 20 a tle Le 0313 dns Y, 
«Dissertation de Mon'id Zàdéh (ou Ibn Al-Mou id) sur la 
glose du Tadjrid par Ach-Scharif». Ibn Al-Mow id Ar- 
Itoümi, qui a ainsi écrit sur les gloses de As-Sayyid Ascli- 
Seharif Al-Djordjáni, et qui a résumé en méme temps les 
gloses de Ibn Al-Khatib sur le 7'adjríd (cf. 1* et Hàdji 
Khalifa IL, p. 196), doit avoir vécu au X° siècle de l'Hé- 
gire. Commencement : 4 SA „23...... al; v 2 JB 


1.5 5 Je vs nail sl Jlaï 4 231 gâ L ddl Да у. 


Papier. Ecriture Asiatique. 87 feuillets. 23 lignes par page. Suns date. 
(Cas. G41.) 


645. 

Commentaire sur la troisième partic du „Jl - C «La 
clef des sciences» de As-Sakkâki par As-Sayyid Aseh- 
Seharif Al-Djordjàni. Autres exemplaires, mss. 62; 205 à 
208; etc. Ainsi que dans le ms. 208, la composition est 
indiquée comme ayant été achevée en 503 de lHégire 
(1400 ap. J.-Ch.). Copie datée de 918 (1512 ap. J.-Ch.). 

l'apier. Ecriture Asiatique. 448 feuillets". 27 lignes par page. (Cas. 612.) 


1. Tel est le chiffre, qui m'a étó indique. Il doit provenir d'une. confa- 
sion avec un autre manuscrit, 
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646. 

1° Titre : — Lal! 3 Y (582Jl 24 «Tableau de l'intel- 
ligence, par Aboû 's-Salt». Ce traité de logique (HAdji 
Khalifa, n° 5497) a pour auteur Aboû 's-Salt Oumayya ibn 
‘Abd al-Aziz ibn Abi 's-Salt Al- Andalousi Ad-Dáni, sur- 
nomme Si — 37 ele lettré, le philosophe», né à Denia, 
en Espagne, l’an 460 de l'Hégire (1067 ap. J.-Ch.), mort 
à Al-Mahdiyya, près de Tunis, en 529 (1134 ap. J.-Ch.); 
cf. Ibn Khallikân, Biographical Dictionary I, p. 228 et 
suiv.; AI-Makkarf, Analectes I, p. ee —os; et la monogra- 
phie de M. Steinschneider dans Virchow, Archiv für patho- 
logische Anatomie XCIV, p. 28—65; en particulier sur cet 
ouvrage, p. 34. Le fol. 1 est déparé par un grand trou au 
milieu. Copie datée de 710 (1310 ap. J.-Ch.). Commence- 
ment : 4.5 «XL, gill elle. Se ës isi ail Az du Li 
Lal 5 «Ш, А31 АБЭ ell 5 81 a iaag der cai Al ab 
LI JY. 

2% (Fol, 16), Titre: tb ke E Jile уе Lal A Ass) 
«Réponses de Aboû 's-Salt'à des questions qui lui furent 
posées, et auxquelles il répondit». Solution de six problèmes 
astronomiques, avec des figures géométriques. Cf. Stein- 
schneider, zbid., p. 34. Copie datée, comme 1^, de 710 de 
l'Hégire (1310 ap. J.-Ch.). Commencement : e 3js ӘЗ os 
al ш PT mU „pau co^ аха”... а 0 

3° (Fol. 27). Titre : 3! д cx! „22-1 e Dénombrement 
des sciences, par Al-Fárábi». ar AI-F Arâbt, cf. ms. 612, 
2^—]19'. Cet opuscule (4Jl2.) est divisé en cinq sections 
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(J _ 25). J'ai noté les titres des deux premières : 1* le à 
OLA: 2* 24211 le 3; et j'espère que ces notices permettront 
à M. Steinschneider (voir son Al-Farabi, p. 83) d'identifier 
définitivement cette courte епеу clopédic. Commencement : 
* KU KAS « All ug oy a лај 91 JU pole das alu 
Y ue sr pal m M EI lis, 


Papier, Écriture Magrébine. 33 feuillets, 25 lignes par page. 3° sans date, 
mais de la même main et de ln même année que 1° et 2^. (Cas. 643.) 


647. 
Titre: £45! Je Jels cyl «а Маі] sur Al-Khoùnadji». 
Autre exemplaire de l'ouvrage contenu dans le ms. 615. 
Copie datée de 746 de l'Hégire (1345 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Magrébine. 93 feuillets, 23 lignes par page. (Cns. 644.) 


645. 

Gloses sur le commentaire йе Ко ed-Din, relatif à la 
Schamsüiyya, par As-Sayyid Asch-Scharif Al- Djordjàui. 
Autres exemplaires, mss. 639, 1°; 669, 3°; 612; 6123, 4*. 
Copie datée de 941 de l'Hégire (1534 ap. J.-Ch.). 


Papier. Éeriture Asiatique. 142 feuillets, 11 lignes par page. (Cas. 645.) 


649. 
1^ Commentaire sur les va) oztzo. «pozspo. «t Oacspa. et 
sur le zspi риу d'Aristote, par Aboü "I-Hadjdjàdj Yoü- 
souf ibn Mohammad Ibn Toumloûs ( m. cx). L'auteurde 


ce commentaire, né à Aleira (,25 5, cl, dans la province 


de Valence, mourut en 620 de l'Hégire (1223 ap. J.-Ch.); . 
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cf. Ibn Al-Abbår dans Casiri, Bibliotheca Arabico- Hispana 
Escurialensis I, p. 100; Ibn Abî Ousaibi a dans Stein- 
schneider, ZZebräische Bibliographie XXT, p. 64. II doit être 
rangé sans doute parmi les disciples d' Averroès (cf. ms. 632). 

Aboü 'I-Hadjdjâdj Ibn Toumloûs, comme porte correcte- 
ment le manuscrit, le même auteur que M. Steinsehneider, 
Al-Farabi, p.37, appelle Aboû ‘1-Hadjdjâdj ben Thalmius 
(сё. Ibn Thalmus dans Mebräische Bibliographie, loc. cit. 
et la littérature qui y est groupée), désigne les œuvres 
d'Aristote, dont il parle, par les mêmes titres que leur 
Поппе Al-Fárábi, que leur a maintenus Ibn Bâdjdja (cf. 
ms. 912, 3'—8"), et qui se retrouvent chez tous les aristo- 
téliciens d'Espagne : Lë À; Ola J\ 6; LL) ch Be 
5 Lal K. 

Bicu que la philosophie soit l'objet principal de ee livre, 
je crois avoir remarqué que l'auteur y domne quelques dé- 
tails sur ce qu'il a observé en Espagne. Commencement : 
El OLN ла, Kl Aale" el A Al 

2° (Fol. 173). Trois petits traités (SYl.) sur la logique, 
par Aboû "I-Hasan 'Ali Ibn Ridwán, mort vers 460 de l'Hé- 
gire (1067 ap. J.-Cli.). Sur ee eclébre médecin, ef. Wisten- 
feld, Geschichte der Arabischen Aerzte, p. 80—82; Hammer, 
Literaturgeschichte der Araber VI, p. 391—396; Stein- 
schneider dans Baldi, Vite di matematici arabi (Roma, 
1874, in-4), p. 45—55; Leclerc, Histoire de la médecine 
arabe I, p. 525—530. Les «trois petits traités» sont ecux 
que Hammer, Literaturgeschichte VI, p. 395 cite d'après 
Ibn Abt Ousaibi a sous le numéro 91; voir la traduction 
du titre rectifióe par Steinschneider dans Baldi, op. laud., 
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p. 55, n* 12. Autre exemplaire incomplet dans le ms. 1925, 
1°. Commencement : (y ge gt o! sc) E e, leift Aalt 
C peas eal g Gill ga JAI A Olai 

3° (Fol. 203 v°). Traduction du Livre de l'âme (zepi 
boye) d'Aristote, avec quelques notes destinées à réfuter 
ses contradicteurs. Est-ce la traduction de Ishåk ibn Honain, 
mort en 298 de l'Hégire (910 ap. J.-Ch.), dont parle Hàdji 
Khalifa, n° 10579 d'après le Fihrist I, p. 1? Le manus- 
crit ne fournit à ce sujet aucune indication. Commence- 
теп : 3105 5, LELNE; Em 3 Ea $5 Ulis 
Ue Â ê 891 lies I3 7 ei, d alls o Ale Je es JE 
C! bu. 


Papier. Écriture Mugrébine. 226 feuillets. 23 lignes par page, Sans date. 
(Cas. 617.) 


650. 

1° Petit traité en vers, dont le commencement est perdu, 
et qui semble consacré à la dialectique. Réunion de cha- 
pitres tellement courts qu'on lit les trois titres suivants au 
fol. 11°: 1° льо дај А5105 ot; 2* cbasl 51 3 ob; 3* oot 
alsia LAN ca 3. Le dernier chapitre est intitulé -uy 3 b 
à, Lei, 125, Copie datée de 798 de l'Hégire (1395 ap. J.-Ch.). 

2° (Fol. 15 1°). Titre ; gael ale La direction, par 
Al-Amidi». Ce eclébre manuel sur l'art de la discussion et 
de la controverse a pour auteur Rokn ed-Din Aboü Наша 
Mohammad ibn Mohammad Al-Amidi As-Samarkandi, mort 
eu 615 de l'Hégire (1218 ap. J.-Ch.). Hädji Khalifa, n° 510; 
ef. II, p. 586 ct 587; IV, p. 163 ct 164 ets. 107, 2*. Copie 
datée, comme 1°, de 798 de l'Hégire (1395 ap. J.-Ch.). — 





458 LES MANUSCRITS ARABES DE L'ESCURIAL. 


Commencement : alle С] O^ eu 25У 5 RC 
d ы dor La, 


8* (Fol. 23 r*). Titre : „753 & ai «La Sehamsiyya, par 


Al-Kátibi». Copie datée de 798 (1395 ap. J.-Ch.). Autres 
exemplaires, mss. 619, 1°; 636, 5°; 639, 2°; 670, 2°. 


4* (Fol. 3019. Titre : AN, ....... ab Gti ff 
T5) ahl | gabl C A x Az a Ae E « Les signes mani- 
festes, œuvre de ,....... Fakhr ed-Din Aboû 'Abd Allàh 


Mohammad ibn ‘Omar ibn Al-Hosain Al-Khatib Ar-Râzi>. 
Celui-ci mourut en 606 de l'Hégire (1209 ap. J.-Ch.). Nous 
avons ici la rédaction abrégée (x «211 CHL, dit Hádji 
Khalifa, n* 1508), en dix paragraphes (Jg 29 3-5), de 
cet opuscule théologique. Copie datée de 798 (1395 ap. 
J.-Ch.). Commencement : is O\lel...... oxi 2) A ac 
Cl Jya ipte Је Je (sic) SI. 

5* (Fol. 34 1%). Titre : Jg SY! le 3 аг Ur G (3.244 
SNJ el) url nf ae ail de legal 2... AIE 
« Résumé de ce que les intelligences peuvent atteindre dans 
la science des principes, œuvre de ...... Fakhr ed- Din 
Aboü "Abd Allàh Mohammad ibn 'Omar ibn Al-Hosain AI- 
Khatib Ar-Ráàzi». Sur l’auteur, voir 4°. Malgré la différence 
du titre et les variantes de la doxologie, c’est le manuel de 
métaphysique décrit par Hâdji Khalifa, n° 11587. Copie 
datée-de 798 (1395 ap. J.-Ch.). Commencement : 4 x + 
H algha gal eY igla e anal JE Mel) 

6° (Fol. 74). Manuel de théologie scholastique, intitulé 
d'après la préface : 1, Y! gha «Le flambeau des esprits». 
Hädji Khalifa, n° 12151, fait connaitre l'auteur, qui est le 
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célèbre commentateur du Coran Nâsir ed-Din Abd Allåh 
ibn Omar Al-Baidäwi, mort en 685 de l'Hégire (1286 ap. 
J.-Ch.). Commencement : 7-1 4L*il, 3524 M SEL a, zl a 241. 


Papier, Écriture Magrébine, 80 feuillets. 33 lignes par page. 6° sans date, 
mais de la même main ct de la même époque que 1°—6°, (Cas, 647.) 


651. 

Titre dans la préface : 4. га Sech A 93 aJ Lclsil «Les 
promesses de Ourkoûb tenues en brebis de Jacobs. Sur la 
vanité proverbiale des promesses faites par "Ourkoûb, voir 
Freytag, Arabum Proverbia I, p.454; II, p. 685. Si j'ai bien 
compris la seconde partie du titre, «les brebis de Jacob» sont 
les brebis «tachetées» (q53 Gen?se XXX, 32 et suiv.; ez: 
ibid. XXXI, 8 et suiv.), dont Jacob aurait, contrairement à 
la volonté de Dieu, donné une partie à son frère Ésati. Cf. 
Al-Mas'oüdi, Les prazries d'or I, p. 89. 

C'est la deuxième réfutation, qu'opposa Mir Guiyáth ed- 
Din Mansoûr ibn Mir Sadr ed-Din Mohammad Al-Hosaini 
Asch-Sehírázi, mort en 949 de l'Hégire (1542 ap. J.-Cli.), 
à la troisième collection de gloses, composées par Djalàl 
ed-Din Mohammad ibn As'ad As-Siddiki Ad-Dawwäni, 
mort en 907 de l'Hégire (1501 ap. J.-Ch.), sur «Le com- 
mentaire moderne», que 'Alà ed- Din 'Ali Al- Koüs-hdji a 
consacré au XÂ S XE de Nasir ed-Din At-'l'oüsi. Cf. 
ms. 618. D'après Hâdji Khalifa IT, p. 300 et 201, Ad- 
Dawwaáni avait écrit successivement sur «Le commentaire 
moderne» trois séries de gloses : 1° D Aou) LL «La 


glose ancienne de Djalàl ed-Din» (ms. 688, 1; 294 _.2L4 - 
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ADILI 243-1 «La glose nouvelle de Djalàl ed-Din»; 3* a24-1 
AXI Ae Hl <La glose la plus nouvelle-de Djalàl ed-Din». 

Les deux premières avaient été combattues par Sadr 
ed-Din, lc père de Mir Guiyâth ed-Din, dans deux écrits 
(voir pour le second Aumer, Die Arabischen Handschriften 
А in München, p. 295; Loth, À Catalogue, p. 110). 
Cette polémique fut continuée par le fils après la mort de 
son père, survenuc vers 930 de l'Hégire (1523 ap. J.-Ch.), 
et nous avons ici sa seconde attaque contre La glose la 
plus nouvelle de Djalâl ed-Din. Hâdji Khalifa ne parait 
avoir connu que la première. La fin manque. Commence- 


nent e. vov. eA blaai basli cal Оа ga biel wall 
re ue abl oL e je ter OLI Sl 3 Las ДЬ 
venca ull clauis „ААЙ ola. Z uter Ji le Gales 


Ф 


Qe s Ell de ei ЈАМА e les lä Se di e 
L\ JUN, Ja, 


Papier. Écriture Asiatique. 172 feuillets. 21 lignes par page. Sans date. 
(Cas. G48.) 


652. 

Titre à la tranche inférieure : 43.2! - - «Commentaire 
sur le Schoudhoár (Les parcelles)». L'ouvrage commenté 
est intitulé .. JJ! j435 «Les parcelles d'or fin»; c'est un 
recueil de poésies sur la pierre philosophale, dont un exem- 
plaire se trouve dans le ms. 530, 5". L'auteur du recueil 
est nommé dans la préface Borhàn ed-Din Aboü 'l-Hasan 
Ali ibn Abi "I-Kásim Ibn Arfa Ras Al-Andalousi Al-An- 
загі; П mourut en 593 de l'Hégire (1196 ap. J.-Ch.). 
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Le commentateur cst, d'après Hàådji Khalifa IV, p. 17, 
Aïdaanir ibn AT Al-Djildaki, l'auteur de nombreux traités 
alchimiques, mort après 743 de l'Hégire (1542 ap. J.-Ch.). 
Cf. ms. 100. En effet, nous trouvons dans la préfaee le titre 
mentionné par Hàdji Khalifa, loc. eit. : =t 8 s А 
333-21 5195 «Le comble de la joie, commentaire sur le re- 
eueil des Parcelles». 

Copie datée de 965 de l'Hégire (1557 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement, ct extrait de la préface : abl OU) UL a Aë) 


(sic) 4* cy A Si Fee E Cu lels dt Een y Aa) E ll 
Ec 4 саа e Ee i 


11 gy а Le dels 


Papier. Écriture Asiatique, 248 feuillets, 33 lignes par page. (Cus. 619.) 


653. 

1° Titre dans la souscription (fol. 44 r°) : asla} | es: «Col- 
lection d'aphorismes»; manuel des «principes» (,]a — l) 
du droit musulman, selon le rite Scháfi ite. D'après Hâdji 
Khalifa, n* 4161, l'auteur de ee traité en sept livres (6) 
est Tädj ed-Din “Abd al-Wahhäb ibn Ali As-Sobki, mort 
en 711 de l'Hégire (1369 ap. J.-Ch.); il le termina à Nairab, 
dans la banlieue de Damas, en 160 (1359 ap. J.-Cli). Copie 
datée de 981 (1573 ap. J.-Ch.). Le commencement fait dé- 
faut. 

2° (Fol. 46 v°). Poëme en vers rad)az sur les principes du 
droit musulman, par Aboû Bakr Mohammad ibn 'Asim AI- 
Kaisi, qui mourut en 829 de l'Mégire (1425 ap. J.-Ch.). 
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Une liste de ses œuvres, omises pour la plupart dans Hädji 
Khalifa, a été donnée par M. Rieu, Catalogus, p. 132, note a. 
Le titre du poème est donné dans le vers suivant : 
dg Yl sarah Jad But en 
«Je l'ai nommé : Le lieu de l'ascension pour parvenir 
aux principes obligatoires». Copie datée également de 981 
(1573 ap. J.-Ch.). Premier vers : 
о ur GI GUN 4 te LA a al 
3* (Fol. 76 1"). "itre : oe s dl ae Al ell Ac H 
Es (sic, lisez job) jab «Les propositions sur la log gique, 


par le savant Aboü "Abd Allâh Mohammad ibn Nâmwar 


Al-Khoünadji». C'est le texte commenté dans les mss. 614 
à 611; 630; 640; 647; 654. Commencement : gdl Ly 40 2 1 
Ae elas Це buat Je: dei Ais, 

4° (Fol. 86 r°). Titre : 79 éloi 22.15, «Introduction à 
L'introduction». Autres exemplaires, mss. 636, 6°; 697, 5°; 
cf. ms. 697, 3°. L'auteur est nommé ici un peu différem- 
ment : X ai X de C (sic) ob JI Uem Cy vf CX eah с) al 
a9 sú. Même commencement que celui du ms. 636, 6°. 

5° (Fol. 96 r°). Titre : g iz dl Ae Al SECH kl 
engel ët, Petit traité de = dont un autre exem- 
plaire se trouve dans le ms. 636, 7 


Papier. Écriture Asiatique. 107 feuillets. 17 lignes par page. 3°—5° sans 
date, de Ja même main et de la même époque que 12 et 2". (Cas, 650.) 


654. 
Second volume du commentaire, composé par Ibu Mar- 
zoük de 'lemcen sur Les propositions de Mohammad Al- 
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Khoünadji. Cf. pour le texte le ms. 653, 2^; pour le com- 
mentaire les mss. 614 et 640. Le commencement fait défaut. 
` La note finale sur la composition est identique à celle des 
mss. 614 et 640. 


Papier. Écriture Asiatique. 54 feuillets, 26 lignes par page, Saus date. 
(Cas. 651.) 


655. 

Manuscrit syriaque, dont le contenu a des analogies re- 
marquables avec le contenu du manuscrit syriaque 248 de 
la Bibliothèque Nationale de Paris (voir Catalogue, p. 201 
et suiv.) : 

1° Tableaux synoptiques, se rapportant à la logique et à 
la dialectique d'Aristote, par le philosoplic Grec Porpliyre; 
ef. Renan, De philosophia peripatetica apud Syros, p. 40. 
On lit en tête : asus .massiass pes « Divisions de Porphyre 
le philosophe». Itenan, zbzd., p. 42. 

2° (Fol. 13 v"). Titre : se usne visas «Les 
Catégories (Kazryogiar) d'Aristote le philosophe». La tra- 
duction syriaque est celle de Jacques, évêque d'Édesse, 
comme le montre la souscription suivante (fol. 51 1") : jasa 
-m2| H-LesorRial Dante panna nca va 3.205] шаб А2 
jai «lei se terminent les Catégories d'Aristote; la tra- 
duetion est par l'évêque Jacques, métropolitain de la ville 
d'Édesse». Cf. Renan, ibid., p.34. Jaeques d'Édesse mourut 
en 110 ap. J.-Ch.; voir Assemanus, Bibliotheca Orientalis Ï, 
p. 468 et suiv. Commencement : 4 224. 2azc| wë padais] 
ie Vu. 


39^ (Fol. 52 r°). Titre : manches achats: cni ehe 
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«Livre d'Aristote, intitulé : Sur l'interprétation (mept &рил|- 
ystac)». M. G. E. Hoffmann, qui a publié cette traduetion 
d'après le manuscrit de Berlin, identique à celui de Paris 
et à celui-ci, a démontré qu’elle ne pouvait pas être l’œuvre 
de Jacques, évêque d'Édesse, mais il n’a pu, sur l'origine 
de cette version, arriver à aucun résultat positif. Cf. De 
Hermencuticis apud Syros Aristoteleis (Lipsiae, 1869, 
in-8), p. 17 et l'édition du texte, ¿bid., p. 22—55. A la fin 
(fol. 85 r^), on lit : eenig Bail las sasa «Tei se 
termine le livre Sur l'interprétation d'Aristote le philo- 
sophe»; puis, on lit en caractères arabes abl gaga S, Ce 
qui nous apprend que le scribe se nommait Moïse. Com- 
тепеетепі : ско janto aiso рол ais азм уот] a 

4° (Fol. 86 r°). Titre : suss paesa aepo 122.2 « Livre 
premier des Analytiques (CAva)lutred) d'Aristote». Selon 
l'usage, la version anonyme ne comprend que les sept pre- 
miers chapitres du livre premier; cf. Hoffmann, op. laud., 
p. 151. A la fin pourtant, on lit : 512.5] 3aZja Sal 1225 sata 
«Іеї finit le livre des Analytiques d'Aristote»; puis, en ca- 
ractères arabes, comme dans 3°: pab) 5.54 5. Commence- 
теп : ско \долодало аала) со фо Һз рођ 027] хро, 

5° (Fol. 100 т"). Titre : (агр fines «Illustrations de 
l'Introduction»; commentaire sur L'introduction (stoujwJ7) 
de Porphyre. Cf. Renan, De philosophia peripatetica apud 
Syros, p. 41. Commencement : 5,2 = casio pis pua 
po jian оз pasoi |А los] To Lal Lie Ae 


Papier. Ecritnre syriaque serf4. 129 fenillets, 24 lignes par page. Sans 
date; mannserit qui me parait être dn XVII siècle ap. J.-Ch. (Cus. 652.) 
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In - Octavo, 
6506. 

Titre : tz cy Y SULYI «Les théorèmes, par Ibn Sinä. 
C'est le manuel de logique et de philosophie, intitulé 1 ey! 
cedi, «Les théorèmes et les avertissements», sur lequel 
nous avons rencontré des commentaires dans les mss.613 ct 
623. Copie datée de 724 de l'Hégire (1324 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : 524 de Ga Me e Ay Cu de aM ael 
OS Jc. Y oeil, СААМА ода A OÙ age GG EN 


1 А594, 


Papier. Écriture Asiatique. 134 fenillets. 15 lignes par page. (Cas. 663.) 


657. 
Autre exemplaire du même ouvrage, daté de 676 de 
l'Hégire (1277 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 137 feuillets. 25 lignes par page. (Cas. 654.) 


655. 

Titre à la tranche inférieure : 51,21 3 5... Vo rr 
«Commentaire sur l’opuscule de . . . . . relatif à l’éloquence 
sublime du Coran». Dans ce titre écrit sur deux lignes, le 
nom de l'auteur, qui devait suivre 4. JL;j, est méconnais- 
sable. 

Le texte commenté est une rhétorique, divisée en cha- 
pitres d'après les figures, avec des exemples empruntés 


exclusivement à la languc du Coran. C’est donc, comme 
Ei . 
30 
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l'ouvrage analogue, mais non identique, contenu dans le 
ms. 54.7 de Gotha (Pertsch, Die Arabischen Handschriften L, 
p. 428), un des traités 1,41 j£ 2 (ef. Hadji Khalifa I, 
p. 351; et mss. 223; 263; 1359; 1799). C'est ainsi qu'on 
rencontre fol. 6 1* :3 ls: y oU; fol. 211": „502 c; fol. 571": 
Jell b. Le commencement fait défaut; voici les derniers 
mots du texte : We ly 1 jc Ys. 

Quant au commentaire, je ne puis également, pour aider 
à établir son identité, qu'en citer la dernière ligne : lc? „ala 
ло «91 J a c Ug «es Yl SU lis 3 5,9. Le manuscrit 
vocalisé termine par : А01 „2 é 

Papier. Ecriture Asiatique. 100 feuillets, 17 lignes par page. Sans date. 


(Cas. 655.) 


. 659. 


Ce manuscrit (Cas. 656) a disparu. 


660. 

Titre : e Al Ae 2.84 «Glose de Sa d ed-Din». C'est la 
glose de Sa d ed-Dîn Mas opd ibn 'Omar At-Taftázáni, 
mort en 791 de l'Hégire (1388 ap. J.-Ch.), à la fois sur la 
Schamsiyya de Al-Kátibi (mss. 619, 1*; 639, 2*; 650, 3^) et 
sur le commentaire de Kotb ed-Din Mohammad Ar-Râzi 
(ms. 619, 2°). Cf. Hädji Khalifa IV, p. 76. Autres exem- 
plaires, mss. 669, 2°; 670, 1°. Commencement de cet exem- 
plaire complet : ...... ssl, Lidl Ae Ke All AN n 
E Rae UJ deu ol... DIE у Жз dios az ass 


Papier. Ecriture Asiatique. 55 feuillets, 15 lignes par page. Sans date, 
(Cas. 657.) 





| 
| 
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661. 

1° Gloses de Nàsir ed-Din Aboü 'Abd Allàh Mohammad 
ibu Mohammad Al-Lokáàni le Málikite, mort d'aprés Hieu, 
Catalogus, p. 168, en 958 de l'Hégire (1551 ap. J.-Ch.), 
sur Le commentaire moderne du Tadjrid. On sait que le 
YG 4, £ est un traité de métaphysique, par Nasir ed-Din 
At-Toüsi ct que Le commentaire moderne cst celui de АЈА 
ed-Dîn “Ali Al-Koûschdji. Voir mss. 618; 651. Le glossa- 
teur, Nàsir ed-Din Al-Lokâní (cf. mss. 100; 103; 113, 2°; 
183) n'est point nommé dans ce manuscrit, mais dans un 
autre exemplaire, ms. 688, 2°. Copie datée de 970 de l'Hé- 
gire (1562 ap. J.-Ch.). Commencement : (sic, lisez J45) ala5 
AE eA iol „е „ай e eel A LII. 
2° (Fol. 124). Gloses de Djalàl ed-Din Mohammad ibn 
Asad As-Siddiki Ad- Dawwáni sur Le commentaire mo- 
derne du 7'adjrid (cf. 1"). C'est La glose ancienne de Djalál 
cd-Din, c'est-à-dire la première des trois gloses qu'il com- 
posa successivement. Cf. ms. 651. Le manuserit ne porte 
aucun nom d'auteur, et c'est la comparaison de Lotlr, A 
Catalogue, p. 108, qui m'a suggéré d'attribuer ces gloses 
à Ad-Dawwáni. Copie datée de 970 de l'Hégire (1562 ap. 
J.-Ch.). Commencement : 3 dg _ d ie e V є ITE 

Cem 2, ^ a SI. 
3* (Fol. 177). Gloses sur Le commentaire moderne (cf. 
1" et 29), relatif au troisième «objet» (122^) du Tadjrid, 
c’est-à-dire à la métaphysique, par Mohammad ibn Ahmad 


Al-Hafari, comme l’auteur se nomme lui-même en tête. Il 
30° 
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vécut dans la première moitié du X* siècle de l'Hégire; cf. 
Hádji Khalifa IT, p. 269. Copie de la même main que 1° 
et 2°, datée de 967 de l'Hégire (1559 ap. J.-Ch.). Les 
points diacritiques sont partout rares dans ee volume. Com- 
mencement : ael sy AZ 2.0.0. Joss... Call 2 a Aë 
Ha A og ers de is cadi Auli ole ce aL. 


Papier. Écriture Asiatique. 226 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 658.) 


662. 

Titre dans la souscription : ll ase t de ly ia 
(sic) „2 xs ral Sidi Jolig F= (sic) 3 4 Gall “6, А 
la tranche inférieure, on lit : ca 5 S! Ad Cal a X> T 
Exemplaire des gloses composées par As-Sayyid Asch- 
Seharif Al-Djordjáni pour expliquer le commentaire de 
Schams ed-Din Mohammad ibn Moubârakschäh A1-Bou- 
khárí, connu sous le nom de Mírak,sur la Philosophie de 
La source (gral TO par Al-Kátibi, Autres exemplaires, 
mss. 629; 663. Copie datée de 854 de l'Hégire (1450 ap. 
J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 192 feuillets. 15 lignes par page. (Cas. 659.) 


j 663. 
Titre : gyi a X> Сг de HW pb dus 4. SL. Autre exemplaire 
des gloses contenues dans les manuscrits 629 et 662. 


Papier. Ecriture Asiatique. 112 feuillets. 23 lignes par page, Sans date. 
(Cas. 660.) 


E 
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664. 

1° Gloses de Homaid ed-Din ibn Afdal ed-Din AI-Ho- 
saini, connu sous le nom de Ibn Afdal, mort en 909 de 
l'Hégire (1503 ap. J.-Ch.), sur le commentaire de Aboü 
th "T hanà Malimoüd ibn Abd ar-Ralimnàn Al-Isfahåni, mort 
en 749 (1348 ap. J.-Ch.), commentaire sur le jy a,b 
«Apparitions des lumières», traité de métaphysique, dont 
l'auteur est le kàdi Abd Allàh ibn Omar Al-Baidäwi, mort 
en 685 (1286 ap. J.-Ch.). Voir Hädji Khalifa, n° 7989. 

Aueun de ces noms n'est donné dans le manuscrit. Sur 
Aboû ’th-Thanà Mahmoûd d'Ispahan, cf. le ms. 618; Al- 
Baidâwi est le célèbre commentateur du Coran; cf. le 
ms. 650, 6°. Autre exemplaire, ms. 678, 2*. Commence- 
ment : abl Je gl as Ae Ae Je ê Se dly Je A Al 
C! SUI tra 

2* (Fol. 51). Titre : 4e Y Le Lt LI 4.51. «Сове 
de As-Sayyid Asch-Scharif sur Al-Isbahäni». La glose de 
As-Sayyid Al-Djordjäni, comme celle de Ibn Afdal (1°), se 
rapporte au commentaire, que Aboû "Гапа Мао] 
d'Ispahan a composé sur le Aal e sb de AI-Baidáwi. Autre 
exemplaire, ms..666. Commencement : :51,Y\ al v de 


14 аа ӘУ aas AV Mer Sail Òl е0 У 4. 


Papier. Écriture Asiatique. 85 feuillets. 1° 21 lignes; 2* de 14 à 19 lignes. 
Sans date. (Cas. 661.) 


665. 
FAVE d.a. " -fi k A a Ê, «= l e joe e faa lt 
l'itre : asla үле c à Alya) Z «La mer des obser 
vations utiles, commentaire sur La source des fondements». 
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L'auteur est Nadjm ed-Din 'Ali ibn Omar Al-Kazwini, 
connu sous le nom de Al-Kátibi, l'auteur de la Sehamszyya 
(mss. 619, 1°; 639, 2°; 650, 3°) et du gull 48> (ms. 668, 2°; 
cf. mss. 629; 662; 663). Il composa sur la logique deux 
petits traités : 1° 4e142]1 ¿xe «La source des fondements» (ms. 
668, 1°); 2° un commentaire explicatif, enrichi d'exemples, 
qui lui avait été demandé, ct que contient ce manuscrit, daté 
de 736 de l'Hégire (18385 ap. J.-Ch.). Commencement et 
extrait de la préfaee : ..... dsl ss l ale 31. 41 де За Li 
ds de dbeli g oK ge El... adi sa elz Ob 
ateg gal lia S leta Jl VLS te, e otdi Yi 
ge pri à Lil € des XT. Le ptg..... elal nei 
El selga, 


Papier, Ecriture Asiatique. 152 feuillets, 17 lignes par page. (Cas. 662.) 


666. 

Glose de As-Sayyid Asch-Seharif Al-Djordjáni sur le 
commentaire, que Abot 'th-Thanà Mahmoüd d'Ispahan a 
composé sur le j1jy! M45 de Al-Baidàwi. Autre exemplaire, 
ms. 664, 2*. Copie datée de 847 de l'Hégire (1443 ap. 
J.-Ch.). 


Papier. Éeriture Asiatique, 31 feuillets, 18 lignes par page. (Cas. 663.) 


667. 


Titre : 3141 3 ÉS Me 2.25. os «Livre sur la lo- 
gique, intitulé : La découverte des secrets, par Al-Khoft- 
nadji». Hâdjf Khalifa, n° 10660, donne plus complétement 


| 
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le titre : JS Y 22152 5 1,-У 225 «La découverte des 
secrets dans les abimes des pensées». L'auteur est Afdal 


. ed-Din Abot Ара Allâh Mohammad ibn Nàmwar ibn Mo- 


hammad ibn Abd al-Malik Al-IKhoünadji, l'auteur des Pro- 
positions (J41) sur la logique (voir mss. 614—617; 640; 
654). Copie datée de 659 de l'Hégire (1261 ap. J.-Ch.). 
Commencement : #1 22-4 de dl Ae, 


Papier. Écriture Asiatique. 113 feuillets. 25 lignes par page. (Cas. 664.) 


668. 
1° Titre islar ge Ghaill le A zelt Get Sech Al) E 


E EI A òx. de Gelle Al Ê SE « Livre de l'intro- 
duction intitulée : La source des fondements, sur la science 


de la logique, l’un des ouvrages de ...... Nadjm ed-Din 
"Ali ibn "Omar A1-Kâtibi Al-Kazwini». Cf. ms. 665. Copie 
datée de 676 de FHégire (1277 ap. J. < Commence- 
ment : Ae- 3» 4M 42; SIN Je oy оу. de culto a «é db 
A.) oes... 39-14 E urea sell um lisez oala) els 
1 541 5, 

2 (F A 31). Texte du gali å> «La philosophie de La 
source», par le méme auteur. C'est une sorte de supplé- 
ment à l'ouvrage précédent, où les notions de logique sont 
complétées par des notions de métaphysique et de physique 
(=), a! єл Ў\ od?! 3). Copie collationnée sur l'au- 
tographe de l'auteur (ЈУ) en 777 de l'Hégire (1575 ap. 
J.-Ch.). Commencement : 2.2. bg 39791 lg b el ble 
d 34-1. JE 


Papier. Écriture Asiatique, 115 feuillets, 1° 23 lignes; 2° 11 lignes par 
page. (Cas. 665.) 
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669. 

1° Supercommentaire anonyme sur la préface des gloses 
de Sad ed-Din Mas‘oûd At-Taftäzäni, relatives à la Scham- 
siyya de AI-Kâtibi et à son commentaire par Kotb ed-Diîn 
Mohammad Ar-Râzi. Cf. ms. 660; et 2°. Peut-être sont-ce 
les gloses de Wali ed- Din Al-Karamáni, que cite Hádji 
Khalifa IV, p. 18. Ce méme supercommentaire est décrit 
par Loth, 4 Catalogue, p. 145, n* 522. Copie datée de 855 
de l'Hégire (1451 ap. J.-Ch.). Commencement : all a al 
è go (Loth : 201). 

2? (Fol, 9 v^). Copie des gloses, sur la préface desquelles 
est le supercommentaire contenu dans 1°. Autres exem- 
plaires, mss. 660; 670, 1°. 

8° (Fol. 56). ''itre : cà 5 ô du (sic) Ygl âc r jb Lil 
3e. 4-1 «Glose sur le commentaire de la Schamsiyya, par 
le maitre Sayyid Scharif Al-Djordjàni». Il s'agit du com- 
mentaire de IKotb ed-Din Mohammad Ar-Ráàzi. Autres exem- 
plaires de ces gloses, mss. 639, 1°; 648; 672; 673, 4°, Copie 
datée de 854 de l'Hégire (1450 ap. J.-Ch.). Le commence- 
ment donné à propos du ms. 6359, 1° est ici précédé de : 
& Је 59021, 433) 5, 

Papier. Écriture Asiatique. 124 feuillets. 1° 17 ligues; 2° 15 lignes; 3° 
19 lignes par page. 2* sans date, (Cas, 666.) 


670. 


1° 4 il. CA dm T «Commentaire de Sa d ed-Din 
Sur |. Sclamsiy yya». Copie datée de 854 de l'Hégire (1450 
ap. J.-Ch.). Autres exemplaires, mss. 660; 669, 2°, 
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2* (Fol. 46). ''exte de la Schamsigya, par Al-Kátibi. Le 
commencement est perdu. Autres exemplaires, mss. 619, 1"; 
636, 5°; 639, 2°; 650, 3°. 


Papier. Écriture Asiatique, 94 feuillets, 1° 17 li; gnes; 2° 9 lignes par 
page. 1? sans date. (Cas. 607.) 


671. 

Titre : = Је (sic, lisez 693-1) 64-1 ael (sic) VU 2.21 

cn 25 Da Ae ell â eY AL. Ji «Glose du maitre Ahmad 
AL Djandi sur le commentaire du très savant maitre Koth 
ed-Din, relatif au traité intitulé : La Schamsiyya». Parmi 
les glossateurs de la Schams?yya, Hàdji Khalifa IV, p. 77, 
eite Karadjah Ahmad, mort en 854 de l'Hégire (1450 ap. 
J.-Cli.); doit-il être identifié avec l'auteur des gloses con- 
tenues dans cc volume? Hádji Khalifa connait aussi deux 
Атай Al-Djandi (voir Zadex, n° 8236 et 8701), dout l’un, 
mais je ne sais lequel, pourrait avoir composé des gloses 
sur le commentaire de Kotb ed-Din Mohammad Ar-Ràzi. 
Commencement : Le 2 „Ў gl ax e stin aial! 
T! dg Ge Gb de GG ER 


Papier. Écriture SE 71 feuillets. 19 lignes par page. i date. 
(Cas. 668.) 


Titre : 5) í. Сл de a Jl iil. Autre exemplaire 
des gloses contenues daus les mss. 639, 1°; 648; 669, 5°; 
613, 4°. La fin manque. 


l'apier. Écriture Asiatique, 132 feuillets, 15 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 669.) 
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673. 


1° Petit commentaire sur L'introduction (,z- eC!) de 
Porphyre, dans la rédaction arabe de Athir ed-Din Moufad- 
dal Al-Abharí (voir le texte, ms. 639, 4°). Hàdji Khalifa I, 
p. 505, parle de ce commentaire, dont il ignore l'auteur. 
Commencement `| Ob glall А ОЗУ! (51 19-06 AN +, 

2^ (Fol. 26). Gloses anonymes sur la préface du com- 
mentaire que Kotb ed-Din Mohammad Ar-Rázi a composé 
sur la Schamsiyya de Al-Kåtibî (cf. ms. 619, 2°). Commence- 
ment : C! eror l UP «5% gel! e-l, 

3" (Fol. 30 v*. Commentaire sur un opuscule relatif 
aux principes de la jurisprudence musulmane (3 à Jl 
Js—=Yl) de As-Sayyid Asch-Scharif ‘Alt ibn Mohammad 
Al-Djordjáni, par son fils, qui est nommé Mohammad ibn 
Scharif Al-Hasani. As-Sayyid Asch-Scharif Al-Djordjáni 
étant mort en 816 del'Hégire (1413 ap. J.-Ch.), son fils, qui 
fut son élève, écrivait dans la première moitié du IX" siècle 
de l'Hégire; il s'occupa surtout de traduire en arabe les 
petits traités, que Al-Djordjánt avait écrits primitivement 
en persan; cf. Hâdji Khalifa III, p. 416 et 446. Voir aussi 
sur lui Pertsch, Die Arabischen Handschriften ... . . . zu 
Gotha II, p. 396. Il se vante d'avoir ajouté des «observa- 
tions utiles» (41,5) à celles qui étaient énoncées dans lopus- 
cule. A la fin, on lit : EU Jy! c» rol. Commencement et 
extrait de la préface : as Ul ..... ОШДИ а (5 5 Fe 
gadig a e Ee 525 
D! Jg All А) ts. 

4* (Fol. 48 v"). Gloses sur le commentaire de Kotb ed- 
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Din, relatif à la Schkamsiyya de AT-Kâtibi, par As-Sayyid 
Aseh-Seharif Al-Djordjâni. Autres exemplaires, mss. 639, 
: 1^; 648; 669, 3*; 6172. A la fin du volume, plusieurs frag- 
ments sans intérét. 


Papier. Ecriture Asiatique. 225 feuillets, 1° 17 lignes; 2? 31 lignes; 
3° 13 lignes; 4° 9 lignes par page. Saus date, (Cas, 670.) 


674. 

Commentaire de IKotb ed-Din Mohammad ibn Mohammad 
Ar-Rázi sur la Schamsiyya de Al-Kátibi. Commencement 
et fin manquent. Autre exemplaire, ms. 619, 2°. 

Papier. Éeriture Asiatique. 110 fenillets. 15 lignes par page, Sans date. 
(Cas. 671.) 

079. 

Titre: el y JI „2 el 43 A eL JW « Tome TIT 
des Recherches spiritualistes, par limàm Fakhr ed-Dîn 
Ar-Rázi». Sur ee traité de métaphysique, voir Hâdji Kha- 
lifa, n° 11297. Fakhr ed-Din Aboü 'Abd Allàh Moham- 
mad ibn Omar Ar-Rázi, surnommé Ibn Al-Khatib, mou- 
rut en 606 de l'Hégire (1209 ap. J.-Ch.); ef. mss. 628; 
650, 4° et 5°; 676. Le manuscrit débute par la seconde pro- 
position (, 414-1 3 А-9! 441) du deuxième livre. Le manus- 
crit G92 appartient à ce même exemplaire, daté de 732 de 
l'Hégire (1331 ap. J. Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique, 265 feuillets. 17 lignes par page. (Cas. 672.) 
616. 


1* Commentaire intitulé d'après la préfaee : 3 od ee 
Ca YU « Le chemin clairement tracé dans les quarante 
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questions». Commentaire sur Les quarante questions dogma- 
ідпез (=; 201 9\3 ола ЈУ; Hâdji Khalifa, n^441) de Fakhr 
ed-Din Mohammad ibn" Omar Ar-Rázi (cf. ms.675). J'ignore 
de qui est le commentaire. Commencement : . ($11 а a$ | 
СА 2 ОУ... даа... QUIS JU cts АШУ ДОЙ 
E E A E ООП GI егу дё elle 
E ele SA ge ОБ 8 а. 

2* (Fol. 53). Titre : 5i» JI „ai «Abrégé, par Borhán 
ed-Din». Je ne sais comment identifier ce Dorhàn ed-Din. 
Peut-être, malgré la différence des commencements indi- 
qués, avons nous «L'abrégé » sur les devoirs de la vic musul- 
mane, mentionné par Hàådji Khalifa, n° 11603, sous le titre 
de 318 J\ „212, et dont il nomme l'auteur Borhàn ed-Din 
Mohammad ibn Mohammad Az-Zaini Al-Hosaini, fils du 
schaikh Mohammad ibn 'Ali At-Tirmidhi. Or, celui-ci mou- 
rut en 255 de l'Hégire (868 ap. J.-Ch.), d'après Hädji 
Khalifa VI, p. 385. Commencement : E ella sd l a 
D sel dech | 

Papier. Écriture Asiatique. 118 feuillets. 23 lignes par page. Sans date, 
(Cas. 673.) 

677. 

1* Titre dans Titre général : / 2 pd u olb til 
c « Glose sur le kådî Mir Hosain, par Mir Fakhr ed-Din». 
La glose, qui à pour auteur Mohammad ibn Hosain, connu 
sous le nom de F'akhr ed-Din Al-Hasani (Hàdji IKhalifa VI, 
p. 415: FaKhr ed-Din Al-Astaràbádhi), se rapporte au com- 
mentaire de Kamål ed-Din Hosain Al-Maibodi sur & lus 
4324 «La direction de la philosophie», par Athir ed-Din 


VOE л T MEN 
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Moufaddal ibn ‘Omar Al-Abhari. Cf. mss. 236, 1"; 634; 
635, 1". Le commentaire de Al-Maibodi ayant été composé 
` à la fin du INX" siècle de l'Hégire (cf. ms. 236, 1° et Rien, 
Catalogus, p. 216), le glossateur doit avoir vécu au X* siecle 
de l'Hégire; voir du reste Hâdji Khalifa IT, p. 480. Com- 


meneement et extrait de la préface : .... d el ai s+ | 
Ol zu c a ge alt Gus cp A8... Jens dus... 
24 GIAN pr "Il JE EE (52480) ^ jS yl rules 


2* (Fol. 92). Titre dans Titre général : _ L SSI AL, 
(sie) 53b tys =J\ «Opuscule intitulé : Les généralités, par 
Kotb ed-Din Ar-Ràzi». L'auteur de eet «écrit bien connu» 
(Hàdji Khalifa, n* 6304) est le commentateur de la Scham- 
siyya; voir mss. 619, 2*; 674. Commencement : E jemati 
EN LAYI olal, 

3° (Fol. 100). Titre dans Titre général : T4 22 
JAL «Glose sur la glose dite AoZdjouk, par Djalàl». Sup- 
plément aux prolégomènes des gloses appelées koûdjouk 
«petites» (mss. 630, 1*; 638, 2°), composées par As-Sayyid 
Asch-Seharif Al-Djordjáni sur le commentaire de Kotb ed- 
Din Ar-Râzi (cf. 29), relatif à la Schamsiyya de Al-Kàátibi. 
Ce supplément a pour auteur Djalàl ed-Din Mohammad ibn 
As ad As-Siddiki Al-Dawwáni, mort en 907 de l'Hégire 
(1501 ap. J.-C.); cf. Hàdji Khalifa IV, p. 71; les mss. 651; 
681; 106, 2*: etc. Commencement et extrait " la préface : 


m E AA 47725 51,01 Oli Hl. aile Je reb G e 

o dlg >t е ША алай ў АЛ су лё... Јр 
Un gelen Anel Eech dek AL 91250 = ee ol 
1 Ak, 
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4* (Fol. 124). Titre dans Titre général : d> S$ asl a 3 
co o xd «Glose sur la glose dite Kofdjouk, par Mir 
Sadr ed-Din». Le supplément, comme dans 3°, se rapporte 
aux mêmes gloses de As-Say yid Asch-Scharif Al-Djordjàni. 
Mir Sadr ed-Dîn est Aboà Nasr Mohammad ibn Ibráhim 
Al-Hosaini Asch-Schirázi, mort en 903 de l'Hégire (1497 
ap. J.-C.); ef. mss. 684; 687, 1°. Commencement : (c1 4,5 
dadi call озуу А! О! АЗ da GLU S 3 le ol oz 
d ei B De. 

Papier. Écriture Asiatique. 188 feuillets. 1° 21 lignes; 2°—4° 17 lignes par 
page (Cas. 674.) 

618. 

1^ Commentaire qui, d'après Hàdji Khalifa I, p. 208, а 
pour auteur 'Imád ed-Din Yahy&à ibu Ahmad Al-Káschi, 
écrivain du X° siècle de l'Hégire, sur si olal «Les règles 
de la recherche», par Schams ed-Dîn Mohammad ibn 
Aschraf Al-Hosaini As-Samarkandi, mort vers 600 de 
l'Hégire (1203 ap. J.-Ch.); ef. ms. 619, 3*; Hàdji Khalifa, 
loc. cit. Nombreuses notes marginales et interlinéaires, au 
milieu desquelles texte et commentaire se distinguent à 


peine. Commencement : JG 225 2&3 . .. . . . dis)! 2 ja aki 
ahg ade a у lite ZU gayo at allg I ue Lei. 


LV ei a se cell eS, Jadi aei a 21 А Lil., 

2° (Fol. 33 v°). Gloses de Ibn Afdal, identiques à celles 
du ms. 664, 1°. La fin manque. 

3° (Fol. 45 v°). Courtes observations sur «l'expression : 
les propositions et les réponses» (4,-Yls 2lsl,Y1 4.2201), 
contenue dans le commentaire de Kotb ed-Dîn Ar-Râzi sur 





d V => au mE "ww = 
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la Schamsiyya de Al-Kàtibi. Je ne sais quel est l'auteur. 
Commencement : C! Gall eil p ee а 241. 

4° (Fol. 48 v°). Dissertation, où sont examinées les ques- 
tions et les réponses données par Kotb ed-Din Ar-Räzi 
dans son commentaire sur la Schamsüiyya de Al-Kátibi. 
L'auteur anonyme cite parmi ses autorités «le maitre, T'i- 
mäm Al-Kåschî» (cf. 1°). La fin manque. Commencement : 
deck. ail casual, Adi JE А55 se az ALT e 

SYST! a EU) All 1» ЬУ. r е rés Q9 e LYI 
Elb o lrans Héi 

5° (Fol. 66 1*). Titre : (gagal 5955 2.51 «Glose de Don- 
koüz sur Mas oüdi». Mas'oüdi, dans ce titre, désigne le 
commentaire de Kamáàl ed-Din Mas'oíd Asch-Scharwáni 
Ar-Roümi (ef. ms. 643), disciple de Schàh Fath Allàh (cf. 
ms. 691) sur es lal Les règles de la recherche», par 
Schams ed-Din Mohammad As-Samarkandi (ef. 1"). Lan: 
teur des gloses est Schams ed-Din Ahmad, vulgairement 
nommé Donkoüz ou Dinkoüz (porc), qui, d'après Rieu, 
Catalogus, p. ((4, enseignait dans la seconde moitié du 
IX° siècle de l’Hégire. C’est dans ce sens qu'il faut recti- 
fier les indications données à son sujet, p. 98, à propos du 
ms. 165. La fin manque. Commencement : >а |, 1 о 
{| ОШ ML a ae OÙ Joel 3 4. 


Papier. Écriture Asiatique. 75 feuillets. 1° 13 lignes; 2° 23 lignes; 
3" 19 lignes; 4° 16 lignes; 5° 21 lignes par page. Sans date. (Cas. 675.) 


679. 
1° Titre : qd J Adus гу, e. e T s S| Aal AR 
GUI «Livre intitulé : Les règles de la recherehe; commen- 
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taire, par le schaikh Ibráhim ibn Sadid ed-Dîn Al-Boulgâri 
(le Bulgare)». Le texte commenté est le même auquel se 
rapportent 678, 1° et 5°, Le commentateur est plus com- 
plétement nommé en tête Borhân ed-Din ( :.Jl, all As) 
Ibráhim ibn Sadid ed-Din Yoüsouf Al-Doulgári; je n'ai au- 
cune donnée positive sur l'époque oit il a vécu. Commenee- 
ment : C! elai Yl es ah AL 


2° (Fol. 31). Titre : Là pal 5 ЗАА АЫ А50 522204 
«Poésie composée sur la science des flexions, et intitulée : 
Lâmiyya». C’est la JlsY\ 4.Y de Ibn Mâlik, avec lc com- 
mentaire par le fils de l'auteur Badr ed-Dîn Aboû Abd 
Allàh Mohammad ibn . .... Djamál ed-Din Aboü "Abd АЛА) 
Mohammad ibn Mohammad ibn 'Abd Allàh Ibn Málik At. 
Tà i, Cf. ms. 16, 1". Le commentaire sur la préface manque, 
et l'exemplaire débute par l'explication du premier chapitre. 
Copie datée de 796 de l'Hégire (1393 ap. J.-Ch.). 

9" (Fol. 47). Titre : JAN jos al à Au, sis «Ceci est 
un manuel de métrique, par Al-Andalousi». Texte de l'a- 
brégé «espagnol» sur la métrique, sur lequel nous avons 
rencontré un commentaire, ms. 410, 2*. L'auteur est nommé 
Aboû ‘Abd ATläh Mohammad, connu sous le nom de Aboû 
Djaisch Al-Ansári Al-Kisti (, 1.3! e SyL23YV); iÏ mourut 
en 626 de l'Hégire (1228 ap. J.-Ch.). Commencement sans 
préface : gÂ Ï M 2 ei Jle ai lia 3 S S| O| oues 
e ME 

4° (Fol. 57). Titre dans la souscription : 5412) 1 «Les 
objets, que l'on se propose par la prière». L'auteur de cet 
opuscule parénétique cst nommé en tête `. as gh1 „ob 
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il mourut en 660 de l'Hégire (1261 ap. J.-Ch.), Commencee- 


ment : A Quail (ern asl 1 O A uk л> >з 
а alle 039 (y^ ай La es «M. 


Papier. Écriture Asiatique. 69 feuillets. 1° 19 ligues: 2° 21 lignes: 5° 
et 4^ 11 lignes par page. 1?, 3? et 4? sans dale. (Cas. 676.) 


650. 

Titre : Ub a - dl (sic) M «Gloses sur les Matâti", 
par Hàdji Páschà». Ces gloses, comme celles qui sont con- 
tenues dans les mss. 642; 682; 685, se rapportent au com- 
mentaire de Kotb ed-Din Mohammad Ar-Rázi sur 5 а. 
le Yl «Les apparitions des lumières», par le kâdi Sirädj ed- 
Din Abott "th-"'hanà Malimoüd ibn Abi Bakr Al-Ourmawi; 
ef. ms. 686, 1". Le médecin Djalál ed-Din Khidr ibn ‘AT ibn 
Al-Khattàb, connu sous le nom de Hàdji Páschá, vécut 
dans la seconde moitié du VIII" siècle de l'Hégire. Cf. 
Hàdji Khalifa IV, p. 51 et V, p. 591; Catalogus codicum 
orientalium bibliothecae Academiae Lugduno-Batavae Il, 
p. 264. Commencement, et extrait de la préface, où est 
donné le titre du commentaire composé par I&otb ed-Din : 
a dus. A lee lk e ДАЙ ell de eat 
e JW eua» c rS ole ell ol äi dl ele G 
3 б ера 9 ..... 


Papier. Écriture Asiatique. 255 feuillets, 21 à 24 lignes par page. Sans 
datc. (Cas. 677.) 


651. 
Titre e A gl T «Commentaire sur les Matâli”, 


par Al-Abharíi». Al-Abhari désigne ici Hosain Al-Ardabili - 
31 
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Al-Abhari, dont Hàdji Khalifa (V, p. 596) connait le com- 
mentaire, et dont il place la mort en 950 de l'Hégire (1543 
ap. J.-Ch.); cf. id. II, p. 361; VI, p. 177. A la fin, on lit: 
SAN All c P ga dag L lis; ce qui-indique que le 
commentaire ne s'étend pas à la totalité des 15У! pes, par 
Al-Ourmawi; cf. mss. 641; 642; 680; etc. Commencement : 
ial ya aA ood dass Ul ael JB >... dlg e ar adl 
P eM xe Je JUS, 

Papier. Écriture Asiatique. 107 feuillets. 19 lignes par page, Sans date. 
(Cas. 678.) 

682. 

Titre : Qu „SJ! 5.0 al Li «Glose sur les Matâli , 
par As-Sayyid Asch-Scharif». Autres exemplaires, mss. 
642 ; 685. Copie datée de 745 de l'Hégire (1344 ap. J.-Ch.). 

Papier. Écriture Asiatique. 170 feuillets. 17 lignes par page. Sans date. 
(Cas, 679.) 

683. 

I^ Titre: Je a W(sic) Jas r S (sic) «2e « Glosesurle com- 
mentaire des Matåli‘, par As-Say yid (le maitre) Ali». L'au- 
teur de cette glose sur les gloses de As-Sayyid Asch-Scharif 
A]-Djordjáni, relatives au commentaire de Kotb ed-Din Ar- 
Rázi (cf. 2° et ms. 686, 2°), est Sayyidi Ali Al-Adjami, mort 
en 860 de l'Hégire (1455 ap. J.-Ch.). Cf. ms. 547, 3°; et 
Hâdji Khalifa V, p. 597. Commencement : Glay 221 dl 95 
E, bs alal J= ge at JL А ША one cell САА. 

2" (Fol. 96). Titre : (sic) de^ rè «Commentaire sur les 
Matâli' ». C'est le commentaire de Kotb ed-Din Mohammad 
ibu Mohammad Ar-Rázi, connu sous le nom de At-Tahtàni, 








(w 
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Autre exemplaire, ms. 686, 2°, Commencement : 4 Y èi 


EN Glet! le: wb All Ae ә, 


Papier. Écriture Asiatique. 149 feuillets, 19 lignes par page. Sans date. 


(Cas. 680.) 


684. 
Titre : JU = је су) зле Yl tk Glose de l'émir 


Sadr ed-Dîn sur 1e commentaire des Matâli ». L'émir Sadr 


ed-Din, ou plus brièvement Mir Sadr ed-Din, est A boù Nasr 


Mohammad ibn Ibråhîm Al-Hosaint Asch-Schîråzi, mort 


en 903 de l'Hégire (1497 ap. J.-Ch.); cf. mss. GTT, 4°; 
687, 1°. Un titre persan, qui est à côté du titre arabe, le 


nomme Sadr ed-Dín Mohammad. Je ne sais à quel commen- 


taire se rapportent ces gloses, inconnues de Hädji Khalifa. 
Autre exemplaire, ms. 687, 1°. Copie datée de 953 de 


lHégire (1546 ap. J.-Ch.). Commencement : JE OU 4,5 
Ela aged аљ LEI) Ob AN zait ls ol Ct. 


Papier, Écriture Asiatique. 103 feuillets. 19 lignes par page. (Сав. 681.) 
| 685. 

Titre : cas „Sl a (sic) JU. 4.24 «Glose relative aux 
Matâli', par As-Sayyid Asch-Scharif». Autre exemplaire 
des gloses contenues dans les mss. 642 ct 682, daté de 
853 de l'Hégire (1449 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 139 feuillets. 17 à 21 lignes par page. (Cas. 682.) 


656. 
1° Titre : (sic) Jar оле «Texte des Matilé ». ay pu 


«Les apparitions des lumières», tel est le titre porté par 
31* 
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le manuel philosophique du kádi Siràdj ed-Dín Aboû 'th- 
''hanà Malimoüd ibn Abi Bakr Al-Ourmawi, mort en 682 
de l'Hégire (1283 ap. J.-Ch.); ef. ms. 641. Sous le titre, 
on lit : (£54 Y. *, JJ ci sell gue Que câiz. Commen- 
cement : 7| ey s as lus VI eel. 

2° (Fol. 10). Commentaire sur les Matälé (ef. 1°), par 
Ко ed-Din Mohammad ibn Mohammad Ar-Ràzi, connu 
sous le nom de At-Tahtäni. Autre exemplaire, ms. 683, 2°, 


Papier, Écriture Asiatique, 196 feuillets, 19 lignes par page. (Cas. 683.) 
| Z 


687. 

1* Glose de Mir Sadr ed-Din Aboû Nasr Mohammad ibn 
Ibrâhim Al-Hosaini Asch-Schirâzi sur un commentaire des 
Aal pes, par Al-Ourmawi. Autre exemplaire, ms. 684. 

2° (Fol. 55). Titre persan : &b 251 «Livre de la per- 
mission», Cet opuscule arabe, que je ne trouve mentionné 
dans aucune bibliographie, a été composé en 888 de l'Hé- 
gire (1483 ap. J.-Ch.) par Djalàl ed-Din Ad-Daw wáni (ef. 
mss. 651; 677, 3°), qui est appelé à la fin Mohammad ibn 
Ismá il ibn As'ad ibn Mohammad, surnommé Djalál ed- 
Din Ad-Dawwáni. Commencement : de de 4 az da LI 
lala aa, 

3° (Fol. 61). Titre cal t 4K e Parole de profession de 
foi». C'est l'opuscule persan de Djalàl ed-Din Ad-Dawwáni 
(cf. 2^, que Hàdji Khalifa, n? 7535, appelle Se. SE cr 
« Commentaire sur les deux paroles de la profession de foi». 
Copie datée de 951 de l'Hégire (1544 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : Cue! „ = FE cl Ò 3! ү? JF 0251. 
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4* (Fol. 83). Titre ` A.J... dl 24256 5 352 


usd Ol a£ cy ok ay eg)! О. И d'aul « T'encur de 


la lettre, qu'adressa ..... Djalàl ed-Din Ad-Dawwáni au 


sultan de Constantinople Dàyazid Khàu, fils de Mohammad 
IKhán, l'Ottomans. Cf. Hàdji Khalifa, n? 6230. Lettre en 
vers persans, adressée à Bajazet IT, qui régna de 1481 à 
1512. Premier vers : 


Ars JJ. col SF il pl gA eda 

4° (Fol, 85 v°). Titre : DI p c^ «Commentaire sur 
L'organisation de la métaphysique». Le texte commenté est 
le p Gad! oe «L'organisation de la logique et de 
la métaphysique», par Sa d ed-Din Mas oid ibn “Omar At- 
Taftàzàni, mort en 792 de l'Hégire (1389 ap. J.-Ch.). Le 
commentaire est eelui de Djalàl ed-Din Ad-Dawwaáni, tel 
quil est déerit par Hàdji Khalifa II, p. 480. Commence- 
ment : o m RUE cà Oni 4 em JI е) a ыз 
c! ce kal DA A^" aa. 

6° (Fol. 127). Dissertation anonyme esur la définition de 
certaines restrictions» (55-22 (3:24 3 AL). J'emprunte 
ce titre à un autre exemplaire décrit par M. Loth, A Cata- 
logue, p. 161, et dont la date, 828 de l'Hégire (1424 ap. 
J.-Ch.), ne permet pas que l'on attribue cet opuscule à 
Djalàl ed-Din Ad-Dawwäni, par comparaison avec 2°—5", 
1°, 8°. Je retrouve les deux sections (e); notées par M. 
Loth, loc. cit. : 1* 41-1 SU 221 (334 352? Og esl Qué s 
4. 21. Copie datée de 949 de l'Hégire (1542 ap. J.-Ch.). 
Commencement : 7! 5,73]! plai gas Sab), iis A ah. 

T° (Fol. 151). Titre : J SW! bY, gli atl de e 
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3lad Al JS «Glose sur la glose relative aux Matál', 
par notre maitre éminent Djalàl ed-Din Ad-Dawwáni». 
Les gloses de Djalàl ed-Din Ad-Dawwáni sont destinées à 
expliquer et à compléter celles de As-Sayyid Asch-Scharif 
Al-Djordjàni sur le commentaire de Kotb ed-Din Ar-Rázi, 
relatif aux Matáli/ de Al-Ourmawi. Cf. ms. 683, 1*. Com- 
mencement : pe Jatu Liga (yall ol LÁ LA lag 2021 455 
EE sl den, 

8* (Fol. 189). Titre : ÑU ze (22 X51 AL)! Je gè 
Alesch. Shell ell IIS kal cuil, «Commentaire sur Ie 
traité relatif au sens convenu des mots, du kâdi ‘Adoud 
ed-Din, par notre maitre Djalâl ed-Din As-Siddiki Ad- 
Dawwáni». Sur ce traité de dialectique, par Adoud ed- 
Din 'Abd ar-Rahmán ibn Ahmad Al-Idji, mort en 756 de 
l'Hégire (1355 ap. J.-Ch.), voir ms. 633, 4*; et Hàdji Kha- 
lifa IIT, p. 453 (ef. I, p. 210), qui attribue le commentaire 
ici donné comme de Àd-Dawwáni, à Aboü 1-Kásim ibn Abi 
Bakr Al-Laithi As-Samarkandi, qui l'aurait achevé en 888 
de l'Hégire (1483 ap. J.-Ch.). Copie datée de 950 (1543 
ap. J.-Ch.). Commencement : 45 ac OLIY wc ai + | 
LI ken ON ELS, 

Papier. Écriture Asiatique. 203 feuillets. 17 lignes par page. Manuscrit 


écrit tout entier entre 950 et 952 de l Hégire (1543—1545 ap. J.-Ch.), de 
la même main, (Cas. 684.) 


058. 
1° Titre : à Al co Ae. «Glose sur le commentaire du 
Tadjrid». Au fol. 1 r", Ad-Dawwáni est donné comme l'au- 
teur de cette glose. C’est en effet la plus ancienne des trois 
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gloses, que Djalàl ed- Din Ad- Dawwáni composa sur Le 
commentaire moderne, que 'Alà ed-Din 'Ali Al-Koüschdji 


A consacré au D 4 £ de Nasir ed-Din At-Toûsi. Cf. 


ms. 651. Commencement : à A э, VR ei k gels жа 2) 
E ll Al eeh db ану... Alle AA 3%) 
Dëll sy Il De. 

2* (Fol. 166). Titre : 4-5, SU A 20... SUN ail 
«Glose, par le maitre... . Nàsir ed-Din Al-Lokáni . . . .» 
Au dessous, on lit : 4,4! prp» iil. Glose également sur 


Le commentaire moderne du Tadjrid. Autre exemplaire, 


ms. 661, 1°. Le texte commenté est introduit chaque fois 
par le persan ls. La fin manque. 


Papier. Écriture Asiatique. 259 feuillets, En moyenne, 21 lignes par page. 
Sans date. (Cas. 685.) 


689. 

Titre à la tranche inférieure : a À| Су 4-2 «Glose 
sur le commentaire du Tadjrid». Autant que j'ai pu voir 
dans l'état, où est ce manuscrit aux feuillets collés, à 
l'écriture rongée par l'humidité, il renferme entre autres 
éléments la glose de As-Sayyid Asch-Scharif AI-Djordjäni 
sur Le commentaire aucien, c'est-à-dire sur celui de Schams 
ed-Din Aboû ’th-Thanà Mahmoûd Al-Isfahäni, relatif au 
XSi A z de Nasir ed. Din At-Toüsi. Autres exemplaires, 
mss. 618; 690, Copie antérieure à 916 de l'Hégire (1510 
ap. J.-Ch.), d'après la note d’un lecteur au fol. 1 г, 


Papier. Écriture Asiatique. 385 feuillets. 20 lignes par page. Saus date. 
(Cas, 686.) 





E 


ae 
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690. 

Titre : (5291 1. 314 АЫ А а с 
A 1. Autre exemplaire des gloses, composées par Al- 
Djordjånî sur le commentaire du 7'adjr?d, par Al-Isfahànt; 
cf. mss. 618; 689. La fin manque. 


Papicr. Écriture Asiatique. 53 feuillets, 25 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 687.) : 


691. 

Titre à la tranche inférieure TUNI сг (је dla „Jl 
3e (sic) аз på «Asch-Seharwáni sur le commentaire 
des Mawâkif, par Scharif Al-Djordjáni». Asch-Scharwâni 
désigne iei Fath Allàh Asch-Seharwáni, mort en 891 de 
I Hégire (1486 ap. J.-Ch.), le maître de Mas oûd Aseli- 
Scharwâni (mss. 643; 678, 5"). Ses gloses se rapportent au 
commentaire de As-Sayyid Asch-Seharif Al-Djordjàni sur 
les o le 3 c2914. «Stations sur la science de la méta- 
physique» (mss. 236, 3°; 547, 5°), par ‘Adoud ed-Din Abd 
ar- Ralimàn ibn Ahmad A1-Idji, mort en 756 de l'Hégire 
(1355 ap. J.-Ch.); ef. ms. 687, 8°. Copie datée de 982 
(1574 ap. J.-Ch.). Le commencement fait défaut. 

Papier. Écriture Asiatique. 228 feuillets, 21 lignes par page. (Cas. 685.) 


692. 

Titre dans la souscription au fol. 262 r°, qui devrait être 
relié à la fin du volume : 4» Z1 eL «Les recherches 
spiritualistes». C'est le tome premier, «la première moitié» 
même (JsYl cs) d'après la souscription, de l'ouvrage 
et de l'exemplaire, dont nous avons rencontré le tome III 
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dans le manuserit 675. L'auteur est Fakhr ed-Din Ar-Rází, 
surnommé Ibn Al-Khatib. I1 manque eu téte les neuf pre- 
` miers cahiers. 


Papier, Éeriture Asiatique, 291 fenillets, 17 ligues par page. Sans date; 
de 732 de l'Hégire (1331 ap. J.-Ch.), comme le ms. 675. (Cas. 689.) 


693. 

Titre plus moderne : mm à gil gyt «Commentaire 
de L'improvisateur au sujet de la terminologie technique». 
L'ouvrage commenté, qui traite des termes techniques em- 
ployés dans la dialectique (Juh! + | 2 21), a pour auteur, 
d'après la préface, limâm Aboû Mansoûr Mohammad Al- 
Barawi, dont Hädji Khalifa, n° 12734, place la mort eu 
567 de l'Hégire (1171 ap. J.-Ch.). Dans le commentaire, 
il est généralement appelé l'imàm Faklr ed-Din.. 

Le commentateur cest nommé en tête Taki ed-Din Mo- 
thaffar ibn Abi '1-Tzz le Seháfi ite, surnommé A Mouktarih 
«L'improvisateur» (7 xil.» g). Hâdji Khalifa, loc. cit., le 
nomme Taki ed-Din Mothaffar ibn Abd Allàh Al-Misri. H dut 
être presque un contemporain de l'auteur du texte, puisque 
la copie est datée de 627 de l'Hégire (1229 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : C ot cy JJ X5 AN) Ag dai LL 


Papier. Écriture Magrébine. 75 feuillets. 19 lignes par page. (Cas. 690.) 


694. 
Titre, dont une partie a disparu : [|l 2] àadt AE 
Let, asbl ae — ле] 5А о) ela Y cai «Livre wine 
Le préservatif de l'erreur, cuvre de l'imàm Aboü Háàmid 
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Mohammad ibn Mohammad At-Toûst Al-Gazâli». Le titre 
est redonné à la fin, où il est intact. Le préservatif de 
l'erreur a été publié et traduit en français par M. Schmoel- 
ders, dans son Essai sur les écoles philosophiques chez les 
Arabes (Paris, 1842), p.i =t; 16—87. Texte et traduction 
réclamaient une révision, comme l'a démontré M. Joseph 
Derenbourg dans les Heidelberger Jahrbiicher 1845, p. 420 
à 431. M. Barbier de Meynard s'est servi d'une édition 
«imprimée et revue avec le plus grand soin» à Constan- 
tinople en 1870 pour «donner une interprétation plus cer- 
taine du eurieux mémoire, ott Al-Gazáli se peint sur le 
vif, avec ses doutes, ses alarmes de conscience, ses ten- 
dances à l'illuminisme des Soüfis, et oit il donne incidem- 
ment de piquantes révélations sur les sectes contempo- 
raines». Cf. Journal Asiatique de 1877, I, p. 1—93. 

Le manuscrit excellent, bien vocalisé, me parait remonter 
à la fin du VIT siècle ou au plus tard aux premières an- 
nées du VIII" siècle de l'Hégire. La rédaction en parait 
quelque peu différente de celle que reflètent les traductions 
de MM. Schmoelders et Barbier de Meynard. Autre exem- 
plaire, ms. 1130 (Cas. 1125), 12°. Le manuscrit 631 con- 
tient quatre autres ouvrages de Al-Grazli; cf. aussi ms. 707, 
9*. Commencement : +\ 4L> k é? 4 GH ad al. 


Fapier. Écriture Magrébine. 56 feuillets, 13 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 691.) 


695. 
1° Titre dans le Titre général : —alell zl Ae kä „>> 
«Provisions mises en réserve par notre maitre 'Alà ed-Din 
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At-Toüsi». Hâdji Khalifa IT, p. 476, connaît ce même 
titre avec une légère variante : :,>3 au lieu de „>>. Un 
autre titre est donné en tête : E de Jal AA) calir 
« L'écroulement des philosophes, par le- maitre "Alf. AI- 
lráàki». Ce dernier titre rappelle que l'auteur a suivi pas 
à pas, jugé et cherché à réfuter le 42294 caly «L'écroule- 
ment des philosophes», par Al-Gazáli, dont un exemplaire 
a été décrit (ms. 631, 1^). 'Alà ed-Din ‘Ali At-'Toüsi AI- 
Trâki, composa ce livre en 877 de l'Hégire (1472 ap. 
J.-Ch.), et mourut dix ans après en 887 (1482 ap. J.-Ch.). 
Copie écrite et collationnée avec l'autographe de l'auteur 
(.L5Y!) en 921 (1515 ap. J.-Ch.). Commencement : Wles 
El palig ALY. Lo, ie sell, 

2° (Fol. 118). Opuseule sur la conception et l'affirma- 
tion, qui, d'aprés le Titre général, a pour auteur Kotb ed- 
Din Ar-Rázi, c'est-à-dire Mohammad ibn Mohammad, connu 
sous le nom de At-Tahtáni, cf. mss. 613; 619,2^; etc. Com- 
mencement : 21 (5 -2221, 3531 Lu Le 4e AL, js. 


3° (Fol. 126). Titre dans le Titre général : Ys 3L. 
(sic) ca 9\5 pu o „i de JD «Dissertation de notre 
maitre Djalàl pour faire connaître le sens du mot kaläm 
dans le commentaire sur les Mawâkif». Il s'agit du com- 
mentaire de As-Sayyid Asch-Scharif Al-Djordjàni sur les 
eI ү 3 csl. «Stations sur la science de la métaphy- 
sique», par 'Adoud cd-Din 'Abd ar- Ralimàn Al-ldji; cf. 
ms. 691. Djalàl désigne Djalàl ed-Din Ad-Dawwámni (ef. 
mss. 651; 687; etc.). Autre exemplaire, ms. 706, 6*. Com- 
mencement : „XeY\ JY 1 Јуде А ilye ler A äis Gr b 
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du gl da sl o5 E ST Le Câ ai Де DIUI e A Ms Хаја EX EE 
tal ll e 


Papier. Écriture Asiatique. 137 fenillets. 1° 19 lignes; 2° 21 lignes; 3? 
15 lignes par page. 2? et 3° sans date. (Cas, 692.) 


669. 

1° Тиге : А: 52,24 ИА 3 2798301 Jl Zecll AE 
азу зле) за улай, DUI У) GE ОЈ, Le A 
«Livre intitulé : Les énigmes et les exemples divins dans 
les lumières abstraites du monde invisible, par le philo- 
sophe métaphysicien, et le savant spiritualiste, le schaikh 
Schams ed-Dîn Mohammad Asch-Schahrazoüri». Hâdji 
Khalifa, n° 6527. D’après Rieu, Catalogus, p. 827, Schams 
ed-Din Mohammad ibn Mahmoüd Asch-Schahrazoüri vécut 
au VII siècle de l'Hégire. Commencement : 3j à éu) 


d 3,0 eb АЯ, esl 


2* (Fol. 98). Titre : ..... 59 451 Ul 24 e Sec Ae S 
dck Aë су, 2c "e (sic) y| «Petit livre du bonheur, l'un 
des écrits du philosophe ...... Aboû ‘Ali Ahmad ibn Mo- 


hammad Miskawaihi». I mourut en 421 de l'Hégire (1030 
ap. J.-Ch.). Sur ce philosophe médecm, voir Wiüstenfeld, 
Geschichte der Arabischen Aerzte, p. 64; Leclerc, Médecine 
Arabe I, p. 482. Commencement: .. . . 492 2 cy ae JE 
E S eal! Je (sio) JE ai edit JUN Je „ITI, 

3* (Fol. 145). Titre : ..... Alb AA 21 aH LLL OE 
(sic) JAY Jak +, X al «Livre intitulé : Les secrets de 
la philosophie spiritualiste, ceuvre de ..... .. Aboü Bakr 


1. D'après mes notes, le ms. porte \ 53.22J1, ce qui ne donne aucun 
sens satisfaisant; ef. pourtant 1a deseription du ms. 209. 
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Dm Tofail Espagnol». Opuseule imprimé à Boülàk en 
1882. Sur Ibn Tafail, qui mourut à Maroc en 1185, voir 
Munk, Mélanges de philosophie juive et arabe, p. 410—418. 
Cette partic du manuscrit est en trés mauvais état, et le 
commencement est indéchiffrable. 


Papier, Écriture Asiatique. 177 feuillets, 1° et 2° 17 lignes: 3° 19 lignes 
par page. Sans date. (Cas. 693.) 


697. 

DUC Lie... el, ball äng eus 
«Commentaire sur la dissertation moyenne de As-Sanoûsi, 
par le schaïkh ...... Mohammad As-Sanoûsi». Commen- 
taire, par Mohammad ibn Yoüsouf As-Sanoüsi Al- Hasani 
sur son écrit intitulé Les propositions (voir ms. 636, 9°), I] 
dit avoir composé ce commentaire en 875 de l'Hégire (1470 
ap. J.-Ch.), après avoir achevé son .2—42! | la! zac (ims. 
636, 8°), et le grand commentaire, qu'il lui consacra sous le 
titre de 2.15 ($9521 | Ja! 24€. Commencement : is an ad | 
d) Ale GEL AH el 

2* (Fol. 84). Titre : 3 9 Jl dZ 22... E» arias Су 
kil le «Commentaire sur L'introduction à la science de 
la logiquc». Texte- (ms. 636, 7°) et commentaire ont pour 
auteur Mohammad ibn Yoüsouf As-Sanoüsi. Commence- 


ment : LE Nie aus bal Ш elt ZU A ad 
C oid le 3 GS pat rp олмаз, 


3* (Fol. 142). Commentaire, par Mohanimad ibn Yoüsouf 
As-Sano(üsi, sur l'opuscule relatif à la dialectique (1,41 le) 
contenu dans les mss. 636, 6^; 653, 4^; et ici, 5^. L'auteur de 
l'opuseule est appelé vaguement «un Égyptien» (, 2 1 
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(o ad). Copie datée de 948 de l'Hégire (1541 ap. J.-Ch.). 
Commencement : 4» a | ! Lal, Jl ae: Le ail sil a + 
Cas dll «be 

4 (Fol. 194). Commentaire de Mohammad ibn Yoûsouf 
As-Sanoûsf sur ses Introductions CR) Autre exemplaire, 
ms. 636, 15°, 

5° (Fol. 222). Opuscule relatif à Ia dialectique, sur le- 
quel est le commentaire contenu dans 3°. Autres exem- 
plaires, mss. 636, 6°; 653, 4°. L'auteur est nommé cr tl я 
224 i a сл е с (#9) Б) 51 о 

6* (Fol. 22G). Dissertation du schaikh Aboü 'Abd Allâh 
Mohammad ibn Sà id sur la division des sciences et sur la 
psychologie. Si la lecture du nom est exacte, je ne trouve 
aucune notice sur l'éerivain qui le portait. Copie datée de 
946 de l'Hégire (1539 ap. J.-Ch.). Commencement : à t1 
1) gi» à al 47) del cy Ag aM Le Al е” AL, уә 


21 S IL al yal 29242 4 L Së Ga Sall, 

T° (Fol. 252). Commentaire, par Aboü "Abd Allàh Mo- 
hammad ibn Yoûsouf As-Sanoûsi sur son Article de foi, in- 
titulé 345 11 «Celle qui dirige»; cf. ms. 636, 11°. Commence- 
ment: La. 229 Јаја. ut m Le e GH ai Ar) 
(Li е ИО " 5а 4а. 

Papier. Écriture Magrébine, 275 feuillets. 1—3? 25 à 27 lignes; 4? et 5? 
28 lignes; 6? 23 lignes; 7° 31 lignes. 1° et 2° sans date, écrits de la même 


main et en méme temps que 3°, 4°, 5°, 7° sans date, tous écrits vers ln 
méme époque que 6?. (Cas. 094.) 


698. 


Titre : c? adum cad SU EA 26 «Livre in- 
titulé : L'instruction par les exemples, sur le monde in- 





1 


N 
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visible, œuvre de Djibril ibn Noûh>. D'après Al-Biroûni, 
Chronologie Orientalischer Vülker (éd. Sachau), page ca, 
Djibril ibn Noûh le chrétien était un contemporain du Ma- 
nichéen Yazdänbakht, qui vécut sous le khalifat de Al- 
Ma moûn, c’est-à-dire entre 198 et 218 de l'Hégire (813 
et 833 ap. J.-Ch.); ef. Flügel, Man, p. 108. Peut-on iden- 
tifier l'auteur chrétien de cet ouvrage sur le mystère de 
la création et sur l’organisation du monde avec Djibril 
(Gabriel), l'oculiste du khalife Al-Ma'moün? Je pose le 
problème sans chercher à le résoudre. Voir sur celui-ci 
Wüstenfeld, Geschichte der Arabischen Aerzte, p. 46; Le- 
clerc, Médecine arabe Ï, p. 300. Voici comment est terminé 
ce curieux ouvrage : JYJ y EI e 3 E b ups le 


= 377 3 AS o Hs gag nlla re Је. Commencement : 


ЛЫЙ А Ма с ОА аа А... od os a ad 
qom 


Papier. Écriture Magrébine, 82 feuillets, 13 lignes par page. Sans date; 
de la fin du VII", ou du commencement du VIII* siéele de l'Hégire, (Cas. 695.) 


699. 

Titre dans la souscription : 9)! 5 «Livre du souftle vi- 
tal». L'auteur, qui n'est point nommé, est appelé en téte 
d'autres exemplaires, mss. 1590 et 1592 (cf. ms. 1591, un 
abrégé), Sehams ed-Din Abo Abd Allâh Mohammad ibn Abi 
Bakr ibn Ayyoûb Ad-Dimischki Al-Hanbali, connu sous le 
nom de Ibn Kayyim al-Djauziyya. Il mourut en 751 de 
l'Hégire (1350 ap. J.-Ch.). Voir Hádji Khalifa V, p. 88. 

L'ouvrage répond à vingt et une «questions » (lose), 
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sur les destinées de l’homme après la mort. M. Loth, À 
Catalogue, p. 41, en a donné une énumération complète. Les 
vingt et une questions sont groupées dans trois sections 
(>); on lit à la fin: >g EI. Etga) 6 з АЈ A, 

Copie datée de 920 de l Hégire (1514 ap. J.-Ch.). Le 
commencement est lacéré, et on ne peut plus lire que quel- 
ques mots de la doxologie. Voici le début de la préface : 
El llus gal G ЈА ge JEH JS liés su Li. 


Papier, Écriture Asiatique. 146 feuillets. 31 lignes très serrées par page. 
(Cas. 696.) 


700. 

Titre plus moderne, confirmé par la préface : É JS 
Jl «Livre intitulé : Le secret des secrets». L'auteur, 
qui n'est. pas nommé, dit avoir extrait ce «joli abrégé» 
(cata) >y 23 sur la pierre philosophale d'un ouvrage 
plus considérable, qu'il avait composé sur le méme sujet, 
et qui faisait partie de ses «nombreux éerits sur cette ma- 
tière» ( call Us Ai zz) Il suit les traces de son maitre 
Djàbir ibn Hayyàn (fol. 1 v*: ot» cy yle kal le fameux 
Geber de nos alehimistes du moyen âge. 

Quel est l’auteur de ce petit traité? Je suis tenté de 
l'attribuer à Aidamir ibn 'Ali Al-Djildaki, mort aprés 143 
de l'Hégire (1342 ap. J.-Ch.); ef. ms. 652. Il est divisé en 
trois dissertations (,J1,5!) : 1° «sul 3; 2" СУМ aj sS 
98 Commencement : caz (3! lel ..... ox 2) a | 

2-5 o: Nul, "КИ actual JEY A y Si lis 
d ERST А1 а), 


Papier. Ecriture Asiatique. 91 feuillets. 16 ligues par page. Sans date, 
(Cas. 697.) 
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101. 


Titre à la tranche inférieure : cas pl aA aile «Glose 
sur As-Sayyid Asch-Scharifs. Celui-ci ayant écrit un com- 
mentaire sur la troisième partie du pal li «La clef des 
sciences», traité de rhétorique par As-Sakkäki (mss. 206 
à 208), des gloses sur ec commentaire ont été composées 
par Alà ed-Din 'Ali ibu Mohammad, connu sous le nom de 
Mousannifak, qui mourut en 871 de l'Hégire (1466 ap. 
J.-Ch.). A la fin, on lit c Cile -5 (sic), ls. Copie datée 
de 966 de l'Hégire (1558 ap. J.-Ch.). Autre exemplaire, 
ms. 209. 

Papier, Ecriture Asiatique. 205 feuillets. 23 lignes par page. (Cas. 698.) 


102. 
Titre: Jla 1 jw T" ojo ah cgi ale < 6 
45 AL hr, AE al se су Је AN е о. cat d| 


«Livre intitulé : Les perles des deux colliers, sur l'avan- 
tage des deux noblesses, la noblesse de la science vraie 
et la noblesse de la généalogie élevée, œuvre de ....... 
Noür ed-Dîn ‘Ali ibn Abd Allàh: Al-Hasani, établi dans la 
noble ville de Médine». Ajoutons, d'après un autre exem- 
plaire, ms. 1533 (Cas. 1528), £544! « As-Samhoüdi», dé- 
nomination sous laquelle est surtout connu cet historien de 
Médine, mort en 911 de l'Hégire (1505 ap. J.-Ch.). Cf. 
F. Wüstenfeld, Geschichte der Stadt Medzna. Im Auszuge 
aus dem Arabischen des Samh&di (Güttingen, 1860, in-4). 

L'auteur, dont «la généalogie élevée» remontait jusqu'à 


Ali (voir Rieu, Catalogus, p. 170), a composé en 897 de 
32 
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l'Hégire (1491 ap. J.-Ch.) eet ouvrage divisé en deux sec- 
tions (e) D Aal, p Ja 5; 2° escht cui Jal Je à 
Ae! eee Copie datée de 948 (1541 ap. J.-Ch.). Com- 
mencement : -| gyal ee (sie, lisez sellal) All el GI 4824-1. 

Papier. Écriture Asiatique. 195 feuillets. 23 lignes par page. (Cas. 699.) 


103. 

1° Dissertation sur «les rayonnements des corps célestes, 
qui sont envoyés vers les habitants des régions inférieu- 
res». Par analogie avec ce que contient d'ailleurs cette col- 
lection d'opuseules, je erois pouvoir attribuer cette pla- 
quette sur les mers, sur les variations de la température, 
sur les causes de la pluie, de la grêle, de la glace, ete., à 
Aboû ‘Ali Al-Hosain ibn ‘Abd Allâh, connu sous le nom de 
Ibn Sinâ et aussi de Asch-Schaikh Ar-Ra'îs (le premier des 
maitres), mort en 428 de l'Hégire (1036 ap. J.-Ch.). Cf. 
mss. 613; 623; 627; 628; 656; 651; ete. Est-ce la A. 
å „Д 2 Y! «Dissertation des corps eélestes», mentionnée 
par Hádji Khalifa, n° 5939? Peut-être. Commencement : 
El alai ое Ji sa & old LA cles di bel. 

2° (Fol. 6 v°). Titre dans le Titre général : 54-34 dl) 
pl « Dissertation sur l'existence des corps». Je l'attribue, 
pour le méme motif que 1*, à Ibn Sinà. Commeneement : 
Сла\ Аз А8215 SYYN ge az L lia. ao o PUE am ar atl 
d i Sale ub pe eso de ibli. 


3° (Fol, 12 1°). Exposé des cinquante obligations, aux- 


quelles un vrai croyant, une musulmane convaincue doivent ' 


se soumettre chaque jour. Epître, dont l'auteur est, je pense, 
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Ibn Sinâ. Commencement : du Li ...... САМЫЙ oy i Aë 
Ор set EA Säll ей EL L à... sé) Leet 
` llo g. 

4* (Fol. 15 r). Titre dans le Titre général : z PET 

Cha 41 «Eerit sur Hayy ibn Yakthàn». Пай Кайа, 

n° 6115 (cf. n° 9426), nomme, à tort ou à raison, Ibn Sinà 
comme l’auteur. Commencement : , . . ele Je ad + 
d ОШ ey a Aa OX ü s. 

5* (Fol. 18 v^). Dissertation sur la visite des tombeaux 
et la légitimité des prières qu'on y fait. Cet opuscule, d'a- 
près Hàdji Khalifa, n* 6170, aurait été composé par Ibn Sinà. 
Commencement : at) GIN vien elt, oli! oy ai A) 
C oll, oil g taty leal ating bJ 229 ye cll 

6* (Fol. 22 r^). Titre dans la souscription : „зж А.) 
«Dissertation de l'épouse». Opuseule sur les eauses pre- 
mières, qui, dans le Titre général, est appelé : 544» 3 A) 
2:131 САА, Juil. Cet opuscule est attribué à Ibn Sinà par 
Hâdji Khalifa, n° 6227, où il faut lire _ p-a all avec les meil- 
leurs manuscrits (cf. VIT, p. 742), et par le compilateur du 
ms. 1349 du British Museum; voir Hieu, Cataloqus, р. 627. 
Commeneement : )& os e еә, ON pe e E 
C! os Ls. 

7° (Fol. 24 1°). Dissertation sur la prière. Elle est de Ibn 
Sinâ; ef. Hàdji Khalifa, n^ 6214; Rieu, Catalogus, p. 621; 
Pertseh, Die Arabischen Handschriften . ... . zu Gotha Il, 
p. 965; ete. Commencement : as 9 Ua Yl aS sll as ub 
MU S DS STO ër én Aa Heen ld! 
C pim cuis 
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8* (Fol. 33 v*). Correspondance sur «les preuves que les 
anciens ont apportées pour démontrer l'existence de l'être, 
dont l'existence est nécessaire’ ». Questions ct réponses, 
approbations et objections se poursuivent entre Nadjm ed- 
Din ‘Ali ibn ‘Omar (ms. : Omar ibn Ali) AI-Kâtibi AI-Kaz- 
wini (cf. mss. 619, 1° et 2°; 629; 630; etc.) et Nasir ed- 
Din Mohammad ibn Mohammad ibn Hasan At-Toísi (cf. 
mss. 613; 618; ete.). Al-Kátibi mourut en 675 de l'Hégire 
(1276 ap. J.-Ch.); Nasir ed- Din At-Toüsi en 612 (1273 
ap. J.-Ch.). 

Il semble que le compilateur, sans apporter de dates, 
ait maintenu l’ordre chronologique de cet échange de vues 
métaphysiques. C'est d'abord une épître de AI-Kâtibi Al- 
Kazwini, dont voiei le début : ss Le ale ls ail ag dai LI 
Dia alb alae oa e Los: Mai elei aise, de 
оу) la ëss SUI G EYI oT GI. Nasir ed-Din 
ayant loué et développé les idées exprimées dans ce tra- 
vail, AI-Kâtibi reprend en ces termes (fol. 48 1?) : az- dai 
ОЛ gr GE 5 al lel da aa Де 51.2015 ade АШ», К sorga 
L I ayal carly SEY AH $5 T oll Je US eus. 
On pent voir la suite et la traduction latine de cette préface 
dans Rieu, Catalogus, p. 210. A la suite (fol. 58 v*), nou- 
velles observations de Nasir ed-Din, auxquelles suceède 
(fol. G7 v*) une dernière réponse de AI-Kâtibt. 

9* (Fol. 71 v*). Titre dans le Titre général : 394> 3 AL) 
leaga LAYI Petit traité sur les définitions et les descriptions 


i. Jo traduis ainsi 592-9 cla d'après Mehron, Ler rapports de la 
philosophie d'Avicenne avec l'islam (Louvain, 1883), p. 8. 
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des choses». Cette fois (cf. 1"—7"), l'auteur est nommé le 
schaikh Aboû ‘Al Al-Hosain ibn ‘Abd Alläh Ibn Sini Al- 
 Boukhâri. La bibliothèque de Leyde ne possède pas moins 
de quatre exemplaires de cet opuscule; cf. Catalogus IL, 
p. 324. II a été publié à Constantinople eu 1881, avec d'au- 
tres petits traités d'Ibn Sinà (cf. plus haut, p. 448), p. e à 
w. Hådji Khalifa, n°6097. Commencement : gdlall 2 у 40 24) 
СЇ 21 уо ade Jol O gal bael ob asg: 

10* (Fol. 83). Traité sur la vic présente et la vie future 
GA, LI, en téte duquel l'auteur est nommé le schaikh 
Aboü 'Ali Al-Hosain ibn Abd Allâh Ibn Sinà (ef. 9°). L'ou- 
vrage, mentionné sans nom d'auteur par Hädji Khalifa, 
n° 10459, sous son titre de ski, (ad ab, est tout-à-fait 
identique à la rédaction contenue dans le manuscrit 964, 
2° de Leyde (voir les divisions du traité dans Catalogus II, 
p. 925; cf. aussi Steinschneider, Al-Farabi, p. 36, notes; 
Hebrüische Bibliographie X, p. 19, note 1). Copie datée de 
928 de l'Hégire (1522 ap. J.-Ch.), date qui s'applique à 

1°—10°, écrits de la même main. Commencement : à) at 
bas Je allall oda a Jal Ulah gb ass ОЛ 
od ur oia al ve? alalla jad! de o^ odas CL Ae 
TIME ab pg gl e 3019 4.121 да Lo al T Lë) mo. 
a Os. Lil. 

11° (Fol. 179). Commentaire développé sur la aas: 
«Homélie», de Ibu Sinà. Le texte de l'homélie a été publié 
par J. Golius en 1629 (cf. Zenker, Bibliotheca Orientalis I, 

402). Quant au commentaire, il est absolument sem- 
blable au commentaire développé, également anonyme, qui 
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est contenu dans le manuserit 1158, 17° de Gotha (voir 
Pertsch, Die Arabischen Handschriften IL, p. 368). Copie 
datée de 926 de l'Hégire (1520 ap. J.-Ch.). Commence- 
ment :...... AT All yalat cl Le: Dell alg Aë) 
LL... be cx Je al oU e ec Sé) Ob ei 
LA AA UL jr obey 3,41 Jo Dit ALL, 

12° (Fol. 243). Commentaire sur une tradition du pro- 
phète, relative aux âmes (-ls3Y1), et ainsi conçue : ls) 
All SE La AE le véi Bh Ate agian Le commen- 
taire a peut-être été composé par Ibn Sinâ. 

Papier. Écriture Asiatique, 246 feuillets. 1°—10° 15 lignes; 11° et 12° 


13 lignes par page. 1° 4 9° sans date, mais de ln même main que 10°; 12° 
sans” date, écrit en même temps que 11°. (Cas. 700.) 


104. 

Commentaire sur la deuxième et sur la troisième partie 
de La direction de la philosophie, c’est-à-dire sur la phy- 
sique et la métaphysique du manuel composé par limâm 
Athir ed-Din Al-Abhari. L'auteur du commentaire n'est 
pas plus nommé dans cet exemplaire que dans un autre, 
ms. 635, 1*. C'est Ahmad ibn Mahmoüd Al-Harawi Al- 
Kharaziyàni, connu sous le nom de Maulànà Zádéh. Nom- 
breuses notes interlinéaires et marginales. 


Papier. Écriture Asiatique. 72 feuillets. 17 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 701.) 


109. 
Ce manuscrit (Cas. 702) a disparu, on y a substitué une 
collection de fragments divers, dont l'un, plus considérable 
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et plus important que les autres, m'a seul paru mériter 
d'être retenu. 
= Il porte aux feuillets 1 et 2 deux titres : 1° Ê Á Js 
Cl Qté anal (sic) V. .... exa Hey alh eus sl 
ОХА а]\ al Je lg, су 71 «Livre intitulé : 
Recueil des traditions de Ibn Al-Hädjib en tant que théo- 
logien(?), œuvre de ...... Aboû ‘1-Fadl Schihäh ed-Din 
Ahmad ibn ..... Noir ed-Din 'Ali Asch-Schàfi' i Al-Aska- 
апі»; 2° sch e paid essel eZ 3 Ll Uia xal OE 
we-uEepgesyarli.. «Livre intitulé : L'accord de la 
science avec la tradition dans le Recueil des traditions em- 
pruntées à L'abrégé, compilation par le schaikh ....... 
Ahmad ibn ‘Ali Ibn Hadjar». Enfin, en tête des cahiers, 
on lit un troisième titre : JLY1<Les dictées». Au fol. 1 r° est 
mentionnée la date de 856 de l'Hégire (1432 ap. J.-Ch.), 
qui doit être celle de la composition, peut-être aussi celle 
de l'exemplaire, qui pourrait bien être un autographe, ou 
plutôt encore un exemplaire écrit par un disciple de Ibn 
Hadjar, prenant des notes sous la «dictée» dit maitre. 

L'ouvrage, auquel ont été empruntées les traditions pour 
être groupées et développées, est le „dl „a < Abrégé 
du Mountahâ», manuel concis de jurisprudence musul- 
mane, que Ibn A1-Hâdjib (cf. mss. 3; 17-_21; cte.) a ex- 
trait de sa rédaction plus développée, de son ,]!5 5 sr 
JYi, «Le point culminant du vœu et de l'espérance»; cf. 
ms. 788, 4°; et Hâdji Khalifa, n* 13126. 

Hâdji Khalifa VI, p.176, parle des traditions recueillies 
(il emploie l'expression re FE voir le premier titre) dans le 
Moukhtasar de Ibn Al-Hàdjib par Ibn Hadjar, ct qui, écrites 
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sous sa dictée, forment deux volumes. Ailleurs (I, p. 428, 
n° 1177), il cite «Les dictées de Ibn Hadjar» (,æ gy) 3120), 
«dont la plus grande partie, dit-il, est composée de tradi- 
tions dictées par l’auteur dans la ville d'Alep». L'identifi- 
cation s'impose, si l'on compare ces passages avec les trois 
titres que j'ai énumérés. 

Le célèbre traditionniste Ibn Hadjar mourut en 852 de 
l'Hégire (1448 ap. J.-Ch.). Nous avons décrit précédem- 
ment deux recueils de ses poésies; mss. 345, 2*; 444. 

La fin manque; mais une partie assez longue en est con- 
servée dans le ms. 1878, qui contient un fragment prove- 
nant du méme exemplaire, et faisant suite immédiatement 
aux quarante- deux feuillets contenus dans le manuscrit 
105, mais avec de nombreuses lacunes dans la continua- 
tion. Une partie de ces lacunes peut être comblée avec des 
morceaux contenus dans le manuscrit 1959. L'ensemble 
formait autrefois le manuscrit 1193 (Cas. 1188); voir lA- 
vant-propos, p. XX. 

Commencement : . . le LA a A 2 Te EA AA Aë 
О-У! чада) 5 46151 У, ЛРУ 2 dé ours 43 as Lil 
a 44, le m 204 су зи al LUN, 


Papier. 84 feuillets, dont 42 occupés par l'ouvrage de Ibn Hadjar, dont 
l'écriture est asiatique, et où les pages ont 18 lignes. 


106. 
1° Titre : jJ1 | SC» c «Commentaire sur Les temples 
de la lumière». Les temples de la lumière sont un écrit 
mystique, par le sclaikh Schihâb cd-Din Yahyà ibn Ha- 
basch As-Souhrawardi, mis à mort pour son hétérodoxie 








PHILOSOPHIE. 505 





en 587 de l'Hégire (1191 ap. J.-Ch.); cf. Hädji Khalifa, 
n° 14433, L'auteur du commentaire n'est point nommé. 
D'après Flügel, Die Arabischen ........ Handschriften 
in Wien III, p. 328, l'auteur serait Maulânâ Djalàl ed- 
Din Mohammad ibn Mahmoûd Al-‘Alawi (le descendant 
d'Ali), mort avant 875 de l'Hégire (1470 ap. J.-Ch.). 
M. Pertsch est d'avis que, d'une part la comparaison de 
(Dorn) Catalogue des manuscrits ...... de S' Péterbourg, 
p. 60 (n° 86, 1°), d'autre part l'analogie des autres traités 
contenus dans notre manuscrit (2°—6°) permettent de sup- 
poser que nous avons ici le commentaire de Djalàl ed-Din 
Mohammad As-Siddiki Ad- Dawwáni, mort en 907 de 
l'Hégire (1501 ap. J.-Ch.); cf. mss. 651; 677, 3*; 687; 
688, 1*; ete. Commencement : Le 4,35 EL cl, eai yb 
C! Xd gus Jalas 

2* (Fol. 41 v^). Titre dans le Titre général : Aus! e 
Als Al & izal «Commentaire sur les articles de foi de 'Adoud, 
par Ad- Dawwáni». L'auteur de l'opuscule commenté est 
Adoud ed-Din 'Abd ar-Ralinàn ibu Ahmad AI-Idji (cf. ms. 
687, 8°), mort en 756 de l'Hégire (1355 ap. J.-Ch.); l'auteur 
du commentaire est nommé en téte Mohammad ibn As'"ad 
As-Siddiki Ad-Daw wáni, qui dit l'avoir terminé en 905 de 
l'Hégire (1499 ap. J.-Ch.). Texte et commentaire ont été im- 
primés à Constantinople en 1817. Copie datée de 934 (1527 
ap. J.-Ch.). Commencement:7-| 445. Д (5.25) ш, e b. 

9^ (Fol. 76 v?). Opuseule sur la conduite que doivent 
tenir les vrais croyants. Les exemplaires doivent avoir cir- 
culé sans titre, comme le nôtre; car Hâdji Khalifa l'ap- 
pelle une fois (n* 5971) : 3L4 | Jus! 3 JL, « Dissertation sur 
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les actes des croyants»; une autre (n° 6122) : 4 3 UL.) 
Jey 315 «Dissertation sur la question relative à la créa- 
tion des actes». Ce dernier titre, on le verra, est emprunté 
à la préface. La Bibliothèque de l'Académie de Leyde 
possède trois exemplaires, avec trois titres différents; cf. Ca- 
talogus III, p. 3981; V, p. 250. L'auteur est Djalàl ed-Din 
Mohammad Ad-Dawwänt (ef. 1* et 2. Commencement : 
à A e de a... säll ek Ul ets all az- dai Li 
J rez L 4 St dl... Sol Yl az r да Lies... 
1 Je Ge due 42131 g 5a 591 3 


4° (Fol. 19 v"). Titre dans le Titre général : sledi alla ‚ }\ 
1553 «Le petit traité intitulé : L'oblique». L'oblique, e'est 
ici le Tigre, sur les rives duquel l'auteur, Djalàl ed-Dín 
" Mohammad Ad-Dawwáni (cf. 1—3^"), avait eu en songe une 
révélation d'Ali, d'aprés laquelle il composa cette courte 
dissertation sur des questions métaphysiques traitées au 
point de vue du soûfisme. Cf. Nicoll, Catalogi . . . . Biblio- 
thecae Bodleianae II, p. 223 et suiv. Commencement : a+! 


А а БЕ АА кш Је «е 59141, А, 435) Ф 


5° (Fol. 82 v°). Titre dans le Titre général : AL}! = -5 
Ale Al Le) «Commentaire sur le petit traité intitulé : Az- 
Zaurâ, par Ad-Dawwáni». Ce sont des «gloses» (_ils>) par 
Djalâl ed-Din Ad-Dawwâni sur son opuscule, contenu dans 
4. D'après un autre exemplaire (ms. 1874 bis, 2°), ces 
«gloses» sont intitulées 41,41 «Celle qui a de beaux yeux». 
Sur ce titre, et les nombreuses copies de ce commentaire, 
voir Pertsch, Die Arabischen Handschriften ........ zu 
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Gotha I, p. 157. Commencement : [Je zl, Jy a4 | da LI 
E eck Segel ILJ sif Ge cé Д ex. 

6* (Fol. 89 v*). Dissertation, par Djalàl ed-Din Ad-Daw- 
wáàni, pour faire connaitre le sens du mot kalám dans le 
commentaire sur les Mawákif. Voir ce qui a été dit à pro- 
pos d'un autre exemplaire, ins. 695, 3*. 

T* (Fol. 95 v?). Titre dans le Titre général : Je AL, 
Sie «Dissertation relative aux Moukäkamät (Arbitra- 
ges)». Je ne sais si les «<Arbitrages> sont ici ceux de Ко 
ed-Din Mohammad Ar-Rázi, contenus dans le ms. 613. Je 
ne sais pas non plus de qui sont ces gloses sur les prolé- 
goménes d'un traité philosophique. Peut-étre de Djalál ed- 
Din Ad-Dawwáni, puisque le volume parait exelusive- 
ment composé de ses opusceules. Cf. 1'—6*; et aussi Hàdji 
Khalifa, n° 11511, où le nom de Ad-Dawwânt est men- 
tionné à propos d'un «Arbitrage». Commencement : Jọ 
de 5,24 690$ ОЛ Да АБ Ад, ale GEI lo 
a— b de JOI Sd Loy Ul usu. à! Gall di $5 ual 
а à om 


Papier. Écriture Asiatique, 99 fewillets. 22 lignes par page. 1°, 3°—7° 
sans date, mais écrits de la mêmo main ct â la méme date que 2*. (Cas. 703.) 


107. 

Ce manuscrit (Cas. 704) a disparu; on lui a substitué Île 
manuscrit 788 (Cas. 784), tandis que celui-ci était rem- 
placé par le manuscrit 1560 (Cas. 1555). Voir Avant-pro- 
pos, p. XXI. Voici la description de ce qui se trouve ac- 
tucllement sous le numéro 707 : 
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1° Dissertation sur l'àme pure de l'enfant. L'auteur est 
nommé le schaikh Nadjm ed-Din, et dit s'étre inspiré de 
Ibn Al-Djauzi. Aboü ']-Faradj Abd ar-Rahmân Ibn Al- 
Djauzi mourut en 597 del'Hégire (1200 ap. J.-Ch.); cf, mss. 


389; 542; ete. Commencement :..... ceo et e JS dag 
c e all L N ANa a e e aud ge SE 


lanie 555 Yg AE ç Y Ob 45, ol 

2* (Fol. 10 у"). Titre : (sic, lisez gUll 1 A el lb 
(sèc, lisez 33431) OLIY! JJI 30651 3 «Livre intitulé : Le 
miroir des idées, pour atteindre le genre humain». L'au- 
teur ou plutót le traducteur, qui a fait passer en persan 
d'abord, puis en arabe l'original indien, est nommé le kádi, 
l'imàm Rokn ed-Dîn Mohammad As-Samarkandi, I mourut 
en 615 de l'Hégire (1218 ap. J.-Ch.); cf. ms. 650, 2°. Un 
autre exemplaire de cet opuscule en dix chapitres sur 
«la magie d’après le système de l'Inde» (Hâdji Khalifa, 
n° 11745) est conservé à la Bibliothèque de l'Académie de 
Leyde (cf. Catalogus III, p. 164, où la préface cst donnée 
tout au long). Voir la littérature citée, à propos des deux 
exemplaires de Gotha, dans Pertscli, Die Arabischen Hand- 
schriften П, р. 451—458. La fin manque. Commencement : 
DT ng AR angl 3X (3 Ob Ju Ul CAPE V оу 


CH SUP b iam d 989 222.2. 

. 89*(Fol.20 v"). Le traité intitulé .JJJl Le «Ò mon enfant», 
par le schaikh, l'imâm Zain ed-Din Hodjdjat al-Islâm 
Aboû Hâmid Mohammad ibn Mohammad Al-Gazäli. Les 
mss. 631 et 694 contiennent d'autres ouvrages du méme 
auteur, Ce recueil de conseils (Hâdji Khalifa, n° 1595) a 
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été publié ct traduit cn allemand par Hammer- Purgstall 
(Wien, 1838, in-12). Соттепеестепш:..... ДЫ)! 5 a5 af 
Deet SD cy lal, Òl Je : 

4° (Fol. 39 r°). Titre : : 2) ova cadi pct ec) SE 
Gall зә ОЦ) су еді... gr utilité géné- 
rale, dont le noble Coran peut faire profiter les morts, par 
le&sehaikh ....... Schams ed-Din ibn Al-Kattàn Asch- 
Scháfi i Al-Misri». L'auteur de ces réflexions sur les avan- 
tages des prières pour les morts est identique à Schams 
cd-Din Al-Kattâni, cité par Hâdji Khalifa V, p. 551. J'i- 
gnore quand il a véeu. Copie datée de 985 de l'Hégire 
(1577 ap. J.-Ch.). Commencement : 41 .Us)| 331 d» L 
H sabh a aya L de dya da zi Ae JE A s ok Ue, ail, 

5^ (Fol. 45). "Titre : & 5e ,U- acl 15 шй um 

e Aë oy del ce AS LAN + Li (sic) sl. Me ó elo! eo 
e... As Läich Ak Asia SL). SU LA Er Sul 
En * КЕЗИ)» Ас ума XL, «Ceci est le livre 
intitulé : Abrégé de La garde de la mosquée sainte contre 
les innovations des sottes gens, œuvre de ........ Aboû 
']-Baká ibn Ad-Diyà Mohammad ibn Alimad ibn Moham- 
ms... e. Al-Omari As-Ságáni d'origine, le Mecquois, le 
Hanafite. L'auteur est connu sous le nom de Ibn Ad-Diyà; 
il naquit à La Mecque en 789, et mourut à La Mecque en 
854». L'auteur, dont nous avons abrégé à dessein la généa- 
logic, longuement étalée sur plusieurs lignes, naquit done 
. en 1387 et mourut en 1450 ap. J.-Ch. Comme l’a dit Най 
Khalifa, n° 3666, il est à la fois l'auteur de la rédaction 
développée et de L'abrégé. Käâdi de la Mecque, Ibn Ad- 
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Diyâ fut spécialement chargé de la garde du temple. C'est 
aux préoccupations de son emploi que se rapportent notre 
ouvrage sous ses deux formes et le traité complet du péle- 
rinage qui est conservé à Leyde (Catalogus IV, p. 153). 


Commencement : 2/1 «y az-1 [4] a£ GI (sic) al... Jis 
dé as... ll ш) ati ge ЕУ) 
dell Me EA Ge dÄ ac a Lx e AR es els 
M5 jé 39 gl А А да g Spall аэ) О vi. 
ZE ug 


6° (Fol. 60 v°). Opuscule, sans nom d'auteur, qui, d’après 
la préface, est intitulé : D 3 2 E e y A «La critique 
de ee qu'on dit sur la question dela théologie scholastique». 
Commencement: 21 DSi d à o 3 2 làgo .... Ah AL 

7° (Fol. 67 v°). Traité de la prière, extrait d’un traité de 
théologie musulmane intitulé : 4g» call e Y L «Ce que 
l'homme arrivé à l’âge de raison n’a pas le droit d'ignorer». 
L'auteur est Badr ed-Din Aboü 'Abd Allàh Mohammad ibn 
Bahádour Az-Zarkasehi, mort en 794 de l'Hégire (1391 
ap. J.-Ch.). Commencement : K! ai Y L Ne Je e 
AER, eil All A de, 

8° (Fol. 74 у"). Рарбй sur des questions de logique, 
par Taki ed-Din Abo 'T'Abbâs Ahmad ibn ‘Abd al-Halim 
Al-Harrâni, connu sous le nom de Ibn Taimiya le Han- 
balite, mort en 128 de l'Hégire (1327 ap. J.-Ch.). Sur Ibn 
Taimiya, voir Steinschneider, Polemische «und apologe- - 
tische Literatur in Arabischer Sprache, p. 442. Commence- 


1. Mes notes portent , 25.31, qui est peut-óétre juste. 





p 
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Ment : 4.5 +Y SL Je s Jl Üd ad^ SI de 1 У! „ә 
>, & 51, al JU 01 SU... 

9^ (Fol. 84). Titre : jL2aY1 $ Le [j ]Ua-Y* 2S «Livre 
intitulé : L'observation de ce que les regards peuvent at- 
teindre». L'auteur est nommé Ahmad ibn Idris, c'est-à- 
dire, d'aprés Hàdji Khalifa, n° 597, Schihäb ed-Dîn Ahmad 
ibn Idris Al-Karàfi, jurisconsulte Málikite, mort en 684 
de l'Hégire (1285 ap. J.-Ch.); cf. ms. 620. Copie datée de 
966 (1558 ap. J.-Ch.). Commencement : ias ed 4 + 
Coal, ушш). | 

10° (Fol. 114). Opuscule sur l'amour mystique, sans nom 
d'auteur. Dix sections (J.25). Commencement : çJ) ai A) 
D a) le plie CL Je 

11° (Fol. 137). Édition, publiée en 388 de l'Hégire (998 
ap. J.-Ch.) par le schaikh Al-Hasan ibn Al-Hasan Ibn 
Báàbawaihi, d'une lettre relative à des conférences théolo- 
giques ct philosophiques qui eurent lieu à Merw, dans le 
Khorásán, en présence du khalife Al-Maà moün (voir ms. 
698 et Al-Mas' oüdi, Les prairies d'or VIII, p. 301), lettre 
que le khalife ravi ordonna de transcrire avec une disso- 
lution d'or et d'intituler ia ill А, «Га lettre dorée». 
L'éditeur, Al-Hasan ibn Al-Hasan (peut-étre ibn Al-Hosain; 
cf. Rieu, Catalogus, p. 385), était sans doute un neveu du 
célèbre écrivain schi'ite Aboû Dja far Mohammad ibn "АН 
Ibn Bábawaihi Al-IKoummi, mort en 381 de l'Hégire (991 
ap. J.-Ch.). La «lettre dorce», rapportée au khalifat de Al- 
Ma moün (813—833 ap. J.-Ch.), pourrait bien être l'œuvre 
de celui qui s'en donne comme l'éditeur. Voiei la fin : 
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Ol la Lui kä les Cels sc ji ul sis Lan UR 
ХА) ЖШ) wen ASI e S, 
12° (Fol. 147 v^). Opuscule anonyme sur la toute-puis- 
sance divine, et sur les arréts immuables du destin. Com- 
mencement : AM, Al шо y>) Је Jil ca Sill as H| 
o Ikel, FLU oke >a aala zl ўыз 


P les cu öl A jl Vla. 

13° (Fol. 165 v°). Titre dans l'introduction : : enis 

gel de à sdl Algi «L'action de mettre comme pendants 
ï oreilles les avantages de la formule bzsmz '!âh (au nom 
de Allâh) au moment du commerce charnel». L'auteur ano- 
nyme cite plusieurs fois Djalàl ed-Din As-Soyoüti, qui, on 
le sait, mourut en 911 de l'Hégire (1505 ap. J.-Ch.), et 
qui a écrit sur des sujets analogues (voir ms. 565). D'après 
Hâdjí Khalifa, n* 3008, je serais disposé à désigner comme 
l’auteur Zain ed-Dîn Aboû Hafs Omar ibn Ahmad Asch- 
Schammá Al-Halabí, mort en 936 de l'Hégire (1529 ap. 
J.-Ch.). L’opuscule comprend une préface et deux chapitres: 
19 РЫ Ое о 501 У Air EI Ae Asch Je OI 3 

Copie datée de 976 (1568 ap. J.-Ch.). Con t 
e ge casu Ge coda) 2 „2 AE e Jai a, 

14° (Fol. 183 v°). La place du titre a été laisséc en blanc; 
puis on lit : Lg Jl рә У... Vi ait «œuvre de 
notre maître ..... Djalàl ed-Din As-Soyoüti»; ef. 13°. Le 
litre; donné dans la préface, est 50, 3 (ms. Y1) £ Á VE 

*/| «Les fissures du citron, dans les plus coquettes aga- 
ceries»; ef. Hädji Khalifa, n° 7626, rectifié par VI, p. 677, 
n° 406. Copie datée de 987 de l'Hégire (1579 ap. J.-Ch.). 
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Commencement : (sic) q Yl Silat LE lie... fs a Li 
ёз 

15* (Fol. 193 v*). Titre : Ql elis ei wc äise E 
aY Old ges «Livre intitulé : Les influences des étoiles; 
et ce livre porte aussi le titre de : La clef du mystère, telle 
que Lokmán, par son testament, l'a indiquée à son fils». 
Sur ce testament apocryphe de Lokmán, voir Steinschnei- 
der dans Hebrüische Bibliographie XIX, p. 115, note 2 (cf. 
p. VI). Commencement : E! Odi 2 Ja aki, 

16° (Fol. 194 v*). Titre : 153,5 yA let Sec es 
«Testament du schaikh Schihåb cd-Din As-Souhrawardi». 
D'après Ricu, Catalogus, p. 313, ce west point ici l'auteur 
du texte commenté dans le manuscrit 706, 1°, mais Schi- 
hàb ed-Din "Omar ibn Abd Alláh As-Souhrawardi, mort en 
632 de l'Hégire (1234 ap. J.-Ch.), adressant ses dernières 
volontés à son fils ‘Imäd ed-Din Aboû Mohammad "Abd 
Alâh. Commencement : #1 «ut al geg Y. gl Е b. 


Papier. Éeriture Asiatique. 199 fouillets, 1°, 5°, 13°, 16° ct 16° 95 lignes; 
2°, 4°, 9?, 10? et 14? 23 lignes; 4* 22 lignes; 6°, 7°, 8° et 12^ 21 lignes; 11* 
24 lignes par page. 1°—3°, 6°—8°, 10°—12°, 15^, 16? saus date. (Cas. 784.) 


108. 

Manuscrit en Persan, dont voici le titre: yes r 15а 
ech у, (ms. : sul) <Ceci est le commentaire de Isäm 
ed-Din, en Persan». Au dessus du titre, une main plus 
moderne a complété le nom de l’auteur, en inscrivant : д», 
Aa Li e ve AS "yl. Isàm ed-Din Ibráhim ibn Moham- 
mad Ibn "Arabschâh Al-IsfarXini mourut en 943 de l'Hé- 


gire (1536 ap. J.-Ch.). Sur lui ct sur sa famille, qui joua 
33 
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un rôle important à La Mecque pendant le X* et le X1* siècle 
de l'Hégire, voir Rieu, C'atalogus, p. 784. 

Le commentaire est sans doute celui, que 'Isâm ed-Din 
composa pour concilier les régles de la logique avec les lois 
de la religion musulmane, et que Hádji Khalifa, n^ 13182, 
eite sous la rubrique de : Ae : AA 5122 «Logique de l'ortho- 
doxie». Commencement : jg (sic, lisez jo) jy a 
C! (sie, зел зза) залал. 


Papier. Écriture ta'èk. 138 feuillets. 17 lignes par page. Sans date. 
(Cas. 705.) 





ADDITIONS ET CORRECTIONS. 





Page 5, manuscrit 2. — Sur Asch-Schaloûbini, voir 
ms. 312, 


Page 4, ligne 15 et page 7, ligne dernière, — Lisez : 
Écriture Asiatique. 


Page 4, ligne 22; page 50, ligne 15; page 57, ligne 20; 
page 58, ligne 3; page 59, ligne 17. — Lisez : souscription. 


Page 9, manuserit 11. — Sur Asch-Schoumounni, cf. les 
mss. 49; 50; 204. | 


Page 13, manuscrit 16, 1*. — Autre exemplaire, ms. 
679, 2°. 


Page 13, manuscrit 16, 5°. — Autres exemplaires, mss. 
195 270, 2". 


Page 13, manuscrit 16, 4°. — Autre exemplaire, ms, 145, 
88* 
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Page 13, manuscrit 16, 5°. — Sur l'auteur, voir ms. 440. 


Page 14, manuscrit 16, G°. — Autre exemplaire, ms. 
143, 1°. 


Page 14, manuscrit 17. — Sur l’auteur, voir ms. 149. 


Page 20, manuscrit 29. — Cf. nos descriptions des mss. 
378 et 605; voir aussi la description de la liasse 1940. 


Page 22, manuscrit 80, 8°. — Autre exemplaire, ms. 
145, 4°. 


Page 25, manuscrit 34. — Sur l'auteur, connu sous le 
nom de Naschwân Al-Hamdâni, voir ma description du ms. 


608. Corriger ligne 17, AT-Hamadâni en Al-Hamdânî. 


Page 28, manuscrit 41. — Autres exemplaires plus ou 
moins complets, mss. 81, 2°; 270, 5°. 


Page 29, manuscrit 42. — Fragment d'un autre exem- 
plaire, ms. 1902; d'un commentaire, ms. 1906. 


Page 31, manuscrit 46. — Sur l'auteur, voir ms. 197. 
Page 33, manuscrit 49, — Autre exemplaire, ms. 204. 


Page 40, manuscrit 62, — Voir un nom d'auteur ana- 
logue pour le ms. 671, 
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Page 45, manuscrit 74. — Sur Ibn Djábir, cf. ma des- 


| cription du ms. 327, 


Page 48, manuscrit 79. — Autre exemplaire, 118.270, 2°. 


Page 48, manuscrit 80. — Autres exem plaires, mss. 151; 
152; 184. 


Page 55, manuscrit 92, 2°. — Autres exemplaires, mss. 
135; 248, 8°; 269, 2°; 547, 4°, 


Page 56, manuscrit 92, 3°. — Autres exemplaires, ms. 
171, 1" et 7". 


Page 68, ligue 2. — Lisez : ibn Abi "r- Rabi" Al-Ko- 
raschi. ` 


Page 68, manuserit 111. — Autre ouvrage de Al-Mou- 
barrad, ms. 534, 1°. 


Page 77, titre. — Lisez : GRAMMAIRE. 


Page 83, manuscrit 135. — Autres exemplaires, miss. 
99, 2°: 248, 8; 269, 2: BAT, 4°, 


Page 88, ligne 16. — Lisez „Jl =b. 


Page 98, manuserit 165. — Sur l'époque, où vécut Ah- 
nad Donkoüz, voir la description du ms. 618, 5*. 
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Page 104, ligne 5. — Lisez : Páscháli, comme page 130, 
ligne 15. 


Page 110, manuserit 186, 2*. — Autre exemplaire, ms. 
410, 4*. 


Page 113, manuscrit 191. — Nasir ed-Din At-Toüsi est 
également célèbre comme philosophe; voir mss. 613; 618; 
644 ; etc. 


Page 116, manuscrit 196. — Cet ouvrage a été publié 
à Constantinople en 1299 de l'Hégire (1882 ap. J.-Ch.). 
Autres ouvrages du méme auteur, mss. 601; 711; 712. 


. Page 122, manuscrit 209. — Autre exemplaire, ms. 701. 


Page 130, manuscrit 219, 2". — Autres exemplaires, 
mss. 429, 1°; 430. 


Page 131, manuscrit 221. — Autre ouvrage de Al-Mou- 
barrad, ms. 534, I*. 


Page 132, manuscrit 222. — Le texte commenté se 
trouve dans le ms. 573. Le commentateur, Ibn As-Sid Al- 
Batalyoüsi ne mourut pas en 421 de l'Hégire (1030 ap. 
J.-Ch.), mais en 521 (1127 ap. J.- Ch.). L'erreur, que 
J'ai commise d'aprés Hàdji Khalifa I, p. 223, est rectifice 
page 340, ligne 7 et suiv.; cf. page 21, ligue 6 et suiv. ; 
page 169, ligne 20 et suiv.; page 327, ligne 10 et suiv.; 
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et ma notice dans la Revue des études juives VAL, p. 274 
m CA m 
*à 219. 


Page 132, ligne 19. — Ajoutez : 29 lignes par page. 


Page 140, manuscrit 236, 1". — Autres commentaires 
sur La direction de Іа philosophie (lisez aiusi), mss. 634; 
635, 1° et 3°; 677, 1°. 


| Page 141, manuscrit 236, 6". — Cf. les dénominations 
des auteurs du manuscrit 547, 1° et 9*. 


Page 142, manuscrit 236, 10°. — Sur Sadr Asch-Scha- 


Page 143, manuscrit 236, 10°. — Sur Khatih Züdch, - 
cf. mss. 547, 5^; 644, 1° ct 2°. 


—  Pagei43, manuserit 236, 11*. — Sur Ad-Dawwáni, voir 
ass. 651; 677, 3°; 687; 688, 1*; 106; 1839; 1814 bis. 


_ Page 152, muiuscrit 248, 3°—5°.— Autres exemplaires. 
_ ms. 636, $*—12". 


Page 152, manuscrit 248, 8°. — Autres exemplaires, 
ss. 92, 2°: 135; 269, 2°; 547, 4°. 


I 
| 


| Page 153, manuscrit 248, 12°, — Sur l'auteur, voir ms. 
\ 590, 3°. 
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Page 163, manuscrit 269, 1°. — Autres exemplaires, 
mss. 509 et 510. 


Page 164, manuscrit 269, 2°. — Autres exemplaires, 
mss. 92, 2*; 185; 248, 8°: 547, 4°. 


Page 167, manuscrit 273. — Sur le poète aveugle Aboû 
]-Alà Al Ma arrí, voir aussi Násiri Khosrau, Sefer Nameh 
(traduction de M. Charles Schefer), dans les Publications 
de l’École des langues orientales, 2° série, vol. I, p. 35 et 
36; cf. p. 36, note 1 et p. XLIX. Un exemplaire. incomplet 
du diwên se trouve dans la liasse 1915. 


Page 170, manuscrit 276, 2°. — Autre exemplaire, ms. 
467, 3°, 


Page 171, manuscrit 279. = Voir un opuscule de Ibn 
Al-Mou'tazz, ms. 328, 1°. 


Page 172, manuscrit 281. — Le titre et le nom de l'au- 
teur sc trouvent dans la liasse, cotée 1902. Voici le titre : 


Ge ael cy ag ve Ae, alt al ..... аа САБИ СБ 
«Livre des métonymies, œuvre de ...... Aboû Л- Арав 


Ahmad ibn Mohammad ibn Ahmad Al-Djordjänt». Cf. Hädji 
Khalifa, n° 10866, d’après lequel l’auteur mourut en 482 
de l'Hégire (1089 ap. J.-Ch.). Un feuillet de ce même exem- 
plaire, contenu dans la liasse 1889, montre que l'ouvrage se 
composait de vingt-quatre chapitres, dont le premier est in- 
titulé : e. abt) J YI S lee dee ls ola ЛХ, 
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D'autres fragments se trouvent dans les mss. 1885 ct 1897. 
Commencement : 2-1 JA 414.2) 2,5 SSI à at, Le manus- 
crit très soigné parait être du VIII" siècle de l'Hégire. 


Page 173, manuscrit 285. — Les 208 premières pages 


d'une édition, restée inachevée, ont été imprimées à Tunis 
avant 1875. 


Page 176, manuscrit 288, 3°. = Autres exemplaires, 
mss. 330, 5°; 396, 1°. 


Page 177, manuscrit 289. — Le texte de la Hamésa est 
dans le ms. 480. 


Page 187, manuscrit 303. — Ce manuscrit appartient 
au plus ancien fonds de l'Escurial; il y était déjà en 1583. 
Voir le Catalogus ...... confectus a Licenciato Castillio 
dans Ravius, Prima tredecim partium Alcorani et dans 
Hottinger, Promptuarium (cf. Avaut-propos, p. XXXIet suiv.). 
On y lit sous le numéro 5 : Maymon Ibben Kaiz elahse de 
Re amatoriâ & moralibus quibusdam dictis. Liber absolutus 


cum. expositione terminorum notabiliorum. Arabicorum. 


Page 200, manuscrit 320. — Le recueil des poésies de 
At-Tográ i a été publié à Constantinople en 1300 de l'Hé- 
gire (1883 ap. J.-Ch.). 


Page 205, manuscrit 326. — Je me suis laissé égarer 
par la date donnée dans Hädji Khalifa I, p. 401. En réalité, 
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Salâh ed-Din Khalil As-Safadi mournt en 764 de l'Hégire 
(1362 ap. J.-Ch.), comme j'ai eu raison de le dire page 114; 
202: ete. Les conclusions, que j'ai tirées de la date de 749, 
tombent naturellement aveo elle. 


Page 221, manuscrit 346. — Sur l'auteur, cf. ms. 487, 2". 


Page 222, ligne 16. — Lisez de préférence Al-Dohtori 
(1), comme porte l'édition de ses poésies, publiée à 
Constantinople en 1300 de l'Hégire (1883 ap. J.-Ch.). 


Page 225, manuscrit 353. — Comparez l'ouvrage ana- 
logue contenu dans le ms. 215. 


Page 226, ligne 24. — Au lieu de 422—424, lisez 421 
à 423. 


Page 231, manuscrit 359. — Un feuillet de cet exem- 
plaire est dans la liasse, ms. 1926. 


Page 251, manuscrit 381. — Autre recueil du méme 
auteur, ms. 419, 1°. 


Page 257, manuscrit 387. -— Cet opuscule a été publié 
à Tunis avant 1292 de l'Hégire (1875 ap. J.-Ch.); il a été 
imprimé deux fois à Constantinople en1292 (1875 ap.J.-Ch.) 
et en 1301 (fin de 1883 ap. J.-Ch.). Dans ees éditions, il 
est attribué à Salàli ed-Din As-Safadi, comme dans le ms, 
431. 
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Page 212, manuserit 407. — Je n'ai pas traduit le mot 

arabe mo'allakát. Parmi les explications de ce mot, je me 
rallie à l'interprétation proposée par M. A. vou Kremer, 
Altarabische Gedichte über die Volkssage von Jemen (Leip- 
zig, 1867), p. 11 ct suiv. D'après lui, Ies mo'allakât seraient 
les poésies qui auraient été les premières <mises par écrit», 
tandis que les autres continuaient à circuler, récitées par les 
rapsodes. 












Page 272, manuscrit 408, 1°. — Sur Az-Zauzáui, cf. | 
ms. 600. 









Page 274, manuscrit 410, 2°, — Le texte commenté se 
trouve dans le ms. 679, 8°, 





Page 284, manuscrit 429, 2°. — Cet ouvrage a été pu- 
іе А Constantinople en 1299 de l'Hégire (1882 ap. J.-Ch.). 






Page 311, manuscrit 468. — Sur Al-Bikäi, ef. mss. 636, 
6°; 658, 4°; 691, 5. 






Page 312, ligne 6. — Lisez : de nombreux emprunts. 










Page 317, manuscrit 472. — La fin, qui manque, est 
dans la liasse, cotée 1919 bis. 










Page 341, manuscrit 506. — D. Juan Garcia est cité 
par Casiri, Bübliotheca Arabico-Hispana Escurialensis 1, 
р. 240, où il cst nommé Joannes Garzia medicus. D'après - 
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Nicolaus Antonius, Bibliotheca Hispana nova I, p. 698, il 
était contemporain de Philippe II et remplissait à l’ Escu- 
rial lcs fonctions de 2» Regio Laurentino collegio laicus 


sodalis. 


Page 342, manuscrit 509. — Autre exemplaire, ms. 
269, 1°. 


Page 351, manuscrit 522. — Les fragments, qui con- 
tiennent des parties de ce volume, sont cotés 1922 (20 feuil- 
lets) et 1929 (10 feuillets). 


Page 353, manuscrit 525. — Cet ouvrage a été publié 
à Constantinople en 1299 de l'Hégire (1882 ap. J.-Ch.). 


Page 354, ligne 1. — Une partie du dictionnaire géo- 
graphique de Aboû “Obaid Al-Bakri occupe les feuillets 
1-—149 du ms. 1651 et répond, dans l'édition de M. Wüsten- 
feld, aux pages ea—t«:. 


Page 360, manuscrit 530, 5°. — Un commentaire sur 
eet ouvrage est décrit comme ms. 652. 


Page364, manuscrit 535. — L'édition de Doülàk est seule 
complète, celle de Constantinople ne contient que douze 
séances. 


Page 376, manuscrit 547, 4°. — Autres exemplaires, mss. 
248, 8°; 269, 2°. 


` 
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| _ Page 377, manuserit 547, 5°, — Sur Khatib Zâdéh, cf. 
ms. 644, 1° et 2. 


Page 409, manuscrit 598. =Â Voir le développement de 
cette notice dans la Revue des études juives VII, p. 285 à 


—  Page414, manuscrit 605. — Cf. surtout Та liasse, portant 
= le numéro 1940. 


Page 425, manuscrit 615. — Sur Ibn Wásil, voir aussi 
la liasse, cotée 1929. 


Page 437, ligne 8. — Lisez : ms. 1150, 7°. 
Page 440, note. — Lisez dl. 


Page 455, ligue 23. — Lisez : (sb -,). L'anteur de 


Page 480, manuscrit 679, 3°. — Cf. aussi mss. 411; 412. 
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